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A Kormány rendeletei

A Kormány
258/2006. (XII. 15.) Korm.

rendelete
a Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatalról szóló

81/2003. (VI. 7.) Korm. rendelet módosításáról

A Kormány az Alkotmány 35. §-ának (2) bekezdésében
megállapított eredeti jogalkotói hatáskörében; az Alkot-
mány 40. §-ának (3) bekezdésében megállapított feladat-
körében a következõ rendeletet alkotja:

1. §

A Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatalról szóló
81/2003. (VI. 7.) Korm. rendelet 6. §-a helyébe a követke-
zõ rendelkezés lép:

„6. § (1) Az MVH-t az elnök vezeti.

(2) Az MVH két elnökhelyettesét az MVH elnökének
javaslatára a miniszter nevezi ki, és menti fel.

(3) Az MVH elnökhelyettesei felett – a kinevezés és a
felmentés kivételével – a munkáltatói jogokat az MVH el-
nöke gyakorolja.”

2. §

Ez a rendelet a kihirdetését követõ 15. napon lép hatályba.

Gyurcsány Ferenc s. k.,
miniszterelnök

A Kormány
274/2006. (XII. 23.) Korm.

rendelete
a Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal

létrehozásáról és mûködésérõl

A Kormány az Alkotmány 35. § (2) bekezdésében meg-
állapított eredeti jogalkotói hatáskörében, az Alkotmány
40. § (3) bekezdésében foglalt feladatkörében eljárva, a
növényfajták állami elismerésérõl, valamint a szaporító-
anyagok elõállításáról és forgalomba hozataláról szóló
2003. évi LII. törvény 30. §-a (1) bekezdésének b) pontjá-
ban, az állattenyésztésrõl szóló 1993. évi CXIV. törvény
49. § (2) bekezdésében, az állategészségügyrõl szóló
2005. évi CLXXVI. törvény 47. § (1) bekezdésében, az ál-
latok védelmérõl és kíméletérõl szóló 1998. évi XXVIII.
törvény 49. §-a (3) bekezdésének b) pontjában, a növény-

védelemrõl szóló 2000. évi XXXV. törvény 65. §-a (1) be-
kezdésének d) pontjában, az élelmiszerekrõl szóló 2003.
évi LXXXII. törvény 20/A. §-a a) pontjában, a takarmá-
nyok elõállításáról, forgalomba hozataláról és felhasználá-
sáról szóló 2001. évi CXIX. törvény 18. §-a (1) bekezdésé-
nek a) pontjában, a szõlõtermesztésrõl és a borgazdálko-
dásról szóló 2004. évi XVIII. törvény 57. § (3) bekezdésé-
ben, az erdõrõl és az erdõ védelmérõl szóló 1996. évi LIV.
törvény 106. § (3) bekezdésében, a vad védelmérõl, a vad-
gazdálkodásról, valamint a vadászatról szóló 1996. évi
LV. törvény 100. § (2) bekezdésében, a halászatról és a
horgászatról szóló 1997. évi XLI. törvény 56. § (4) bekez-
désében, az agrárgazdaság fejlesztésérõl szóló 1997. évi
CXIV. törvény 11. §-ában, az agrárpiaci rendtartásról
szóló 2003. évi XVI. törvény 32. § (3) bekezdésében, a
nemzeti agrárkár-enyhítési rendszerrõl szóló 2006. évi
LXXXVIII. törvény 12. §-a (3) bekezdésének b) pontjá-
ban, a Nemzeti Földalapról szóló 2001. évi CXVI. törvény
21. §-ában, a termõföldrõl szóló 1994. évi LV. törvény
90. §-a (1) bekezdésének h) és i) pontjában, a közigazgatá-
si hatósági eljárás és szolgáltatás általános szabályairól
szóló 2004. évi CXL. törvény 174/A. § a) pontjában kapott
felhatalmazás alapján a következõket rendeli el:

A Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal jogállása

1. §

(1) A Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal (a továb-
biakban: MgSzH) központi hivatal. Az MgSzH-t a föld-
mûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter (a továbbiak-
ban: miniszter) irányítja.

(2) Az MgSzH önállóan gazdálkodó, az elõirányzatok
felett teljes jogkörrel rendelkezõ költségvetési szerv.

(3) Az MgSzH-t elnök vezeti (a továbbiakban: elnök).

(4) A miniszter irányítási jogkörében
a) az elnök javaslata alapján kinevezi és felmenti az

MgSzH különbözõ szakterületekért felelõs elnökhelyette-
seit (a továbbiakban: elnökhelyettesek) és az MgSzH
egyes területi szerveit (a továbbiakban: területi szervek)
vezetõ fõigazgatókat (a továbbiakban: fõigazgatók),

b) jóváhagyja az MgSzH éves munkatervét,
c) jóváhagyja az MgSzH feladataival összefüggõ elekt-

ronikus ügyintézés és adatátvitel fejlesztését.

(5) Az MgSzH székhelye Budapest.

2. §

(1) Az MgSzH feladatát Központja és a területi szervei
útján látja el. Az MgSzH Központja és területi szervei is
önálló jogi személyiséggel rendelkeznek.

(2) Az MgSzH területi szerveinek megnevezését, szék-
helyét és illetékességi területét az 1. számú melléklet tartal-
mazza.
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(3) Az MgSzH Központja az egész országra kiterjedõ il-
letékességgel rendelkezik, az MgSzH területi szerveinek
illetékességi területe – amennyiben jogszabály másként
nem rendelkezik – a nevében megjelölt közigazgatási terü-
letre terjed ki.

Az MgSzH szervezete

3. §

(1) Az MgSzH központi szerve a Mezõgazdasági Szak-
igazgatási Hivatal Központja (a továbbiakban: Központ).

(2) A Központ székhelye Budapest.

(3) A Központ önállóan gazdálkodó, az elõirányzatok
felett teljes jogkörrel rendelkezõ költségvetési szerv.

(4) A területi szervek részben önállóan gazdálkodó,
pénzügyi-gazdasági tekintetben részjogkörû költségvetési
szervek.

(5) A területi szerv feladatainak megfelelõ ellátása és
ügyfélszolgálat biztosítása érdekében körzeti irodákat kell
mûködtetni. A körzeti iroda nem rendelkezik önálló jogi
személyiséggel. A körzeti irodákat a szervezeti és mûkö-
dési szabályzatban fel kell sorolni.

(6) Egyes ismétlõdõ helyszíni feladatok ellátására, a te-
rületi szerv vezetõje – az MgSzH elnökének jóváhagyásá-
val – szervezeti egységnek nem minõsülõ kirendeltséget
hozhat létre, illetve szüntethet meg. Az MgSzH elnöke kü-
lön jogszabályban elõírt speciális szakmai feladatok orszá-
gos szintû ellátása érdekében ügyfél kapcsolatot nem bo-
nyolító, a Központ közvetlen alárendeltségében mûködõ
kirendeltséget is létrehozhat.

(7) Az állategészségügyi, illetve növényegészségügyi
határkirendeltség létrehozatalára, megszüntetésére a külön
jogszabályban foglaltakat kell alkalmazni.

4. §

Az elnök
a) közvetlenül vezeti a Központot,
b) javaslatot tesz a miniszternek az elnökhelyettesek és

a fõigazgatók kinevezésére,
c) – a kinevezés és a felmentés kivételével – gyakorolja

a munkáltatói jogokat az elnökhelyettesek és a fõigazgatók
felett,

d) az MgSzH adott szakterületért felelõs elnökhelyette-
sének javaslata alapján kinevezi és felmenti a területi szer-
vek igazgatóit (a továbbiakban: igazgató),

e) felelõs az MgSzH részére jogszabályban, állami irá-
nyítás egyéb jogi eszközében, illetve megállapodásban
meghatározott feladat hatékony ellátásáért, amelyrõl éven-
te beszámol a miniszternek,

f) felelõs az MgSzH feladatellátásának minõségbiztosí-
tásáért,

g) elkészíti és jóváhagyásra a miniszter elé terjeszti az
MgSzH éves munkatervét,

h) javaslatot tesz a szervezeti és mûködési szabályzat
megalkotására, illetve módosítására,

i) javaslatot tesz az MgSzH költségvetésének megálla-
pítására,

j) felelõs az MgSzH költségvetésének betartásáért,
k) mûködteti az MgSzH laboratóriumait,
l) jogszabályban meghatározott keretek között kidol-

gozza és – a miniszter jóváhagyásával – fejleszti az elekt-
ronikus ügyintézést és adatátvitelt az MgSzH feladatellá-
tásával összefüggésben,

m) jóváhagyja a területi szervek kirendeltségeinek léte-
sítését, megszüntetését, ha a létesítést, illetve megszünte-
tést nem jogszabály rendelte el,

n) szabályozza a kiadmányozás rendjét a területi szer-
vek vonatkozásában.

5. §

Az MgSzH adott szakterületért felelõs elnökhelyettese
a) javaslatot tesz az elnöknek az igazgatók kinevezésére,
b) az MgSzH területi szervének köztisztviselõjét jog-

szabályban meghatározott járványügyi, vagy más kiemelt
jelentõségû okból azonnali intézkedést igénylõ esetben
közvetlenül utasíthatja feladat elvégzésére vagy mulasztás
pótlására, továbbá jelentést kérhet.

6. §

A fõigazgató
a) közvetlenül vezeti a területi szervet,
b) – a kinevezés és a felmentés kivételével – gyakorolja

a munkáltatói jogokat az igazgatók felett.

Az MgSzH eljárása

7. §

(1) Ha jogszabály másképp nem rendelkezik, az MgSzH
hatáskörébe tartozó közigazgatási hatósági ügyben elsõ
fokon a területi szerv, másodfokon a Központ jár el.

(2) A Központ közigazgatási hatósági ügyben országos
illetékességgel jár el. Döntése ellen közigazgatási eljárás
keretében fellebbezésnek helye nincs.

8. §

Az elnök a helyszíni eljárásra jogosult köztisztviselõ
részére a 2. számú mellékletben meghatározott minta sze-
rinti igazolványt állít ki.

4 FÖLDMÛVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI ÉRTESÍTÕ 1. szám



9. §

Az MgSzH alaptevékenységének veszélyeztetése nél-
kül és azzal összefüggésben, külön jogszabályban megha-
tározottak szerint kutatási, oktatási, fejlesztési, laboratóri-
umi, vizsgálati, szaktanácsadási, szakértõi, tervezési és
egyéb feladatokat is elláthat, vállalkozási tevékenységet
folytathat.

Kijelölõ rendelkezések

10. §

Az MgSzH-t – ha kormányrendelet eltérõen nem ren-
delkezik – a Kormány

a) növénytermesztési hatóságként,
b) talajvédelmi hatóságként,
c) állategészségügyi hatóságként,
d) tenyésztési hatóságként,
e) erdészeti hatóságként,
f) vadászati hatóságként,
g) halászati hatóságként,
h) takarmányozási hatóságként,
i) borászati hatóságként,
j) növényvédelmi szervként,
k) mezõgazdasági igazgatási szervként

jelöli ki.

11. §

(1) A növényfajták állami elismerésérõl, valamint a sza-
porítóanyagok elõállításáról és forgalomba hozataláról
szóló 2003. évi LII. törvény (a továbbiakban: vetõmagtör-
vény) 2. § 9. és 25. pontjában, 3. § (2) bekezdésében, 7. §
(1) és (5) bekezdésében, 8. §-ában, 9. § (1) és (2) bekezdé-
sében, 10. § (2) és (3) bekezdésében, 11. § (1) bekezdésé-
ben, 12. § (1)–(4) bekezdésében, 14. § (1) és (3) bekezdé-
sében, 15. § (2) bekezdésében, 18. § (3) és (4) bekezdésé-
ben, 19. § (1) és (2) bekezdésében, 20. § (1) és (3) bekezdé-
sében, 23. § (1) bekezdésében, 23. §-a (2) bekezdésének
a) pontjában, 23. § (3) bekezdésében, 24. § b) pontjában,
26. § (2) bekezdésében, 27. §-ában, valamint 28. § (1) és
(3) bekezdésében foglaltak tekintetében a Kormány nö-
vénytermesztési hatóságként a Központot jelöli ki.

(2) A vetõmagtörvény 23. § (2) bekezdésében foglaltak
tekintetében a Kormány a növénytermesztési hatóságként
a Központot és az MgSzH területi szervét jelöli ki.

12. §

(1) Tenyésztési hatóságként a Kormány – ha a kormány-
rendelet eltérõen nem rendelkezik – az MgSzH-t jelöli ki.

(2) Az állattenyésztésrõl szóló 1993. évi CXIV. tör-
vényben foglaltak tekintetében a Kormány tenyésztési ha-
tóságként a Központot jelöli ki.

13. §

(1) Az állategészségügyrõl szóló 2005. évi CLXXVI.
törvény (a továbbiakban: Áeütv.) 23. § (3) bekezdésében,
32. §-ában, 35. §-a (2) bekezdésének e) pontja és (4) be-
kezdésének f) és g) pontja tekintetében, 40. §-ában, vala-
mint 42. §-ában foglaltak tekintetében a Kormány ál-
lat-egészségügyi hatóságként a Központot jelöli ki.

(2) Az Áeütv. 41. §-ában foglaltak tekintetében a Kor-
mány állami állategészségügyi laboratóriumként a Köz-
pontot jelöli ki.

(3) Az Áeütv. 9. § (3) bekezdésében, 13. § (1) és (2) be-
kezdésében, 14. § (2) bekezdésében, 16. § (4) bekezdésé-
ben, 22. § (1)–(3) bekezdésében, 26. § (3) bekezdésében,
34. § felvezetõ szövegében, 35. § (1) bekezdésében,
35. §-a (4) bekezdésében – az f) és g) pont kivételével –,
35. § (5)–(8) bekezdésében – a (7) bekezdés b) pontjának
kivételével –, 44. §-a (2) bekezdésének e) pontjában,
45/A. §-ában foglaltak tekintetében a Kormány ál-
lat-egészségügyi hatóságként az MgSzH területi szervét
jelöli ki.

(4) Az Áeütv. 40. § l) pontjában az állomások megneve-
zés az MgSzH területi szervét kell érteni.

(5) Az Áeütv. 11. § (3) bekezdésében foglaltak tekinte-
tében a Kormány állat-egészségügyi hatóságként az
MgSzH állati eredetû melléktermék helye szerint illetékes
területi szervét jelöli ki.

(6) Az Áeütv. 12. § (2) bekezdésében foglaltak tekinte-
tében a Kormány állat-egészségügyi hatóságként az
MgSzH-nak az állati eredetû mellékterméket kezelõ telep-
helye szerint illetékes területi szervét jelöli ki.

(7) Az Áeütv. 12. § (3) bekezdésében foglaltak tekinte-
tében a Kormány az állat-egészségügyi hatóságként az
MgSzH-nak az állati eredetû mellékterméket kezelõ szék-
helye szerinti területi szervét jelöli.

(8) Az Áeütv. 37. § (2) bekezdésének alkalmazásában a
Kormány az MgSzH területi szervét állat-egészségügyi
hatóságként és növényvédelmi szervként jelöli ki.

(9) Az Áeütv. 20. § (1) bekezdésében és 45. § (3) és
(4) bekezdésében foglaltak tekintetében a Kormány ál-
lat-egészségügyi hatóságként a Központot, illetve az
MgSzH területi szervet jelöli ki.

(10) Az Áeütv. 25. §-a (1) bekezdése b) pontjának alkal-
mazásában a Központ, az MgSzH területi szerve és a terü-
leti szervnél közszolgálati jogviszonyban alkalmazott,
helyszíni hatósági eljárásra feljogosított állatorvos (a to-
vábbiakban: hatósági állatorvos), hatósági fõállatorvos
állat-egészségügyi hatóságnak minõsül.
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14. §

(1) A hatósági állatorvos
a) állatbetegség vagy annak gyanúja bejelentésekor,

észlelésekor ellátja a járványügyi feladatokat, megteszi a
járvány megelõzéséhez és felszámolásához szükséges
mindazon intézkedéseket, amelyeket jogszabály a fel-
adat-, illetve a hatáskörébe utal,

b) bejelentendõ állatbetegség gyanúja esetén bejelen-
tést tesz a Központnak, az MgSzH területi szervének,

c) külön jogszabály szerint járványügyi és élelmi-
szer-biztonsági szempontból korlátozhatja, illetve megtilt-
hatja az állati eredetû élelmiszer, nyersanyag, kész élelmi-
szer felhasználását, forgalomba hozatalát, és szükség ese-
tén értesíti az illetékes hatóságokat, és megteszi az egyéb
szükséges intézkedéseket,

d) szükség esetén dönt az idegen állományból vagy
külföldrõl származó állatok fogadására kiválasztott elkü-
lönítõ (karantén) alkalmasságáról, valamint az állatok el-
különítésének (karanténozásának) feltételeirõl,

e) irányítja és ellenõrzi a jogszabályokban elõírt ál-
lat-egészségügyi feladatok (kötelezõ védõoltás, diagnosz-
tikai vizsgálat, parazitózisok elleni védekezés stb.) végre-
hajtását, illetve indokolt esetben (külön jogszabályban
meghatározottak szerint) részt vesz a végrehajtásban,

f) külön jogszabályban foglaltak szerint elvégzi, illetve
ellenõrzi a közfogyasztásra, illetve az egyéb okból levá-
gott állat húsvizsgálatát,

g) kiállítja az áru nemzetközi kereskedelméhez szüksé-
ges állat-egészségügyi bizonyítványt, egyéb okiratot,

h) feladatainak ellátása során folyamatosan kapcsolatot
tart az illetékességi területén levõ települési, a fõvárosban
a fõvárosi önkormányzattal, az illetékes közegészségügyi
hatósággal, környezetvédelmi hatósággal, a vámhatóság-
gal, a rendvédelmi szervekkel, valamint a Földmûvelés-
ügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium területi szerveivel,

i) nyilvántartásba veszi a hatáskörébe tartozó, külön
jogszabály szerinti állat-egészségügyi felügyelet alá tarto-
zó helyet.

(2) A hatósági állatorvos külön jogszabály szerint hasz-
nálja az állat-egészségügyi hatóságok közötti információ-
cserét szolgáló informatikai rendszert.

(3) A hatósági fõállatorvos
a) szervezi és ellenõrzi – az MgSzH területi szerve ál-

tal – az irányítása alá helyezett hatósági állatorvosok tevé-
kenységét és a jogosult állatorvosok állami állat-egészség-
ügyi feladatainak ellátását,

b) az irányítása alatt álló hatósági és jogosult állatorvo-
sok által ellátott állami állategészségügyi feladatokhoz
kapcsolódóan

ba) ellátja az Áeütv. 35. §-a (7) bekezdésének a) pont-
jában meghatározott feladatot,

bb) külön jogszabály szerint járványügyi intézkedést
rendel el,

bc) betegségek felszámolásához, mentesítési és moni-
toring programokhoz szükséges anyagokat és tárgyakat
rendel,

bd) az állatleölési és kártalanítási ügyekben elsõ fokú
hatóságként jár el,

be) kiszabja az állategészségügyi bírságot.

(4) Az Áeütv. 35. §-a (5) bekezdésének i)–w) pontjában,
(7) bekezdésének b) pontjában, 38. § (1) bekezdésében és
44. §-a (2) bekezdésének e) pontjában foglaltak tekinteté-
ben a Kormány állat-egészségügyi hatóságként a hatósági
állatorvost jelöli ki.

(5) Az Áeütv. 37. § (1) bekezdésében foglaltak tekinte-
tében a Kormány a hatóságként a hatósági állatorvost jelöli
ki.

(6) Az Áeütv. 44. §-a (3) bekezdésének a) pontjában az
állat-egészségügyi hatóság megnevezés alatt a Mezõgaz-
dasági Szakigazgatási Hivatal területi szervét kell érteni.

(7) A Központ az állategészségügy irányítási, szervezé-
si feladatainak keretében

a) a földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter által
meghatározott körben ellátja az állami állategészségügyi
és élelmiszer-ellenõrzõ szolgálat irányításával kapcsolatos
egyes feladatokat, szervezi az állami állategészségügyi
feladatok végrehajtását, továbbá szakmailag elõkészíti az
állategészségügyi szabályozást,

b) gondoskodik az állategészségügy területével kap-
csolatos nyilvános információk közzétételérõl,

c) koordinálja az egyes állat-egészségügyi feladatok
végrehajtásában részt vevõ hatóságokat, intézményeket,
valamint szervezeteket,

d) létrehozza az Országos Állat-egészségügyi Informa-
tikai Rendszert (a továbbiakban: OÁIR) és felügyeli annak
mûködtetését,

e) megállapodik a Magyar Állatorvosi Kamarával a
magán-állatorvosok közcélú igénybevételének feltételei-
rõl,

f) járványveszély esetén annak megelõzésére, illetve
felszámolására az ország egész területén – külön jogsza-
bály szerint az országos járványvédelmi központon ke-
resztül – irányítja a védekezést, melynek keretében az
Áeütv.-ben foglalt feladatok ellátását az állat-egészség-
ügyi hatóságok, valamint az állat-egészségügyi és élelmi-
szer-ellenõrzõ szolgálat egyes szervei között az e törvény-
ben foglaltaktól eltérõen is megállapíthatja,

g) elkészíti az integrált többéves nemzeti ellenõrzési
terv részét képezõ, külön jogszabály szerinti – többéves
nemzeti ellenõrzési tervet, valamint megszervezi, irányít-
ja, felügyeli annak végrehajtását, továbbá részt vesz az El-
lenõrzõ Testületben és szervezi annak mûködését, ha az
Ellenõrzõ Testület jelentése alapján szükséges, akkor el-
végzi a többéves nemzeti ellenõrzési terv módosítását, va-
lamint saját területére vonatkozóan ellátja az integrált
többéves nemzeti ellenõrzési tervvel kapcsolatos koordi-
nációs és kapcsolattartói feladatokat,
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h) felügyeli az állatgyógyászati termékekkel kapcsola-
tos tevékenység hatósági ellenõrzését,

i) ellátja a szakmai szintû hazai és nemzetközi állat-
egészségügyi kapcsolattartói feladatokat,

j) ellátja a jogszabályban meghatározott egyéb felada-
tokat.

(8) Az Áeütv. 34. § o) pontja szerinti tájékoztatást a
Központtól kell kérni.

(9) A külön jogszabály szerinti engedélyezõ hatóság
– határozatának meghozatala elõtt – a külön jogszabályban
foglaltak szerint kikéri az MgSzH területi szervének szak-
hatósági állásfoglalását:

a) az állattartó hely, trágyakezelõ, állatvásártér, mes-
terséges termékenyítõ állomás, embrióátültetõ állomás,
baromfikeltetõ állomás, halkeltetõ állomás, méhanyaneve-
lõ telep, állatrakodó, állatorvosi rendelõ, állatkórház, állat-
klinika, állatorvosi laboratórium, a nem állam által mû-
ködtetett, élelmiszer-higiéniai, élelmiszer-biztonsági célú
vizsgálatokat végzõ laboratórium, gyûjtõállomás, keres-
kedõi telep, etetõ-itató állomás, pihentetõ állomás, állati
eredetû élelmiszer-elõállító hely, hûtõház, állati eredetû
melléktermék szállítását, kezelését végzõ üzem, takar-
mány-elõállító, takarmány-forgalmazó létesítmény létesí-
tésének, használatbavételének, fennmaradásának, rendel-
tetése megváltoztatásának engedélyezésére irányuló eljá-
rásban,

b) állati eredetû élelmiszer-elosztó, -forgalmazó hely,
állatkereskedés, állatkozmetika, állatmenhely, állatpan-
zió, állatkert létesítésének, használatbavételének, fennma-
radásának, rendeltetése megváltoztatásának és mûködésé-
nek engedélyezésére irányuló eljárásban,

c) a nemzetközi részvétellel tartott állatvásár, állatkiál-
lítás, állatbemutató, továbbá állatverseny tartásának enge-
délyezésére irányuló eljárásban,

d) a külön jogszabályban megállapított egyéb esetek-
ben.

(10) A Kormány a Központot a külön jogszabály szerin-
ti biocid termékek forgalomba hozatalának és a vadaspark
mûködésének engedélyezésére irányuló eljárásban szak-
hatóságként jelöli ki.

(11) A Kormány a Központot az (1) bekezdés szerinti
elsõ fokú eljárásokat követõ másodfokú eljárásokban
szakhatóságként jelöli ki.

(12) Bejelentendõ állatbetegség gyanújakor vagy meg-
állapításakor a hatósági állatorvos köteles jelentést tenni
az MgSzH azon területi szervének, amelynél alkalmazás-
ban áll.

(13) Az MgSzH területi szerve ellenõrzi a nála alkalma-
zott hatósági állatorvosok, illetve a jegyzõk állat-egész-
ségügyi hatósági tevékenységét.

(14) Az MgSzH területi szerve megállapítja a jogosult
állatorvos mûködési területét és feladatait, irányítja és el-
lenõrzi a feladatok elvégzését.

(15) Az MgSzH területi szerve szükség esetén a nála al-
kalmazott hatósági állatorvos útján gondoskodik az állat-
orvosi szolgáltatói tevékenység nyújtásáról, valamint a jo-
gosult állatorvos külön jogszabály szerinti feladatainak el-
látásáról.

(16) Az MgSzH területi szervénél alkalmazott hatósági
állatorvos, a jogosult állatorvos, a területi felügyelõ, a ha-
tósági fõállatorvos és az MgSzH területi szervénél mûkö-
dõ állat-egészségügyi határállomási és élelmiszer-higiéni-
ai kirendeltség által hozott elsõ fokú határozat, illetve vég-
zés ellen benyújtott fellebbezést felettes szervként az
MgSzH területi szerve bírálja el.

(17) A magán-állatorvos az Áeütv. 9. § (2) bekezdése
szerinti esetben az Áeütv. 36. §-a (2) bekezdésének
a) pontja szerint jogosult eljárni.

(18) A magán-állatorvos az Áeütv. 9. § (3) bekezdése
szerinti eljárása során a hatósági állatorvost megilletõ vé-
delemben részesül.

15. §

(1) Az állatok védelmérõl és kíméletérõl szóló 1998. évi
XXVIII. törvény (a továbbiakban: Ávt.) alkalmazásában a
Kormány állategészségügyi hatóságként az MgSzH terü-
leti szervét jelöli ki.

(2) Az Ávt. 20. § (2) és (3) bekezdése, 21. § (1) és (2) be-
kezdése, 39. § (3) bekezdése és 41. § (1) bekezdése szerinti
közigazgatási eljárás tekintetében a Kormány az MgSzH
területi szervét szakhatóságként jelöli ki.

(3) A Központ ellátja a szakmai szintû hazai és nemzet-
közi állatvédelmi kapcsolattartói feladatokat, szervezi az
állami állatvédelmi feladatok végrehajtását, szakmailag
elõkészíti az állatvédelmi szabályozást, ellátja a jogsza-
bályban meghatározott egyéb állatvédelmi feladatokat.

16. §

(1) A Magyar Állatorvosi Kamaráról, valamint a ma-
gán-állatorvosi tevékenység gyakorlásáról szóló 1995. évi
XCIV. törvény 3. §-a (1) bekezdésének k) pontjában és
32. § (2) bekezdésében a Kormány állategészségügyi ható-
ságként az MgSzH területi szervét jelöli ki.

(2) A Magyar Állatorvosi Kamaráról, valamint a ma-
gán-állatorvosi tevékenység gyakorlásáról szóló 1995. évi
XCIV. törvény 4. § (3) bekezdésében foglaltak tekinteté-
ben a Kormány állategészségügyi hatóságként az MgSzH
magán-állatorvos székhelye szerint illetékes területi szer-
vét jelöli ki.
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17. §

(1) Növényvédelmi szervként a Kormány – ha kor-
mányrendelet eltérõen nem rendelkezik – az MgSzH-t je-
löli ki.

(2) A növényvédelemrõl szóló 2000. évi XXXV. tör-
vény (a továbbiakban: növényvédelmi törvény) 37. §
(2) bekezdésében foglaltak tekintetében a Kormány talaj-
védelmi hatóságként az MgSzH területi szervét jelöli ki.

(3) A növényvédelmi törvény 45. § (5) bekezdésében
foglaltak tekintetében a Kormány növényvédelmi szerv-
ként és állategészségügyi hatóságként az MgSzH területi
szervét jelöli ki.

(4) A növényvédelmi törvény 6. § (2) bekezdésében
foglalt állami védekezés elrendelésére, amennyiben a zár-
lati károsító kiirtására végzett termelõi védekezés – a ter-
melõn kívülálló ok miatt – nem volt kielégítõ hatású, vagy
a zárlati károsító terjedését szükséges megakadályozni,
részben vagy egészben a megyére (fõvárosra) kiterjedõen
a Központ elõzetes tájékoztatásával az MgSzH területi
szerve jogosult.

(5) A növényvédelmi törvény 15. §-a (5) bekezdésének
a) és b) pontjában, 19. §-ában, 20. § (1) bekezdésében,
24. § (1) és (3) bekezdésében, 25. § (3) bekezdésében,
28. § (1) bekezdésében, 29. § (2) bekezdésében, 32. §
(1) bekezdésében, 42/A. §-ában, 47. § (1) bekezdésében,
50. § a) és c) pontjában, valamint 52. §-ában foglaltak te-
kintetében a Kormány növényvédelmi szervként a Köz-
pontot jelöli ki.

(6) A növényvédelmi törvény 54. § (2) bekezdésében,
56. §-át megelõzõ alcímben, 56. § (2) és (3) bekezdésében
foglaltak tekintetében a Kormány hatóságként az MgSzH
területi szervének helyszíni eljárásra jogosult növényvé-
delmi felügyelõjét jelöli ki.

(7) A növényvédelmi törvény 56. § (2) és (3) bekezdésé-
ben foglaltak tekintetében a Kormány hatóságként megne-
vezés az MgSzH területi szervének helyszíni eljárásra jo-
gosult talajvédelmi felügyelõjét jelöli ki.

(8) A növényvédelmi törvény 4. § (3) és (4) bekezdésé-
ben, 5. §-a (1) bekezdésének b) pontjában, 7. § (1) bekez-
désében, 7/A. § (1) bekezdésében, 7. § (2) bekezdésében,
10. § (2) bekezdésében, 29. § (1) bekezdésében,
30. §-ában, 32. § (2) bekezdésében, 53. § (3) bekezdésé-
ben, 57. § e) pontjában, 60. § (4) bekezdésében, 61. § (2) és
(4) bekezdésében, valamint 62. § (1) bekezdésében foglal-
tak tekintetében a Kormány növényvédelmi szervként az
MgSzH területi szervét jelöli ki.

(9) A növényvédelmi törvény 7. § (1) bekezdése szerinti
közérdekû védekezés elrendelésére külterületen az
MgSzH területi szerve jogosult.

(10) A növényvédelmi törvény 7/A. § (1) bekezdése
szerinti parlagfû elleni közérdekû védekezés elrendelésére
külterületen az MgSzH területi szerve jogosult.

(11) Amennyiben az országban nem honos zárlati káro-
sító megjelenését észlelték, a növényvédelmi törvény
6. §-a (1) bekezdésének a) pontja szerinti állami védekezés
elrendelésére több megyére és országosan kiterjedõen a
Központ jogosult.

(12) A növényvédelmi törvény 9. §-a alkalmazásában a
növények, növényi termékek határforgalmának növényvé-
delmi ellenõrzését az MgSzH területi szerveinek növény-
egészségügyi határkirendeltségei látják el. A szomszédos
ország területén mûködõ magyar növényegészségügyi hat-
árkirendeltség a mûködtetés, illetve a közszolgálati jogvi-
szony szempontjából az MgSzH területi szerve helye sze-
rinti, annak szervezeti egységét képezõ belföldi munka-
helynek minõsül.

(13) A növényvédelmi törvény 31. § (6) bekezdése és
32. § (2) bekezdése szerinti közigazgatási eljárás tekinteté-
ben a Kormány az MgSzH területi szervét szakhatóság-
ként jelöli ki.

(14) A növényvédelmi törvény 32. § (1) bekezdése sze-
rinti eljárás során a növényvédelmi szerv a Központ állás-
foglalása alapján jár el.

(15) A növényvédelmi törvény 10/A. §-a és 60. § (3) be-
kezdésének alkalmazásában a Központ, az MgSzH területi
szerve növényvédelmi szervnek minõsül.

(16) A növényvédelmi törvény 61. § (1) bekezdésének
alkalmazásában az MgSzH területi szerve növényvédelmi
szervnek minõsül.

18. §

A Magyar Növényvédõ Mérnöki és Növényorvosi Ka-
maráról szóló 2000. évi LXXXIV. törvény 19. § (9) bekez-
désében foglaltak tekintetében a Kormány növényvédelmi
szervként az MgSzH területi szervét jelöli ki.

19. §

(1) Az élelmiszerekrõl szóló 2003. évi LXXXII. törvény
(a továbbiakban: Étv.) 11. §-a (1) bekezdésének d) pontjá-
ban foglaltak tekintetében a Kormány a növényvédelmi
szervként a Központot jelöli ki.

(2) Az Étv. 8. § (1) bekezdésében foglaltak tekintetében
a Kormány élelmiszerbiztonsági szervként a Központot je-
löli ki.

(3) Az Étv. 6. § (1) bekezdésében foglaltak tekintetében
a Kormány élelmiszerbiztonsági szervként az MgSzH te-
rületi szervét jelöli ki.

(4) Az Étv. 11. §-a (1) bekezdésének a) pontjában fog-
laltak tekintetében a Kormány élelmiszerbiztonsági szerv-
ként a Központot és az MgSzH területi szervét jelöli ki.
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(5) Az élelmiszerminõség, élelmiszerbiztonság és élel-
miszerhigiénia vonatkozásában a Központ saját feladat- és
hatáskörében ellátja a szakmai szintû hazai és nemzetközi
kapcsolattartói feladatokat, szervezi az állami feladatok
végrehajtását, szakmailag elõkészíti az hazai szabályozást,
ellátja a jogszabályban meghatározott egyéb feladatait.

20. §

(1) A takarmányok elõállításáról, forgalomba hozatalá-
ról és felhasználásáról szóló 2001. évi CXIX. törvény
(a továbbiakban: takarmánytörvény) 4. § (1) és (2) bekez-
désében, 8. §-ában, 11. § (2) és (3) bekezdésében, és
(4) bekezdésének a) pontjában, 14. §-ának a)–c) pontjá-
ban, valamint 16. § (4) bekezdésében foglaltak tekinteté-
ben a Kormány takarmányozási hatóságként a Központot
jelöli ki.

(2) A takarmánytörvény 6. § (2) bekezdésében, 11. §-a
(4) bekezdésének b)–h) pontjában, 14. §-ának d)–j) pontjá-
ban, valamint 16. § (1) bekezdésében foglaltak tekinteté-
ben a Kormány takarmányozási hatóságként az MgSzH
Hivatal területi szervét jelöli ki.

(3) A takarmánytörvény 11. § (5) bekezdésének alkal-
mazásában a Központ, az MgSzH területi szerve és hely-
színi eljárásra jogosult köztisztviselõje takarmányozási
hatóságnak minõsül.

(4) Az MgSzH területi szervénél alkalmazott takar-
mány-felügyelõ által hozott elsõ fokú határozat, illetve
végzés ellen benyújtott fellebbezést felettes szervként az
MgSzH területi szerve bírálja el.

(5) A takarmánytörvény 11. §-a (4) bekezdésének b)–h)
pontjában, valamint (5) bekezdésében foglalt feladatokat
csak hatósági igazolvány birtokában lehet ellátni. A ható-
sági igazolványt az elnök adja ki.

21. §

(1) A szõlõtermesztésrõl és a borgazdálkodásról szóló
2004. évi XVIII. törvény (a továbbiakban: bortörvény) 2. §
17. pontjában és 40. § (6) bekezdésében foglaltak tekinte-
tében a Kormány borászati hatóságként a Központot jelöli
ki.

(2) A bortörvény 2. § 17. és 18. pontjában, 5. § (4) be-
kezdésében, 7. § (1) és (5) bekezdésében és 40. §-a (1) be-
kezdésének b) pontjában, valamint a 43. § (2) bekezdésé-
ben foglaltak tekintetében a Kormány növénytermesztési
hatóságként az MgSzH területi szervét jelöli ki.

(3) A bortörvény 9. §-ában foglaltak tekintetében a Kor-
mány talajvédelmi hatóságként az MgSzH területi szervét
jelöli ki.

(4) A bortörvény 21. § (2) bekezdésében, 23. § (6) be-
kezdésében, 24. § (1) és (2) bekezdésében, 24/A. § (1) és

(6) bekezdésében, 25. § (2) bekezdésében, 28. §-ában,
29. §-ában, 30. § (2) bekezdésében, 40. §-a (1) bekezdésé-
nek c) pontjában, valamint 51. § (4) bekezdésében, 20. §
(1) bekezdésében, 25. § (3) bekezdésében, 32. § (4) bekez-
désében, 40. § (5) bekezdésében, 41. § (1) bekezdésében,
44. § (1)–(3) bekezdésében, 48. § (1)–(4) és (7) bekezdésé-
ben, 50. § (1), (2) és (4) bekezdésében, 51. § (1) és (2) be-
kezdésében, valamint 53. § (3) bekezdésében foglaltak te-
kintetében a Kormány borászati hatóságként a Központot
jelöli ki.

(5) A bortörvény 40. § (1) bekezdésében foglaltak tekin-
tetében a Kormány növénytermesztési és borászati ható-
ságként a Központot és az MgSzH területi szervét jelöli ki.

(6) A bortörvény 7. § (1) bekezdése szerinti, árutermõ,
törzs- és kísérleti szõlõ telepítésének, illetve kivágásának
engedélyezésére irányuló közigazgatási eljárásban a Kor-
mány az MgSzH területi szervét szakhatóságként jelöli ki.

22. §

(1) Az erdõrõl és az erdõ védelmérõl szóló 1996. évi
LIV. törvény 14. § (2) bekezdésében a kijelölõ szervként, a
14. § (3) bekezdésében és 71. § (2) bekezdésében, 98. §
(1) bekezdésében foglaltak tekintetében a Kormány erdé-
szeti hatóságként a Központot jelöli ki.

(2) A Központ igazgatási feladatai körében
a) koordinálja az erdészeti hatósági feladatok végrehaj-

tását,
b) szolgáltatja a miniszter által kért, a kormányzati

munka ellátásához szükséges, tevékenysége során keletke-
zett adatokat,

c) elemzi és értékeli a feladat- és hatáskörét érintõ jog-
szabályok végrehajtását,

d) ellenõrzi a területi szervek hatósági munkáját, a jog-
erõs határozatba foglalt kötelezettségek teljesülését,

e) véleményezi a feladat- és hatáskörét érintõ jogsza-
bálytervezeteket,

f) gondoskodik a körzeti erdõtervek elkészítésérõl,
g) mûködteti az Országos Erdõállomány Adattárat,
h) mûködteti az Erdõvédelmi Mérõ Megfigyelõ Rend-

szert,
i) a hatósági feladatai során önállóan, egyéb feladatok-

nál pedig a miniszter felkérése alapján közremûködik a
nemzetközi feladatok végrehajtásában,

j) ellátja mindazokat a feladatokat, amelyeket jogsza-
bály a feladatkörébe utal.

(3) Az erdõrõl és az erdõ védelmérõl szóló 1996. évi
LIV. törvény 13. § (2) bekezdésében, (4) bekezdésének
a) pontjában, valamint (5)–(7) bekezdésében, 14. § (2) be-
kezdésében a felszólítást foganatosító szervként, 16. §
(3) bekezdésében, 17. § (4) bekezdésében, 21. § (1) bekez-
désében, 26. § (3) bekezdésében, 28. §-ában, 29. § (3) be-
kezdésében, 30. § (2) bekezdésében, 35. § (4) bekezdésé-
ben, 38. § (1) és (2) bekezdésében, 39. § (1)–(3) bekezdé-
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sében, 41. § (5) bekezdésében, 43. § (1)–(2) bekezdései-
ben, 44. § (3) bekezdésében, 46. § c) pontban, 47. § (1) és
(3) bekezdéseiben, 48. § (2)–(5) bekezdéseiben, 49. §
(3) bekezdésében, 52. § (5) bekezdésében, 54. § (5) bekez-
désében, 56. § (2) bekezdésében, 60. § (1) bekezdésében,
61–63. §-ában, 66. § (1)–(2) bekezdéseiben, 67. §, 68. §
(1)–(3) és (5) bekezdéseiben, 70. § (1) és (3)–(4) bekezdé-
seiben, 72. § (1) és (3) bekezdéseiben, 73. § (4) és (5) be-
kezdésében, 75. §-ában, 77. § (3) bekezdésében, 81. §
d) pontjában, 84. §-ában, 86. § (2) bekezdésében,
87. §-ában, 89. § (2)–(3) bekezdéseiben, 98. § (2) bekezdé-
sében, 102. § (1) bekezdésében, 103. § (1) és (3) bekezdé-
seiben, valamint a 105. § (1) bekezdésében foglaltak tekin-
tetében a Kormány erdészeti hatóságként az MgSzH terü-
leti szervét jelöli ki.

(4) Az MgSzH területi szerve elsõ fokú erdészeti szak-
hatóságként eljárva hozzájárul:

a) az állandó jellegû erdészeti kötélpálya és épület épí-
téséhez, korszerûsítéséhez, megszüntetéséhez,

b) a közérdekbõl elrendelt erdõtelepítés engedélyezé-
séhez,

c) erdõterület erdõ mûvelési ágban való nyilvántartás-
hoz,

d) erdõ mûvelési ágú terület más mûvelési ágban való
nyilvántartásához,

e) erdõterület két vagy több földrészletre történõ meg-
osztásához,

f) ellátja a jogszabály által részére meghatározott szak-
hatósági feladatokat.

(5) Az MgSzH területi szerve erdészeti igazgatási fel-
adatai körében

a) az erdõ fennmaradásának vagy fejlõdésének veszé-
lyeztetése esetén felszólítja az erdõgazdálkodót a veszé-
lyeztetés megszüntetésére,

b) a felszólítás eredménytelensége esetén a kincstári
vagyon tulajdonosi jogait gyakorló szervnél a szükséges
munkák elvégzése céljából új erdõgazdálkodó kijelölését
kezdeményezi,

c) nyilvántartást vezet az erdõgazdálkodókról és az er-
dészeti szakszemélyzetrõl,

d) üzemtervet és üzemtervi kivonatot ad ki,
e) az Országos Erdõállomány Adattár, az országos er-

dõleltár részére a szükséges adatokat összegyûjti, elemzi,
f) gondoskodik az Adattár digitális térképállományá-

nak folyamatos karbantartásáról és fenntartásáról,
g) elkészíti a körzeti erdõterveket,
h) elvégzi az Erdõvédelmi Mérõ Megfigyelõ rendszer

terepi felvételeit,
i) az erdõt érintõ területfejlesztési, területrendezési ter-

vek készítésében közremûködik az illetékességi területén,
j) az Adattár adatai és a vonatkozó jogszabályok alap-

ján az erdõgazdálkodók és az állampolgárok részére tájé-
koztatást nyújt,

k) az erdészeti ágazatra adott állami támogatások ellen-
õrzésében közremûködik,

l) ellátja mindazokat a feladatokat, amelyeket jogsza-
bály a feladatkörébe utal.

(6) Az Evt. 40. § (2) bekezdése, 73. §-a (2) bekezdésé-
nek b) pontja szerinti közigazgatási eljárásban a Kormány
az MgSzH területi szervét szakhatóságként jelöli ki.

(7) A Központ hatósági jogkörében eljárva
a) amennyiben az erdõgazdálkodó elmulasztja az erdõ

védelmére és mûvelésére vonatkozó, e törvényben írt köte-
lezettségek teljesítését, erdõgazdálkodót jelöl ki,

b) engedélyezi az erdõterület honvédelmi, nemzetbiz-
tonsági és határrendészeti célra történõ igénybevételét.

(8) Az erdészeti hatósági ügyekben az MgSzH területi
szerveinek illetékességi területét a 3. számú melléklet tar-
talmazza.

23. §

Az erdõbirtokossági társulatról szóló 1994. évi XLIX.
törvény 6. §-a (1) bekezdésében foglaltak tekintetében a
Kormány erdészeti hatóságként az MgSzH erdõterület
fekvése szerint illetékes területi szervét jelöli ki.

24. §

(1) A vad védelmérõl, a vadgazdálkodásról, valamint a
vadászatról szóló 1996. évi LV. törvény (a továbbiakban:
Vtv.) 6. § (4) bekezdésében, 12. § (2) és (4) bekezdésében,
13. § (3) bekezdésében, 14. § (1) bekezdésében,
18. §-ában, 19. § (1) és (3) bekezdésében, 20. § (2)–(4) be-
kezdésében, 25. § (2) bekezdésében, 26. §-ában, 27. §-a
(1) bekezdésében, 27. §-a (1) bekezdésének b) pontjában,
27. § (2) bekezdésében, 27. §-a (3) bekezdésének b) és
c) pontjában, 27. § (4) és (7) bekezdésében, 28. § (4) be-
kezdésében, 30. § (2) bekezdésében, 32. § (1) bekezdésé-
ben, 35. § (3) bekezdésében, 38. § (3) és (4) bekezdésében,
39. § (1) és (3) bekezdésében, 45. § (2) és (3) bekezdésé-
ben, 47. § (1) és (3) bekezdésében, 50. § (3) és (4) bekezdé-
sében, 51. § (1) bekezdésében, 52. § (1) és (2) bekezdésé-
ben, 53. § (2) bekezdésében, 57. § (1) bekezdésében, 58. §
(4) bekezdésében, 62. § (2) bekezdésében, 63. § (2) bekez-
désében, 64. §-a (1) bekezdésének d) pontjában, 65. §
(1) bekezdésében, 65. §-a (2) bekezdésében, 65. § (3) be-
kezdésében, 67. § (4) bekezdésében, 69. § (2) bekezdésé-
ben, 71. §-a (3) bekezdésében, 73. § (1)–(3) és (5) bekez-
désében, 74. § (1)–(2), és (5) bekezdésében, 79. §-a (1) be-
kezdésének d) pontjában, 80. § (2)–(4) bekezdésében,
82. § (1) és (3) bekezdésében, 83. § (1) bekezdésében,
83. §-a (1) bekezdésének b) pontjában, 84. § (1) bekezdé-
sében, 86. § (2) bekezdésében, 88. §-ában, 89. § (1) bekez-
désében, 89. §-a (1) bekezdésének f) pontjában, 89. §
(2) bekezdésében, 90. §-a (2) bekezdésének d) pontjában,
96. § (1) bekezdésében, 98. § (1)–(4) bekezdésében, vala-
mint 99. § (1) bekezdésében foglaltak tekintetében a Kor-
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mány vadászati hatóságként az MgSzH Mezõgazdasági
Szakigazgatási Hivatal területi szervét jelöli ki.

(2) A Vtv. 21. § (2) bekezdésének, a 22. § (3) bekezdé-
sének, a 24. § (3) bekezdésének és a 74. § (6) bekezdésé-
ben foglaltak tekintetében a Kormány vadászati hatóság-
ként a Központot jelöli ki.

(3) A Vtv. 35. §-a (2) bekezdésének b) pontjában foglal-
tak tekintetében a Kormány növényvédelmi szervként az
MgSzH területi szervét jelöli ki.

(4) A Vtv. 41. § (3) bekezdésében foglaltak tekintetében
a Kormány vadászati hatóságként és erdészeti hatóságként
a Központot és az MgSzH területi szervét jelöli ki.

(5) A Vtv. 92. §-ában foglaltak tekintetében a Kormány
vadászati hatóságként a Központot és az MgSzH területi
szerveit jelöli ki.

(6) A Vtv. 91. §-ában foglaltak tekintetében a Kormány
vadászati és állategészségügyi államigazgatási szervként
az MgSzH területi szervét jelöli ki.

(7) Amennyiben a vadászterület az MgSzH két vagy
több területi szervének illetékességi területén található, az
a területi szerv az illetékes, amelynek területén a vadászte-
rület nagyobbik hányada található. Vita esetén az eljárásra
illetékes szervet a Központ jelöli ki.

(8) A Vtv. alkalmazásában, amennyiben jogszabály
másként nem rendelkezik – a vadászterület különleges
rendeltetésûvé nyilvánítása, vadaskert, vadaspark létesíté-
sének engedélyezése és trófea nemzeti értékké nyilvánítá-
sa kivételével – vadászati hatósági ügyben elsõ fokon az
MgSzH területi szerve jár el.

(9) Vadászterület különleges rendeltetésûvé nyilvánítá-
sa, vadaskert, vadaspark létesítésének engedélyezése és
trófea nemzeti értékké nyilvánítása tekintetében elsõ fo-
kon a Központ jár el.

(10) A Vtv. 89. § (1) bekezdésében foglaltak tekinteté-
ben a Kormány vadászati hatóságként a Központot és az
MgSzH területi szervét jelöli ki.

25. §

Az Országos Magyar Vadászkamaráról szóló 1997. évi
XLVI. törvény 20. § (4) bekezdésében foglaltak tekinteté-
ben a Kormány vadászati hatóságként az MgSzH területi
szervét jelöli ki.

26. §

(1) A halászatról és a horgászatról szóló 1997. évi XLI.
törvény (a továbbiakban: Hhtv.) 19. § (1) és (3) bekezdésé-
ben, 21. § (4)–(6) bekezdésében, 26. § (1) bekezdésében,
36. § (1) bekezdésében, 44. §-ában, 48. §-ában, valamint
56. §-a (1) bekezdésének i) pontjában foglaltak tekinteté-

ben a Kormány halászati hatóságként az MgSzH területi
szervét jelöli ki.

(2) A Hhtv. 19. § (3) bekezdése szerinti közigazgatási
eljárásban az MgSzH igénylõ lakóhelye szerint illetékes
területi szerve jár el.

(3) A Hhtv. 24. § (3) bekezdése szerinti közigazgatási
eljárásban a Kormány az MgSzH területi szervét szakható-
ságként jelöli ki.

27. §

(1) A hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. törvény
34. §-ában és 36. §-ában foglaltak tekintetében a Kormány
borászati hatóságként a Központot jelöli ki.

(2) A hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. törvény
17/A. § (2) bekezdésében, 34. §-ában, 40. § (5) bekezdésé-
ben, 57. § (2) bekezdésében és 57. § (3) bekezdésében fog-
laltak tekintetében a Kormány mezõgazdasági igazgatási
szervként az MgSzH területi szervét jelöli ki.

28. §

Az agrárgazdaság fejlesztésérõl szóló 1997. évi CXIV.
törvény 7. §-a (2) bekezdésének b) pontjában meghatáro-
zott agrárgazdasági adatbázist mûködtetõ szervként a Kor-
mány az Agrárgazdasági Kutató Intézetet, valamint a Köz-
pontot jelöli ki.

29. §

Az agrárpiaci rendtartásról szóló 2003. évi XVI. tör-
vény 29. § (6) bekezdésében foglaltak tekintetében a Kor-
mány mezõgazdasági igazgatási szervként az MgSzH terü-
leti szervét jelöli ki.

30. §

A nemzeti agrárkár-enyhítési rendszerrõl szóló 2006.
évi LXXXVIII. törvény 12. §-a (3) bekezdésének b) pont-
jában foglaltak alapján a Kormány az agrárkár-megállapí-
tó szervként az MgSzH-t jelöli ki.

31. §

A Nemzeti Földalapról szóló 2001. évi CXVI. törvény
13. § (2) bekezdésében foglaltak tekintetében a Kormány
mezõgazdasági igazgatási szervként az MgSzH területi
szervét jelöli ki.

1. szám FÖLDMÛVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI ÉRTESÍTÕ 11



32. §

(1) A termõföldrõl szóló 1994. évi LV. törvény (a to-
vábbiakban: Tft.) 68. § (2) bekezdésében, 72. § (1) bekez-
désében, 73. §-ában, 74. §-ában, 75. § (1), (3) és (4) bekez-
désében, valamint 77. §-ában foglaltak tekintetében a Kor-
mány talajvédelmi hatóságként az MgSzH területi szervét
jelöli ki.

(2) A Tft. 40/B. § (1) bekezdésében foglaltak tekinteté-
ben a Kormány növénytermesztési hatóságként az MgSzH
területi szervét jelöli ki.

(3) A Tft. 8/A. § (3) bekezdésében, 8/C. § (1) bekezdé-
sében foglaltak tekintetében a Kormány mezõgazdasági
igazgatási szervként az MgSzH területi szervét jelöli ki.

(4) A Tft. 25/B. § (1) bekezdésében foglaltak tekinteté-
ben a Kormány erdészeti hatóságként az MgSzH területi
szervét jelöli ki.

(5) A Tft. 3. § i) pontjában foglaltak tekintetében a Kor-
mány mezõgazdasági igazgatási szervként az MgSzH csa-
ládi gazdaság központja szerint illetékes területi szervét
jelöli ki.

(6) A Tft. 8/A. §-a (2) bekezdésének c) pontjában fog-
laltak tekintetében a Kormány mezõgazdasági igazgatási
szervként az MgSzH tevékenység végzésének helye sze-
rint illetékes területi szervét jelöli ki.

(7) A Tft. 8/B. § (2) bekezdésében és 8/C. § (1) bekezdé-
sében foglaltak tekintetében a Kormány mezõgazdasági
igazgatási szervként az MgSzH termõföld fekvése szerinti
illetékes területi szervét jelöli ki.

(8) A Tft. 21. § (4) bekezdésében foglaltak tekintetében
a Kormány állategészségügyi hatóságként az MgSzH-nak
a telep fekvése szerint illetékes területi szervét jelöli ki.

(9) Az engedélyezõ hatóság – határozatának meghoza-
tala elõtt – a külön jogszabályban foglaltak szerint kikéri
az MgSzH területi szervének talajvédelmi szakhatósági ál-
lásfoglalását:

a) a termõföldön történõ, vagy termõföldre hatást gya-
korló beruházások megvalósításához és üzemeltetéséhez,

b) a termõföld idõleges más célú hasznosításához, vagy
a más célra hasznosított termõföld újrahasznosításához,

c) a termõföldek minõségét veszélyeztetõ, a talajban
elõálló tartós szélsõséges vízháztartási helyzetek vízren-
dezéssel vagy öntözéssel való szabályozásához, valamint

d) az a)–c) pontokban írt eseteken túl, amennyiben ar-
ról külön jogszabály így rendelkezik.

(10) Az MgSzH területi szervének talajvédelmi hatósá-
ga a szennyvíz, szennyvíziszap, valamint egyéb nem ve-
szélyes hulladékok mezõgazdasági felhasználásának en-
gedélyezéséhez megkéri a közegészségügyi, állategész-
ségügyi, környezetvédelmi, valamint vízügyi szakhatóság,
továbbá a település jegyzõjének hozzájárulását.

33. §

(1) A földrendezõ és a földkiadó bizottságokról szóló
1993. évi II. törvény (a továbbiakban: Fkbt.) 4/A. § (1) és
(2) bekezdésében, valamint (3) bekezdésének c) pontjá-
ban, 4/B. § (2) bekezdésében, valamint (5) és (6) bekezdé-
sében, 5/B. § (1) bekezdésében, 6. § (2) bekezdésében,
7/A. § (4) bekezdésében, 9/A. § (2) bekezdésében, (3) be-
kezdésének b) pontjában és (4) bekezdésében, 9/B. §
(1)–(3) bekezdésében, valamint (5)–(6) bekezdésében,
9/C. § (1) és (3), valamint (7) bekezdésében, 9/D. §
(1)–(5) bekezdésében, 10. § (1) és (2) bekezdésében, 11. §
(5) és (6) bekezdésében, 11/B. § (2) és (5) bekezdésében,
12/B. § (1), és (3) bekezdésében, 12/C. § (1) bekezdésé-
ben, valamint 13. § (4) bekezdésében foglaltak tekinteté-
ben a Kormány mezõgazdasági igazgatási szervként az
MgSzH területi szervét jelöli ki.

(2) Az Fkbt. 9/C. § (10) bekezdése szerinti kifogás az
MgSzH területi szervénél, a Központnak címezve nyújtha-
tó be.

34. §

A földadóról szóló 1991. évi LXXIX. törvény 7. § (1) és
(6) bekezdésében foglaltak tekintetében a Kormány mezõ-
gazdasági igazgatási szervként az MgSzH területi szervét
jelöli ki.

35. §

A jövedéki adóról és a jövedéki termékek forgalmazásá-
nak különös szabályairól szóló 2003. évi CXXVII. törvény
6. § (2) bekezdésében foglaltak tekintetében a Kormány
borászati hatóságként a Központot és az MgSzH területi
szervét jelöli ki.

36. §

A személyi jövedelemadóról szóló 1995. évi CXVII.
törvény 81/A. §-ában foglaltak tekintetében a Kormány
mezõgazdasági igazgatási szervként az MgSzH területi
szervét jelöli ki.

37. §

Az adózás rendjérõl szóló 2003. évi XCII. törvény
52. §-a (13) bekezdésének b) pontjában foglaltak tekinte-
tében a Kormány erdészeti hatóságként a Központot je-
löli ki.
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38. §

Az egyéni vállalkozásról szóló 1990. évi V. törvény
4/B. §-a (1) bekezdésének d) pontjában foglaltak tekinteté-
ben a Kormány mezõgazdasági és vidékfejlesztési támo-
gatási szervként az MgSzH területi szervét jelöli ki.

39. §

A gyógyszertárak létesítésérõl és mûködésük egyes sza-
bályairól szóló 1994. évi LIV. törvény 8. § (1) bekezdésé-
ben és 9. § (1) bekezdésében foglaltak tekintetében a Kor-
mány állategészségügyi hatóságként a Központot jelöli ki.

40. §

A fegyveres biztonsági õrségrõl, a természetvédelmi és
a mezei õrszolgálatról szóló 1997. évi CLIX. törvény 17. §
(1) bekezdésében, 21. § (1) és (2) bekezdésében, 22. §
(1) és (2) bekezdésében, valamint 21. § (2) bekezdésében
foglaltak tekintetében a Kormány mezõgazdasági igazga-
tási szervként az MgSzH területi szervét jelöli ki.

41. §

(1) Az atomenergiáról szóló 1996. évi CXVI. törvény
45. §-a (1) bekezdésében foglaltak tekintetében a Kor-
mány állat-egészségügyi és talajvédelmi hatóságként az
MgSzH területi szervét jelöli ki.

(2) Az atomenergiáról szóló 1996. évi CXVI. törvény
47. § (2) bekezdésében foglaltak tekintetében a Kormány
állat-egészségügyi államigazgatási szervként az MgSzH
területi szervét jelöli ki.

42. §

Az MgSzH falugazdász-hálózatot mûködtet. Az
MgSzH a falugazdász-hálózat útján külön jogszabályban
meghatározott feladatkörében:

a) folyamatos tájékoztatást ad a gazdálkodók részére a
mezõgazdaságot érintõ kormányzati döntésekrõl, valamint
az egyes agrártámogatási lehetõségekrõl;

b) ellátja egyes, mezõgazdasági tevékenységekhez
kapcsolódó, nemzeti hatáskörben nyújtott agrártámogatá-
sok igazolását, elszámolását és ellenõrzését;

c) folyamatosan gyûjti és elemzi a területi tapasztalato-
kat;

d) közremûködik az agrárpiac szabályozásával össze-
függõ feladatok végzésében, a termelõi szervezõdések
megalakításában, segíti azok mûködését;

e) ellátja a mezõgazdasági õstermelõk nyilvántartásba
vételét, melynek keretében kiadja és nyilvántartja a mezõ-
gazdasági õstermelõi igazolványokat;

f) folyamatosan figyelemmel kíséri a mezõgazdasági
termelõk által igénybe vett, nemzeti hatáskörben nyújtott
agrártámogatások felhasználását;

g) részt vesz a térségfejlesztési, vízgazdálkodási és
környezetvédelmi feladatok ellátásában;

h) a települési önkormányzat illetékes szerveivel
együttmûködve tájékozódik az önkormányzat területén
lévõ mezõgazdasági utak állapotáról, a termõföld külön
jogszabály szerinti hasznosítási, illetve termõképes-
ség-fenntartási kötelezettség betartásáról, tapasztalatairól
a települési önkormányzat jegyzõjét folyamatosan tájé-
koztatja;

i) ellátja a termésbecsléssel, állapotminõsítéssel, vala-
mint az ezekhez kapcsolódó nyilvántartások vezetésével
összefüggõ feladatokat;

j) ellátja az elemi károk felmérésével kapcsolatos terü-
leti feladatokat;

k) közremûködik a mezõgazdaságban felhasznált gáz-
olaj-jövedékiadó visszatérítéssel kapcsolatos eljárásban;

l) közremûködik a kábítószer elõállítására alkalmas nö-
vények termesztésének helyszíni ellenõrzési és elszámolá-
si munkáiban;

m) a tagállami állampolgárok termõföld tulajdonszer-
zésével kapcsolatosan környezettanulmányt készít, amely-
nek alapján igazolást ad ki a tagállami állampolgárok me-
zõgazdasági tevékenységének folytatásáról.

43. §

Az MgSzH-nál – a területi szervezeti egységei kivételé-
vel – az illetménykiegészítés mértéke a felsõfokú iskolai
végzettségû köztisztviselõ esetében az alapilletményének
50 százaléka, területi szerv fõigazgatója esetében az alap-
illetményének 50 százaléka, középiskolai végzettségû
köztisztviselõ esetében az alapilletményének 15 száza-
léka.

Záró rendelkezések

44. §

(1) Ez a rendelet 2007. január 1-jén lép hatályba.

(2) E rendelet hatálybalépésével egyidejûleg a jogosult
állatorvos hatáskörérõl és a mûködésével kapcsolatos
részletes szabályokról szóló 113/2006. (V. 12.) Korm. ren-
delet 1. § (1) bekezdése helyébe a következõ rendelkezés
lép:
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„(1) A jogosult állatorvos az állat belföldi szállítása so-
rán megvizsgálja a származási hely állatállományát, a szál-
lítandó állatokat, a szállítóeszközt, igazolja az állat forga-
lomképességét, és kiállítja a szállításhoz szükséges okira-
tot. A jogosult állatorvos az e bekezdésben meghatározott
állatszállítással kapcsolatos hatáskörén túl a (2)–(4) be-
kezdés szerinti hatásköröket láthatja el.”

45. §

(1) E rendelet hatálybalépésével megszûnnek a fõvárosi
és megyei növény- és talajvédelmi szolgálatok, a Növény-
és Talajvédelmi Központi Szolgálat, a fõvárosi és megyei
állategészségügyi és élelmiszer-ellenõrzõ állomások, az
Országos Mezõgazdasági Minõsítõ Intézet, az Állami Er-
dészeti Szolgálat, a Földmûvelésügyi Költségvetési Iroda,
az Országos Borminõsítõ Intézet, az Állatgyógyászati Ol-
tóanyag-, Gyógyszer- és Takarmányellenõrzõ Intézet, az
Országos Állategészségügyi Intézet és az Országos Élel-
miszervizsgáló Intézet, a földmûvelésügyi és vidékfejlesz-
tési miniszter egyidejûleg gondoskodik e költségvetési
szerveknek az Áht. 88. § (3) bekezdése és 90. §-a (1) be-
kezdésének c) pontjában foglaltak alapján történõ meg-
szüntetésérõl.

(2) Az MgSzH a fõvárosi és megyei növény- és talajvé-
delmi szolgálatok, a Növény- és Talajvédelmi Központi
Szolgálat, a megyei földmûvelésügyi hivatalok, a fõvárosi
és megyei állategészségügyi és élelmiszer-ellenõrzõ állo-
mások, az Országos Mezõgazdasági Minõsítõ Intézet, az
Állami Erdészeti Szolgálat, a Földmûvelésügyi Költség-
vetési Iroda, az Országos Borminõsítõ Intézet, az Állat-
gyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takarmányellen-
õrzõ Intézet, az Országos Állategészségügyi Intézet és az
Országos Élelmiszervizsgáló Intézet általános jogutódja.

46. §

(1) A jogutódlásra figyelemmel a felsorolt megszûnõ
költségvetési szervezetek a megszûnés napjával az éves
költségvetési beszámolónak megfelelõ adattartalommal,
leltárral és záró fõkönyvi kivonattal alátámasztott beszá-
molót, valamint vagyonátadási jelentést készítenek az
MgSzH nyitó mérlegének alapjául, melyet legkésõbb
2007. június 30. napjáig állítanak össze.

(2) A jogszabályváltozás folytán a Földmûvelésügyi és
Vidékfejlesztési Minisztériumtól az MgSzH-hoz kerülõ
hatáskörök esetén az e rendelet hatálybalépésének napján

folyamatban lévõ ügyekben az MgSzH folytatja az eljá-
rást, kivéve azt az esetet, ha a közigazgatási döntés bírósá-
gi felülvizsgálata van folyamatban.

47. §

E rendelet hatálybalépésével egyidejûleg hatályát
veszti:

a) a megyei (fõvárosi) földmûvelésügyi hivatalról és
egyes földmûvelésügyi szakigazgatási feladatokat megál-
lapító jogszabályok módosításáról szóló 44/1991. (III. 4.)
Korm. rendelet,

b) a megyei (fõvárosi) földmûvelésügyi hivatalról és
egyes földmûvelésügyi szakigazgatási feladatokat megál-
lapító jogszabályok módosításáról szóló 44/1991. (III. 4.)
Korm. rendelet módosításáról szóló 10/1995. (II. 3.)
Korm. rendelet,

c) a megyei (fõvárosi) földmûvelésügyi hivatalról és
egyes földmûvelésügyi szakigazgatási feladatokat megál-
lapító jogszabályok módosításáról szóló 44/1991. (III. 4.)
Korm. rendelet módosításáról szóló 204/1998. (XII. 19.)
Korm. rendelet,

d) a megyei (fõvárosi) földmûvelésügyi hivatalról és
egyes földmûvelésügyi szakigazgatási feladatokat megál-
lapító jogszabályok módosításáról szóló 44/1991. (III. 4.)
Korm. rendelet módosításáról szóló 82/2001. (V. 18.)
Korm. rendelet,

e) a megyei (fõvárosi) földmûvelésügyi hivatalról és
egyes földmûvelésügyi szakigazgatási feladatokat megál-
lapító jogszabályok módosításáról szóló 44/1991. (III. 4.)
Korm. rendelet módosításáról szóló 94/2006. (IV. 18.)
Korm. rendelet,

f) egyes földmûvelésügyi tárgyú kormányrendeletek
módosításáról szóló 58/2004. (III. 31.) Korm. rendelet
2. §-a,

g) a helyi önkormányzatok és szerveik, a köztársasági
megbízottak, valamint egyes centrális alárendeltségû szer-
vek feladat- és hatáskörének megállapításával kapcsolatos
földmûvelésügyi ágazati jogszabályok módosításáról
szóló 19/1992. (I. 28.) Korm. rendelet 7. § b) pontja,

h) a köztisztviselõk képesítési elõírásairól szóló
9/1995. (II. 3.) Korm. rendelet 8. § c) pontja,

i) a vízgazdálkodási társulatokról szóló 160/1995.
(XII. 26.) Korm. rendelet 26. § (1) bekezdésének második
mondata.

Gyurcsány Ferenc s. k.,
miniszterelnök
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1. számú melléklet
a 274/2006. (XII. 23.) Korm. rendelethez

A Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal területi
szerveinek megnevezése, székhelye

1. Baranya Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási Hi-
vatal, Pécs,

2. Bács-Kiskun Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatá-
si Hivatal, Kecskemét,

3. Békés Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási Hiva-
tal, Békéscsaba,

4. Borsod-Abaúj-Zemplén Megyei Mezõgazdasági
Szakigazgatási Hivatal, Miskolc,

5. Csongrád Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási
Hivatal, Szeged,

6. Fejér Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási Hiva-
tal, Székesfehérvár,

7. Fõvárosi és Pest Megyei Mezõgazdasági Szakigaz-
gatási Hivatal, Budapest,

8. Gyõr-Moson-Sopron Megyei Mezõgazdasági Szak-
igazgatási Hivatal, Gyõr,

9. Hajdú-Bihar Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási
Hivatal, Debrecen,

10. Heves Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási
Hivatal, Eger,

11. Jász-Nagykun-Szolnok Megyei Mezõgazdasági
Szakigazgatási Hivatal, Szolnok,

12. Komárom-Esztergom Megyei Mezõgazdasági
Szakigazgatási Hivatal, Tatabánya,

13. Nógrád Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási
Hivatal, Salgótarján,

14. Somogy Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási
Hivatal, Kaposvár,

15. Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Mezõgazdasági
Szakigazgatási Hivatal, Nyíregyháza,

16. Tolna Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási
Hivatal, Szekszárd,

17. Vas Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási Hiva-
tal, Szombathely,

18. Veszprém Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási
Hivatal, Veszprém,

19. Zala Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási Hiva-
tal, Zalaegerszeg.
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2. számú melléklet a 274/2006. (XII. 23.) Korm. rendelethez

A helyszíni eljárásra jogosult köztisztviselõ igazolványának mintája

(Érvényes visszavonásig!)

KÖZTISZTVISELÕI IGAZOLVÁNY
a Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal helyszíni eljárásra jogosult köztisztviselõje részére

Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal
............................................................................................................................................................... területi szerve
Igazolvány száma: ..................................................

FÉNYKÉP

3 × 4 cm-es

Foglalkoztató, munkáltató neve, székhelye: ................................................................................
......................................................................................................................................................
......................................................................................................................................................
Feladata, munkaköre: ..................................................................................................................

Mûködési terület: ........................................................................................................................
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3. számú melléklet
a 274/2006. (XII. 23.) Korm. rendelethez

A Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal területi
szerveinek illetékességi területe az erdészeti hatósági

ügyekben

1. Fõvárosi és Pest Megyei Mezõgazdasági
Szakigazgatási Hivatal, Budapest

A) Erdészeti tervezési körzet száma és neve

313. KOMÁROMI
411. PILISMARÓTI
412. VISEGRÁDI
413. SZENTENDREI
421. CSÁKVÁRI
422. TATABÁNYA-OROSZLÁNYI
423. SÜTTÕI
424. BAJNAI
425. PILISSZENTKERESZTI
426. BUDAKESZI
427. BUDAPESTI
431. LOVASBERÉNYI
462. KISBÉRI
463. MECSÉRPUSZTAI
592. VALKÓI
593. GÖDÖLLÕI
611. SZÉKESFEHÉRVÁRI
612. SÁROSDI
613. SOPONYAI
621. RÁCKEVEI
811. MONORI
812. CEGLÉDI
813. PUSZTAVACSI
814. ABONYI

B) Erdészeti tervezési körzethez tartozó erdészetek jegy-
zéke

0001. Pusztavámi Erdészet
0002. Oroszlányi Erdészet
0003. Csákvári Erdészet
0004. Tatabányai Erdészet
0007. Kisbéri Erdészet
0701. Szentendrei Erdészet
0702. Visegrádi Erdészet
0703. Pilismaróti Erdészet
0707. Budapesti Erdészet
0708. Ráckevei Erdészet
0709. Pilisszentkereszti Erdészet
0801. Gödöllõi Erdészet
0802. Valkói Erdészet
0803. Bajnai Erdészet
0804. Budakeszi Erdészet
0851. Székesfehérvári Erdészet
0852. Sárosdi Erdészet

0853. Soponyai Erdészet
0854. Mecsérpusztai Erdészet
1402. Süttõi Erdészet
1403. Lovasberényi Erdészet
1405. Táborfalvi Erdészet

2. Hajdú-Bihar Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási
Hivatal, Debrecen

A) Erdészeti tervezési körzet száma és neve

711. JÁSZSÁGI
912. TISZACSEGEI
913. TISZAVASVÁRI
921. SZOLNOKI
922. TISZAFÜREDI
951. HAJDÚHADHÁZI
952. PÜSPÖKLADÁNYI
953. DEBRECENI
954. BIHARI
961. NYÍREGYHÁZI
962. KISVÁRDAI
963. BAKTALÓRÁNTHÁZI
964. NYÍRBÁTORI
965. NYÍRBÉLTEKI
966. GUTHI
967. HALÁPI
971. SZATMÁR-BEREGI

B) Erdészeti tervezési körzethez tartozó erdészetek jegy-
zéke

0451. Szolnoki Erdészet
0452. Ceglédi Erdészet
0453. Pusztavacsi Erdészet
0454. Monori Erdészet
0501. Tiszacsegei Erdészet
0503. Guthi Erdészet
0504. Halápi Erdészet
0506. Debreceni Parkerdõ Igazgatóság
0507. Hajdúhadházi Erdészet
0508. Nyíregyházi Erdészet
0509. Nyírbátori Erdészeti Igazgatóság
0511. Szatmár-Beregi Erdészet
0512. Baktalórántházi Erdészet

3. Heves Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási
Hivatal, Eger

A) Erdészeti tervezési körzet száma és neve

545. SZILVÁSVÁRADI
546. EGRI
547. FELSÕTÁRKÁNYI
551. ÓZDI
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552. TARNALELESZI
553. PÉTERVÁSÁRAI
554. ARLÓI
561. GYÖNGYÖSSOLYMOSI
562. PARÁDI
563. NAGYBÁTONYI
564. VERPELÉTI
571. ROMHÁNYI
572. SZÉCSÉNYI/ÉSZAK-CSERHÁTI
573. LITKEI
574. KISTERENYEI
575. BERCELI
576. SALGÓTARJÁNI
581. KEMENCEI/ÉSZAK-BÖRZSÖNYI
582. DIÓSJENÕ-KIRÁLYRÉTI
583. NAGYMAROSI
591. VÁCI
721. HEVESI
722. FÜZESABONYI
911. KISKÖREI

B) Erdészeti tervezési körzethez tartozó erdészetek jegy-
zéke

0601. Egri Erdészet
0602. Felsõtárkányi Erdészet
0603. Szilvásváradi Erdészet
0604. Ózdi Erdészet
0605. Pétervásárai Erdészet
0606. Tarnaleleszi Erdészet
0607. Parádfürdõi Erdészet
0608. Verpeléti Erdészet
0609. Gyöngyössolymosi Erdészet
0610. Nagybátonyi Erdészet
0651. Kisterenyei Erdészet
0652. Salgótarjáni Erdészet
0653. Szécsényi Erdészet
0654. Berceli Erdészet
0655. Váci Erdészet
0656. Romhányi Erdészet
0657. Diósjenõi Erdészet
0658. Kemencei Erdészet
0659. Királyréti Erdészet
0660. Nagymarosi Erdészet
0661. Bernecebaráti Erdészet
1401. Bujáki Erdészet

4. Somogy Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási
Hivatal, Kaposvár

A) Erdészeti tervezési körzet száma és neve

155. IHAROSI
211. MARCALI
212. NAGYBAJOMI
213. NAGYATÁDI
214. LÁBODI

215. BARCSI
221. SOMOGYVÁRI
222. ZAMÁRDI
223. IGALI
231. ZSELICSÉGI

B) Erdészeti tervezési körzethez tartozó erdészetek jegy-
zéke

0255. Igali Erdészet
0257. Nagybajomi Erdészet
0259. Iharosi Erdészet
0262. Lábodi Erdészet
0264. Zselici Erdészet
0267. Somogyvári Erdészet
0268. Barcsi Erdészet
0269. Marcali Erdészet
0270. Szántódi Erdészet
0271. Nagyatádi Erdészet
0272. Kaposvári Erdészet
1351. Kaszói Erdészet

5. Bács-Kiskun Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási
Hivatal, Kecskemét

A) Erdészeti tervezési körzet száma és neve

631. SOLTI
632. HARTAI/DÉL-SOLTI
644. BAJAI
821. KEREKEGYHÁZI
822. KECSKEMÉTI
823. BUGACI
824. KISKÕRÖSI
825. HAJÓSI
826. CSÁSZÁRTÖLTÉSI
827. KISKUNHALASI
828. HARKAKÖTÖNYI
829. BÓCSAI
831. KISTELEK-SÁNDORFALVI
832. ÁSOTTHALMI
841. PANDÚRI
842. KELEBIAI
931. MINDSZENTI/NYUGAT-CSANÁDI
932. OROSHÁZAI/KELET-CSANÁDI
933. SZEGEDI/DÉL-CSANÁDI
941. VÉSZTÕI
942. KÖRÖSMENTI/SZARVASI
943. GYULAI

B) Erdészeti tervezési körzethez tartozó erdészetek jegy-
zéke

0351. Kerekegyházi Erdészet
0352. Nyárjasi Erdészet
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0353. Császártöltési Erdészet
0354. Kiskunhalasi Erdészet
0356. Kelebiai Erdészet
0357. Harkakötönyi Erdészet
0358. Bugaci Erdészet
0359. Kecskeméti Parkerdészet
0401. Kisteleki Erdészet
0402. Ásotthalmi Erdészet
0403. Szegedi Erdészet
0405. Gyulai Erdészet
0406. Körösvidéki Erdészet

6. Borsod-Abaúj-Zemplén Megyei Mezõgazdasági
Szakigazgatási Hivatal, Miskolc

A) Erdészeti tervezési körzet száma és neve

511. JÓSVAFÕ-TORNAI
521. BÁNHORVÁTI
522. SAJÓVÖLGYI
523. SZENDRÕI
524. EDELÉNYI
525. HERNÁDVÖLGYI
526. TÁLLYAI
527. FÓNYI
531. TELKIBÁNYAI
532. HEGYKÖZI
533. SÁROSPATAKI
534. ERDÕHORVÁTI
541. PARASZNYAI
542. LILLAFÜREDI
543. RÉPÁSHUTAI
544. MOCSOLYÁSI
723. TISZAKESZI
731. BODROGKÖZI

B) Erdészeti tervezési körzethez tartozó erdészetek jegy-
zéke

0551. Sárospataki Erdészeti Igazgatóság
0552. Hegyaljai Erdészeti Igazgatóság, Tolcsva
0553. Hegyközi Erdészeti Igazgatóság, Pálháza
0555. Telkibányai Erdészeti Igazgatóság, Telkibánya
0557. Tállyai Erdészeti Igazgatóság, Tállya
0558. Hernádvölgyi Erdészeti Igazgatóság, Encs
0559. Bódvavölgyi Erdészeti Igazgatóság, Szendrõ
0560. Jósva-Tornai Erdészeti Igazgatóság, Szin
0561. Sajóvölgyi Erdészeti Igazgatóság, Putnok
0562. Bánhorváti Erdészeti Igazgatóság, Bánhorváti
0563. Keletbükki Erdészeti Igazgatóság, Parasznya

0564. Lillafüredi Erdészeti Igazgatóság, Lillafüred
0565. Répáshutai Erdészeti Igazgatóság
0566. Délbükki Erdészeti Igazgatóság, Mocsolyástelep

7. Baranya Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási
Hivatal, Pécs

A) Erdészeti tervezési körzet száma és neve

224. TAMÁSI
225. PINCEHELYI
226. HÕGYÉSZI
227. BÁTASZÉK-BONYHÁDI
228. BÓLYI
229. DÉL-MECSEKALJAI
232. SÁSDI
233. KISVASZARI
234. SZIGETVÁRI
241. HETVEHELYI
242. PÉCSI
243. KÁRÁSZI
244. PÉCSVÁRADI
251. SELLYEI
252. VAJSZLÓI
261. NAGYDOROGI
641. SZEKSZÁRDI
642. PÖRBÖLYI
643. BÉDAI

B) Erdészeti tervezési körzethez tartozó erdészetek jegy-
zéke

0301. Sásdi Erdészet
0302. Hetvehelyi Erdészet
0303. Sellyei Erdészet
0304. Vajszlói Erdészet
0305. Árpádtetõi Erdészet
0306. Pécsváradi Erdészet
0307. Kárászi Erdészet
0308. Kisvaszari Erdészet
0309. Szigetvári Erdészet
0901. Tamási Erdészet
0902. Pincehelyi Erdészet
0903. Nagydorogi Erdészet
0904. Hõgyészi Erdészet
0951. Bátaszéki Erdészet
0952. Szekszárdi Erdészet
0953. Pörbölyi Erdészet
0954. Bédai Erdészet
0955. Pandúri Erdészet
0956. Bajai Erdészet
0957. Hajósi Erdészet
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8. Vas Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási
Hivatal, Szombathely

A) Erdészeti tervezési körzet száma és neve

111. SOPRONI
112. KÕSZEGI
113. SZOMBATHELYI
121. CELLDÖMÖLKI
122. VASVÁRI
123. KÖRMENDI
133. FELSÕ-ÕRSÉGI
134. ALSÓ-ÕRSÉGI
311. MOSONI
312. GYÕRI
314. ÉSZAK-HANSÁGI
315. DÉL-HANSÁGI
321. VASEGERSZEGI
322. SÁRVÁRI
323. KEMENESHÁTI
324. RÁBAKÖZI
461. RAVAZDI

B) Erdészeti tervezési körzethez tartozó erdészetek jegyzéke

0101. Ravazdi Erdészet
0102. Gyõri Erdészet
0103. Mosonmagyaróvári Erdészet
0104. Észak-Hansági Erdészet
0105. Dél-Hansági Erdészet
0106. Rábaközi Erdészet
0191. Szombathelyi Fõmérnökség
0192. Szentgotthárdi Fõmérnökség
0193. Sárvári Fõmérnökség
0194. Vasvári Fõmérnökség
0751. Hegyvidéki Erdészet
0752. Sopronkörnyéki Erdészet
0753. Röjtökmuzsaji Erdészet
0754. Iváni Erdészet

9. Veszprém Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási
Hivatal, Veszprém

A) Erdészeti tervezési körzet száma és neve

441. KESZTHELYI-HEGYSÉGI
442. SÜMEGI
443. MONOSTORAPÁTI
444. BALATONFÜREDI
451. UGODI
452. BAKONYSZENTLÁSZLÓI
453. ZIRCI
454. HERENDI
455. FARKASGYEPÛI
456. AJKAI
457. PULAI
458. VÁRPALOTAI
464. PÁPAI

465. DEVECSERI
466. KERTAI
614. BALATONFÛZFÕI

B) Erdészeti tervezési körzethez tartozó erdészetek jegyzéke

0051. Bakonyszentlászlói Erdészet
0052. Ugodi Erdészet
0053. Bakonybéli Erdészet
0054. Farkasgyepûi Erdészet
0055. Balatonfüredi Erdészet
0056. Monostorapáti Erdészet
0057. Keszthelyi Erdészet
0058. Sümegi Erdészet
0059. Devecseri Erdészet
0060. Pápai Erdészet
1404. Uzsai Erdészet
1471. Királyszállási Erdészet I.
1472. Királyszállási Erdészet II.
1473. Zirci Erdészet I.
1474. Zirci Erdészet II.
1475. Herendi Erdészet I.
1476. Herendi Erdészet II.
1477. Kabhegyi Erdészet I.
1478. Kabhegyi Erdészet II.

10. Zala Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal,
Zalaegerszeg

A) Erdészeti tervezési körzet száma és neve

124. ZALAEGERSZEGI
125. BAKI
131. SZENTGYÖRGYVÖLGYI
132. LENTI
141. BÁNOKSZENTGYÖRGYI
142. LETENYEI
151. ZALACSÁNYI
152. ZALAKOMÁRI
153. KANIZSAI
154. BAJCSAI
156. KESZTHELYI

B) Erdészeti tervezési körzethez tartozó erdészetek jegyzéke

0221. Nagykanizsai Erdészet
0222. Bánokszentgyörgyi Erdészet
0223. Letenyei Erdészet
0224. Lenti Erdészet
0225. Zalabaksai Erdészet
0226. Baki Erdészet
0227. Zalaegerszegi Erdészet
0228. Zalacsányi Erdészet
0229. Bajcsai Erdészet
0230. Csömödéri Erdészet és Vasútüzem
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A Kormány
333/2006. (XII. 23.) Korm.

rendelete
a Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatalról szóló

81/2003. (VI. 7.) Korm. rendelet módosításáról

A Kormány az Alkotmány 35. § (2) bekezdésében meg-
állapított eredeti jogalkotó hatáskörében, az Alkotmány
40. § (3) bekezdésében foglalt feladatkörében eljárva, a
mezõgazdasági és vidékfejlesztési támogatási szerv kije-
lölése tárgyában az agrárpiaci rendtartásról szóló 2003. évi
XVI. törvény 32. § (3) bekezdésének b) pontjában, vala-
mint az agrárkár-enyhítési szerv kijelölése tárgyában a
nemzeti agrárkár-enyhítési rendszerrõl szóló 2006. évi
LXXXVIII. törvény 12. §-a (3) bekezdésének a) pontjában
foglalt felhatalmazás alapján a következõ rendeletet al-
kotja:

A mezõgazdasági és vidékfejlesztési támogatási szerv
kijelölése

1. §

A Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatalról szóló
81/2003. (VI. 7.) Korm. rendelet (a továbbiakban: R.) a
következõ 1/A. §-sal egészül ki:

„1/A. § Mezõgazdasági és vidékfejlesztési támogatási
szervként a Kormány – ha kormányrendelet eltérõen nem
rendelkezik – a Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Hiva-
talt jelöli ki.”

2. §

Az R. a következõ 1/B. §-sal egészül ki:
„1/B. § Agrárkár-enyhítési szervként a Kormány a Me-

zõgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatalt jelöli ki.”

3. §

Az R. 4. §-a a következõ (5) bekezdéssel egészül ki:
„(5) A támogatás iránti kérelmet – jogszabály vagy pá-

lyázati felhívás eltérõ rendelkezése hiányában – az MVH
Központi Hivatalához kell benyújtani.”

Záró rendelkezés

4. §

Ez a rendelet 2007. január 1-jén lép hatályba.

A miniszterelnök helyett:

Kiss Péter s. k.,
szociális és munkaügyi miniszter

A Kormány
334/2006. (XII. 23.) Korm.

rendelete
az állatvédelmi hatóság kijelölésérõl

A Kormány az Alkotmány 35. § (2) bekezdésében meg-
állapított eredeti jogalkotó hatáskörében, az Alkotmány
40. § (3) bekezdésében foglalt feladatkörében eljárva, va-
lamint az állatok védelmérõl és kíméletérõl szóló 1998. évi
XXVIII. törvény (a továbbiakban: Ávt.) 49. §-a (3) bekez-
désének b) pontjában kapott felhatalmazás alapján a kö-
vetkezõket rendeli el:

1. §

(1) Állatvédelmi hatóságként a Kormány a jegyzõt je-
löli ki.

(2) Állatvédelmi hatóságként a Kormány az Ávt.
24/C. §-ában és 24/D. § (1) bekezdésében foglaltak tekin-
tetében a jegyzõt, valamint a Mezõgazdasági Szakigazga-
tási Hivatal Központját és területi szervét jelöli ki.

(3) Állatvédelmi hatóságként a Kormány az Ávt. 31. §
(1) bekezdésében foglaltak tekintetében a Mezõgazdasági
Szakigazgatási Hivatal területi szervét jelöli ki.

(4) Állatvédelmi hatóságként a Kormány az Ávt.
45/A. §-ában foglaltak tekintetében a Mezõgazdasági
Szakigazgatási Hivatal Központját és területi szervét, va-
lamint a jegyzõt jelöli ki.

(5) Természetvédelmi hatóságként a Kormány a termé-
szetvédelmi oltalom alatt álló vagy nemzetközi természet-
védelmi egyezmény hatálya alá tartozó veszélyes állat tar-
tásának, szaporításának, országba való behozatalának en-
gedélyezése tekintetében a környezetvédelmi, természet-
védelmi és vízügyi felügyelõséget jelöli ki.

(6) Természetvédelmi hatóságként a Kormány az Ávt.
23. §-a (1) bekezdésében és 22. § (2) bekezdés a) pontjá-
ban foglaltak tekintetében a környezetvédelmi, természet-
védelmi és vízügyi felügyelõséget jelöli ki.

(7) Természetvédelmi hatóságként a Kormány az Ávt.
22. § (3) bekezdésében foglaltak tekintetében a környezet-
védelmi, természetvédelmi és vízügyi felügyelõséget je-
löli ki.

2. §

(1) Az Ávt. 20. § (2) bekezdésében, 21. § (1) bekezdésé-
ben foglaltak tekintetében állatvédelmi hatóságként a ter-
vezett tartás helye szerint illetékes települési, a fõvárosban
a kerületi önkormányzat jegyzõje jár el.

(2) Az Ávt. 22. § (2) bekezdés a)–b) pontjában, 23. §
(1) bekezdésében, 24/A. § (3)–(4) bekezdésében, 24/E. §
(1)–(2) bekezdésében foglaltak, valamint – figyelemmel
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az 1. § (2) bekezdésére – 24/C. §-ában és 24/D. § (1) be-
kezdésében foglaltak tekintetében állatvédelmi hatóság-
ként a tartás helye szerint illetékes települési, a fõvárosban
a kerületi önkormányzat jegyzõje jár el.

(3) Az Ávt. 41. § (1) bekezdésében foglaltak tekinteté-
ben állatvédelmi hatóságként az állatotthon tervezett helye
szerint illetékes települési, a fõvárosban a kerületi önkor-
mányzat jegyzõje jár el.

(4) Az Ávt. 45/A. §-ában foglaltak tekintetében – figye-
lemmel az 1. § (4) bekezdésére – állatvédelmi hatóságként
a települési, a fõvárosban a kerületi önkormányzat jegyzõ-
je jár el.

(5) Az 1. § (5) bekezdés szerinti eljárásokban, valamint
az Ávt. 23. § (1) bekezdésében és 22. § (2) bekezdés
a) pontjában és 22. § (3) bekezdésében foglaltak tekinteté-
ben természetvédelmi hatóságként a területileg illetékes
környezetvédelmi, természetvédelmi és vízügyi felügye-
lõség jár el.

3. §

(1) Közremûködõ szakhatóságként a Kormány a termé-
szetvédelmi oltalom alatt nem álló, illetve nemzetközi ter-
mészetvédelmi egyezmény hatálya alá nem tartozó veszé-
lyes állat tartásának, szaporításának, országba való beho-
zatalának engedélyezésére irányuló eljárásban a Mezõgaz-
dasági Szakigazgatási Hivatal területi szervét és a környe-
zetvédelmi, természetvédelmi és vízügyi felügyelõséget
jelöli ki.

(2) Az (1) bekezdés szerinti szakhatóságként a területi-
leg illetékes környezetvédelmi, természetvédelmi és víz-
ügyi felügyelõség jár el.

4. §

(1) Közremûködõ szakhatóságként a Kormány a termé-
szetvédelmi oltalom alatt álló vagy nemzetközi természet-
védelmi egyezmény hatálya alá tartozó veszélyes állat tar-
tásának, szaporításának, országba való behozatalának en-
gedélyezésére irányuló eljárásban a Mezõgazdasági Szak-
igazgatási Hivatal területi szervét és a jegyzõt jelöli ki.

(2) Az (1) bekezdés szerinti szakhatóságként a tervezett
tartás helye szerint illetékes települési önkormányzat, a fõ-
városban a kerületi önkormányzat jegyzõje jár el.

(3) A természetvédelmi oltalom alatt álló vagy nemzet-
közi természetvédelmi egyezmény hatálya alá tartozó ve-
szélyes állat országba való behozatalához a földmûvelés-
ügyi és vidékfejlesztési miniszter külön jogszabályban
meghatározott elõzetes engedélye is szükséges.

5. §

Közremûködõ szakhatóságként a Kormány az Ávt.
24/A. § (3) bekezdése szerinti eljárás tekintetében a Mezõ-
gazdasági Szakigazgatási Hivatal területi szervét jelöli ki.

6. §

(1) Közremûködõ szakhatóságként a Kormány az Ávt.
41. § (1) bekezdése szerinti engedélyezési eljárásban a
Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal területi szervét és
az Állami Népegészségügyi és Tisztiorvosi Szolgálat vá-
rosi intézetét jelöli ki.

(2) Az (1) bekezdés szerinti szakhatóságként az Állami
Népegészségügyi és Tisztiorvosi Szolgálat illetékes városi
intézete jár el.

7. §

Az Ávt. 47. §-ában szereplõ szakértõi testületet a föld-
mûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter hozza létre.

8. §

Ez a rendelet 2007. január 1-jén lép hatályba.

A miniszterelnök helyett:

Kiss Péter s. k.,
szociális és munkaügyi miniszter

A Kormány
335/2006. (XII. 23.) Korm.

rendelete
a növényvédelmi igazgatás szervezetérõl

A Kormány az Alkotmány 35. § (2) bekezdésében meg-
állapított eredeti jogalkotó hatáskörében, az Alkotmány
40. § (3) bekezdésében foglalt feladatkörében eljárva, va-
lamint a növényvédelemrõl szóló 2000. évi XXXV. tör-
vény 65. §-a (1) bekezdésének d) pontja alapján a követke-
zõket rendeli el:

1. §

(1) A növényvédelemrõl szóló 2000. évi XXXV. tör-
vény (a továbbiakban: Tv.) 50. § b), d) és e) pontja tekinte-
tében a Kormány növényvédelmi szervként a földmûve-
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lésügyi és vidékfejlesztési minisztert (a továbbiakban: mi-
niszter) jelöli ki.

(2) A Tv. 51. § c)–n) pontja tekintetében – az intézkedé-
sek megtételére jogosult – növényvédelmi szervként a
Kormány a minisztert jelöli ki.

2. §

(1) A Tv. 51. § a)–b) foglalt intézkedések megtételére
jogosult növényvédelmi szervként a Kormány a Mezõgaz-
dasági Szakigazgatási Hivatal (a továbbiakban: MgSzH)
területi szervét jelöli ki.

(2) A zöldség-, gyümölcs- és dísznövény-ellenõrzéssel
kapcsolatos külön jogszabály szerinti feladatok ellátására
a Kormány az MgSzH-t jelöli ki.

(3) A Tv. 35. § (1) bekezdése tekintetében növényvédel-
mi szervként a Kormány a Földmûvelésügyi és Vidékfej-
lesztési Minisztérium Mezõgazdasági Gépesítési Intézetét
jelöli ki.

3. §

A Tv. 53. § (4) bekezdése tekintetében a Kormány nö-
vényvédelmi szervként a települési önkormányzatot jelöli
ki.

4. §

Ha növényvédelmi szervként elsõ fokon a jegyzõ jár el,
akkor másodfokon az MgSzH területi szerve az eljáró ha-
tóság.

5. §

A Tv. 53. §-a (3) bekezdésének n) pontja tekintetében
– a Tv. 60. § (1) bekezdésének b), c), valamint a (2) bekez-
désének b), c) pontjai esetében, ha a cselekmény belterüle-
ten valósul meg – a Kormány növényvédelmi szervként a
jegyzõt jelöli ki.

6. §

(1) A Tv. 14. § (2) bekezdésében szereplõ engedélyezé-
si eljárás során az Országos Tisztifõorvosi Hivatal és az
Országos Környezetvédelmi, Természetvédelmi és Víz-
ügyi Fõfelügyelõség szakhatóságként jár el. A szakhatósá-
gi állásfoglalás megadásának határideje 6 hónap.

(2) A Tv. 37. §-a (1) bekezdésének b) pontjában szerep-
lõ engedélyezési eljárás során az Országos Tisztifõorvosi
Hivatal és az Országos Környezetvédelmi, Természetvé-

delmi és Vízügyi Fõfelügyelõség szakhatóságként jár el. A
szakhatósági állásfoglalás megadásának határideje 3 hó-
nap. A védelem-egyenértékûség vizsgálata során a szakha-
tósági állásfoglalás határideje 2 hónap.

(3) A Tv. 37. § (2) bekezdésében szereplõ engedélyezé-
si eljárás során az Állami Népegészségügyi és Tisztiorvosi
Szolgálat illetékes megyei/fõvárosi intézete szakhatóság-
ként jár el.

7. §

Ez a rendelet 2007. január 1-jén lép hatályba.

A miniszterelnök helyett:

Kiss Péter s. k.,
szociális és munkaügyi miniszter

A Kormány
336/2006. (XII. 23.) Korm.

rendelete
a Nemzeti Földalap kezeléséért felelõs szerv

kijelölésérõl

A Kormány az Alkotmány 35. § (2) bekezdésében meg-
állapított eredeti jogalkotó hatáskörében, az Alkotmány
40. § (3) bekezdésében foglalt feladatkörében eljárva, a
Nemzeti Földalap kezeléséért felelõs szerv kijelölése tár-
gyában a Nemzeti Földalapról szóló 2001. évi CXVI. tör-
vény 21. §-ában kapott felhatalmazás alapján a következõ
rendeletet alkotja:

A Nemzeti Földalap kezeléséért felelõs szerv kijelölése

1. §

(1) A Kormány a Nemzeti Földalap kezeléséért felelõs
szervként a Nemzeti Földalapkezelõ Szervezetet (a továb-
biakban: NFA) jelöli ki.

(2) Az NFA feladatait központi szerve és területi szervei
útján látja el.

Záró rendelkezések

2. §

(1) Ez a rendelet 2007. január 1-jén lép hatályba.
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(2) E rendelet hatálybalépésével egyidejûleg a Nemzeti
Földalap vagyonnyilvántartásának, vagyonkezelésének és
hasznosításának részletes szabályairól szóló 254/2002.
(XII. 13.) Korm. rendelet (a továbbiakban: R.)

a) 1. §-ának második mondata helyébe a következõ
rendelkezés lép:

„Az e rendeletben nem szabályozott kérdésekben a
kincstári vagyonnal való gazdálkodásról szóló 58/2005.
(IV. 4.) Korm. rendelet rendelkezéseit kell megfelelõen al-
kalmazni.”;

b) 3. § (5) bekezdése helyébe a következõ rendelkezés
lép:

„(5) Az (1)–(4) bekezdésben foglalt kötelezettségek tel-
jesítése érdekében a vagyonnyilvántartás alapját képezõ
ingatlan-nyilvántartási és földhasználati nyilvántartási
adatokat a megyei földhivatalok a Földmérési és Távérzé-
kelési Intézet (a továbbiakban: FÖMI) bevonásával – kör-
zeti földhivatalonkénti bontásban – az NFA rendelkezésé-
re bocsátják. Az NFA, a megyei földhivatalok és a FÖMI
megállapodást kötnek a vagyonnyilvántartás alapját képe-
zõ ingatlan-nyilvántartási és földhasználati nyilvántartási
adatok NFA részére történõ átadásának rendjérõl. A Me-
zõgazdasági Szakigazgatási Hivatallal, illetve az Országos
Erdõállomány Adattár mûködtetõjével ugyancsak megál-
lapodást kell kötni.”;

c) 4. §-a a következõ (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) Az NFA tulajdonosi joggyakorlása alatt álló ingat-

lanok tekintetében, ha az ingatlan-nyilvántartásban nincs
bejegyzett vagyonkezelõ, illetve a bejegyzett kezelõi, va-
gyonkezelõi jog jogosultja megszûnt, akkor vagyonkeze-
lõnek az NFA-t kell tekinteni.”

(3) E rendelet hatálybalépésével egyidejûleg hatályát
veszti az R. 8. §-a.

A miniszterelnök helyett:

Kiss Péter s. k.,
szociális és munkaügyi miniszter

A Kormány
338/2006. (XII. 23.) Korm.

rendelete
a földhivatalokról, a Földmérési és Távérzékelési

Intézetrõl, a Földrajzinév Bizottságról és az
ingatlan-nyilvántartási eljárás részletes szabályairól

A Kormány az Alkotmány 35. § (2) bekezdésében meg-
állapított eredeti jogalkotó hatáskörében, az Alkotmány
40. § (3) bekezdésében foglalt feladatkörében eljárva, va-
lamint az ingatlanügyi hatóság kijelölése, valamint az in-
gatlan-nyilvántartási eljárás részlete szabályai megállapí-

tása tárgyában az ingatlan-nyilvántartásról szóló 1997. évi
CXLI. törvény (a továbbiakban: Inytv.) 90. §-a (5) bekez-
désének c), d) pontjaiban, a földmérési és térinformatikai
államigazgatási szervek kijelölése, az egyes sajátos célú
földmérési és térképészeti tevékenységek részletes szabá-
lyainak és követelményrendszerének megállapítása, to-
vábbá a Térképellátási Koordinációs Bizottságba tagot de-
legáló miniszterek kijelölése tárgyában a földmérési és tér-
képészeti tevékenységrõl szóló 1996. évi LXXVI. törvény
(a továbbiakban: Fttv.) 29. § (5) bekezdés a)–c) pontjában,
valamint a közigazgatási hatósági eljárásokban közremû-
ködõ szakhatóságok kijelölése és az elsõ fokú határozat el-
leni fellebbezés kizárása tárgyában a közigazgatási hatósá-
gi eljárás és szolgáltatás általános szabályairól szóló 2004.
évi CXL. törvény 174/A. § a)–b) pontjábanfoglalt felhatal-
mazás alapján a következõ rendeletet alkotja:

ÁLTALÁNOS RENDELKEZÉSEK

Az ingatlanügyi hatóságok kijelölése

1. §

(1) Ingatlanügyi hatóságként a Kormány a körzeti föld-
hivatalt és a megyei földhivatalt (a továbbiakban együtt:
földhivatal) jelöli ki.

(2) Az ingatlanügyi hatósági ügyeket – ha e rendelet
másként nem rendelkezik – elsõ fokon az ingatlan fekvése
szerint illetékes körzeti földhivatal (a továbbiakban: kör-
zeti földhivatal), másodfokon, felettes ingatlanügyi ható-
ságként a megyei földhivatal, illetõleg Budapesten a Fõvá-
rosi Földhivatal (a továbbiakban együtt: megyei földhiva-
tal) látja el.

(3) Ingatlanügyi hatósági ügyek alatt az ingatlanügyi
hatóság által ellátott, különösen az ingatlan-nyilvántartás,
a földtulajdon, a földhasználat, a földvédelem, a földérté-
kelés, és a földmérés, és térképészet külön jogszabályok-
ban meghatározott hatósági feladatait kell érteni.

2. §

(1) A körzeti földhivatal jogi személy, részben önállóan
gazdálkodó részjogkörû, a megyei földhivatal irányítása
alatt mûködõ költségvetési szerv.

(2) A körzeti földhivatal illetékessége kiterjed a külön
jogszabályban meghatározott körzetekben lévõ települé-
sekre.

3. §

(1) A megyei földhivatal jogi személy, önálló gazdálko-
dási jogkörû, a földmûvelésügyi és vidékfejlesztési mi-
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niszter ( a továbbiakban: miniszter) irányítása alatt mûkö-
dõ központi költségvetési szerv.

(2) A megyei földhivatal illetékességi területe kiterjed a
megye területére, a Fõvárosi Földhivatal illetékessége pe-
dig a fõváros területére.

4. §

(1) A földhivatalt a hivatalvezetõ vezeti.

(2) A kinevezési és a munkáltatói jogkört a
a) megyei földhivatal vezetõje felett a miniszter,
b) körzeti földhivatal vezetõje és a megyei földhivatali

dolgozók felett – a (3) bekezdés kivételével – a megyei
földhivatal vezetõje,

c) körzeti földhivatali dolgozók felett a körzeti földhi-
vatal vezetõje gyakorolja.

(3) A megyei földhivatalnál a gazdasági vezetõ megbí-
zása a miniszter hatáskörébe tartozik, a munkáltatói jog-
kört a megyei földhivatal vezetõje gyakorolja.

5. §

(1) A Kormány földmérési és térinformatikai államigaz-
gatási szervezetként a Földmérési és Távérzékelési Intéze-
tet (a továbbiakban: FÖMI) jelöli ki.

(2) A FÖMI központi irányítását a miniszter látja el.

(3) A FÖMI jogi személy, önállóan gazdálkodó teljes
jogkörû központi költségvetési szakigazgatási szerv.

(4) A FÖMI feladata a külön jogszabályban foglaltakon
túl az ingatlanügyi igazgatási országos szintû adatainak
feldolgozása, szakmai információs rendszerek fejlesztési,
irányítása, más számítógépes rendszerekkel a kapcsolat és
a folyamatos adatcsere biztosítása; a földmérési, térképé-
szeti és távérzékelési tudományos kutatás végzése és or-
szágos összhangjának megvalósítása.

(5) A FÖMI-t a miniszter által kinevezett fõigazgató ve-
zeti.

(6) A FÖMI egyéb vezetõi fölött a kinevezési jogkört,
továbbá a FÖMI dolgozói fölött a munkáltatói jogokat a
fõigazgató gyakorolja.

(7) A Kormány másodfokú hatósági hatáskörben föld-
mérési és távérzékelési szervként a minisztert jelöli ki.

6. §

A Kormány az Fttv. 4. §-a (1) bekezdésének e) pontjá-
ban említett földrajzi nevek megállapítására és nyilvántar-
tására Földrajzinév Bizottságot jelöli ki.

I. Fejezet

AZ INGATLAN-NYILVÁNTARTÁSI ELJÁRÁS
RÉSZLETES SZABÁLYAI

7. §

(1) Az ingatlan(nyilvántartási ügyek intézése, valamint
az ingatlan-nyilvántartás vezetése elsõ fokú ingatlanügyi
hatóságként, a körzeti földhivatal hatáskörébe tartozik.

(2) Az Inytv. 72–74. §-a, valamint 75. §-a (1) és (4) be-
kezdése szerinti ingatlanügyi hatóságként a Kormány a
minisztert jelöli ki.

Több körzeti földhivatalt érintõ beadvány benyújtása

8. §

(1) Ha a változás több körzeti földhivatal illetékességi
területén fekvõ ingatlanokra vonatkozik, mindegyik kör-
zeti földhivatalhoz külön beadványt (bejelentést, kérel-
met, megkeresést) kell benyújtani.

(2) Bejegyzés iránti kérelem esetén az okiratot mellék-
leteivel együtt csak az egyik körzeti földhivatalhoz kell
benyújtani, és a kérelemben meg kell jelölni azt a körzeti
földhivatalt, amelyhez az okiratnak és mellékleteinek a to-
vábbítását kérik. A többi körzeti földhivatalnál a kérelem-
hez csak az okirat egyszerû másolatát kell csatolni, amely-
nek tartalmaznia kell a szükséges hatósági engedélyt (jó-
váhagyást) is. A kérelemben utalni kell arra, hogy az okira-
tot melyik földhivatalhoz nyújtották be.

JOGORVOSLATOK

Fellebbezés

9. §

(1) A körzeti földhivatal határozata ellen a kézbesítéstõl
számított harminc napon belül a megyei földhivatalhoz le-
het fellebbezni.

(2) Az az érdekelt, akinek a körzeti földhivatali határo-
zatot bármilyen okból nem kézbesítették, és a határozat
kézbesítését a bejegyzéstõl számított egy éven belül kérte,
a kézbesítéstõl számított tizenöt napon belül terjeszthet elõ
fellebbezést.

(3) A fellebbezést a megyei földhivatal érdemi határo-
zatának meghozataláig vissza lehet vonni.

(4) Az ingatlan-nyilvántartási eljárásban fellebbezés be-
nyújtására jogosultnak kell tekinteni azokat, akikre nézve
a beadvány elintézése sérelmes lehet. Így különösen:

24 FÖLDMÛVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI ÉRTESÍTÕ 1. szám



a) a kérelmezõt, az eljárást megindító szervet, az adat-
változást bejelentõ személyt, továbbá azokat, akik ellen a
bejegyzés jogszerzést, terhelést, változást, törlést eredmé-
nyez;

b) ha nem azonos az eljárás megindítójával, azt akinek
a javára valamely jogot, vagy akinek az ingatlanára vonat-
kozóan valamely tényt feljegyeznek vagy adatváltozást át-
vezetnek.

10. §

(1) Ha a körzeti földhivatal fellebbezés kapcsán az
Inytv. 54. §-ában meghatározottak szerint hozott határoza-
tot hozott és a fellebbezéssel megtámadott határozatot idõ-
közben az illetékhivatalnak is megküldték, az új határoza-
tot is meg kell küldeni az illetékhivatalnak.

(2) A másodfokon eljáró megyei földhivatal által hozott
végzés ellen fellebbezésnek nincs helye.

11. §

(1) A megyei földhivatal a fellebbezéssel megtámadott
határozatot helybenhagyja, megváltoztatja vagy megsem-
misíti és a körzeti földhivatalt új eljárásra utasítja.

(2) Ha a fellebbezéssel megtámadott határozatot az ille-
tékhivatalnak is kézbesítették, a fellebbezés tárgyában ho-
zott megyei földhivatali határozatot a bejegyzésrõl, törlés-
rõl szóló határozattal együtt az illetékhivatal részére is
meg kell küldeni.

Bírósági jogorvoslati kérelem

12. §

(1) Az Inytv. 55. § (2) bekezdésében meghatározott
esetben az érdekelt a kézbesítéstõl számított tizenöt napon
belül terjeszthet elõ bírósági jogorvoslati kérelmet.

(2) A jogorvoslati kérelem benyújtása tényének feljegy-
zését követõen a kérelmet az ügyre vonatkozó iratokkal,
valamint a tulajdoni lap másolatával együtt a beérkezéstõl
számított 3 napon belül a megyei földhivatalhoz fel kell
terjeszteni.

(3) Ha a bírósági jogorvoslati kérelem az ingatlan határ-
vonalát, illetõleg területét érinti, a kérelmet az érintett in-
gatlanok tulajdonosainak is meg kell küldeni, jogorvoslati
kérelem benyújtása tényének az érintett tulajdoni lapokra
történõ bejegyzésével egyidejûleg.

(4) A bíróság az iratokat a megyei földhivatal útján
küldi a körzeti földhivatalnak.

Perfeljegyzés

13. §

A bíróság által elrendelt perfeljegyzést teljesítõ körzeti
földhivatali határozat ellen fellebbezésnek nincs helye.

Rendezetlen tulajdoni állású ingatlanokkal kapcsolatos
eljárás

14. §

Az Inytv. 86. §-ában foglalt hatáskörben hozott végzést
a megyei földhivatal a körzeti földhivatal javaslatára hoz-
za meg. A végzés ellen nincs helye fellebbezésnek.

II. Fejezet

A TERMÕFÖLD HASZNOSÍTÁSÁVAL
ÉS VÉDELMÉVEL KAPCSOLATOS ELJÁRÁS

15. §

(1) A termõföldrõl szóló 1994. évi LV. törvény (a to-
vábbiakban: Tft.) 39. § (3) bekezdése szerinti jóváhagyás
tekintetében, ha az újrahasznosítással érintett terület

a) több körzeti földhivatal illetékességi területére ter-
jed ki, a megyei földhivatal,

b) több megyében fekszik, a legnagyobb területtel érin-
tett megyei földhivatal – az érintett megyei földhivatalok-
kal való elõzetes egyeztetést követõen – hagyja jóvá.

(2) Az újrahasznosításra készített terv jóváhagyásához a
Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal talajvédelmi,
szakhatósági hozzájárulása, illetve az ingatlan-nyilvántar-
tás szerint természetvédelmi oltalom alatt álló ingatlan
esetében a környezetvédelmi, természetvédelmi és vízügyi
felügyelõség természetvédelmi szakhatósági hozzájárulá-
sa szükséges.

16. §

A Tft. 45. §-ában foglalt, a termõföld idõleges más célú
hasznosításának engedélyezési eljárásában szakhatóság-
ként mûködik közre:

a) a Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal talajvédel-
mi jogkörben,

b) a környezetvédelmi, természetvédelmi és vízügyi
felügyelõség tájvédelmi jogkörben,

c) a környezetvédelmi, természetvédelmi és vízügyi
felügyelõség természetvédelmi jogkörben, ha a kérelem-
mel érintett termõföld az ingatlan-nyilvántartás szerint ter-
mészetvédelmi oltalom alatt áll.
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17. §

(1) A Tft. 46. §-ában foglalt jogkörben eljárva, ha a más
célú hasznosítás iránti kérelem több körzeti földhivatal il-
letékességi területén fekvõ termõföldre vonatkozik, a ké-
relmet a megyei földhivatal bírálja el.

(2) Ha a más célú hasznosítás iránti kérelemmel érintett
terület több megye területén fekszik, a kérelmet – elõzetes
egyeztetést követõen – területi illetékességüknek megfele-
lõen a megyei földhivatalok bírálják el.

(3) A Tft. 46. §-ában foglalt, a termõföld más célú hasz-
nosításának engedélyezési eljárásában szakhatóságként
mûködik közre:

a) a környezetvédelmi, természetvédelmi és vízügyi
felügyelõség tájvédelmi jogkörben,

b) a környezetvédelmi, természetvédelmi és vízügyi
felügyelõség természetvédelmi jogkörben, ha a kérelem-
mel érintett termõföld az ingatlan-nyilvántartás szerint ter-
mészetvédelmi oltalom alatt áll.

III. Fejezet

FÖLDMÉRÉSI, TÉRKÉPÉSZETI TEVÉKENYSÉGGEL
KAPCSOLATOS ELJÁRÁS

18. §

(1) Az Fttv. 6. §-ának (3) bekezdésében foglalt helyi vo-
natkozású állami alapadatokat a körzeti földhivatalok és a
megyei földhivatalok illetékességi területüknek megfele-
lõen kezelik.

(2) A megyei földhivatalnak az Fttv. 19. §-a (4) bekez-
dés szerinti határozata ellen közigazgatási eljárás kereté-
ben fellebbezésnek helye nincs.

(3) Az Fttv. 16. § (2) bekezdése, 19. § (2) bekezdés
b) pontja, 19. § (3)–(4) bekezdése, 20. § (2) bekezdés har-
madik mondata, 20. § (3) bekezdés szerinti ingatlanügyi
hatóságként a Kormány a megyei földhivatalt jelöli ki. Az
Fttv. 19. § (2) bekezdés b) pontja szerinti karbantartási fel-
adatokról a megyei földhivatal gondoskodik.

(4) A FÖMI és a földhivatalok az Fttv. 27. §-ának
d) pontjában foglalt ellenõrzõ tevékenységüket a földmé-
rési szakfelügyelet útján látják el.

(5) Az Fttv. 29. §-ának (5) bekezdésével összhangban a
Térképellátási Koordinációs Bizottságba egy-egy tagot
delegáló miniszterként a Kormány az önkormányzati és te-
rületfejlesztési minisztert, a gazdasági és közlekedési mi-
nisztert, a környezetvédelmi és vízügyi minisztert, a pénz-
ügyminisztert, valamint a Miniszterelnöki Hivatalt vezetõ
minisztert jelöli ki.

(6) Az Fttv. hatálya alá tartozó ügyekben hozott elsõ- és
másodfokú földhivatali határozat ellen felügyeleti jogkör
gyakorlásának helye nincs.

19. §

A részarány földkiadás során keletkezett osztatlan kö-
zös tulajdon megszüntetésének részletes szabályairól
szóló 63/2005. (IV. 8.) Korm. rendelet 5. §-a kiegészül a
következõ (7) bekezdéssel és új 5/A. §-sal:

„(7) A sorsolás elleni kifogást az illetékes megyei föld-
hivatalhoz címezve, a körzeti földhivatalnál kell benyúj-
tani.

5/A. § A megosztási eljárásban szakhatóságként a Kor-
mány

a) talajvédelmi hatóságként a Mezõgazdasági Szak-
igazgatási Hivatalt,

továbbá érintettsége esetén az erdészeti hatóságként a
Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatalt,

b) természetvédelmi hatóságként a környezetvédelmi,
természetvédelmi és vízügyi felügyelõséget jelöli ki.

A megosztás ingatlan-nyilvántartási bejegyzéséhez az
érintett szakhatóságok hozzájárulása is szükséges.”

Záró rendelkezések

20. §

(1) Ez a rendelet 2007. január 1-jén lép hatályba; a már
folyamatban lévõ eljárásokat az azok indulásakor hatályos
rendelkezések szerint kell befejezni.

(2) E rendelet hatálybalépésével egyidejûleg hatályát
veszti:

a) a földügyi szakigazgatási tevékenységrõl és szerve-
zetérõl szóló 68/1990. (IV. 4.) MT rendelet, az 1. §-a kivé-
telével;

b) egyes földmûvelésügyi tárgyú kormányrendeletek
módosításáról szóló 58/2004. (III. 31.) Korm. rendelet
1. §-a;

c) a részarány földkiadás során keletkezett osztatlan
közös tulajdon megszüntetésének részletes szabályairól
szóló 63/2005. (IV. 8.) Korm. rendelet 1. §-a (6) bekezdé-
sének elsõ mondatában az „elsõbbségre jogosult” szöveg-
rész.

A miniszterelnök helyett:

Kiss Péter s. k.,
szociális és munkaügyi miniszter
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A Kormány
339/2006. (XII. 23.) Korm.

rendelete
a Termékpálya Bizottságok általános mûködési
rendjének meghatározásáról, valamint a piaci

árinformációs rendszer mûködtetéséért felelõs szerv
kijelölésérõl

A Kormány az Alkotmány 35. § (2) bekezdésében meg-
állapított eredeti jogalkotó hatáskörében, az Alkotmány
40. § (3) bekezdésében foglalt feladatkörében eljárva, va-
lamint a Termékpálya Bizottságok általános mûködési
rendjének meghatározása, az agrárgazdaság fejlesztésérõl
szóló 1997. évi CXIV. törvény 11. §-a, illetve a piaci árin-
formációs rendszer mûködtetéséért felelõs szerv kijelölése
tárgyában az agrárpiaci rendtartásról szóló 2003. évi XVI.
törvény (a továbbiakban: Tv.) 32. § (3) bekezdésének a) és
c) pontjaiban kapott felhatalmazás alapján a következõ
rendeletet alkotja:

A piaci árinformációs rendszer és az agrárgazdasági
adatbázis mûködtetéséért felelõs szervek kijelölése

1. §

(1) A Kormány az agrárgazdasági adatbázis mûködtetõ
szervként – ha kormányrendelet eltérõen nem rendelkezik
– a Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatalt jelöli ki.

(2) A Kormány a
a) Mezõgazdasági Számlák Rendszerének,
b) mezõgazdasági számviteli információs hálózatnak

és ágazati statisztikai adatbázisnak
mûködtetése tekintetében, valamint a piaci árinformációs
rendszer mûködtetéséért felelõs szervként az AKI-t je-
löli ki.

A Termékpálya Bizottságok általános mûködési rendje

2. §

(1) A Termékpálya Bizottságot (a továbbiakban: Bizott-
ság) a Bizottság elnöke hívja össze.

(2) A Bizottság az ügyrendjét az alakuló ülésén tárgyal-
ja meg. Az ügyrendben biztosítani kell, hogy a Bizottság
ülésein szavazati joggal, illetve tanácskozási joggal ren-
delkezõ tagok javaslatot tehessenek a Bizottság ülésének
napirendjére. A napirendet az elnök állapítja meg. Kötele-
zõ napirendre tûzni azokat a kérdéseket, amelyek megtár-
gyalását a Tv. 4. § (4) bekezdés a) pontjában meghatáro-
zott minisztériumok közül legalább kettõ, és a Tv. 4. §
(4) bekezdés b) pontjában megjelölt valamennyi szervezet
indítványozza.

(3) A Bizottság ülésérõl emlékeztetõt kell készíteni,
amelynek egy-egy másolati példányát az ülést követõen
– az ügyrendben rögzített határidõn belül – a tagoknak
meg kell küldeni.

3. §

A Bizottság mûködésének feltételeit a földmûvelésügyi
és vidékfejlesztési miniszter a Tv. 4. §-ának (11) bekezdé-
sében meghatározott Titkárságon keresztül biztosítja, en-
nek keretében rendelkezésre bocsátja a szükséges tárgyi
feltételeket (helyiség, adminisztrációs eszközök).

4. §

(1) A Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztéri-
umnak a Tv. 4. § (3) bekezdésében meghatározott bizottsá-
gi feladatokra vonatkozó álláspontját a Bizottság elnöke
vagy helyettese terjeszti a Bizottság elé.

(2) A Titkárság a Bizottság által kialakított állásfoglalás
és javaslat figyelembevételével jár el.

Záró rendelkezés

5. §

Ez a rendelet 2007. január 1-jén lép hatályba.

A miniszterelnök helyett:

Kiss Péter s. k.,
szociális és munkaügyi miniszter

A Kormány
340/2006. (XII. 23.) Korm.

rendelete
a magyar FAO/WHO Codex Alimentarius munka

szakmai irányítását végzõ szerv kijelölésérõl
és mûködési rendjérõl, valamint

a Magyar Élelmiszerkönyv kiadásának rendjérõl

A Kormány az Alkotmány 35. §-ának (2) bekezdésében
megállapított eredeti jogalkotói hatáskörében eljárva, va-
lamint az élelmiszerekrõl szóló 2003. évi LXXXII. tör-
vény (a továbbiakban: Étv.) 20/A. §-ának b) és c) pontjá-
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ban foglalt felhatalmazás alapján a következõ rendeletet
alkotja:

A magyar FAO/WHO Codex Alimentarius munka
szakmai irányítását végzõ szerv kijelölése és mûködési

rendje

1. §

(1) A magyar Codex munka szakmai irányítását végzõ
szervként a Kormány a Codex Alimentarius Magyar Nem-
zeti Bizottságot jelöli ki.

(2) A Codex Alimentarius Magyar Nemzeti Bizottság
15 tagból áll, akiket az élelmiszer-vállalkozások, a tudo-
mány, a fogyasztók és a földmûvelésügyi és vidékfejlesz-
tési miniszter, az egészségügyi miniszter, valamint a gaz-
dasági és közlekedési miniszter képviselõibõl a FAO Ma-
gyar Nemzeti Bizottság elnöke nevez ki.

(3) A Codex Alimentarius Magyar Nemzeti Bizottság
titkársági feladatait a Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési
Minisztérium látja el. A Codex Alimentarius Magyar
Nemzeti Bizottság tagjai közül titkárt választ. Mûködési
szabályzatát maga alakítja ki, és azt a földmûvelésügyi és
vidékfejlesztési miniszter hagyja jóvá.

A Magyar Élelmiszerkönyv kiadásának rendje

2. §

(1) A Magyar Élelmiszerkönyv elõírásait és irányelveit
a Magyar Élelmiszerkönyv Bizottság dolgozza ki.

(2) A Magyar Élelmiszerkönyv Bizottság 15 tagból áll,
akiket az élelmiszer-vállalkozások, a tudomány, az élelmi-
szer-ellenõrzés, a fogyasztóvédelmi szervezetek, a Ma-
gyar Élelmiszer-biztonsági Hivatal, a földmûvelésügyi és
vidékfejlesztési miniszter, az egészségügyi miniszter, a
gazdasági és közlekedési miniszter, valamint a környezet-
védelmi és vízügyi miniszter képviselõibõl – az egészség-
ügyi miniszter, a gazdasági és közlekedési miniszter, vala-
mint a környezetvédelmi és vízügyi miniszter egyetértésé-
vel – a földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter ne-
vezi ki.

(3) A Magyar Élelmiszerkönyv Bizottság tagjai közül
elnököt, elnökhelyettest és titkárt választ. Mûködési sza-
bályzatát maga alakítja ki, és azt a földmûvelésügyi és vi-
dékfejlesztési miniszter hagyja jóvá.

(4) A Magyar Élelmiszerkönyv Bizottság az egyes szak-
területek elõírás és irányelv tervezetei kidolgozására a
(2) bekezdésben foglaltak szerint szakbizottságokat hoz
létre.

(5) A Magyar Élelmiszerkönyv Bizottság mûködésével
kapcsolatos titkársági feladatokat a Földmûvelésügyi és
Vidékfejlesztési Minisztérium látja el.

3. §

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter az Étv.
19. §-ában foglalt feladatát a Magyar Élelmiszerkönyv Bi-
zottság javaslata alapján végzi.

Záró rendelkezés

4. §

Ez a rendelet 2007. január 1-jén lép hatályba.

A miniszterelnök helyett:

Kiss Péter s. k.,
szociális és munkaügyi miniszter

A Kormány
341/2006. (XII. 23.) Korm.

rendelete
a Magyar Takarmánykódex kiadásának rendjérõl

A Kormány az Alkotmány 35. §-ának (2) bekezdésében
megállapított eredeti jogalkotói hatáskörében, valamint a
takarmányok elõállításáról, forgalomba hozataláról és fel-
használásáról szóló 2001. évi CXIX. törvény (a továbbiak-
ban: Tv.) 18. §-a (1) bekezdésének b) pontjában foglalt fel-
hatalmazás alapján a következõ rendeletet alkotja:

1. §

A Magyar Takarmánykódexnek a Tv. 10. §-a szerinti
kötelezõ elõírásainak és ajánlott szakmai irányelveinek
kidolgozásában a Magyar Takarmánykódex Bizottság
(a továbbiakban: Bizottság) e rendeletben foglaltak szerint
jár el.

2. §

A Bizottság
a) javaslatot tesz a Kódex I. kötetének szakmai terveze-

tére, illetve kidolgozza a Kódex II. és III. kötetét,
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b) véleményt nyilvánít az Európai Unió jogi aktusainak
átvételérõl, illetve alkalmazási feltételeinek megteremté-
sérõl,

c) javaslatot tesz az Európai Unió nem korlátozott hoz-
záférésû jogi aktusa tervezetének az Európai Unió intéz-
ményeiben való tárgyalása során képviselendõ magyar ál-
láspontra.

3. §

(1) A Bizottság tizenegy tagból áll, akiket a tudomány, a
gazdaság, az eljáró engedélyezõ, illetve ellenõrzõ hatósá-
gok, valamint a Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Mi-
nisztérium (a továbbiakban: minisztérium) képviselõibõl a
földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter (a további-
akban: miniszter) öt évre nevez ki. A Bizottság tagja nem
helyettesíthetõ.

(2) A Bizottság elnökét és annak helyettesét a Bizottság
tagjai közül választja, titkárát – aki egyben a Bizottság
tagja – a miniszter nevezi ki.

4. §

(1) A Bizottság a mûködésére vonatkozó ügyrendet két-
harmados többséggel fogadja el és azt a miniszter hagyja
jóvá.

(2) A Bizottság feladatainak ellátásához, beleértve az
adminisztratív teendõket is, szakértõt vehet igénybe.

(3) A Bizottság mûködéséhez szükséges pénzügyi, tár-
gyi és ügyviteli feltételeket a Bizottság által jóváhagyott
éves munka- és pénzügyi tervre figyelemmel a miniszté-
rium biztosítja.

5. §

(1) Ez a rendelet 2007. január 1-jén lép hatályba, egy-
idejûleg a Magyar Takarmánykódexrõl szóló 86/1997.
(XI. 26.) FM rendelet hatályát veszti.

(2) A rendelet hatálybalépését követõ harminc napon
belül a Bizottságot létre kell hozni. Az elnök és az elnök-
helyettes személyére a Bizottság létrehozását követõ har-
minc napon belül kell javaslatot tenni. A Bizottság létreho-
zásáig a Bizottság feladatait az e rendelet hatálybalépését
megelõzõen kinevezett tagokkal látja el.

A miniszterelnök helyett:

Kiss Péter s. k.,
szociális és munkaügyi miniszter

Miniszteri rendeletek

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter
85/2006. (XII. 20.) FVM

rendelete
a 2007. évi iskolatej program szabályozásáról

A mezõgazdasági és vidékfejlesztési támogatásokhoz
és egyéb intézkedésekhez kapcsolódó eljárás egyes kérdé-
seirõl és az ezzel összefüggõ törvénymódosításokról szóló
2003. évi LXXIII. törvény 45. § (2) bekezdésének c) pont-
jában kapott felhatalmazás alapján a következõket rende-
lem el:

1. §

(1) A tejfogyasztás növelése érdekében a Földmûvelés-
ügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium (a továbbiakban:
minisztérium) a 2007. január 1. és 2007. december 31. kö-
zötti idõszakra az iskolatej-ellátás biztosításához iskolatej
programot hirdet.

(2) Az iskolatej programban a közoktatásról szóló 1993.
évi LXXIX. törvény (a továbbiakban: közoktatási törvény)
8. § (1) bekezdésének a)–c) pontjai szerinti óvodai neve-
lésben részt vevõ gyermekek (a továbbiakban: óvodások),
valamint az alapfokú nevelés-oktatásban (a továbbiakban:
általános iskolai tanulók), illetve a szakképesítés megszer-
zésére felkészítõ szakasz kivételével a középfokú és szak-
iskolai nevelés-oktatásban részt vevõ tanulók (a további-
akban: középiskolai tanulók) vehetnek részt.

(3) Az iskolatej program keretében óvodásonként, álta-
lános iskolai tanulónként és középiskolai tanulónként fog-
lalkozási és tanítási naponként átlagosan legfeljebb
0,25 liter tej egyenértékkel megegyezõ mennyiség erejéig
az e rendeletben meghatározott tejtermékek után támoga-
tás igényelhetõ.

2. §

Az iskolatej program lebonyolításával kapcsolatos fel-
adatokat a Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal
(a továbbiakban: MVH) látja el.

3. §

(1) Az iskolatej program tekintetében a támogatás
igénylõi az iskolai tanulók tejjel és egyes tejtermékekkel
való ellátására irányuló közösségi támogatás tekintetében
az 1255/1999/EK tanácsi rendelet alkalmazásával kapcso-
latos szabályok megállapításáról szóló 2000. december
11-i 2707/2000/EK bizottsági rendelet (a továbbiakban:
közösségi rendelet) 6. cikk (2) bekezdésének b) pontjában
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említett és a közoktatási törvény 3. §-ának (2) bekezdése
szerinti óvodai nevelést, valamint az iskolai nevelési-okta-
tási feladatokat ellátó közoktatási intézmények fenntartói
(a továbbiakban együtt: kérelmezõ) lehetnek.

(2) Támogatást olyan kérelmezõ igényelhet, amely ren-
delkezik az MVH elõzetes jóváhagyásával, valamint az
Európai Unió Közös Agrárpolitikája magyarországi vég-
rehajtásában, illetve a nemzeti agrártámogatási rendszer-
ben érintett ügyfelekkel összefüggõ ügyfélregiszter létre-
hozásáról és az ezzel kapcsolatos nyilvántartásba vételrõl
szóló 141/2003. (IX. 9.) Korm. rendeletben (a továbbiak-
ban: Regisztrációs rendelet) elõírt regisztrációs kötelezett-
ségnek eleget tett. A regisztrációs kérelem legkésõbb a jó-
váhagyási kérelemmel egyidejûleg nyújtható be.

4. §

(1) Az e rendelet 1. számú melléklete szerinti jóváha-
gyási kérelmet a jóváhagyással nem rendelkezõ kérelme-
zõnek legkésõbb a 2007. évre vonatkozó elsõ támogatási
kérelmével egyidejûleg postai úton kell benyújtani a kérel-
mezõ székhelye szerint illetékes MVH megyei kirendelt-
ségéhez. A jóváhagyási kérelmek benyújtási határideje
jogvesztõ.

(2) Intézményfenntartó társulás esetében a gesztor, va-
lamint a tagönkormányzatok közös jóváhagyási kérelmét
kizárólag a társulási megállapodás szerinti gesztor önkor-
mányzat nyújthatja be.

(3) Ha a kérelmezõ rendelkezik már regisztrációs szám-
mal, valamint az iskolatej programot szabályozó korábbi
rendeletek alapján benyújtott jóváhagyási kérelemre
vonatkozó jóváhagyó határozattal, akkor újabb regisztrá-
ciós kérelmet, illetve jóváhagyási kérelmet nem kell be-
nyújtania.

(4) Az MVH a hiányosan beküldött jóváhagyási kérel-
mek tekintetében egy alkalommal tizenöt napos határidõ
tûzésével hiánypótlásra szólítja fel a kérelmezõt.

(5) Amennyiben a kérelmezõ a hiánypótlási felszólítás-
nak határidõben nem tesz eleget, úgy az MVH a jóváha-
gyási kérelmet annak tartalma alapján bírálja el.

5. §

(1) E rendelet szerinti támogatás akkor nyújtható, ha a
kérelmezõ olyan, a Regisztrációs rendelet szerint regiszt-
rált, tejfeldolgozással foglalkozó, a Polgári Törvény-
könyvrõl szóló 1959. évi IV. törvény 685. §-ának c) pontja
szerinti gazdálkodó szervezettel (a továbbiakban: szállító)
köt szállítási szerzõdést (a továbbiakban: szerzõdés),
amely az Európai Unió tagországaiba szállítási enge-
déllyel rendelkezik.

(2) Támogatás abban az esetben is igénybe vehetõ,
amelyben a kérelmezõ a szállítóval, továbbá a szállító által
elõállított termékek továbbértékesítését végzõ gazdálkodó
szervezettel egyidejûleg köt szállítási szerzõdést.

(3) A támogatás további feltétele, hogy a szerzõdés
– oktatási, illetve nevelési intézményenként – tartalmazza:

a) a teljesítés helyszínét,
b) a tanítási, illetve foglalkozási napok számát az 1. §

(1) bekezdésében meghatározott idõszakra vonatkozóan,
c) az 1. § (2) bekezdése szerint jogosult tanulók, illetve

óvodások számát a támogatási kérelemmel érintett, a 7. §
(1) bekezdésében meghatározott idõszakokban,

d) a támogatott termék átvételének módját,
e) a termékek kiszerelési módját, illetve a kiszerelési

mód szerinti egységnyi mennyiséget,
f) a szállítandó termék e rendelet 2/b. számú melléklete

szerint számított tej egyenértékben megadott mennyiségét,
g) az adott termékre vonatkozó egységárat,
h) a fizetés feltételeit,
i) a szállítási idõszakot,
j) a szállítások ütemezését,
k) a szerzõdésmódosítás lehetõségét a szeptemberi ta-

nulólétszám ismeretében.

(4) A szerzõdés e rendeletben meghatározott feltételek-
nek való megfelelõségét az MVH a 10. § szerint végzett
helyszíni ellenõrzés során is ellenõrizheti.

6. §

(1) Az iskolatej program keretében az óvodások, az álta-
lános iskolai tanulók és a középiskolai tanulók részére a
foglalkozási, illetve a tanítási napokon az alábbi termékek
kerülhetnek kiszállításra:

a) a Magyar Élelmiszerkönyv (a továbbiakban: MÉ)
2–51/02. számú irányelvének 2.4. pontja szerinti zsíros tej
és a MÉ 2–51/02. számú irányelvének 2.1.5. pontja szerin-
ti ízesített zsíros tejféleség legalább kilencven tömegszá-
zaléknyi teljes tej tartalommal (a továbbiakban: a közössé-
gi rendelet szerinti I. kategória);

b) a MÉ 2–51/02. számú irányelvének 2.4. pontja sze-
rinti félzsíros tej és a MÉ 2–51/02. számú irányelvének
2.1.5. pontja szerinti ízesített félzsíros tejféleség legalább
kilencven tömegszázaléknyi félzsíros tej tartalommal
(a továbbiakban: a közösségi rendelet szerinti III. kate-
gória);

c) a MÉ 2–51/02. számú irányelvének 2.4. pontja sze-
rinti zsírszegény tej és a MÉ 2–51/02. számú irányelvének
2.1.5. pontja szerinti ízesített zsírszegény tejféleség leg-
alább kilencven tömegszázaléknyi zsírszegény tej tarta-
lommal (a továbbiakban: a közösségi rendelet szerinti
V. kategória);

d) a MÉ 2–51/09. számú irányelvének 9.4. pontja sze-
rinti, nem ízesített, félzsíros vagy zsíros ömlesztett sajt, a
sajt szárazanyagára vonatkoztatott legalább negyven szá-
zalék zsírtartalommal (a továbbiakban: a közösségi rende-
let szerinti VIII. kategória).
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(2) Az (1) bekezdésben felsorolt termékeknek meg kell
felelniük az e rendelet 2/a. számú mellékletében meghatá-
rozott minõségi követelményeknek.

(3) A kiszállított termék kizárólag közvetlenül az óvo-
dások, az általános iskolai tanulók és a középiskolai tanu-
lók részére kerülhet kiosztásra, azt a közoktatási intézmé-
nyek más (pl. feldolgozási, kereskedelmi, ételkészítési)
célra nem használhatják fel.

(4) Nem vehetõ igénybe támogatás azon tej/ízesített tej-
vagy sajtmennyiség után, amelyet olyan tanuló, illetve
óvodás részére nyújtanak, aki az adott tanítási/foglalkozá-
si napon már részesült az e rendelet szerint õt megilletõ
maximálisan 0,25 liter mennyiségû tejtermékbõl. Nem ve-
hetõ igénybe támogatás továbbá arra a mennyiségre sem,
amely az adott tanítási/foglalkozási napra leszállított
mennyiségbõl nem került kiosztásra.

(5) A kiszállított tejtermékek tej egyenértékét a 2/b. szá-
mú mellékletben megadottak szerint kell kiszámolni.

7. §

(1) A kérelmezõ az e rendelet 3. számú melléklete sze-
rinti támogatási kérelmét a 2007. január 1. és 2007. márci-
us 31. közötti idõszakban (a továbbiakban: I. idõszak), , a
2007. április 1. és nyári szünetének hivatalos kezdõ idõ-
pontja közötti idõszakban (a továbbiakban: II. idõszak),
2007. szeptember 1. és 2007. október 31. közötti idõszak-
ban (a továbbiakban: III. idõszak), és a 2007. november 1.
és 2007. december 31. közötti idõszakban (a továbbiak-
ban: IV. idõszak) kiszállított tejtermékekre vonatkozóan,
idõszakonként egy alkalommal nyújthatja be az adott idõ-
szakot követõ negyedik hónap utolsó napjáig az MVH ké-
relmezõ székhelye szerint illetékes megyei kirendeltségé-
hez.

(2) Intézményfenntartó társulás esetében a gesztor, va-
lamint a tagönkormányzatok közös támogatási kérelmét
kizárólag a társulási megállapodás szerinti gesztor önkor-
mányzat nyújthatja be.

(3) A támogatási kérelemhez csatolni kell az adott idõ-
szakra vonatkozó, a támogatott termékek beszerzését iga-
zoló számlák másolati példányait és azok összesítõjét,
amelynek minden számla vonatkozásában tartalmaznia
kell a számlákon szereplõ, leszállított termékmennyiséget
termékkategóriánkénti és korcsoportonkénti (óvodás/álta-
lános iskolai tanuló/gyógypedagógiai tanterv alapján tanu-
ló, illetve integráltan nevelt általános iskolai tanuló/szak-,
illetve középiskolai tanuló) bontásban. Amennyiben a ké-
relmezõ a szállítóval, továbbá a szállító által elõállított ter-
mékek továbbértékesítését végzõ gazdálkodó szervezettel
egyidejûleg kötött szállítási szerzõdést, úgy e szerzõdés
másolati példányát is csatolni kell a kérelemhez.

(4) A támogatási kérelem (1) bekezdésben meghatáro-
zott határidõn túli benyújtása esetén a közösségi rendelet
11. cikk (3) bekezdése szerinti jogkövetkezmények kerül-
nek alkalmazásra.

(5) Az MVH támogatási kérelem benyújtásának napjá-
tól számított négy hónapon belül dönt, illetve teljesíti a ki-
fizetést.

(6) Az e rendeletnek megfelelõ támogatási kérelemrõl
az MVH helyt adó határozatot hoz, amely tartalmazza az
igénybe vehetõ támogatás összegét. A támogatás az MVH
határozata alapján az (5) bekezdés szerinti határidõn belül
kerül átutalásra a kérelmezõ által – a Regisztrációs rende-
let szerinti – ügyfélregisztrációs rendszerben megadott
bankszámlaszámra.

(7) Az MVH a hiányosan beküldött támogatási kérel-
mek tekintetében tizenöt napos határidõ tûzésével, egy al-
kalommal hiánypótlásra szólítja fel a kérelmezõt.

(8) Amennyiben a kérelmezõ a hiánypótlási felszólítás-
nak határidõben nem tesz eleget, úgy az MVH a támoga-
tási kérelmet annak tartalma alapján bírálja el.

8. §

(1) Az általános iskolai tanulók ellátása esetén az isko-
latej program lebonyolítása a közösségi rendelet szerinti
támogatás összegéig közösségi forrásból, illetve ehhez
kapcsolódóan a Magyar Köztársaság 2007. évi költségve-
tésében meghatározott forrásból kerül finanszírozásra.

(2) A közösségi támogatás forintban meghatározott ér-
tékének kiszámításakor a tejre és tejtermékekre vonatkozó
mezõgazdasági átváltási árfolyam esetében alkalmazandó
meghatározó ügyleti tények rögzítésérõl szóló, 1993. jú-
nius 30-i 1756/1993/EGK bizottsági rendelet mellékleté-
nek megfelelõen az adott támogatási idõszakban annak a
hónapnak a kezdõ napján érvényes, az Európai Központi
Bank által hivatalosan közzétett forint/euró középárfolya-
mot kell alapul venni, amely hónapban a szállítás megkez-
dõdött, illetve folytatódott.

(3) Az iskolafenntartók székhelyük alapján az e rendelet
4–7. számú mellékletei szerint kerülnek az igényelhetõ tá-
mogatási mérték tekintetében besorolásra. A támogatási
kategóriákba való besorolás a fenntartó székhelye szerinti
önkormányzatnak a Magyar Köztársaság 2005. évi költ-
ségvetésérõl szóló 2004. évi CXXXV. törvény 4. számú
melléklete szerinti jövedelemdifferenciálódás mérséklésé-
ben év végén elfoglalt pozíciója, valamint 2004–2005. évi
önhibáján kívüli hátrányos helyzete figyelembevételével
történt.

(4) A megyei önkormányzatok, országos kisebbségi ön-
kormányzatok, gesztor települési önkormányzatok, alapít-
ványok, illetve egyházak fenntartásában mûködõ iskolák
esetében a jelen rendelet 4–7. számú mellékletei szerinti
besorolás alapja a közoktatási intézmény székhelye.

(5) Az általános iskolai tanulók ellátására igényelhetõ
támogatás mértéke az e rendelet 4. számú melléklete sze-
rinti székhelyû iskolafenntartó esetében a tejtermékek
nettó vételárának száz százaléka.
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(6) Gyógypedagógiai tantervû oktatásban részt vevõ ál-
talános iskolai tanulók, illetve integráltan nevelt sajátos
nevelési igényû tanulók esetében igényelhetõ támogatás a
tejtermékek nettó vételárának száz százaléka.

(7) Az általános iskolai tanulók ellátására igényelhetõ
támogatás mértéke az e rendelet 5. számú melléklete sze-
rinti székhelyû iskolafenntartó esetében a közösségi ren-
delet szerinti támogatás, valamint a közösségi rendelet
szerinti támogatás és a nettó vételár különbözetének ötven
százaléka.

(8) Az általános iskolai tanulók ellátására igényelhetõ
támogatás mértéke az e rendelet 6. számú melléklete sze-
rinti székhelyû iskolafenntartó esetében a közösségi ren-
delet szerinti támogatás, valamint a közösségi rendelet
szerinti támogatás és a nettó vételár különbözetének hu-
szonöt százaléka.

(9) Az általános iskolai tanulók ellátására igényelhetõ
támogatás mértéke az e rendelet 7. számú melléklete sze-
rinti székhelyû iskolafenntartó esetében a közösségi ren-
delet szerinti támogatás, valamint a közösségi rendelet
szerinti támogatás és a nettó vételár különbözetének tíz
százaléka.

(10) E rendelet alkalmazásában a támogatás alapja a
szerzõdés szerinti áfával csökkentett nettó vételár, de leg-
feljebb

a) a közösségi rendelet szerinti I. kategóriájú terméke-
ken belül, a hûtve tárolást igénylõ termékek esetében
18 Ft/dl,

b) a közösségi rendelet szerinti I. kategóriájú terméke-
ken belül, a hûtve tárolást nem igénylõ termékek esetében
16 Ft/dl,

c) a közösségi rendelet szerinti III. kategóriájú termé-
keken belül, a hûtve tárolást igénylõ termékek esetében
15 Ft/dl,

d) a közösségi rendelet szerinti III. kategóriájú termé-
keken belül, a hûtve tárolást nem igénylõ termékek eseté-
ben 13 Ft/dl,

e) a közösségi rendelet szerinti V. kategóriájú terméke-
ken belül, a hûtve tárolást igénylõ termékek esetében
11 Ft/dl,

f) a közösségi rendelet szerinti V. kategóriájú terméke-
ken belül, a hûtve tárolást nem igénylõ termékek esetében
9 Ft/dl,

g) a közösségi rendelet szerinti VIII. kategóriájú termé-
kek esetében 800 Ft/kg.

9. §

Az óvodások és a középiskolai tanulók ellátása esetén
az iskolatej program lebonyolítása során a közösségi ren-
deletben meghirdetett közösségi támogatás mértékéig igé-
nyelhetõ támogatás.

10. §

(1) Az MVH a közoktatási intézményben, a kérelmezõ-
nél, illetve a szállítónál és annak alvállalkozójánál helyszí-
ni ellenõrzést végezhet.

(2) A közoktatási intézmény köteles naprakész nyilván-
tartást vezetni az intézménybe felvett tanulók, illetve óvo-
dások, valamint az adott tanítási, illetve foglalkozási na-
pon jelen lévõ tanulók, illetve óvodások számáról és a ki-
osztott tejtermékek mennyiségérõl a 6. § (1) bekezdésében
meghatározott kategóriánkénti részletezésben. A közokta-
tási intézmény köteles a nyilvántartást az adott támogatási
idõszak lejártát követõ öt évig megõrizni és ellenõrzés ese-
tén azt az MVH rendelkezésére bocsátani.

(3) Amennyiben a támogatás átutalását megelõzõ ellen-
õrzés során megállapítást nyer, hogy a kérelmezõ, illetve a
közoktatási intézmény nem teljesítette a rendeletben fog-
laltakat – különös tekintettel a közoktatási intézmény nap-
rakész nyilvántartási kötelezettségére –, akkor a kérelme-
zõ nem jogosult az érintett közoktatási intézmény esetében
igényelhetõ támogatás igénybevételére.

(4) Amennyiben az átutalást követõ utóellenõrzés során
megállapítást nyer, hogy a kérelmezõ, illetve a közoktatási
intézmény nem teljesítette a rendeletben foglaltakat – kü-
lönös tekintettel a közoktatási intézmény naprakész nyil-
vántartási kötelezettségére –, akkor az érintett közoktatási
intézmény esetében a támogatás a mezõgazdasági és vi-
dékfejlesztési támogatásokhoz és egyéb intézkedésekhez
kapcsolódó eljárás egyes kérdéseirõl és az ezzel összefüg-
gõ törvénymódosításokról szóló 2003. évi LXXIII. tör-
vény 15. §-ának (1) bekezdése szerinti jogosulatlanul
igénybe vett támogatásnak minõsül.

(5) A kérelmezõ a támogatási kérelem benyújtását kö-
vetõ öt évig köteles megõrizni és ellenõrzés esetén az
MVH rendelkezésére bocsátani az 5. § szerint megkötött
szerzõdését, valamint az összes, a kiszállításokat és az el-
számolásokat alátámasztó bizonylatot.

11. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetését követõ harmadik napon
lép hatályba.

(2) A 2006. évi iskolatej program második félévének
szabályozásáról szóló 60/2006. (VIII. 18.) FVM rendelet
2006. december 31-én hatályát veszti.

(3) E rendelet az iskolai tanulók tejjel és egyes tejtermé-
kekkel való ellátására irányuló közösségi támogatás tekin-
tetében az 1255/1999/EK tanácsi rendelet alkalmazásával
kapcsolatos szabályok megállapításáról szóló, 2000. de-
cember 11-i 2707/2000/EK bizottsági rendelet végrehajtá-
sát szolgálja.

Gráf József s. k.,
földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter
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1. számú melléklet a 85/2006. (XII. 20.) FVM rendelethez

    
MVH INTEGRÁLT IGAZGATÁSI ÉS ELLEN RZÉSI RENDSZER     

Mez gazdasági Jóváhagyási kérelem     

és Vidékfejlesztési 
Hivatal 

a 2007. évi iskolatej program szabályozásáról szóló 
85/2006. (XII. 20.) FVM rendelet szerinti részvételhez – 

F lap 

    

        
    

 Benyújtás helye: Mez gazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal területileg illetékes megyei kirendeltsége 
    

      
      

B …  P. H. 
      

(A jóváhagyási kérelmet kizárólag postai úton lehet benyújtani. A jóváhagyási kérelmet géppel vagy nyomtatott 

nagybet vel kell kitölteni!) 

1. Ügyfél-azonosítási információ 

 Ügyfél-regisztrációs 
szám: 

     

2. Kérelmez  adatai 

 El tag:     

 Név: 

 Utótag:     

3. Kapcsolattartási információ 

 Név: 

 Helység: 

Irányítószám: 
Postai
cím: 

    

 Telefonszám:  Telefonszám:     

 Fax:     

 E-mail: 
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4. Az intézményfenntartó típusa (a megfelel  részt kérjük megjelölni): 

  települési önkormányzat 

  megyei önkormányzat 

  országos kisebbségi önkormányzat 

  gesztor önkormányzat, ez esetben kérjük a társulás tagjainak nevét az alábbiakban megadni: 

  alapítvány 

  egyházközség 

  egyéb, éspedig: 

5. Az intézményfenntartó az ellátást (a megfelel  részt kérjük megjelölni):
 az óvodai nevelésben részt vev  gyermekek részére biztosítja; 
 a közoktatásban részt vev  iskolák I–VIII. évfolyamára beiratkozott, illetve ennek megfelel  korosztályú tanulói 
részére biztosítja; 
 a közoktatásban részt vev  iskolák I–VIII. évfolyamára beiratkozott, illetve ennek megfelel  korosztályú, gyógy-
pedagógiai tanterv  oktatásban részt vev  általános iskolai tanulók, illetve integráltan nevelt sajátos nevelési igény
tanulói részére biztosítja;  
 szakiskolai, illetve középiskolai tanulók részére biztosítja. 

6. Nyilatkozatok 
 1 Kijelentem, hogy a támogatott tejtermékeknek a kedvezményezettek részére történ  kiosztásáért felel sséget 

vállalok. 

 2. Kijelentem, hogy a tejtermékeket csak azon intézmény(ek) általános iskolai tanulóinak, szakiskolai vagy közép-
iskolai tanulóinak, illetve óvodai nevelésben részesül  gyermekek részére biztosítom, aki(k) tekintetében a támo-
gatást közvetve vagy közvetlenül kérelmezem. 

 3. Kijelentem, hogy a támogatott tejtermékeket ételek elkészítéséhez nem használom fel, illetve biztosítom, hogy a 
fenntartott intézmények sem használják fel ilyen célra. 

 4. Kijelentem, hogy olyan – szállítólevelekkel, számlákkal és egyéb bizonylatokkal alátámasztott – nyilvántartást 
vezetek, amely tartalmazza legalább a támogatott termék szállítóját, a leszállított termékmennyiséget termékkate-
góriánkénti és korcsoportonkénti (óvodás/általános iskolai tanuló/gyógypedagógiai tanterv alapján tanuló, illetve 
integráltan nevelt általános iskolai tanuló/szak-, illetve középiskolai tanuló) bontásban, valamint az intézménybe 
felvett tanulók, óvodások számát (havi lebontásban), illetve az adott tanítási/foglalkozási napon jelenlév
tanulók/óvodások számát és a kiosztott tejtermékek kategóriánkénti mennyiségét (intézményenként). 
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 5. Kijelentem, hogy az MVH vagy más illetékes ellen rz  szervezet felszólítására rendelkezésre bocsátom mindazon 
igazoló dokumentumokat, melyek a kifizetett támogatásra való jogosultságomat bizonyítják (nyilvántartás, szállító-
levelek, számlák és egyéb bizonylatok). 

 6. Kijelentem, hogy haladéktalanul az MVH tudomására hozok mindennem , a jóváhagyási kérelemben szerepl
adatokkal kapcsolatos változást, a változástól számított 15 napon belül. 

 7. Kijelentem, hogy meg rzöm a fent említett dokumentációt a szóban forgó év végét l számított ötödik év végéig. 

 8. Hozzájárulok ahhoz, hogy az Adó- és Pénzügyi Ellen rzési Hivatal, a Vám- és Pénzügy rség, az Országos 
Egészségbiztosítási Pénztár, az Országos Nyugdíjfolyósító F igazgatóság, az MVH, illetve ezek szervei, továbbá a 
Magyar Államkincstár az általam közölt adatokat felhasználják. 

 9. Alulírott büntet jogi felel sségem tudatában kijelentem, hogy a jóváhagyási kérelemben és a mellékletben feltün-
tetett adatok a valóságnak megfelelnek. 

7. Kitöltési dátum és aláírás     

 Helység:  Dátum:
. . .

                  
 Aláírás:                 

                  
      

    
MVH INTEGRÁLT IGAZGATÁSI ÉS ELLEN RZÉSI RENDSZER     

Mez gazdasági Jóváhagyási kérelem     

és Vidékfejlesztési 
Hivatal 

az iskolatej programban való részvételhez – Betétlap     

        
 Benyújtás helye: Mez gazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal területileg illetékes megyei kirendeltsége 

    

      
      

B  P. H. 
      

1. Ügyfél-azonosítási információ 

Ügyfél-regisztrációs szám: 
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2. Kérelmez  által fenntartott azon oktatási/nevelési intézmény(ek) neve és OM azonosító száma, amely(ek)-
ben a kérelmez  biztosítja az iskolatej-ellátást 

                       Név:                                                                                                                   OM azonosító szám: 

3. Kitöltési dátum és aláírás     

 Helység:   Dátum:

                  

 Aláírás:                 

                  



2/a. számú melléklet
a 85/2006. (XII. 20.) FVM rendelethez

A) Az iskolatej programban forgalmazható hõkezelt
fogyasztói tejféleség, illetve hõkezelt fogyasztói

ízesített tejféleség minõségi elõírásai

1. A termék meghatározása

Az iskolatej olyan hõkezelt fogyasztói tejféleség, amely
megfelel a Magyar Élelmiszerkönyv (MÉ), illetve az állati
eredetû élelmiszerek különleges higiéniai szabályainak
megállapításáról szóló az Európai Parlament és a Ta-
nács 853/2004/EK rendeletének (a továbbiakban:
853/2004/EK) rendelet elõírásainak megfelel, és azt

a) a közoktatásban részt vevõ iskolák I–VIII. évfolya-
mára beiratkozott, illetve ennek megfelelõ korosztályú ta-
nulói részére támogatások igénybevételével térítésmente-
sen vagy kedvezményes áron hoznak forgalomba;

b) az óvodákban, illetve a középiskolákban, a Bizott-
ság 2707/2000/EK rendeletében meghatározott közösségi
támogatással csökkentett áron hoznak forgalomba.

2. Felhasználható anyagok

Az iskolatej gyártásához kizárólag a MÉ idevonatkozó
elõírásainak, illetve a 853/2004/EK rendeletnek megfelelõ
tehéntej használható fel.

A termék gyártásához csak a kötelezõ érvényû elõírá-
soknak (MÉ, a hatályos vonatkozó jogszabályok, szabvá-
nyok) megfelelõ anyagok használhatók fel.

A hõkezelt fogyasztói ízesített tejféleségek gyártásához
tej, ízesítõanyagok, továbbá szükség szerint egyéb élelmi-
szerek, aromák, színezékek, egyéb adalékanyagok (kakaó-
por, répacukor és/vagy izoszörp, valamint üledékmentes-
séget biztosító stabilizálószerek) használhatók fel úgy,
hogy a termék tejhányada legalább kilencven tömegszáza-
lék legyen.

3. Minõségi követelmények

A termék minõségi jellemzõinek meg kell felelnie a MÉ
hatályos elõírásainak, amelyre a termék hõkezelésének
módjától függõen a

– MÉ 2–51–/02/11 Pasztõrözött tej,
– MÉ 2–52–/02/12 Magas hõmérsékleten pasztõrözött,

illetve hõkezelt tej,
– MÉ 2–52–/02/13 Ultramagas hõmérsékleten hõke-

zelt, más néven UHT tej,
– MÉ 2–51–/02/15 Ízesített tej készítmények [kivétel,

hogy az ízesítés elõtti tejhányad legalább 90 (m/m) legyen]
követelményeinek, a mikrobiológiai határértékekre a
853/2004/EK rendelet elõírásait kell alkalmazni.

– MÉ 3–2–1/2004. A nyerstej árkonzekvens minõsíté-
sének vizsgálati módszerei.

A termék zsírtartalmára vonatkozóan a MÉ 2.4. pontja
szerinti zsíros (legalább 3,5 m/m% zsírtartalommal) vagy

félzsíros (2,8 + 0,1 m/m% zsírtartalommal) vagy zsírsze-
gény (1,5 – 1,8 m/m% közötti zsírtartalommal) tejre vonat-
kozó elõírásnak kell megfelelni.

3.1. Fogyaszthatósági határidõ
A MÉ, illetve a 853/2004/EK rendelet elõírásainak

megfelelõen, a csomagoláson feltüntetett ideig, a tárolási
elõírások betartásával.

4. A gyártási folyamat fõbb irányelvei

4.1. Technológia
– A hõkezelt fogyasztói tejféleségnek megfelelõ isko-

latej a 2. pontban elõírt minõségû nyers tehéntejbõl állítha-
tó elõ úgy, hogy a tejet tisztítják, zsírtartalmát beállítják,
szükség szerint homogénezik, megfelelõ módon hõkeze-
lik, tárolási hõmérsékletre hûtik és csomagolják.

– A hõkezelt fogyasztói ízesített tejféleségek a fentiek-
ben leírt tejbõl a termékféleségre jellemzõ érzékszervi tu-
lajdonságokat biztosító anyagok (ízesítõanyagok, édesítõ-
szerek, aromák, színezékek, stabilizátorok és emulgeáló-
szerek) bekeverése után – esetleg homogénezve – pasztõ-
rözve, magas hõmérsékleten hõkezelve, ultramagas hõ-
mérsékleten hõkezelve, majd azt követõen a tárolási hõ-
mérsékletre hûtve és csomagolva állítható elõ.

4.2. Csomagolás és jelölés
Az iskolatej program keretében kiosztásra kerülõ termé-

kek tekintetében az élelmiszerek jelölésérõl szóló
19/2004. (II. 26.) FVM–ESZCSM–GKM együttes rende-
let és a 853/2004/EK rendelet elõírásai az irányadóak.

4.3. Általános szállítási és tárolási követelmények
Szállításnál általános követelmény a napi rendszeressé-

gû szállítás. Ez az ellátott közintézmény helyi adottságai-
nak, valamint a kiszállított termék tárolási követelményei-
nek függvényében módosulhat, igazodva a közoktatási in-
tézmény infrastrukturális feltételeihez, valamint a szállító
logisztikai és disztribúciós lehetõségeihez.

4.3.1. Szállítási és tárolási követelmények a
853/2004/EK rendelet szerint pasztõrözött, illetve a MÉ
2–52–/02/12. pontja szerint magas hõmérsékleten pasztõ-
rözött, illetve hõkezelt tej, illetve hõkezelt ízesített tejféle-
ségek esetében:

A hûtést igénylõ iskolatejet, illetve ízesített tejkészít-
ményt úgy kell szállítani, hogy hõmérsékletük a szállítás
teljes idõtartama alatt nem haladhatja meg a +6 °C-os hõ-
mérsékletet.

Azoknak az intézményeknek, amelyeknek nincs megfe-
lelõ kapacitásuk a beérkezõ hûtve tárolást igénylõ iskola-
tej vagy ízesített tejkészítmény hûtve tárolására, gondos-
kodniuk kell arról, hogy a termékeket a szállítást követõ
két órán belül a tanulók, illetve középiskolások, óvodások
elfogyasszák.

Annak az intézménynek, amely nem rendelkezik a hû-
tést igénylõ el nem fogyasztott termékek hûtve tárolásának
feltételeivel, a kiszállítástól számított maximum három
órán belül gondoskodnia kell a megmaradt tejmennyiség
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elõírásszerû megsemmisítésérõl. A fel nem használt isko-
latej gyártó üzembe történõ visszaszállítása nem engedé-
lyezett.

Azokban az intézményekben, ahol az elõírásoknak meg-
felelõ hûtve tárolás feltételei biztosítottak, ott a termék a cso-
magoláson feltüntetett fogyaszthatósági határidõig tárolható
és felhasználható. Az ultramagas hõmérsékleten hõkezelt
termékek szobahõmérsékleten, a termék csomagolásán fel-
tüntetett minõségmegõrzési határidõig tárolhatók.

Nagyobb kiszerelési egységû termék (ún. lédig termék)
kiosztását úgy kell végezni, hogy a termékben minõségi
romlás ne következzék be.

B) Az iskolatej programban forgalmazható
ömlesztett sajt minõségi elõírásai

1. A termék meghatározása

Az iskolai célú felhasználásra készült ömlesztett sajtnak
meg kell felelnie a MÉ 2–51/09. számú irányelvének
9.4. pontja szerinti, nem ízesített, félzsíros vagy zsíros öm-
lesztett sajtra vonatkozó elõírásainak, és a zsírtartalom a
sajt szárazanyagában legalább 40 százalék (m/m) kell le-
gyen. A gyártáshoz kizárólag a 853/2004/EK rendeletnek
megfelelõ tehéntej használható fel. A terméket

a) a közoktatásban részt vevõ iskolák I–VIII. évfolya-
mára beiratkozott, illetve ennek megfelelõ korosztályú ta-
nulói részére támogatások igénybevételével térítésmente-
sen vagy kedvezményes áron hoznak forgalomba;

b) az óvodákban, illetve a középiskolákban, a Bizott-
ság 2707/2000/EK rendeletében meghatározott közösségi
támogatással csökkentett áron hoznak forgalomba.

2. Felhasználható anyagok

A termék gyártásához csak a kötelezõ érvényû elõírá-
soknak (MÉ, hatályos, vonatkozó jogszabályok, szabvá-
nyok) megfelelõ anyagok használhatók fel, ízesíteni nem
lehet.

3. Minõségi követelmények

A termék minõségi követelményeinek meg kell felelni-
ük a MÉ és a 853/2004/EK rendelet elõírásainak.

3.1. Fogyaszthatósági határidõ
A MÉ elõírásainak megfelelõen.

4. A gyártási folyamat fõbb irányelvei

4.1. Technológia
A termék homogenitását a gondosan aprított kompo-

nensek alapos, gépi úton való keverésével kell biztosítani.
Az anyagkeverék megömlesztését – ömlesztõsók jelen-

létében – legalább 70 °C hõmérsékleten 30 másodperces
hõntartással vagy ennél nagyobb hõmérséklet-idõtartam
kombináció alkalmazásával kell végezni.

4.2. Csomagolás
A végtermék csomagolása forrón – 70–80 °C hõmérsék-

leten –, hígan folyó állapotban történhet, kivéve a lapka
sajtokat.

4.3. Általános szállítási és tárolási követelmények
Magas hõmérsékletû hõkezelés alkalmazása esetén a

termék megfelelõ mikrobiológiai tisztaságát aszeptikus
csomagolással kell megõrizni.

Az ömlesztett sajtok tárolási körülményeinél a MÉ
2–51/09 irányelvének 9.3. pontjában foglaltakat kell szem
elõtt tartani. Az ömlesztett sajtot 5–10 °C hõmérsékleten,
40–60% relatív páratartalom mellett célszerû tárolni.

Azokban az intézményekben, ahol az elõírásoknak
megfelelõ hûtve tárolás feltételei biztosítottak, ott a ter-
mék a csomagoláson feltüntetett fogyaszthatósági határ-
idõig tárolható és felhasználható.

2/b. számú melléklet
a 85/2006. (XII. 20.) FVM rendelethez

A kiszállított tejtermékek tejegyenértékei

a) 1 liter kiszállított teljes vagy félzsíros vagy zsírsze-
gény, a 2007. évi iskolatej program szabályozásáról szóló
85/2006. (XII. 20.) FVM rendelet elõírásainak megfelelõ
hõkezelt fogyasztói tejféleség, illetve hõkezelt fogyasztói
ízesített tejféleség 1 liter tej egyenértéknek felel meg.

b) 1 kg kiszállított, a 2007. évi iskolatej program szabá-
lyozásáról szóló 85/2006. (XII. 20.) FVM rendelet elõírá-
sainak megfelelõ ömlesztett sajt 2,912 liter tej egyenérték-
nek felel meg.
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3. számú melléklet a 85/2006. (XII. 20.) FVM rendelethez

    
MVH INTEGRÁLT IGAZGATÁSI ÉS ELLEN RZÉSI RENDSZER     

Mez gazdasági Támogatási kérelem     

és Vidékfejlesztési 
Hivatal 

a 2007. évi iskolatej program szabályozásáról szóló 
85/2006. (XII. 20.) FVM rendelethez – F lap

    

    
Benyújtás helye: Mez gazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal területileg illetékes megyei kirendeltsége 

    

      
      

B…  P. H. 
      
      

(A támogatási kérelmet kizárólag postai úton lehet benyújtani. A támogatási kérelmet géppel vagy nyomtatott 

nagybet vel kell kitölteni!) 

1. Ügyfél-azonosítási információ 

Ügyfél-regisztrációs 
szám: 

    

2. Kérelmez  adatai 

El tag:     

Név: 

Utótag:     

3. Kapcsolattartási információ 

Név: 

Helység: 

Irányítószám: 
Postai
cím: 

    

Telefonszám:  Telefonszám:     

Fax:     

E-mail: 
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4. Az intézményfenntartó típusa (a megfelel  részt kérjük megjelölni): 

  települési önkormányzat 

  megyei önkormányzat 

  országos kisebbségi önkormányzat 

  gesztor önkormányzat, ez esetben kérjük a társulás tagjainak nevét az alábbiakban megadni: 

  alapítvány 

  egyházközség 

  egyéb, éspedig: 

5. Az intézményfenntartó az ellátást (a megfelel  részt kérjük megjelölni):
 az óvodai nevelésben részt vev  gyermekek részére biztosította; 
 a közoktatásban részt vev  iskolák I–VIII. évfolyamára beiratkozott, illetve ennek megfelel  korosztályú tanulói 
részére biztosította; 
 a közoktatásban részt vev  iskolák I–VIII. évfolyamára beiratkozott, illetve ennek megfelel  korosztályú, gyógy-
pedagógiai tanterv  oktatásban részt vev  általános iskolai tanulók, illetve integráltan nevelt sajátos nevelési igény
tanulói részére biztosította;  
 szakiskolai, illetve középiskolai tanulók részére biztosította. 

6. A támogatási id szak meghatározása (a megfelel  részt kérjük megjelölni): 

  I. id szak (2007. január–március) 

  II. id szak (2007. április–oktatási/nevelési intézmény nyári szünetének hivatalos kezd  napja) 

  III. id szak (2007. szeptember–október) 

  IV. id szak (2007. november–december) 
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7. Az iskolafenntartó által m ködtetett általános iskola(k) adatai:

A program keretében a(z) ............ id szakra vonatkozóan (jelölje meg a megfelel  id szakot!) az alább feltüntetett 
iskolá(k)ban iskolatej ellátásban részesül  általános iskolai tanulók átlaglétszáma:  f

A programban részt vev  általános iskola(k) neve, OM azonosító száma, valamint a nyári szünet hivatalos kezd
napja: 

Általános iskola(k) neve OM azonosító száma 
II. id szak (április–nyári szünet kezd
napja) esetén a nyári szünet hivatalos 
kezd  napja 

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

8. Az iskolafenntartó által fenntartott, gyógypedagógiai tanterv alapján m köd , illetve integráltan nevelt 
sajátos nevelési igény  tanulók ellátását biztosító általános iskola(k) adatai

A program keretében a(z) ……… id szakra vonatkozóan (jelölje meg a megfelel  id szakot!) az alább feltüntetett 
iskolá(k)ban iskolatej ellátásban részesül  gyógypedagógiai tanterv alapján tanuló, illetve integráltan nevelt általános 
iskolai tanulók átlaglétszáma:  f

A programban részt vev , gyógypedagógiai tanterv alapján m köd , illetve integráltan nevelt sajátos nevelési igény
tanulók ellátását biztosító általános iskola(k) neve, OM azonosító száma, valamint a nyári szünet hivatalos kezd
napja: 

Általános iskola(k) neve OM azonosító száma
II. id szak (április–nyári szünet kezd
napja) esetén a nyári szünet hivatalos 
kezd  napja
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Általános iskola(k) neve OM azonosító száma
II. id szak (április–nyári szünet kezd
napja) esetén a nyári szünet hivatalos 
kezd  napja

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

9. Az iskolafenntartó által m ködtetett szak-, illetve középiskola(k) adatai

A program keretében a(z) ……… id szakra vonatkozóan (jelölje meg a megfelel  id szakot!) az alább feltüntetett 
szak-, illetve középiskolá(k)ban iskolatej ellátásban részesül  tanulók átlaglétszáma:  f

A programban részt vev szak-, illetve középiskola(k) neve, OM azonosító száma, valamint a nyári szünet hivatalos 
kezd  napja: 

Szak-, illetve középiskola(k) neve OM azonosító száma
II. id szak (április–nyári szünet kezd
napja) esetén a nyári szünet hivatalos 
kezd  napja
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10. Az óvodafenntartó által m ködtetett óvoda(k) adatai

A program keretében a(z) ……… id szakra vonatkozóan (jelölje meg a megfelel  id szakot!) az alább feltüntetett 
óvodá(k)ban iskolatej ellátásban részesül  óvodások átlaglétszáma:  f

A programban részt vev óvoda(k) neve, OM azonosító száma, valamint a nyári szünet hivatalos kezd  napja: 

Óvoda(k) neve OM azonosító száma
II. id szak (április–nyári szünet kezd
napja) esetén a nyári szünet hivatalos 
kezd  napja
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11. Kiszállított tejegyenérték mennyiség 
    

 (kiszállított tejmennyiség + kiszállított ömlesztett sajtmennyiség 
tejegyenértékben) 

    

 Óvodások részére kiszállított tejegyenérték mennyiség:  liter 
      
 Általános iskolások részére kiszállított tejegyenérték mennyiség:  liter 

      
 Gyógypedagógiai tanterv alapján tanuló, illetve integráltan nevelt   liter 

 általános iskolai tanulók részére kiszállított tejegyenérték mennyiség:     
      
 Szak-, illetve középiskolai tanulók részére kiszállított tejegyenérték 
mennyiség: 

 liter 

      
 Kiszállított tejegyenérték mennyiség összesen:  liter 

      
   

12. Kiosztott tejegyenérték mennyiség 
    

 (kiosztott tejmennyiség + kiosztott ömlesztett sajtmennyiség 
tejegyenértékben) 

    

 Óvodások részére kiosztott tejegyenérték mennyiség:  liter 
      
 Általános iskolások részére kiosztott tejegyenérték mennyiség:  liter 

      
 Gyógypedagógiai tanterv alapján tanuló, illetve integráltan nevelt   liter 

 általános iskolai tanulók részére kiosztott tejegyenérték mennyiség:     
      
 Szak-, illetve középiskolai tanulók részére kiosztott tejegyenérték 
 mennyiség: 

 liter 

      
 Kiosztott tejegyenérték mennyiség összesen:  liter 

      
     

13. A kiosztott mennyiség alapján igényelt támogatás összege 

 Óvodások ellátása esetében:      Ft   ...........................  forint 
       azaz 

 Általános iskolai tanulók ellátása esetében:      Ft   ...........................  forint 
       azaz 

 Gyógypedagógiai tanterv alapján tanuló, illetve       Ft   ...........................  forint 

 integráltan nevelt általános iskolai tanulók 
 esetében: 

     azaz 

        
 Szak-, illetve középiskolások ellátása esetében:      Ft   ...........................  forint 

       azaz 

 Az igényelt támogatás összesen:      Ft   ...........................  forint 
       azaz 
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14. Csatolt dokumentumok 
    

 Csatolt dokumentumok száma:      

      
      

15. Nyilatkozatok 
    

 1. Alulírott hozzájárulok ahhoz, hogy az Adó- és Pénzügyi Ellen rzési Hivatal, a Vám- és Pénzügy rség, az Országos 
Egészségbiztosítási Pénztár, az Országos Nyugdíjfolyósító F igazgatóság, a Mez gazdasági és Vidékfejlesztési 
Hivatal, illetve ezek szervei, továbbá a Magyar Államkincstár az általam közölt adatokat felhasználják. 

 2. Alulírott büntet jogi felel sségem tudatában kijelentem, hogy a támogatási kérelem benyújtásakor adó-, vám-, 
egészség-, nyugdíj- vagy társadalombiztosítási járulékhátralékkal, illetve lejárt köztartozással nem rendelkezem. 

 3. Alulírott büntet jogi felel sségem tudatában kijelentem, hogy a támogatási kérelemben feltüntetett adatok a 
valóságnak megfelelnek. 

16. Mellékletek 
 Az adott támogatási id szakra vonatkozó számlákon szerepl , leszállított termékmennyiség termékkategóriánkénti és 
korcsoportonkénti (óvodás/általános iskolai tanuló/gyógypedagógiai tanterv alapján tanuló, illetve integráltan nevelt 
általános iskolai tanuló/szak-, illetve középiskolai tanuló) bontása 

17. Kitöltési dátum és aláírás     

 Helység:   Dátum:
. .  . 

                  
 Aláírás:                 
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INTEGRÁLT IGAZGATÁSI ÉS ELLEN RZÉSI RENDSZER 

Támogatási kérelem  
a 2007. évi iskolatej program szabályozásáról szóló 85/2006. (XII. 20.) FVM rendelethez – Betétlap 

Számlaösszesít

B  Benyújtandó a kitöltési útmutató szerinti hivatalhoz! 
    

1 - Ügyfél-azonosítási információ 
 Ügyfél-regisztrációs 
 szám: ................................................ 

 Oldal: 

Név: ............................................................................................................................................................................................................................................. 
    
    
    

2. Számlaösszesít                           

        Leszállított mennyiség  Számla szerinti nettó összeg 
Szám- Szál- Ter  Liter/kg  Darab  (Ft) 

la-
szám

lítási
id -

mék 
meg- 

Általános iskola 
Szak-,

Általános iskola 
Szak-,

    
Általános iskola 

Szak-, 
    

 szak neve-
zés

Óvoda Normál
tanterv 

Speciális 
tanterv 

illetve 
közép-
iskola

Óvoda Normál 
tanterv 

Speciális 
tanterv 

illetve 
közép-
iskola

Összesen Óvoda  Normál 
tanterv 

Speciális 
tanterv

 illetve 
közép-
iskola 

Összesen 

                                      
                                      
                                      
                                      
                                      
                                      
                                      

    
3. Kitöltési dátum és aláírás     

 Helység: ................................................  Dátum: . . .
 Aláírás: ..................................................     

 A számlaösszesít  a szükséges példányszámokban másolható! 
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INTEGRÁLT IGAZGATÁSI ÉS ELLEN RZÉSI RENDSZER 

Támogatási kérelem  
a 2007. évi iskolatej program szabályozásáról szóló 85/2006. (XII. 20.) FVM rendelethez – Betétlap 

Számlaösszesít  megyei önkormányzatok országos kisebbségi önkormányzatok, 
gesztor önkormányzatok, alapítványok és egyházközségek részére 

B  Benyújtandó a kitöltési útmutató szerinti hivatalhoz! 
    

1. Ügyfél-azonosítási információ 
 Ügyfél-regisztrációs 
 szám:  ................................................ 

 Oldal: 

 Név:  ............................................................................................................................................................................... 
    

2. Közoktatási intézmény 
 Oktatási intézmény neve, 
 székhelye: ................................................................................................................................................................... 

    

3. Számlaösszesít                           

        Leszállított mennyiség  Számla szerinti nettó összeg 
  Ter  Liter/kg  Darab (Ft) 

Szám-
la-

Szál-
lítási

mék- 
meg- 

 Általános iskola 
Szak-,

 Általános iskola 
Szak-,

     Általános iskola 
Szak-, 

    

szám  id -
szak

neve-
zés

 Óvoda  Normál 
tanterv 

Speciális 
tanterv 

 illetve 
közép-
iskola

 Óvoda  Normál 
tanterv 

Speciális 
tanterv 

 illetve 
közép-
iskola

Összesen  Óvoda  Normál 
tanterv 

Speciális 
tanterv

 illetve 
közép-
iskola 

Összesen 

                                      
                                      
                                      
                                      
                                      
                                      

    
4. Kitöltési dátum és aláírás     

 Helység: ................................................  Dátum: . . .
 Aláírás: ..................................................     

A számlaösszesít  a szükséges példányszámokban másolható! 
    



4. számú melléklet
a 85/2006. (XII. 20.) FVM rendelethez

Sorszám KSH szám Település neve

1 1612441 ABÁDSZALÓK

2 0212548 ABALIGET

3 0526718 ABAÚJKÉR

4 0503595 ABAÚJSZÁNTÓ

5 1104428 ÁCS

6 1318573 ACSA

7 1807214 ACSÁD

8 0833385 ACSALAG

9 1118139 ÁCSTESZÉR

10 1023241 ADÁCS

11 1406080 ÁDÁND

12 1907302 ADÁSZTEVEL

13 0708925 ADONY

14 1931307 ADORJÁNHÁZA

15 0317686 ÁGASEGYHÁZA

16 0804880 ÁGFALVA

17 0509362 AGGTELEK

18 0829407 AGYAGOSSZERGÉNY

19 1508776 AJAK

20 0321944 AKASZTÓ

21 0533093 ALACSKA

22 0726824 ALAP

23 1625265 ALATTYÁN

24 0715176 ALCSÚTDOBOZ

25 1006345 ALDEBRÕ

26 0213329 ALMAMELLÉK

27 0429595 ALMÁSKAMARÁS

28 0927641 ÁLMOSD

29 0520482 ALSÓBERECKI

30 0519664 ALSÓDOBSZA

31 1729665 ALSÓNÁNA

32 2019512 ALSÓNEMESAPÁTI

33 1930526 ALSÓÖRS

34 2032081 ALSÓPÁHOK

35 1216425 ALSÓPETÉNY

36 0725283 ALSÓSZENTIVÁN

37 0233279 ALSÓSZENTMÁRTON

38 1822725 ALSÓÚJLAK

39 0529814 ALSÓVADÁSZ

40 0616197 AMBRÓZFALVA

41 1529975 ANARCS

42 1428714 ANDOCS

Sorszám KSH szám Település neve

43 1017987 ANDORNAKTÁLYA

44 1134227 ANNAVÖLGY

45 1520303 APAGY

46 1333561 APAJ

47 1726125 APARHANT

48 0614252 APÁTFALVA

49 1808873 APÁTISTVÁNFALVA

50 1007241 APC

51 0321148 APOSTAG

52 1509353 ARANYOSAPÁTI

53 0514331 ARLÓ

54 0503771 ARNÓT

55 0503823 ÁROKTÕ

56 0619062 ÁRPÁDHALOM

57 0610339 ÁSOTTHALOM

58 0826921 ÁSVÁNYRÁRÓ

59 0504233 ASZALÓ

60 1316188 ASZÓD

61 1006503 ÁTÁNY

62 1016090 ATKÁR

63 1732735 ATTALA

64 0205403 BABARC

65 1430474 BABÓCSA

66 1428316 BÁBONYMEGYER

67 0815042 BABÓT

68 0310180 BÁCSBOKOD

69 0327234 BÁCSBORSÓD

70 0920011 BAGAMÉR

71 2030368 BAGOD

72 0828769 BÁGYOGSZOVÁT

73 1129212 BAJ

74 1817020 BAJÁNSENYE

75 1116744 BAJNA

76 1129355 BAJÓT

77 2004738 BAK

78 0915167 BAKONSZEG

79 1923746 BAKONYBÉL

80 0708730 BAKONYCSERNYE

81 1929513 BAKONYJÁKÓ

82 1925991 BAKONYNÁNA

83 1930410 BAKONYOSZLOP

84 1125229 BAKONYSÁRKÁNY

85 1922813 BAKONYSZENTKIRÁLY

86 0805944 BAKONYSZENTLÁSZLÓ

87 1122381 BAKONYSZOMBATHELY
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Sorszám KSH szám Település neve

88 1924129 BAKONYTAMÁSI

89 0629106 BAKS

90 0203975 BAKSA

91 0518184 BAKTAKÉK

92 0522521 BALAJT

93 1213657 BALASSAGYARMAT

94 0623676 BALÁSTYA

95 1011527 BALATON

96 1427377 BALATONBERÉNY

97 1912238 BALATONEDERICS

98 1419460 BALATONENDRÉD

99 1420729 BALATONFENYVES

100 1929461 BALATONFÕKAJÁR

101 1905148 BALATONKENESE

102 1407375 BALATONKERESZTÚR

103 2026462 BALATONMAGYARÓD

104 1416601 BALATONSZABADI

105 1421324 BALATONSZENTGYÖRGY

106 1526958 BALKÁNY

107 0313408 BALLÓSZÖG

108 1805102 BALOGUNYOM

109 0325937 BALOTASZÁLLÁS

110 1515963 BALSA

111 1131422 BANA

112 0525159 BÁNHORVÁTI

113 2008439 BÁNOKSZENTGYÖRGY

114 0521953 BÁNRÉVE

115 0224378 BÁR

116 1526480 BARABÁS

117 0708581 BARACSKA

118 0926693 BÁRÁND

119 0224749 BARANYAJENÕ

120 0806196 BARBACS

121 1432799 BARCS

122 1403735 BÁRDUDVARNOK

123 1220048 BÁRNA

124 1711712 BÁTA

125 1728909 BÁTAAPÁTI

126 1708864 BÁTASZÉK

127 0303656 BÁTMONOSTOR

128 1233534 BÁTONYTERENYE

129 1502990 BÁTORLIGET

130 0418102 BATTONYA

131 0311961 BÁTYA

132 2024864 BATYK

Sorszám KSH szám Település neve

133 2018698 BÁZAKERETTYE

134 1212016 BECSKE

135 2018360 BECSVÖLGYE

136 1420710 BEDEGKÉR

137 0933446 BEDÕ

138 0506929 BEKECS

139 0426189 BÉKÉSSÁMSON

140 0402680 BÉKÉSSZENTANDRÁS

141 1004400 BEKÖLCE

142 1033260 BÉLAPÁTFALVA

143 0810588 BELED

144 1417127 BELEG

145 2009168 BELEZNA

146 0419390 BÉLMEGYER

147 0708466 BELOIANNISZ

148 1525441 BENK

149 1325098 BÉNYE

150 1232911 BÉR

151 1520677 BEREGSURÁNY

152 0918467 BEREKBÖSZÖRMÉNY

153 1634005 BEREKFÜRDÕ

154 0912788 BERETTYÓÚJFALU

155 1209034 BERKENYE

156 0216461 BERKESD

157 1507472 BERKESZ

158 1318777 BERNECEBARÁTI

159 0526356 BERZÉK

160 1430119 BERZENCE

161 1513639 BESENYÕD

162 1027517 BESENYÕTELEK

163 0716346 BESNYÕ

164 1521227 BESZTEREC

165 0829805 BEZENYE

166 0810560 BEZI

167 0213310 BICSÉRD

168 0919956 BIHARKERESZTES

169 0924828 BIHARNAGYBAJOM

170 0929887 BIHARTORDA

171 0429610 BIHARUGRA

172 0204899 BIKAL

173 1502945 BIRI

174 1829203 BOBA

175 2017543 BOCFÖLDE

176 1022354 BOCONÁD

177 0308305 BOCSA
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Sorszám KSH szám Település neve

178 0934102 BOCSKAIKERT

179 0718254 BODAJK

180 1410506 BODROG

181 0523737 BODROGHALOM

182 0530784 BODROGKERESZTÚR

183 0533808 BODROGKISFALUD

184 0514401 BODROGOLASZI

185 0505926 BÓDVASZILAS

186 0525195 BOGÁCS

187 0232151 BOGÁD

188 0221892 BOGÁDMINDSZENT

189 1703425 BOGYISZLÓ

190 0804367 BOGYOSZLÓ

191 0914137 BOJT

192 1003452 BOLDOG

193 0514474 BOLDOGKÕVÁRALJA

194 0508396 BOLDVA

195 1418120 BOLHO

196 1706497 BONYHÁD

197 1714818 BONYHÁDVARASD

198 0206725 BORJÁD

199 0319327 BOROTA

200 2010056 BORSFA

201 0530669 BORSODBÓTA

202 0516124 BORSODGESZT

203 0506707 BORSODIVÁNKA

204 0505315 BORSODNÁDASD

205 0530207 BORSODSZENTGYÖRGY

206 0516799 BORSODSZIRÁK

207 1209894 BORSOSBERÉNY

208 1930252 BORZAVÁR

209 1522239 BOTPALÁD

210 1805476 BÕ

211 1811651 BÖGÖT

212 1511299 BÖKÖNY

213 1706558 BÖLCSKE

214 0833950 BÕNY

215 0806619 BÖRCS

216 0815501 BÕSÁRKÁNY

217 0413471 BUCSA

218 2020613 BUCSUSZENTLÁSZLÓ

219 0332823 BUGAC

220 1519707 BUJ

221 1214234 BUJÁK

222 1417358 BUZSÁK

Sorszám KSH szám Település neve

223 0527890 BÜKKARANYOS

224 0223162 BÜKKÖSD

225 1002963 BÜKKSZÉK

226 1010621 BÜKKSZENTERZSÉBET

227 0508022 BÜKKSZENTKERESZT

228 0532887 BÜKKZSÉRC

229 0713152 CECE

230 1509681 CÉGÉNYDÁNYÁD

231 1827094 CELLDÖMÖLK

232 1203665 CERED

233 1622938 CIBAKHÁZA

234 0503939 CIGÁND

235 1719284 CIKÓ

236 0815954 CIRÁK

237 0431334 CSABACSÜD

238 0730544 CSABDI

239 1930924 CSABRENDEK

240 1512928 CSAHOLC

241 1916072 CSAJÁG

242 1803911 CSÁKÁNYDOROSZLÓ

243 0705360 CSÁKBERÉNY

244 0602121 CSANÁDALBERTI

245 0420455 CSANÁDAPÁCA

246. 0605379 CSANÁDPALOTA

247 1016841 CSÁNY

248 0219901 CSÁNYOSZRÓ

249 0622293 CSANYTELEK

250 0808563 CSAPOD

251 1529416 CSARODA

252 1116416 CSÁSZÁR

253 1509715 CSÁSZLÓ

254 0326471 CSÁTALJA

255 0316373 CSÁVOLY

256 1230270 CSÉCSE

257 1526107 CSEGÖLD

258 1819488 CSEHI

259 1812724 CSEHIMINDSZENT

260 1305184 CSEMÕ

261 1823816 CSEMPESZKOPÁCS

262 1530641 CSENGER

263 1524095 CSENGERSIMA

264 1526851 CSENGERÚJFALU

265 0312344 CSENGÕD

266 1809070 CSÉNYE

267 0508493 CSENYÉTE
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Sorszám KSH szám Település neve

268 1613170 CSÉPA

269 1812140 CSEPREG

270 0506974 CSERÉPFALU

271 1222594 CSERHÁTSURÁNY

272 1605795 CSERKESZÕLÕ

273 0528459 CSERNELY

274 2007135 CSERSZEGTOMAJ

275 2002583 CSESZTREG

276 1931699 CSETÉNY

277 1318476 CSÉVHARASZT

278 1711998 CSIBRÁK

279 0315699 CSIKÉRIA

280 1730094 CSIKÓSTÕTTÕS

281 1826064 CSIPKEREK

282 0505333 CSOBÁD

283 0520774 CSOBAJ

284 0721908 CSÓKAKÕ

285 1405971 CSOKONYAVISONTA

286 0514289 CSOKVAOMÁNY

287 1118926 CSOLNOK

288 0312025 CSÓLYOSPÁLOS

289 1333118 CSOMÁD

290 2031149 CSONKAHEGYHÁT

291 1902185 CSOPAK

292 0709779 CSÓR

293 0804039 CSORNA

294 1932878 CSÓT

295 1932814 CSÖGLE

296 0912450 CSÖKMÕ

297 1424314 CSÖKÖLY

298 2029364 CSÖMÖDÉR

299 1822390 CSÖNGE

300 0706734 CSÕSZ

301 1326985 CSÕVÁR

302 1421315 CSURGÓ

303 1917172 DABRONC

304 1133163 DAD

305 1122910 DÁG

306 1729230 DALMAND

307 1431352 DARÁNY

308 0821865 DARNÓZSELI

309 0914678 DARVAS

310 0310533 DÁVOD

311 1724989 DECS

312 0504686 DÉDESTAPOLCSÁNY

Sorszám KSH szám Település neve

313 0732753 DÉG

314 1212511 DEJTÁR

315 1309973 DÉLEGYHÁZA

316 1517756 DEMECSER

317 0207773 DENCSHÁZA

318 0905573 DERECSKE

319 0607834 DEREKEGYHÁZ

320 0624077 DESZK

321 1206743 DIÓSJENÕ

322 0232373 DIÓSVISZLÓ

323 0433190 DOBOZ

324 0630535 DÓC

325 0525690 DOMAHÁZA

326 0613383 DOMASZÉK

327 0424031 DOMBEGYHÁZ

328 0422132 DOMBIRATOS

329 1707685 DOMBÓVÁR

330 1514508 DOMBRÁD

331 1304808 DOMONY

332 1007515 DOMOSZLÓ

333 1030261 DORMÁND

334 1224439 DOROGHÁZA

335 1702565 DÖBRÖKÖZ

336 1503647 DÖGE

337 0821917 DÕR

338 0217419 DRÁVAFOK

339 0228608 DRÁVASZABOLCS

340 0221698 DRÁVASZTÁRA

341 1208156 DRÉGELYPALÁNK

342 1902936 DUDAR

343 1133835 DUNAALMÁS

344 0321069 DUNAEGYHÁZA

345 0312566 DUNAFALVA

346 0821078 DUNASZEG

347 0209186 DUNASZEKCSÕ

348 0311606 DUNASZENTBENEDEK

349 1709539 DUNASZENTGYÖRGY

350 0815875 DUNASZENTPÁL

351 0810454 DUNASZIGET

352 0314766 DUNATETÉTLEN

353 0307612 DUNAVECSE

354 0304109 DUSNOK

355 0816708 ÉCS

356 1017181 ECSÉD

357 1204251 ECSEG
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Sorszám KSH szám Település neve

358 0409432 ECSEGFALVA

359 1324518 ECSER

360 0510728 EDELÉNY

361 0228918 EGERÁG

362 1012821 EGERBAKTA

363 1026019 EGERBOCS

364 1016610 EGERCSEHI

365 1002981 EGERFARMOS

366 1013648 EGERSZÓLÁT

367 2033428 EGERVÁR

368 1828796 EGERVÖLGY

369 0820288 EGYED

370 0915741 EGYEK

371 1217659 EGYHÁZASDENGELEG

372 0815237 EGYHÁZASFALU

373 1205980 EGYHÁZASGERGE

374 0216498 EGYHÁZASHARASZTI

375 1810232 EGYHÁZASHETYE

376 1830429 EGYHÁZASHOLLÓS

377 1910445 EGYHÁZASKESZÕ

378 0227401 EGYHÁZASKOZÁR

379 1825946 EGYHÁZASRÁDÓC

380 0720358 ELÕSZÁLLÁS

381 0504677 EMÕD

382 0533048 ENCS

383 1532328 ENCSENCS

384 1225496 ENDREFALVA

385 0815033 ENESE

386 0702802 ENYING

387 0622992 EPERJES

388 1518528 EPERJESRE

389 1129638 EPÖL

390 0525326 ERDÕBÉNYE

391 0522503 ERDÕHORVÁTI

392 1313480 ERDÕKERTES

393 1028556 ERDÕKÖVESD

394 1222655 ERDÕKÜRT

395 0218704 ERDÕSMECSKE

396 1221795 ERDÕTARCSA

397 1024235 ERDÕTELEK

398 1020118 ERK

399 1510852 ÉRPATAK

400 1221582 ÉRSEKVADKERT

401 0213499 ERZSÉBET

402 0925469 ESZTÁR

Sorszám KSH szám Település neve

403 2006178 ESZTEREGNYE

404 1106664 ETE

405 1215370 ETES

406 1523250 FÁBIÁNHÁZA

407 0619974 FÁBIÁNSEBESTYÉN

408 1724192 FÁCÁNKERT

409 1718980 FADD

410 0502741 FÁJ

411 0303230 FAJSZ

412 0833996 FARÁD

413 0534272 FARKASLYUK

414 1309122 FARMOS

415 1012432 FEDÉMES

416 1518971 FEHÉRGYARMAT

417 0806956 FEHÉRTÓ

418 0732203 FEHÉRVÁRCSURGÓ

419 0729939 FELCSÚT

420 1020747 FELDEBRÕ

421 0622646 FELGYÕ

422 0833251 FELPÉC

423 0508174 FELSÕBERECKI

424 1813587 FELSÕCSATÁR

425 0509742 FELSÕDOBSZA

426 0531723 FELSÕKELECSÉNY

427 0333598 FELSÕLAJOS

428 1413985 FELSÕMOCSOLÁD

429 1715820 FELSÕNÁNA

430 0532762 FELSÕNYÁRÁD

431 1717914 FELSÕNYÉK

432 1924369 FELSÕÖRS

433 1306035 FELSÕPAKONY

434 1224323 FELSÕPETÉNY

435 2021476 FELSÕRAJK

436 0208819 FELSÕSZENTMÁRTON

437 1823287 FELSÕSZÖLNÖK

438 0531671 FELSÕTELEKES

439 0523533 FELSÕVADÁSZ

440 1522415 FÉNYESLITKE

441 0618999 FERENCSZÁLLÁS

442 0809885 FERTÕD

443 0809487 FERTÕENDRÉD

444 2019187 FITYEHÁZ

445 0302149 FOKTÕ

446 0517932 FONY

447 0530483 FORRÓ
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Sorszám KSH szám Település neve

448 0609210 FÖLDEÁK

449 0903258 FÖLDES

450 0522123 FULÓKÉRCS

451 0916993 FURTA

452 0706114 FÜLE

453 0922150 FÜLÖP

454 0331468 FÜLÖPHÁZA

455 0333622 FÜLÖPJAKAB

456 0314058 FÜLÖPSZÁLLÁS

457 1717950 FÜRGED

458 0517109 FÜZÉR

459 0511378 FÜZÉRKOMLÓS

460 1003276 FÜZESABONY

461 0918175 GÁBORJÁN

462 1513727 GACSÁLY

463 0409511 GÁDOROS

464 0528307 GAGYBÁTOR

465 0503744 GAGYVENDÉGI

466 2012991 GALAMBOK

467 1225663 GALGAGUTA

468 1313295 GALGAGYÖRK

469 1319503 GALGAHÉVÍZ

470 1327128 GALGAMÁCSA

471 1406451 GAMÁS

472 0715750 GÁNT

473 0331848 GARA

474 2012946 GARABONC

475 0510904 GARADNA

476 0326383 GÁTÉR

477 1505801 GÁVAVENCSELLÕ

478 1503629 GÉBERJÉN

479 0303577 GÉDERLAK

480 1505670 GÉGÉNY

481 0523719 GELEJ

482 1504613 GELÉNES

483 2012089 GELSE

484 1513000 GEMZSE

485 1824183 GENCSAPÁTI

486 1826152 GÉRCE

487 0407393 GERENDÁS

488 0202857 GERESDLAK

489 1705731 GERJEN

490 1830942 GERSEKARÁT

491 0417394 GESZT

492 0515608 GESZTELY

Sorszám KSH szám Település neve

493 1528893 GESZTERÉD

494 1916717 GIC

495 0521564 GIRINCS

496 0513134 GOLOP

497 1309441 GOMBA

498 0233233 GÖDRE

499 1430571 GÖLLE

500 0515936 GÖNC

501 0518643 GÖNCRUSZKA

502 0802060 GÖNYÛ

503 0916568 GÖRBEHÁZA

504 0230438 GÖRCSÖNY

505 1414599 GÖRGETEG

506 1529443 GULÁCS

507 2002097 GUTORFÖLDE

508 0826860 GYARMAT

509 1430960 GYÉKÉNYES

510 0218315 GYÓD

511 0823843 GYÓRÓ

512 0820400 GYÖMÖRE

513 1811943 GYÖNGYÖSFALU

514 1017534 GYÖNGYÖSHALÁSZ

515 1013338 GYÖNGYÖSOROSZI

516 1008323 GYÖNGYÖSPATA

517 1019123 GYÖNGYÖSSOLYMOS

518 1028088 GYÖNGYÖSTARJÁN

519 0808721 GYÕRASSZONYFA

520 1725539 GYÖRE

521 0505069 GYÖRGYTARLÓ

522 1712326 GYÖRKÖNY

523 0831316 GYÕRSÁG

524 0819309 GYÕRSÖVÉNYHÁZ

525 0815653 GYÕRSZEMERE

526 1510126 GYÕRTELEK

527 0807481 GYÕRÚJBARÁT

528 0831787 GYÕRÚJFALU

529 1809724 GYÕRVÁR

530 1730359 GYULAJ

531 1909520 GYULAKESZI

532 0715918 GYÚRÓ

533 1533774 GYÜRE

534 2010269 HAHÓT

535 0926170 HAJDÚBAGOS

536 0910393 HAJDÚHADHÁZ

537 0917473 HAJDÚSZOVÁT
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Sorszám KSH szám Település neve

538 1915361 HAJMÁSKÉR

539 0318759 HAJÓS

540 0826790 HALÁSZI

541 0527942 HALMAJ

542 0511226 HANGÁCS

543 0525104 HANGONY

544 0723427 HANTOS

545 1714164 HARC

546 0807649 HARKA

547 0308350 HARKAKÖTÖNY

548 1408837 HÁROMFA

549 0505847 HARSÁNY

550 1925566 HÁRSKÚT

551 0812308 HÉDERVÁR

552 1416726 HEDREHELY

553 0817905 HEGYESHALOM

554 1832188 HEGYFALU

555 1818032 HEGYHÁTSZENTJAKAB

556 0818403 HEGYKÕ

557 0502468 HEGYMEG

558 1203993 HÉHALOM

559 0506655 HEJÕBÁBA

560 0504604 HEJÕKERESZTÚR

561 0516780 HEJÕPAPI

562 0304093 HELVÉCIA

563 0929391 HENCIDA

564 0530137 HERCEGKÚT

565 0312937 HERCEGSZÁNTÓ

566 1020242 HERÉD

567 1111891 HÉREG

568 1923658 HEREND

569 1309849 HERNÁD

570 0524165 HERNÁDKAK

571 0519840 HERNÁDVÉCSE

572 1409928 HETES

573 0207126 HETVEHELY

574 1014526 HEVES

575 1010241 HEVESARANYOS

576 1004084 HEVESVEZEKÉNY

577 1313949 HÉVÍZGYÖRK

578 0511697 HIDASNÉMETI

579 0525672 HIDVÉGARDÓ

580 0227933 HÍMESHÁZA

581 0804020 HIMOD

582 0233932 HOBOL

Sorszám KSH szám Település neve

583 1513019 HODÁSZ

584 0531167 HOLLÓHÁZA

585 1233242 HOLLÓKÕ

586 0327845 HOMOKMÉGY

587 1419150 HOMOKSZENTGYÖRGY

588 0229966 HOMORÚD

589 0521236 HOMROGD

590 1004145 HORT

591 0904118 HORTOBÁGY

592 1816887 HORVÁTZSIDÁNY

593 0906266 HOSSZÚPÁLYI

594 1820880 HOSSZÚPERESZTEG

595 1726055 HÕGYÉSZ

596 1216878 HUGYAG

597 0433297 HUNYA

598 1525636 IBRÁNY

599 1411192 IGAL

600 0525399 IGRICI

601 1427784 IHAROSBERÉNY

602 1811387 IKERVÁR

603 0820604 IKRÉNY

604 1509654 ILK

605 0308095 IMREHEGY

606 0508086 INÁNCS

607 1332106 INÁRCS

608 1426301 INKE

609 1229319 IPOLYVECE

610 1704701 IREGSZEMCSE

611 1010074 ISTENMEZEJE

612 1421333 ISTVÁNDI

613 0732018 ISZKASZENTGYÖRGY

614 0831635 IVÁN

615 1831680 IVÁNC

616 1727711 IZMÉNY

617 0505591 IZSÓFALVA

618 1813958 JÁK

619 1415927 JÁKÓ

620 1517075 JÁND

621 1507843 JÁNKMAJTIS

622 1622859 JÁNOSHIDA

623 0526657 JÁRDÁNHÁZA

624 1517589 JÁRMI

625 1917437 JÁSD

626 1622929 JÁSZÁGÓ

627 1615811 JÁSZBOLDOGHÁZA
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Sorszám KSH szám Település neve

628 1617978 JÁSZDÓZSA

629 1623579 JÁSZFELSÕSZENTGYÖRGY

630 1624086 JÁSZIVÁNY

631 1625186 JÁSZJÁKÓHALMA

632 1311004 JÁSZKARAJENÕ

633 1622798 JÁSZKISÉR

634 1621111 JÁSZLADÁNY

635 0308378 JÁSZSZENTLÁSZLÓ

636 1623135 JÁSZTELEK

637 1513143 JÉKE

638 0715972 JENÕ

639 0806646 JOBAHÁZA

640 1208712 JOBBÁGYI

641 1417279 JUTA

642 0812113 KAJÁRPÉC

643 0721342 KAJÁSZÓ

644 1714100 KAJDACS

645 1702033 KAKASD

646 1332230 KAKUCS

647 1032179 KÁL

648 1829957 KÁLD

649 1208642 KÁLLÓ

650 1531404 KÁLLÓSEMJÉN

651 1406105 KÁLMÁNCSA

652 1527225 KÁLMÁNHÁZA

653 0306442 KALOCSA

654 0716683 KÁLOZ

655 1804640 KÁM

656 1919141 KAMOND

657 0404279 KAMUT

658 1502671 KÁNTORJÁNOSI

659 1405272 KÁNYA

660 1914553 KAPOLCS

661 1015307 KÁPOLNA

662 1433394 KAPOLY

663 1409098 KAPOSFÕ

664 1718962 KAPOSSZEKCSÕ

665 1406424 KAPOSSZERDAHELY

666 1914270 KÁPTALANFA

667 0828334 KAPUVAR

668 1005935 KARÁCSOND

669 1405263 KARÁD

670 1208855 KARANCSKESZI

671 1226897 KARANCSSÁG

672 0521218 KARCSA

Sorszám KSH szám Település neve

673 0424794 KARDOS

674 2018041 KARMACS

675 0530508 KAROS

676 1330696 KARTAL

677 0330605 KASKANTYÚ

678 0311280 KATYMÁR

679 0506691 KAZINCBARCIKA

680 0513374 KÁZSMÁRK

681 1104525 KECSKÉD

682 2032902 KEHIDAKUSTÁNY

683 1528431 KÉK

684 1514359 KÉKCSE

685 0327571 KELEBIA

686 0512034 KELEMÉR

687 1519992 KEMECSE

688 1322345 KEMENCE

689 1812247 KEMENESMAGASI

690 1813426 KEMENESMIHÁLYFA

691 1912478 KEMENESSZENTPÉTER

692 0210542 KÉMES

693 0505458 KENÉZLÕ

694 1607418 KENGYEL

695 1809937 KENYERI

696 1110995 KERÉKTELEKI

697 1925654 KERTA

698 0412618 KERTÉSZSZIGET

699 1231413 KESZEG

700 0529249 KESZNYÉTEN

701 1129577 KESZTÖLC

702 0403461 KÉTEGYHÁZA

703 1619813 KÉTPÓ

704 0403106 KÉTSOPRONY

705 0208572 KÉTÚJFALU

706 1721731 KÉTY

707 0431574 KEVERMES

708 0814748 KIMLE

709 0702343 KINCSESBÁNYA

710 0532090 KIRÁLD

711 0220552 KIRÁLYEGYHÁZA

712 0712636 KISAPOSTAG

713 1519424 KISAR

714 0822886 KISBAJCS

715 1424493 KISBÁRAPÁTI

716 1717710 KISDOROG

717 0833695 KISFALUD
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Sorszám KSH szám Település neve

718 0522840 KISGYÕR

719 0528875 KISHUTA

720 1018281 KISKÖRE

721 1528477 KISLÉTA

722 1930173 KISLÕD

723 0915477 KISMARJA

724 1333738 KISMAROS

725 1012502 KISNÁNA

726 1305227 KISNÉMEDI

727 0514702 KISSIKÁTOR

728 0328158 KISSZÁLLÁS

729 0631024 KISTELEK

730 0512399 KISTOKAJ

731 1625919 KISÚJSZÁLLÁS

732 1509265 KISVÁRDA

733 1512672 KISVARSÁNY

734 0626666 KISZOMBOR

735 0608253 KLÁRAFALVA

736 1102510 KOCS

737 1332771 KOCSÉR

738 1722433 KOCSOLA

739 1507445 KOCSORD

740 0917455 KOKAD

741 1930182 KOLONTÁR

742 0902167 KOMÁDI

743 0226408 KOMLÓ

744 0516559 KOMLÓSKA

745 1527146 KOMORÓ

746 1023995 KOMPOLT

747 0532498 KONDÓ

748 0925964 KONYÁR

749 0806895 KÓPHÁZA

750 0824633 KORONCÓ

751 1327687 KOSD

752 1324679 KÓSPALLAG

753 1523728 KÓTAJ

754 0528547 KOVÁCSVÁGÁS

755 0206336 KOZÁRMISLENY

756 1516665 KÖLCSE

757 1710463 KÖLESD

758 0217899 KÖLKED

759 1014535 KÖMLÕ

760 1107630 KÖMLÕD

761 1523612 KÖMÖRÕ

762 0313806 KÖMPÖC

Sorszám KSH szám Település neve

763 1813532 KÖRMEND

764 0526602 KÖRÖM

765 1415510 KÕRÖSHEGY

766 0410764 KÖRÖSNAGYHARSÁNY

767 1332975 KÕRÖSTETÉTLEN

768 0908943 KÖRÖSSZEGAPÁTI

769 1816832 KÕSZEG

770 1820109 KÕSZEGSZERDAHELY

771 1418148 KÖTCSE

772 0406804 KÖTEGYÁN

773 1611235 KÕTELEK

774 1923454 KÕVÁGÓÖRS

775 0215538 KÕVÁGÓSZÕLÕS

776 0519576 KRASZNOKVAJDA

777 0305856 KUNADACS

778 0416045 KUNÁGOTA

779 0306044 KUNBAJA

780 0307728 KUNBARACS

781 0329027 KUNFEHÉRTÓ

782 1622567 KUNHEGYES

783 1623171 KUNMADARAS

784 0331918 KUNPESZÉR

785 0331893 KUNSZÁLLÁS

786 1632504 KUNSZENTMÁRTON

787 1720507 KURD

788 0511819 KURITYÁN

789 2019479 KUSTÁNSZEG

790 1428857 KUTAS

791 0614410 KÜBEKHÁZA

792 1916142 KÜLSÕVAT

793 1428291 LÁBOD

794 0520844 LÁCACSÉKE

795 1416258 LAD

796 0305786 LADÁNYBENE

797 0515857 LAK

798 0306202 LAKITELEK

799 1411040 LAKÓCSA

800 1521290 LASKOD

801 0804376 LÁZI

802 1125487 LEÁNYVÁR

803 0833668 LÉBÉNY

804 0511660 LEGYESBÉNYE

805 0503531 LÉH

806 1724411 LENGYEL

807 2012575 LENTI
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Sorszám KSH szám Település neve

808 0707269 LEPSÉNY

809 1921962 LESENCEISTVÁND

810 1917871 LESENCETOMAJ

811 0905768 LÉTAVÉRTES

812 2012122 LETENYE

813 1322682 LETKÉS

814 0819239 LEVÉL

815 1530979 LEVELEK

816 0217604 LIGET

817 0222974 LIPPÓ

818 1204871 LITKE

819 1918856 LÓKÚT

820 1526091 LÓNYA

821 1309140 LÓRÉV

822 0719114 LOVASBERÉNY

823 2028167 LOVÁSZI

824 1905087 LOVÁSZPATONA

825 0421209 LÖKÖSHÁZA

826 1507995 LÖVÕPETRI

827 1220190 LUCFALVA

828 1202778 LUDÁNYHALÁSZI

829 0503902 MÁD

830 1729337 MADOCSA

831 1516629 MAGY

832 0727678 MAGYARALMÁS

833 1410427 MAGYARATÁD

834 0427906 MAGYARBÁNHEGYES

835 0225177 MAGYARBOLY

836 0605962 MAGYARCSANÁD

837 0229753 MAGYAREGREGY

838 1226967 MAGYARGÉC

839 1926374 MAGYARGENCS

840 0903683 MAGYARHOMOROG

841 1706017 MAGYARKESZI

842 1803221 MAGYARLAK

843 0205412 MAGYARMECSKE

844 1232407 MAGYARNÁNDOR

845 0222600 MAGYARSZÉK

846 0227863 MAJS

847 1304394 MAKÁD

848 0519600 MAKKOSHOTYKA

849 1027696 MAKLÁR

850 0527395 MÁLYI

851 0514915 MÁLYINKA

852 1517826 MÁNDOK

Sorszám KSH szám Település neve

853 0723490 MÁNY

854 1418500 MARCALI

855 1122637 MÁRIAHALOM

856 0812283 MÁRIAKÁLNOK

857 0214483 MÁRIAKÉMÉND

858 1304570 MÁRIANOSZTRA

859 1519655 MÁRIAPÓCS

860 1533224 MÁROKPAPI

861 0610515 MAROSLELE

862 0625733 MÁRTÉLY

863 0704659 MARTONVÁSÁR

864 1518874 MÁTÉSZALKA

865 1019965 MÁTRABALLA

866 1220075 MÁTRAMINDSZENT

867 1219372 MÁTRANOVÁK

868 1224332 MÁTRASZELE

869 1029045 MÁTRASZENTIMRE

870 1204330 MÁTRASZÕLÕS

871 1233525 MÁTRATERENYE

872 1230100 MÁTRAVEREBÉLY

873 0215051 MATTY

874 0233756 MÁZA

875 0827359 MECSÉR

876 0420765 MEDGYESBODZÁS

877 0430128 MEDGYESEGYHÁZA

878 1730562 MEDINA

879 0521768 MEGYASZÓ

880 0423931 MÉHKERÉK

881 1529799 MÉHTELEK

882 0316018 MÉLYKÚT

883 1303692 MENDE

884 0525618 MÉRA

885 1507463 MÉRK

886 1423630 MERNYE

887 1630234 MESTERSZÁLLÁS

888 1416106 MESZTEGNYÕ

889 0513833 MEZÕCSÁT

890 1430854 MEZÕCSOKONYA

891 0404206 MEZÕGYÁN

892 0411873 MEZÕHEGYES

893 0511323 MEZÕKERESZTES

894 0705689 MEZÕKOMÁROM

895 0430322 MEZÕKOVÁCSHÁZA

896 0519433 MEZÕKÖVESD

897 1532656 MEZÕLADÁNY
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898 1923560 MEZÕLAK

899 0518379 MEZÕNAGYMIHÁLY

900 0511749 MEZÕNYÁRÁD

901 0812812 MEZÕÖRS

902 0918847 MEZÕSAS

903 1025089 MEZÕSZEMERE

904 0706576 MEZÕSZENTGYÖRGY

905 0729036 MEZÕSZILAS

906 1031662 MEZÕTÁRKÁNY

907 0503443 MEZÕZOMBOR

908 2027526 MIHÁLD

909 2002130 MIHÁLYFA

910 1213222 MIHÁLYGERGE

911 1904668 MIHÁLYHÁZA

912 0821980 MIHÁLYI

913 1420905 MIKE

914 1324466 MIKEBUDA

915 0924217 MIKEPÉRCS

916 1031282 MIKÓFALVA

917 0524253 MIKÓHÁZA

918 1830599 MIKOSSZÉPLAK

919 1531750 MILOTA

920 0621555 MINDSZENT

921 0216285 MINDSZENTGODISA

922 0330632 MISKE

923 0530456 MISKOLC

924 1126930 MOCSA

925 1128255 MOGYORÓSBÁNYA

926 1227915 MOHORA

927 2021014 MOLNÁRI

928 0507825 MONOK

929 1924040 MONOSTORAPÁTI

930 0925894 MONOSTORPÁLYI

931 1720701 MÓRÁGY

932 0604349 MÓRAHALOM

933 0802556 MÓRICHIDA

934 1431343 MOSDÓS

935 0229540 MOZSGÓ

936 1707029 MUCSI

937 0521546 MÚCSONY

938 0502158 MUHI

939 2025210 MURAKERESZTÚR

940 2033987 MURASZEMENYE

941 0411989 MURONY

942 1519211 NÁBRÁD

Sorszám KSH szám Település neve

943 1806716 NÁDASD

944 0713903 NÁDASDLADÁNY

945 0928103 NÁDUDVAR

946 1415909 NÁGOCS

947 1923551 NAGYACSÁD

948 1927979 NAGYALÁSONY

949 1504710 NAGYAR

950 1417941 NAGYATÁD

951 1421652 NAGYBAJOM

952 0426028 NAGYBÁNHEGYES

953 0325955 NAGYBARACSKA

954 0529188 NAGYBARCA

955 1216391 NAGYBÁRKÁNY

956 1429063 NAGYBERÉNY

957 1421449 NAGYBERKI

958 1314775 NAGYBÖRZSÖNY

959 0802495 NAGYCENK

960 1522743 NAGYCSERKESZ

961 1521485 NAGYDOBOS

962 0233899 NAGYDOBSZA

963 1718388 NAGYDOROG

964 1506488 NAGYECSED

965 0620914 NAGYÉR

966 1923180 NAGYESZTERGÁR

967 1026879 NAGYFÜGED

968 1527155 NAGYHALÁSZ

969 0202653 NAGYHARSÁNY

970 1621689 NAGYIVÁN

971 0404242 NAGYKAMARÁS

972 2020589 NAGYKAPORNAK

973 0707001 NAGYKARÁCSONY

974 1313435 NAGYKÁTA

975 0908907 NAGYKEREKI

976 1727182 NAGYKÓNYI

977 1024943 NAGYKÖKÉNYES

978 1615574 NAGYKÖRÛ

979 2022178 NAGYKUTAS

980 1221102 NAGYLÓC

981 0732364 NAGYLÓK

982 0832939 NAGYLÓZS

983 0617233 NAGYMÁGOCS

984 1331732 NAGYMAROS

985 0214650 NAGYNYÁRÁD

986 1223986 NAGYOROSZI

987 0219877 NAGYPALL
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Sorszám KSH szám Település neve

988 0227164 NAGYPETERD

989 1921403 NAGYPIRIT

990 0906309 NAGYRÁBÉ

991 1031486 NAGYRÉDE

992 1606318 NAGYRÉV

993 0533181 NAGYROZVÁGY

994 1127076 NAGYSÁP

995 1826143 NAGYSIMONYI

996 1425520 NAGYSZAKÁCSI

997 1706761 NAGYSZÉKELY

998 1527988 NAGYSZEKERES

999 0408244 NAGYSZÉNÁS

1000 0833543 NAGYSZENTJÁNOS

1001 1713709 NAGYSZOKOLY

1002 1027605 NAGYTÁLYA

1003 1010418 NAGYÚT

1004 1533783 NAGYVARSÁNY

1005 1919196 NAGYVÁZSONY

1006 0726134 NAGYVENYIM

1007 1028282 NAGYVISNYÓ

1008 1702796 NAK

1009 1508420 NAPKOR

1010 1120163 NASZÁLY

1011 0528033 NEKÉZSENY

1012 2006169 NEMESAPÁTI

1013 1823320 NEMESCSÓ

1014 1407913 NEMESDÉD

1015 1905652 NEMESGÖRZSÖNY

1016 1902787 NEMESGULÁCS

1017 1921759 NEMESSZALÓK

1018 1417561 NEMESVID

1019 1715006 NÉMETKÉR

1020 1133826 NESZMÉLY

1021 1209797 NÉZSA

1022 1410959 NIKLA

1023 1204358 NÓGRÁD

1024 1232300 NÓGRÁDKÖVESD

1025 1229832 NÓGRÁDMARCAL

1026 1212131 NÓGRÁDMEGYER

1027 1219497 NÓGRÁDSIPEK

1028 1227340 NÓGRÁDSZAKÁL

1029 1914757 NOSZLOP

1030 1018810 NOSZVAJ

1031 2003355 NOVA

1032 1029276 NOVAJ

Sorszám KSH szám Település neve

1033 0527191 NOVAJIDRÁNY

1034 1229425 NÕTINCS

1035 1929009 NYÁRÁD

1036 1323038 NYÁREGYHÁZA

1037 0323056 NYÁRLÕRINC

1038 1320066 NYÁRSAPÁT

1039 0932294 NYÍRÁBRÁNY

1040 0914003 NYÍRACSÁD

1041 1924004 NYÍRD

1042 0906187 NYÍRADONY

1043 1514845 NYÍRBÁTOR

1044 1515802 NYÍRBÉLTEK

1045 1531158 NYÍRBOGÁT

1046 1528802 NYÍRBOGDÁNY

1047 1507904 NYÍRCSAHOLY

1048 1525973 NYÍRCSÁSZÁRI

1049 1528440 NYÍRGELSE

1050 1509238 NYÍRGYULAJ

1051 1514696 NYÍRIBRONY

1052 1531477 NYÍRJÁKÓ

1053 1518290 NYÍRKÁRÁSZ

1054 1532452 NYÍRKÁTA

1055 1525928 NYÍRKÉRCS

1056 1511095 NYÍRLÖVÕ

1057 1511271 NYÍRLUGOS

1058 1512274 NYÍRMADA

1059 0932382 NYÍRMÁRTONFALVA

1060 1523269 NYÍRMEGGYES

1061 1526365 NYÍRMIHÁLYDI

1062 1510807 NYÍRPARASZNYA

1063 1533145 NYÍRPAZONY

1064 1503878 NYÍRPILIS

1065 1528060 NYÍRTASS

1066 1513550 NYÍRTELEK

1067 1509256 NYÍRTÉT

1068 1512098 NYÍRTURA

1069 1516522 NYÍRVASVÁRI

1070 0504215 NYOMÁR

1071 0812955 NYÚL

1072 1304075 ÓCSA

1073 1522284 ÓFEHÉRTÓ

1074 2027775 ÓHID

1075 0419257 OKÁNY

1076 1926514 OLASZFALU

1077 0531778 OLASZLISZKA
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1078 0221704 OLD

1079 0522628 ÓNOD

1080 1527924 ÓPÁLYI

1081 0612797 ÓPUSZTASZER

1082 0316276 ORDAS

1083 0211730 ORFÛ

1084 0534069 ORMOSBÁNYA

1085 0815121 OSLI

1086 1832629 OSTFFYASSZONYFA

1087 1027216 OSTOROS

1088 1419770 OSZTOPÁN

1089 0514492 ÓZD

1090 1705661 OZORA

1091 1708961 ÕCSÉNY

1092 1628006 ÖCSÖD

1093 1531769 ÖKÖRITÓFÜLPÖS

1094 1526550 ÖMBÖLY

1095 1509025 ÕR

1096 1308545 ÕRBOTTYÁN

1097 0308679 ÖREGCSERTÕ

1098 1407056 ÖREGLAK

1099 1203249 ÕRHALOM

1100 1810630 ÕRISZENTPÉTER

1101 1629382 ÖRMÉNYES

1102 1924068 ÕSI

1103 1925450 ÖSKÜ

1104 0802635 ÖTTEVÉNY

1105 0631079 ÖTTÖMÖS

1106 1432115 ÖTVÖSKÓNYI

1107 0515893 PACIN

1108 2031741 PACSA

1109 0318670 PÁHI

1110 2029160 PÁKA

1111 2024271 PAKOD

1112 0725751 PÁKOZD

1113 1709371 PÁLFA

1114 0512362 PÁLHÁZA

1115 0819637 PÁLI

1116 1434041 PÁLMAJOR

1117 0302705 PÁLMONOSTORA

1118 0210135 PALOTABOZSOK

1119 1205883 PALOTÁS

1120 1322248 PÁND

1121 1823108 PANKASZ

1122 0824305 PANNONHALMA

Sorszám KSH szám Település neve

1123 1527748 PAP

1124 1911855 PÁPAKOVÁCSI

1125 1931255 PÁPATESZÉR

1126 1907348 PAPKESZI

1127 1531972 PASZAB

1128 1207409 PÁSZTÓ

1129 1207199 PATAK

1130 0728848 PÁTKA

1131 1512186 PÁTROHA

1132 1523685 PÁTYOD

1133 0721786 PÁZMÁND

1134 0812715 PÁZMÁNDFALU

1135 1814988 PECÖL

1136 1922451 PÉCSELY

1137 0216115 PELLÉRD

1138 1019567 PÉLY

1139 1318689 PENC

1140 1517084 PENÉSZLEK

1141 1532692 PENYIGE

1142 0815529 PÉR

1143 0524420 PERE

1144 0823773 PERESZTEG

1145 0719354 PERKÁTA

1146 0533419 PERKUPA

1147 1304181 PERÕCSÉNY

1148 1321847 PÉTERI

1149 1012070 PÉTERVÁSÁRA

1150 1517224 PETNEHÁZA

1151 1211590 PILINY

1152 1121874 PILISCSÉV

1153 1334148 PILISJÁSZFALU

1154 1114669 PILISMARÓT

1155 1305290 PILISSZÁNTÓ

1156 1318731 PILISSZENTKERESZT

1157 1308457 PILISSZENTLÁSZLÓ

1158 1719585 PINCEHELY

1159 1503391 PIRICSE

1160 0315398 PIRTÓ

1161 0606284 PITVAROS

1162 0911837 POCSAJ

1163 1511244 PÓCSPETRI

1164 0217242 POGÁNY

1165 2021050 PÓKASZEPETK

1166 1517215 PORCSALMA

1167 1022196 POROSZLÓ
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Sorszám KSH szám Település neve

1168 1923515 PORVA

1169 2009867 PÖLÖSKE

1170 1733570 PÖRBÖLY

1171 0521272 PRÜGY

1172 1513860 PUSZTADOBOS

1173 0405397 PUSZTAFÖLDVÁR

1174 1719938 PUSZTAHENCSE

1175 1419026 PUSZTAKOVÁCSI

1176 2006530 PUSZTAMAGYARÓD

1177 0606354 PUSZTAMÉRGES

1178 1615246 PUSZTAMONOSTOR

1179 0419594 PUSZTAOTTLAKA

1180 0729018 PUSZTASZABOLCS

1181 2026639 PUSZTASZENTLÁSZLÓ

1182 0628592 PUSZTASZER

1183 1323083 PUSZTAVACS

1184 0527410 PUTNOK

1185 0812964 PÜSKI

1186 1321388 PÜSPÖKHATVAN

1187 0910162 PÜSPÖKLADÁNY

1188 1807278 PÜSPÖKMOLNÁRI

1189 1304303 PÜSPÖKSZILÁGY

1190 0804792 RÁBACSANAK

1191 0833701 RÁBACSÉCSÉNY

1192 1826736 RÁBAGYARMAT

1193 1803197 RÁBAHIDVÉG

1194 0814793 RÁBAKECÖL

1195 0825335 RÁBAPATONA

1196 1826073 RÁBAPATY

1197 0824721 RÁBAPORDÁNY

1198 0815273 RÁBASZENTANDRÁS

1199 0833710 RÁBASZENTMIHÁLY

1200 0709900 RÁCALMÁS

1201 0702015 RÁCKERESZTÚR

1202 1302370 RÁD

1203 0521193 RADOSTYÁN

1204 0506053 RAGÁLY

1205 0826587 RAJKA

1206 0529717 RAKACA

1207 0516133 RAKACASZEND

1208 1514739 RAKAMAZ

1209 1614207 RÁKÓCZIFALVA

1210 1612423 RÁKÓCZIÚJFALU

1211 1531857 RAMOCSAHÁZA

1212 0531909 RÁSONYSÁPBERENCS

Sorszám KSH szám Település neve

1213 0512469 RÁTKA

1214 1823861 RÁTÓT

1215 0821801 RAVAZD

1216 1009609 RECSK

1217 1130012 RÉDE

1218 2031592 RÉDICS

1219 1715459 REGÖLY

1220 0326310 RÉM

1221 0531884 RÉPÁSHUTA

1222 0814438 RÉPCESZEMERE

1223 0807746 RÉPCEVIS

1224 0833969 RÉTALAP

1225 1521573 RÉTKÖZBERENCS

1226 1223825 RÉTSÁG

1227 1905625 RÉVFÜLÖP

1228 0509317 RÉVLEÁNYVÁR

1229 2023898 REZI

1230 0519220 RICSE

1231 1228884 RIMÓC

1232 1426754 RINYASZENTKIRÁLY

1233 1524581 ROHOD

1234 0817507 ROMÁND

1235 1212195 ROMHÁNY

1236 0204516 RÓZSAFA

1237 1517428 ROZSÁLY

1238 0613161 RÖSZKE

1239 0523029 RUDABÁNYA

1240 0534120 RUDOLFTELEP

1241 1810597 RUM

1242 0603966 RÚZSA

1243 1414942 SÁGVÁR

1244 0527331 SAJÓECSEG

1245 0503081 SAJÓHIDVÉG

1246 0514313 SAJÓKAZA

1247 0526949 SAJÓKERESZTÚR

1248 0511332 SAJÓNÉMETI

1249 0516638 SAJÓPETRI

1250 0523782 SAJÓPÜSPÖKI

1251 0530340 SAJÓSZÖGED

1252 0520738 SAJÓVÁMOS

1253 0527757 SAJÓVELEZD

1254 2027720 SALOMVÁR

1255 0504729 SÁLY

1256 0631705 SÁNDORFALVA

1257 0926116 SÁP
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1258 0925007 SÁRÁND

1259 0723694 SÁRBOGÁRD

1260 0702723 SÁREGRES

1261 2008101 SÁRHIDA

1262 1126903 SÁRISÁP

1263 0425168 SARKADKERESZTÚR

1264 0731802 SÁRKERESZTES

1265 0725344 SÁRKERESZTÚR

1266 2014906 SÁRMELLÉK

1267 0725140 SÁROSD

1268 0527474 SÁROSPATAK

1269 1704747 SÁRPILIS

1270 0923940 SÁRRÉTUDVARI

1271 0731538 SÁRSZENTÁGOTA

1272 1720817 SÁRSZENTLÕRINC

1273 0711776 SÁRSZENTMIHÁLY

1274 1007180 SARUD

1275 0232160 SÁSD

1276 0502875 SÁTA

1277 0505120 SÁTORALJAÚJHELY

1278 0233482 SÁTORHELY

1279 1402051 SÁVOLY

1280 1427368 SEGESD

1281 0228741 SELLYE

1282 0525380 SELYEB

1283 0523755 SEMJÉN

1284 1504491 SÉNYÕ

1285 0532531 SERÉNYFALVA

1286 0205519 SIKLÓS

1287 1725645 SIÓAGÁRD

1288 1008527 SIROK

1289 1830748 SITKE

1290 0812627 SOKORÓPÁTKA

1291 0318218 SOLTSZENTIMRE

1292 0223472 SOMBEREK

1293 1925779 SOMLÓSZÕLÕS

1294 1926569 SOMLÓVÁSÁRHELY

1295 0223807 SOMOGYAPÁTI

1296 1418078 SOMOGYFAJSZ

1297 1420330 SOMOGYGESZTI

1298 0229142 SOMOGYHÁRSÁGY

1299 1428963 SOMOGYJÁD

1300 1412876 SOMOGYMEGGYES

1301 1415626 SOMOGYSÁMSON

1302 1428723 SOMOGYSÁRD

Sorszám KSH szám Település neve

1303 1418546 SOMOGYSZOB

1304 1404853 SOMOGYUDVARHELY

1305 1421856 SOMOGYVÁMOS

1306 1419442 SOMOGYVÁR

1307 1807171 SORKIFALUD

1308 2006567 SORMÁS

1309 1829692 SOROKPOLÁNY

1310 1214881 SÓSHARTYÁN

1311 0513268 SÓSTÓFALVA

1312 1822983 SÓTONY

1313 2019080 SÖJTÖR

1314 1824800 SÖPTE

1315 0714951 SUKORÓ

1316 1131990 SÚR

1317 2002404 SURD

1318 0321245 SÜKÖSD

1319 1321713 SÜLYSÁP

1320 1925593 SÜMEG

1321 2021397 SÜMEGCSEHI

1322 1108688 SÜTTÕ

1323 0728705 SZABADBATTYÁN

1324 0718740 SZABADHIDVÉG

1325 0431325 SZABADKÍGYÓS

1326 0215079 SZABADSZENTKIRÁLY

1327 1428574 SZABÁS

1328 1519169 SZABOLCS

1329 1522053 SZABOLCSBÁKA

1330 1503586 SZABOLCSVERESMART

1331 0208475 SZAJK

1332 1605874 SZAJOL

1333 0503805 SZAKÁLD

1334 1704464 SZAKÁLY

1335 1710083 SZAKCS

1336 0319530 SZAKMÁR

1337 1504774 SZAKOLY

1338 0811369 SZAKONY

1339 1133516 SZÁKSZEND

1340 0222257 SZALÁNTA

1341 0531015 SZALASZEND

1342 0209007 SZALATNAK

1343 0319947 SZALKSZENTMÁRTON

1344 0516753 SZALONNA

1345 1516300 SZAMOSKÉR

1346 1510436 SZAMOSSÁLYI

1347 1513046 SZAMOSSZEG
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1348 1530085 SZAMOSTATÁRFALVA

1349 1213754 SZANDA

1350 0808536 SZANY

1351 1916489 SZÁPÁR

1352 0719549 SZÁR

1353 0815714 SZÁRFÖLD

1354 1133491 SZÁRLIGET

1355 1605777 SZÁSZBEREK

1356 1531237 SZATMÁRCSEKE

1357 1215325 SZÁTOK

1358 1206628 SZÉCSÉNY

1359 1233011 SZÉCSÉNYFELFALU

1360 0205607 SZEDERKÉNY

1361 1716814 SZEDRES

1362 0533817 SZEGI

1363 0531510 SZEGILONG

1364 0632489 SZEGVÁR

1365 1531088 SZÉKELY

1366 0612265 SZÉKKUTAS

1367 1833172 SZELESTE

1368 1620428 SZELEVÉNY

1369 0509830 SZEMERE

1370 1204507 SZENDEHELY

1371 0508077 SZENDRÕ

1372 0527456 SZENDRÕLÁD

1373 1415103 SZENNA

1374 1425706 SZENTBALÁZS

1375 0232009 SZENTDÉNES

1376 1013231 SZENTDOMONKOS

1377 1315440 SZENTENDRE

1378 1907922 SZENTGÁL

1379 2018652 SZENTGYÖRGYVÖLGY

1380 0522169 SZENTISTVÁN

1381 1916267 SZENTKIRÁLYSZABADJA

1382 0216355 SZENTLÁSZLÓ

1383 0215866 SZENTLÕRINC

1384 1328653 SZENTMÁRTONKÁTA

1385 1821254 SZENTPÉTERFA

1386 0919099 SZENTPÉTERSZEG

1387 2011165 SZENTPÉTERÚR

1388 2007700 SZEPETNEK

1389 0328820 SZEREMLE

1390 0530739 SZERENCS

1391 0933437 SZEREP

1392 1326259 SZIGETBECSE

Sorszám KSH szám Település neve

1393 1315185 SZIGETSZENTMÁRTON

1394 1322114 SZIGETÚJFALU

1395 1924891 SZIGLIGET

1396 0819266 SZIL

1397 0803364 SZILSÁRKÁNY

1398 1005643 SZILVÁSVÁRAD

1399 0520871 SZIN

1400 1221634 SZIRÁK

1401 1324916 SZOB

1402 1306947 SZOKOLYA

1403 1122619 SZOMÓD

1404 0518892 SZOMOLYA

1405 1121421 SZOMOR

1406 1312690 SZÕD

1407 1328866 SZÕDLIGET

1408 1411101 SZÕLÕSGYÖRÖK

1409 1228194 SZUHA

1410 0511110 SZUHAKÁLLÓ

1411 0524606 SZUHOGY

1412 1410986 SZULOK

1413 1219044 SZURDOKPÜSPÖKI

1414 1009982 SZÜCSI

1415 1408590 TAB

1416 0714465 TABAJD

1417 0325432 TABDI

1418 0729267 TÁC

1419 1913125 TAKÁCSI

1420 0503708 TAKTABÁJ

1421 0518245 TAKTAHARKÁNY

1422 0528787 TAKTAKENÉZ

1423 0503133 TAKTASZADA

1424 0512210 TÁLLYA

1425 0814261 TÁP

1426 1315015 TÁPIÓBICSKE

1427 1309405 TÁPIÓSÁG

1428 1314146 TÁPIÓSZELE

1429 1832045 TÁPLÁNSZENTKERESZT

1430 0821971 TÁPSZENTMIKLÓS

1431 1232896 TAR

1432 1416735 TARANY

1433 0521740 TARCAL

1434 0508165 TARD

1435 0514784 TARDONA

1436 1130225 TARDOS

1437 0433075 TARHOS
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Sorszám KSH szám Település neve

1438 1118935 TARJÁN

1439 1120987 TÁRKÁNY

1440 1032966 TARNABOD

1441 1013240 TARNALELESZ

1442 1023348 TARNAMÉRA

1443 1014128 TARNAÖRS

1444 1016160 TARNASZENTMIKLÓS

1445 1017163 TARNAZSADÁNY

1446 1304154 TÁRNOK

1447 1504312 TARPA

1448 0320525 TASS

1449 1404932 TASZÁR

1450 1108758 TÁT

1451 0314544 TATAHÁZA

1452 1327386 TATÁRSZENTGYÖRGY

1453 0324998 TÁZLÁR

1454 0923214 TÉGLÁS

1455 1829568 TELEKES

1456 0412681 TELEKGERENDÁS

1457 0513763 TELKIBÁNYA

1458 1706901 TENGELIC

1459 1432416 TENGÕD

1460 1014076 TENK

1461 0811457 TÉNYÕ

1462 0931042 TÉPE

1463 1533358 TEREM

1464 1204844 TERÉNY

1465 1224174 TERESKE

1466 1920570 TÉS

1467 0919691 TETÉTLEN

1468 1731459 TEVEL

1469 0530447 TIBOLDDARÓC

1470 1508952 TIBORSZÁLLÁS

1471 1930465 TIHANY

1472 1524475 TIMÁR

1473 1307108 TINNYE

1474 1509423 TISZAADONY

1475 0324545 TISZAALPÁR

1476 0502291 TISZABÁBOLNA

1477 1517817 TISZABECS

1478 1503850 TISZABERCEL

1479 1520172 TISZABEZDÉD

1480 1610773 TISZABÕ

1481 1622770 TISZABURA

1482 0915644 TISZACSEGE

Sorszám KSH szám Település neve

1483 0529133 TISZACSERMELY

1484 1506433 TISZADADA

1485 1616230 TISZADERZS

1486 1512593 TISZADOB

1487 1509113 TISZAESZLÁR

1488 1613815 TISZAFÖLDVÁR

1489 1629726 TISZAFÜRED

1490 1630304 TISZAGYENDA

1491 0930845 TISZAGYULAHÁZA

1492 1628699 TISZAIGAR

1493 1629346 TISZAJENÕ

1494 1508554 TISZAKANYÁR

1495 0513976 TISZAKARÁD

1496 1504446 TISZAKERECSENY

1497 0513888 TISZAKESZI

1498 1508794 TISZAKÓRÓD

1499 1630386 TISZAKÜRT

1500 0519381 TISZALADÁNY

1501 1523524 TISZALÖK

1502 0528398 TISZALÚC

1503 1527252 TISZANAGYFALU

1504 1007083 TISZANÁNA

1505 1615787 TISZAÖRS

1506 0508633 TISZAPALKONYA

1507 1603373 TISZAPÜSPÖKI

1508 1510205 TISZARÁD

1509 1620181 TISZAROFF

1510 1621494 TISZASAS

1511 1617695 TISZASÜLY

1512 1513541 TISZASZALKA

1513 1622789 TISZASZENTIMRE

1514 1527544 TISZASZENTMÁRTON

1515 0616966 TISZASZIGET

1516 1607852 TISZASZÕLÕS

1517 0530377 TISZATARJÁN

1518 1514447 TISZATELEK

1519 1609627 TISZATENYÕ

1520 0314094 TISZAUG

1521 1631866 TISZAVÁRKONY

1522 1507597 TISZAVASVÁRI

1523 1527261 TISZTABEREK

1524 1321467 TÓALMÁS

1525 0518306 TOKAJ

1526 1114155 TOKOD

1527 1134023 TOKODALTÁRÓ
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Sorszám KSH szám Település neve

1528 0528051 TOLCSVA

1529 1206381 TOLMÁCS

1530 1725274 TOLNA

1531 1711031 TOLNANÉMEDI

1532 1609557 TOMAJMONOSTORA

1533 0721005 TORDAS

1534 0518801 TORNANÁDASKA

1535 2032638 TORNYISZENTMIKLÓS

1536 1516957 TORNYOSPÁLCA

1537 1829878 TORONY

1538 1607490 TÓSZEG

1539 0416434 TÓTKOMLÓS

1540 2016382 TÓTSZENTMÁRTON

1541 1902714 TÓTVÁZSONY

1542 0816674 TÖLTÉSTAVA

1543 0625900 TÖMÖRKÉNY

1544 1420093 TÖRÖKKOPPÁNY

1545 1627313 TÖRÖKSZENTMIKLÓS

1546 1322008 TÖRTEL

1547 1513213 TUNYOGMATOLCS

1548 1513602 TÚRISTVÁNDI

1549 1508998 TÚRRICSE

1550 1509919 TUZSÉR

1551 2012609 TÜRJE

1552 1904631 TÜSKEVÁR

1553 1531398 TYUKOD

1554 1924767 UGOD

1555 0512487 ÚJCSANÁLOS

1556 1533659 ÚJDOMBRÁD

1557 1526611 ÚJFEHÉRTÓ

1558 0923393 ÚJIRÁZ

1559 1510117 ÚJKENÉZ

1560 0819673 ÚJKÉR

1561 0402352 ÚJKÍGYÓS

1562 1319682 ÚJLENGYEL

1563 0920419 ÚJLÉTA

1564 0206062 ÚJPETRE

1565 0831839 ÚJRÓNAFÕ

1566 1615291 ÚJSZÁSZ

1567 0614924 ÚJSZENTIVÁN

1568 0932568 ÚJSZENTMARGITA

1569 1317808 ÚJSZILVÁS

1570 0911925 ÚJTIKOS

1571 2032197 ÚJUDVAR

1572 1923010 UKK

Sorszám KSH szám Település neve

1573 0820792 UND

1574 1127632 ÚNY

1575 1528981 URA

1576 1821537 URAIÚJFALU

1577 0717622 ÚRHIDA

1578 1920853 ÚRKÚT

1579 0316294 USZÓD

1580 0621412 ÜLLÉS

1581 1305917 VÁCDUKA

1582 1330331 VÁCEGRES

1583 1319886 VÁCHARTYÁN

1584 1317668 VÁCRÁTÓT

1585 1309104 VÁCSZENTLÁSZLÓ

1586 0507223 VADNA

1587 0802237 VÁG

1588 1518591 VAJA

1589 0530003 VAJDÁCSKA

1590 0228538 VAJSZLÓ

1591 0705829 VÁL

1592 1317598 VALKÓ

1593 1506938 VÁLLAJ

1594 1527322 VÁMOSATYA

1595 1014580 VÁMOSGYÖRK

1596 1310737 VÁMOSMIKOLA

1597 0908989 VÁMOSPÉRCS

1598 0515149 VÁMOSÚJFALU

1599 0812405 VÁMOSSZABADI

1600 0916762 VÁNCSOD

1601 1230915 VANYARC

1602 1921777 VANYOLA

1603 1027012 VÁRASZÓ

1604 0521810 VARBÓ

1605 1709414 VÁRDOMB

1606 1907065 VÁROSLÕD

1607 1229498 VARSÁNY

1608 2014182 VÁRVÖLGY

1609 1322585 VASAD

1610 1802884 VASALJA

1611 0224952 VÁSÁROSBÉC

1612 1527100 VASMEGYER

1613 1825982 VASSURÁNY

1614 1829373 VASSZÉCSENY

1615 1804695 VASVÁR

1616 1926648 VASZAR

1617 1802246 VÁT
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Sorszám KSH szám Település neve

1618 0431228 VÉGEGYHÁZA

1619 0220279 VÉMÉND

1620 0703498 VEREB

1621 1333729 VERÕCE

1622 1322488 VERSEG

1623 0219725 VERSEND

1624 0702750 VÉRTESACSA

1625 0713897 VÉRTESBOGLÁR

1626 1132586 VÉRTESKETHELY

1627 1115282 VÉRTESSOMLÓ

1628 1129629 VÉRTESTOLNA

1629 1131264 VÉRTESSZÕLÕS

1630 1408183 VÉSE

1631 0804589 VESZKÉNY

1632 0822691 VESZPRÉMVARSÁNY

1633 1621157 VEZSENY

1634 0511581 VILMÁNY

1635 1915705 VILONYA

1636 1419017 VISNYE

1637 0505096 VISS

1638 1807940 VISZÁK

1639 1003513 VISZNEK

1640 0825797 VITNYÉD

1641 1210320 VIZSLÁS

1642 0521087 VIZSOLY

1643 1429780 VÍZVÁR

1644 0205892 VOKÁNY

1645 2012919 VONYARCVASHEGY

1646 1803142 VÖNÖCK

1647 0503063 ZÁDORFALVA

1648 1614836 ZAGYVARÉKAS

1649 1021722 ZAGYVASZÁNTÓ

1650 1516203 ZÁHONY

1651 1414623 ZÁKÁNY

1652 0605546 ZÁKÁNYSZÉK

1653 2017400 ZALAAPÁTI

1654 2007579 ZALABAKSA

1655 2024280 ZALABÉR

1656 2004002 ZALACSÁNY

1657 1912654 ZALAHALÁP

1658 2010348 ZALAKOMÁR

1659 2030313 ZALALÖVÕ

1660 2022947 ZALASZABAR

1661 2033288 ZALASZÁNTÓ

1662 2018564 ZALASZENTBALÁZS

Sorszám KSH szám Település neve

1663 2032522 ZALASZENTGRÓT

1664 2002608 ZALASZENTIVÁN

1665 2007232 ZALASZENTLÁSZLÓ

1666 2018449 ZALASZENTMIHÁLY

1667 0225122 ZALÁTA

1668 2029683 ZALATÁRNOK

1669 2013736 ZALAVÁR

1670 0730243 ZÁMOLY

1671 1920826 ZÁNKA

1672 0531608 ZEMPLÉNAGÁRD

1673 0215848 ZENGÕVÁRKONY

1674 0519275 ZILIZ

1675 0406257 ZSADÁNY

1676 0904817 ZSÁKA

1677 1322035 ZSÁMBOK

1678 0519105 ZUBOGY

1679 734342 DARUSZENTMIKLÓS

5. számú melléklet
a 85/2006. (XII. 20.) FVM rendelethez

Sorszám KSH szám Település neve

1 0717376 ABA

2 1024554 ABASÁR

3 0811882 ABDA

4 0521032 ALSÓZSOLCA

5 0310719 BÁCSALMÁS

6 1922327 BADACSONYTOMAJ

7 1309131 BAG

8 1905838 BALATONALMÁDI

9 1433853 BALATONBOGLÁR

10 1407117 BALATONFÖLDVÁR

11 1433862 BALATONLELLE

12 1424907 BALATONSZÁRSZÓ

13 1903559 BALATONVILÁGOS

14 0707047 BARACS

15 1108624 BÁRSONYOS

16 2023144 BECSEHELY

17 1202389 BERCEL

18 1933127 BERHIDA

19 1611305 BESENYSZÖG

20 1107311 BOKOD

21 0608192 BORDÁNY

22 1426532 BÖHÖNYE
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Sorszám KSH szám Település neve

23 1332027 BUGYI

24 1320640 CEGLÉDBERCEL

25 0720002 CSÁKVÁR

26 0310472 CSÁSZÁRTÖLTÉS

27 1306822 CSOBÁNKA

28 0426709 CSORVÁS

29 1331811 DÁNSZENTMIKLÓS

30 1318397 DÁNY

31 0424819 DÉVAVÁNYA

32. 1932276 DEVECSER

33 1329647 DÖMSÖD

34 1325362 DUNABOGDÁNY

35 1731501 DUNAFÖLDVÁR

36 0307861 DUNAPATAJ

37 1320534 DUNAVARSÁNY

38 0914614 EBES

39 1024758 EGERSZALÓK

40 0432957 ELEK

41 0311864 ÉRSEKCSANÁD

42 0333589 ÉRSEKHALMA

43 0702316 ETYEK

44 1616647 FEGYVERNEK

45 0302954 FELSÕSZENTIVÁN

46 1016328 FELSÕTÁRKÁNY

47 0502848 FELSÕZSOLCA

48 0812414 FERTÕRÁKOS

49 0815343 FERTÕSZENTMIKLÓS

50 1414632 FONYÓD

51 0633020 FORRÁSKÚT

52 0412256 FÜZESGYARMAT

53 0710296 GÁRDONY

54 2023302 GYENESDIÁS

55 1730289 GYÖNK

56 0813198 GYÕRLADAMÉR

57 0815228 GYÕRZÁMOLY

58 1507676 GYULAHÁZA

59 0912803 HAJDÚDOROG

60 1309690 HALÁSZTELEK

61 1907898 HALIMBA

62 0221528 HARKÁNY

63 0318458 HARTA

64 0531200 HERNÁDNÉMETI

65 0206798 HIDAS

66 1927818 HOMOKBÖDÖGE

67 0230836 HOSSZÚHETÉNY

Sorszám KSH szám Település neve

68 1307807 ISASZEG

69 0713462 IVÁNCSA

70 0321999 IZSÁK

71 0317923 JAKABSZÁLLÁS

72 0309469 JÁNOSHALMA

73 1811679 JÁNOSHÁZA

74 0829221 JÁNOSSOMORJA

75 1630711 JÁSZALSÓSZENTGYÖRGY

76 1622202 JÁSZAPÁTI

77 1622105 JÁSZÁROKSZÁLLÁS

78 1613514 JÁSZSZENTANDRÁS

79 0721926 KÁPOLNÁSNYÉK

80 1418227 KAPOSMÉRÕ

81 1221041 KARANCSLAPUJTÕ

82 0422752 KASZAPER

83 1228389 KAZÁR

84 0319789 KECEL

85 1028079 KERECSEND

86 0322530 KEREKEGYHÁZA

87 1334166 KEREPES

88 1411174 KÉTHELY

89 0728990 KISLÁNG

90 1329850 KISOROSZI

91 1334157 KISTARCSA

92 1331361 KÓKA

93 0410287 KONDOROS

94 0811262 KÓNY

95 1130553 KÖRNYE

96 0412900 KÖRÖSTARCSA

97 0734209 KULCS

98 0328130 KUNSZENTMIKLÓS

99 0707506 LAJOSKOMÁROM

100 0233330 LÁNYCSÓK

101 1414863 LÁTRÁNY

102 1330809 LEÁNYFALU

103 1426675 LENGYELTÓTI

104 0323357 MADARAS

105 1310922 MAGLÓD

106 0206813 MÁGOCS

107 1310755 MAJOSHÁZA

108 1922220 MARCALTÕ

109 1014872 MÁTRADERECSKE

110 0213444 MECSEKNÁDASD

111 0717552 MEZÕFALVA

112 1317783 MOGYORÓD
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Sorszám KSH szám Település neve

113 0833677 MOSONSZENTMIKLÓS

114 1309991 NAGYKOVÁCSI

115 1714030 NAGYMÁNYOK

116 2014979 NAGYRÉCSE

117 1323409 NAGYTARCSA

118 0332540 NEMESNÁDUDVAR

119 1208387 NÓGRÁDSÁP

120 0512885 NYÉKLÁDHÁZA

121 1115352 NYERGESÚJFALU

122 0522558 ONGA

123 1416823 ORDACSEHI

124 0316939 ORGOVÁNY

125 1305281 ÖRKÉNY

126 0427438 ÖRMÉNYKÚT

127 1007436 PARÁD

128 0526745 PARASZNYA

129 0210825 PÉCSVÁRAD

130 1328185 PERBÁL

131 1033686 PETÕFIBÁNYA

132 1309821 PILIS

133 1307144 PILISCSABA

134 0923117 POLGÁR

135 0717525 POLGÁRDI

136 0815422 RÁBATAMÁSI

137 1317260 RÁCKEVE

138 1027650 RÓZSASZENTMÁRTON

139 1212520 SÁGÚJFALU

140 0527173 SAJÓLÁD

141 0720206 SEREGÉLYES

142 1720783 SIMONTORNYA

143 0329115 SOLT

144 0319983 SOLTVADKERT

145 0733321 SOPONYA

146 1306840 SÓSKÚT

147 0325061 SZABADSZÁLLÁS

148 0233765 SZÁSZVÁR

149 0612007 SZATYMAZ

150 0203018 SZEBÉNY

151 0321120 SZENTKIRÁLY

152 1307542 SZENTLÕRINCKÁTA

153 1307870 SZIGETCSÉP

154 1326213 SZIGETMONOSTOR

155 1011013 SZIHALOM

156 0509496 SZIRMABESENYÕ

157 1308332 TÁBORFALVA

Sorszám KSH szám Település neve

158 1331963 TAHITÓTFALU

159 1330720 TAKSONY

160 1317303 TÁPIÓGYÖRGYE

161 1331796 TÁPIÓSZECSÕ

162 1314571 TÁPIÓSZENTMÁRTON

163 1302769 TÁPIÓSZÕLÕS

164 2008828 TESKÁND

165 0819035 TÉT

166 0328486 TOMPA

167 2025113 TÓTSZERDAHELY

168 1329823 TÖKÖL

169 1309593 TURA

170 1328644 URI

171 1311934 ÜRÖM

172 1117251 VÁRGESZTES

173 0202264 VÁSÁROSDOMBÓ

174 0328343 VASKÚT

175 0725016 VELENCE

176 1826426 VÉP

177 1024147 VERPELÉT

178 0429531 VÉSZTÕ

179 0228024 VILLANY

180 1406008 ZAMÁRDI

181 1314960 ZEBEGÉNY

182 1926499 ZIRC

183 1721625 ZOMBA

184 1325034 ZSÁMBÉK

185 0804622 ZSIRA

186 0617765 ZSOMBÓ

6. számú melléklet
a 85/2006. (XII. 20.) FVM rendelethez

Sorszám KSH szám Település neve

1 1327872 ABONY

2 1906673 AJKA

3 1331653 ALBERTIRSA

4 1921175 BALATONFÜRED

5 1902219 BALATONFÛZFÕ

6 1422822 BALATONSZEMES

7 0902918 BALMAZÚJVÁROS

8 0409760 BÉKÉS

9 0710481 BICSKE

10 1312052 BUDAKESZI
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Sorszám KSH szám Település neve

11 1311341 CEGLÉD

12 0605111 CSONGRÁD

13 1309247 DABAS

14 1008660 DEMJÉN

15 0827739 DUNAKILITI

16 1330988 ÉRD

17 1332610 FÓT

18 2008068 GELLÉNHÁZA

19 1325627 GYÁL

20 0433455 GYOMAENDRÕD

21 1329735 GYÖMRÕ

22 0405032 GYULA

23 0903045 HAJDÚBÖSZÖRMÉNY

24 0931097 HAJDÚSÁMSON

25 0905175 HAJDÚSZOBOSZLÓ

26 1022309 HATVAN

27 1303300 IKLAD

28 1426453 KADARKÚT

29 1604923 KARCAG

30 1617145 KENDERES

31 2018421 KESZTHELY

32 1117330 KISBÉR

33 0332434 KISKUNHALAS

34 1310816 KISKUNLACHÁZA

35 0324396 KISKUNMAJSA

36 0411615 KÖRÖSLADÁNY

37 0831626 KUNSZIGET

38 0317677 LAJOSMIZSE

39 1904552 LITER

40 1030401 LÕRINCI

41 1015796 LUDAS

42 0607357 MAKÓ

43 0716948 MÁTYÁSDOMB

44 0419628 MEZÕBERÉNY

45 1626286 MEZÕHÉK

46 1604260 MEZÕTÚR

47 1310551 MONOR

48 1319716 NAGYKÕRÖS

49 0218555 OLASZ

50 1931945 PAPA

51 1315024 PÁTY

52 1304057 PÉCEL

53 1329601 PILISBOROSJENÕ

54 1314340 PILISVÖRÖSVÁR

55 1306372 POMÁZ

Sorszám KSH szám Település neve

56 0516054 SAJÓSZENTPÉTER

57 0428565 SARKAD

58 1321458 SZADA

59 0423870 SZARVAS

60 0421883 SZEGHALOM

61 0614456 SZENTES

62 1313277 SZIGETHALOM

63 0521351 SZIKSZÓ

64 1218786 SZÜGY

65 1724563 TAMÁSI

66 1929434 TAPOLCA

67 1120127 TATA

68 0330623 TISZAKÉCSKE

69 1628228 TÚRKEVE

70 1306293 ÚJHARTYÁN

71 1312894 ÜLLÕ

72 1911439 VÁRPALOTA

73 1518324 VÁSÁROSNAMÉNY

7. számú melléklet
a 85/2006. (XII. 20.) FVM rendelethez

Sorszám KSH szám Település neve

1 0634245 ALGYÕ

2 1132346 ALMÁSFÜZITÕ

3 1323199 ALSÓNÉMEDI
4 1310108 ÁPORKA

5 1123852 ÁSZÁR

6 1119363 BÁBOLNA

7 0303522 BAJA

8 1502325 BAKTALÓRÁNTHÁZA

9 1903072 BALATONCSICSÓ

10 0415200 BÉKÉSCSABA

11 1528246 BEREGDARÓC

12 0231927 BEREMEND

13 0534290 BERENTE

14 1308891 BIATORBÁGY

15 0233154 BOLY

16 0505306 BÕCS

17 1303407 BUDAJENÕ

18 1323463 BUDAKALÁSZ

19 1323278 BUDAÖRS

20 0113578 BUDAPEST

21 1802431 BÜK
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Sorszám KSH szám Település neve

22 0513596 BÜKKÁBRÁNY

23 2006132 CSAPI

24 0425502 CSÁRDASZÁLLÁS

25 0632285 CSENGELE

26 1322804 CSÖMÖR

27 0915130 DEBRECEN

28 1009201 DETK

29 1324013 DIÓSD

30 1110490 DOROG

31 1309584 DUNAHARASZTI

32 1318616 DUNAKESZI

33 0703115 DUNAÚJVÁROS

34 1020491 EGER

35 0723603 ERCSI

36 1125131 ESZTERGOM

37 0831440 FERTÕSZÉPLAK

38 1918193 GÓGÁNFA

39 1323649 GÖD

40 1332559 GÖDÖLLÕ

41 1106521 GYERMELY

42 1005236 GYÖNGYÖS

43 0825584 GYÕR

44 0922406 HAJDÚNÁNÁS

45 1011411 HALMAJUGRA

46 1333552 HERCEGHALOM

47 2003814 HÉVÍZ

48 0608314 HÓDMEZÕVÁSÁRHELY

49 1618209 JÁSZBERÉNY

50 1623339 JÁSZFÉNYSZARU

51 0902307 KABA

52 1420473 KAPOSVÁR

53 0412177 KARDOSKÚT

54 0326684 KECSKEMÉT

55 0309344 KISKÕRÖS

56 0320297 KISKUNFÉLEGYHÁZA

57 1105449 KOMÁROM

58 1115255 LÁBATLAN

59 0831194 LÖVÕ

60 1920437 MAGYARPOLÁNY

61 1016540 MARKAZ

62 1602626 MARTFÛ

63 0223959 MOHÁCS

64 0718485 MÓR

65 0804783 MOSONMAGYARÓVÁR

66 0828149 MOSONSZOLNOK

Sorszám KSH szám Település neve

67 0909478 NAGYHEGYES

68 1122372 NAGYIGMÁND

69 1524785 NAGYKÁLLÓ

70 2030933 NAGYKANIZSA

71 0505245 NEMESBIKK

72 1902194 NEMESVÁMOS

73 1517206 NYÍREGYHÁZA

74 0423065 OROSHÁZA

75 1130766 OROSZLÁNY

76 1704862 PAKS

77 0219415 PÉCS

78 1934254 PÉTFÜRDÕ

79 0315431 PETÕFISZÁLLÁS

80 0822831 PETÕHÁZA

81 1311396 PILISSZENTIVÁN

82 0717774 PUSZTAVÁM

83 1315583 PUSZTAZÁMOR

84 1830881 RÉPCELAK

85 0503504 SAJÓBÁBONY

86 1225788 SALGÓTARJÁN

87 1821306 SÁRVÁR

88 1417631 SIÓFOK

89 1307384 SOLYMÁR

90 0808518 SOPRON

91 0829090 SOPRONHORPÁCS

92 0825724 SOPRONKÖVESD

93 0713259 SZABADEGYHÁZA

94 0311794 SZANK

95 1317312 SZÁZHALOMBATTA

96 0633367 SZEGED

97 0714827 SZÉKESFEHÉRVÁR

98 1722761 SZEKSZÁRD

99 1831583 SZENTGOTTHÁRD

100 1328954 SZIGETSZENTMIKLÓS

101 0226578 SZIGETVÁR

102 1627854 SZOLNOK

103 1803009 SZOMBATHELY

104 1534388 SZORGALMATOS

105 1118157 TATABÁNYA

106 1308280 TELKI

107 0528352 TISZAÚJVÁROS

108 2005342 TÓFEJ

109 1306859 TÖRÖKBÁLINT

110 1324934 VÁC

111 0310667 VÁROSFÖLD
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Sorszám KSH szám Település neve

112 0530076 VATTA

113 1326815 VECSÉS

114 1318342 VERESEGYHÁZ

115 1911767 VESZPRÉM

116 1328413 VISEGRÁD

117 1031246 VISONTA

118 2032054 ZALAEGERSZEG

119 2011785 ZALAKAROS

120 0734263 ZICHYÚJFALU

121 0315158 ZSANA

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter
86/2006. (XII. 23.) FVM

rendelete
a géntechnológiával módosított, a hagyományos,
valamint az ökológiai gazdálkodással termesztett
növények egymás mellett folytatott termesztésérõl

A géntechnológiai tevékenységrõl szóló 1998. évi
XXVII. törvény (a továbbiakban: Törvény) 34. §-ának
(11) bekezdésében kapott felhatalmazás alapján – a kör-
nyezetvédelmi és vízügyi miniszterrel egyetértésben –
a következõket rendelem el:

A rendelet alkalmazási köre

1. §

E rendeletet a géntechnológiával módosított növények
és a hagyományos módon, valamint az ökológiai gazdál-
kodással termesztett növények adott térségben egymás
mellett folytatott termesztésére (a továbbiakban: egymás
melletti termesztés), az azzal kapcsolatos raktározásra,
szállításra és a géntechnológiával módosított növények
vetõmagjának forgalmazására kell alkalmazni.

A termesztési engedély iránti kérelem

2. §

(1) A termesztési engedély beszerzése érdekében
az 1. számú melléklet szerinti kérelmet (a továbbiak-
ban: kérelem) kell a termesztési hatósághoz benyújtani.

(2) A kérelemhez mellékletként csatolni kell a Mezõ-
gazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal által kiállított külön
jogszabály szerinti egyedi blokktérképeket.

(3) Ha a Törvény 21/B. § (3) bekezdése szerint több ter-
melõ közösen kíván kérelmet benyújtani a termesztési
hatósághoz, akkor az 1. számú melléklet szerinti kérelmet
mindegyiküknek külön-külön kell kitölteni a saját haszná-
latban lévõ földterületük vonatkozásában, és az így kitöl-
tött kérelmeket együttesen nyújtják be.

Az egymás melletti termesztéssel kapcsolatos
ismeretek megszerzése

3. §

(1) Az egymás melletti termesztéshez szükséges ismere-
tek megszerzésére vonatkozó, a Törvény 21/B. § (2) be-
kezdésében meghatározott kötelezettség teljesítése érde-
kében annak, aki géntechnológiával módosított növényt
kíván termeszteni, vagy az általa alkalmazott személynek
(a továbbiakban: termesztési referens) részt kell vennie az
egymás melletti termesztésre vonatkozó államilag elismert
szakképesítést (a továbbiakban: szakképesítés) nyújtó
oktatáson. A termesztési engedély feltételeként meghatá-
rozott ismeretek megszerzését a kérelmezõ azzal igazolja,
hogy a termesztési engedély iránti kérelemhez csatolja
saját vagy a termesztési referensnek a szakképesítésrõl
szóló bizonyítványát.

(2) Az Európai Unió más tagállamaiban szerzett, egy-
más melletti termesztésre vonatkozó képesítést igazoló
bizonyítványok abban az esetben ismerhetõek el, ha a gén-
technológiával módosított növényt termelõ, illetve a ter-
mesztési referens a külön jogszabály szerinti szakmai és
vizsgakövetelményekhez igazodó különbözeti vizsgán
megfelelt, amelyet okirattal igazol.

(3) Az (1) bekezdés szerinti képzés elvégzését követõen
a géntechnológiával módosított növényt termelõnek, illet-
ve a termesztési referensnek ötévenként kötelezõ tovább-
képzésen kell részt vennie.

Pufferzóna mértékének meghatározása
és a termesztés egyéb feltételei

4. §

(1) A Törvény 2. §-ának q) pontja szerinti pufferzóna
minimális mértékét a 2. számú mellékletben foglalt táblá-
zat tartalmazza.

(2) A termesztési hatóság a termesztési engedélyt, illet-
ve a Törvény 21/B. §-ának (7) és (8) bekezdése szerinti
esetben a szakhatóság az állásfoglalását az alábbi termesz-
tést befolyásoló adottságok alapján adja meg:

a) a faj- és fajtaspecifikus átporzódás tekintetében
(a termeszteni kívánt géntechnológiával módosított nö-
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vényhez taxonómiailag közel vagy távol álló fajok/fajták
találhatók-e a parcella közelében),

b) hasznosítási cél,

c) tenyészidõszak,

d) szaporodásbiológiai jellemzõk; interspecifikus ke-
resztezõdésre való hajlam a parcellát övezõ nem géntech-
nológiával módosított rokon fajokkal,

e) térségi adottságok:

1. a termeszteni kívánt géntechnológiával módosított
növényfaj, illetve fajta elterjedtsége, nem géntechnológiá-
val módosított növényhez viszonyított termõterülete az
adott térségben,

2. a parcella formája és mérete (az adott térségben jel-
lemzõ parcellákhoz képest),

3. az adott térség jellemzõ klimatikus feltételei,

4. az adott térségre jellemzõ domborzati viszonyok,

5. a megporzást és a pollen közvetítette génáramlást
befolyásoló tényezõk,

6. védett természeti területektõl, érzékeny természeti
területektõl, illetve NATURA 2000 területektõl való tá-
volság.

(3) A termesztési engedély kiadásához szükséges hoz-
zájárulás- és nyilatkozat-mintákat a 3. számú melléklet tar-
talmazza. A hozzájárulást és a nyilatkozatot tulajdonoson-
ként, illetve földhasználónként kell kitölteni.

5. §

(1) A termesztési engedéllyel rendelkezõ termelõ köte-
les betartani a géntechnológiával módosított növények ter-
mesztéséhez kapcsolódó következõ elõírásokat:

a) szükség szerint megfelelõ vetésforgó rendszerek
alkalmazása,

b) a termelési ciklusnak a szomszédos termelõkkel tör-
ténõ összehangolása,

c) a termesztési ciklust követõ évben, illetve években
az árvakelések ellenõrzése és – a következõ vetésekre fi-
gyelemmel gazdasági kárt okozó esetekben – megszünte-
tése,

d) a termelõ használatában lévõ parcellát szegélyezõ
utak, szegélyek, árkok, szérûk, tárolók környezetének,
szegélyének tisztán tartása, ápolása,

e) a hagyományos módon, az ökológiai gazdálkodással
elõállított és a géntechnológiával módosított termények
keveredésének megakadályozása érdekében a géntechno-
lógiával módosított növények termesztése és betakarítása
során a munkagépeket és egyéb felhasznált munkaeszkö-
zöket tisztán kell tartani, így különösen gondoskodni kell
a munkaeszközöknek a géntechnológiával módosított ter-
ményekkel végzett munkamûveleteket követõ tisztításáról
és a tisztítási hulladék megsemmisítésérõl.

(2) A termelõ, illetve a raktározási és szállítási tevé-
kenységet végzõ köteles

a) a géntechnológiával módosított termények raktáro-
zása esetén a más terményekkel, termékekkel történõ
keveredést megakadályozni, így elvégezni különösen a
más terményektõl való térbeli elkülönítést, valamint a gén-
technológiával módosított termények tárolására használt
raktárhelyiségek, tartályok és egyéb tárolók kiürülése után
azok kitakarítását és a takarítási hulladék megsemmisí-
tését,

b) géntechnológiával módosított termények szállítása
esetén megakadályozni a veszteségeket, elpergést és a más
termékekkel történõ keveredést, így elvégezni különösen
a más termékektõl való térbeli elkülönítést, valamint a
géntechnológiával módosított termények szállítására
használt szállítóeszközöknek és tartályoknak a szállítást
követõ kitakarítását és a takarítási hulladék megsemmisí-
tését.

6. §

(1) A termelõ a géntechnológiával módosított növény
termesztésére vonatkozó elõírások teljesítésének ellenõr-
zése érdekében a mezõgazdasági parcellán végzett tevé-
kenységekrõl a 4. számú melléklet szerinti termelési naplót
köteles vezetni.

(2) A termelési naplóban rögzíteni kell a termelõ által
a vetés, betakarítás, szállítás, tárolás során a keveredés
megakadályozására tett intézkedéseket, így különösen az
alkalmazott vetésforgót, az észlelt árvakelést, a gépek,
berendezések, jármûvek, raktárak tisztítását.

(3) A raktározási és szállítási tevékenységet végzõnek
nyilván kell tartania a géntechnológiával módosított ter-
mény raktározását, illetve szállítását, valamint az 5. §
(2) bekezdése szerinti tevékenységet.

7. §

A termelõ a termelési naplót, a raktározási és szállítási
tevékenységet végzõ a 6. § (3) bekezdése szerinti nyilván-
tartásokat legalább 5 évig köteles õrizni, és azokat az
ellenõrzés során az ellenõrzést végzõnek bemutatni.

8. §

Amennyiben termesztési referenst alkalmaz a termelõ,
a termesztési referens feladata elõsegíteni a géntechnoló-
giával módosított, a hagyományos, valamint az ökológiai-
lag elõállított mezõgazdasági termékek egymás mellett
termesztésére vonatkozó jogszabályi rendelkezések, vala-
mint az engedélyben foglalt elõírások termelõ általi betar-
tását.
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Ellenõrzés

9. §

A törvény III. fejezetében foglalt elõírásokat a Mezõgaz-
dasági Szakigazgatási Hivatal területi szervei ellenõrzik.

Záró rendelkezések

10. §

Ez a rendelet a kihirdetését követõ 15. napon lép
hatályba.

11. §

A rendelet tervezetének a mûszaki szabványok és
szabályok terén történõ információszolgáltatási eljárás

megállapításáról szóló, a 98/48/EK irányelvvel módosított
98/34/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv
8–10. cikkében elõírt egyeztetése megtörtént.

Az Európai Unió jogának való megfelelés

12. §

Ez a rendelet a géntechnológiával módosított élelmisze-
rekrõl és takarmányokról szóló, az Európai Parlament és
a Tanács 2003. szeptember 22-i 1829/2003/EK rendelete
43. cikkének 2. pontja végrehajtásához szükséges rendel-
kezéseket állapítja meg.

Gráf József s. k.,
földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter
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1. számú melléklet a 86/2006. (XII. 23.) FVM rendelethez

A termesztési engedély iránti kérelem mintája

T e r m e s z t é s i e n g e d é l y i r á n t i k é r e l e m

Gazdálkodási év
____–__

Termelõ adatai

Név/cégnév:

Lakcím/székhely:

Helység:

Irányítószám: Utca, tér, házszám:

Telefonszám: Telefonszám:

Faxszám: Faxszám:

E-mail:

A 141/2003. (IX. 9.) Korm. rendelet szerinti ügyfél-regisztrációs szám:

Felelõs kapcsolattartó adatai (amennyiben a termelõ adataitól eltérõ)

Név:

Lakcím:

Helység:

Irányítószám: Utca, tér, házszám:

Telefonszám: Telefonszám:

Faxszám: Faxszám:

E-mail:

A termesztési referens adatai

Név:

Lakcím:

Helység:

Irányítószám: Utca, tér, házszám:

Telefonszám: Telefonszám:

Faxszám: Faxszám:

E-mail:
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A kérelem alapjául szolgáló parcellák adatai:

Parcella sorszám Blokkazonosító Helyrajzi szám
Parcellaterület

(hektár)

A termeszteni
kívánt géntech-

nológiával módo-
sított növény faja,

fajtája

A termeszteni kívánt géntechnoló-
giával módosított növény géntech-

nológiával módosított tulajdonsága(i)
(pl. rovarrezisztencia,

totális gyomirtószer tûrés)

Egyedi
azonosító

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

A Törvény 21/B. §-ának (3) bekezdése szerinti közös engedély iránti kérelmet nyújtok be

A közös engedély iránti kérelmet benyújtó többi termelõ neve:

A közös engedély iránti kérelemmel érintett, a többi termelõ által használt azon földterületek helyrajzi száma, amely
a kérelmezõ által a géntechnológiával módosított növények termesztésére használni kívánt földterülettel határos:

2. számú melléklet a 86/2006. (XII. 23.) FVM rendelethez

A pufferzóna minimális mértéke

Faj Pufferzóna minimális mértéke [m]

Kukorica (Zea mays L.) 400
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3. számú melléklet a 86/2006. (XII. 23.) FVM rendelethez

Hozzájárulás- és nyilatkozat-minták

I.

Az elõzetes állásfoglalásban meghatározott pufferzónán belüli földtulajdonos
írásos hozzájárulása és nyilatkozata

[a Törvény 21/C. §-a (1) bekezdésének a) pontja és (2) bekezdése]

Név: ...................................................................................................................................................................................
Lakcím/Székhely: ..............................................................................................................................................................
Telefon: .............................................................................................................................................................................
Regisztrációs szám: ...........................................................................................................................................................
Adóazonosító/adószám: ....................................................................................................................................................

1. ............................... nevezett földtulajdonos, hozzájárulok a géntechnológiával módosított növények ..... számú
elõzetes állásfoglalás szerinti feltételekkel történõ termesztéséhez a tulajdonomban lévõ ............... hrsz-ú földterülettel
határos, az elõzetes állásfoglalásban meghatározott pufferzónán belül lévõ területen.

2. Egyúttal vállalom, hogy az elõzetes állásfoglalás alapján kiadásra kerülõ termesztési engedély érvényességi ideje
alatt a pufferzónán belül nem termesztek a géntechnológiával módosított növénnyel ivarilag kompatibilis növényt.

3. Tudomásul veszem, hogy hozzájárulásom és nyilatkozatom visszavonására a Polgári Törvénykönyvrõl szóló
1959. évi IV. törvény 214. §-ának (2) bekezdése alkalmazandó.

Dátum: ..................................................

.................................................................
aláírás

II.

Az elõzetes állásfoglalásban meghatározott pufferzónán belüli földhasználó
írásos hozzájárulása és nyilatkozata,

ha a pufferzónán belüli földterületet nem a tulajdonos használja
[a Törvény 21/C. §-a (1) bekezdésének b) pontja]

Név: ...................................................................................................................................................................................
Lakcím/Székhely: ..............................................................................................................................................................
Telefon: .............................................................................................................................................................................
Regisztrációs szám: ..........................................................................................................................................................
Adóazonosító/adószám: ...................................................................................................................................................

1. ............................... nevezett földhasználó, hozzájárulok a géntechnológiával módosított növények ..... számú elõ-
zetes állásfoglalás szerinti feltételekkel történõ termesztéséhez az általam használt ............... hrsz-ú földterülettel
határos, az elõzetes állásfoglalásban meghatározott pufferzónán belül lévõ területen.

2. Egyúttal vállalom, hogy az elõzetes állásfoglalás alapján kiadásra kerülõ termesztési engedély érvényességi ideje
alatt a pufferzónán belül nem termesztek a géntechnológiával módosított növénnyel ivarilag kompatibilis növényt.

76 FÖLDMÛVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI ÉRTESÍTÕ 1. szám



3. Tudomásul veszem, hogy hozzájárulásom és nyilatkozatom visszavonására a Polgári Törvénykönyvrõl szóló
1959. évi IV. törvény 214. §-ának (2) bekezdése alkalmazandó.

Dátum: ..................................................

.................................................................
aláírás

III.

A géntechnológiával módosított növények termesztésére szolgáló földterület tulajdonosának
írásos hozzájárulása, ha a kérelmezõ nem tulajdonosa annak a földterületnek,

ahol a géntechnológiával módosított növényeket termeszteni szándékozik
[a Törvény 21/C. §-a (1) bekezdésének c) pontja és (2) bekezdése]

Név: ...................................................................................................................................................................................

Lakcím/Székhely: ..............................................................................................................................................................

Telefon: .............................................................................................................................................................................

Regisztrációs szám: ...........................................................................................................................................................

Adóazonosító/adószám: ...................................................................................................................................................

1. ............................... nevezett földtulajdonos, hozzájárulok a géntechnológiával módosított növények ..... számú
elõzetes állásfoglalás szerinti feltételekkel történõ termesztéséhez a tulajdonomban lévõ ............... hrsz-ú földterületen.

2. Tudomásul veszem, hogy hozzájárulásom és nyilatkozatom visszavonására a Polgári Törvénykönyvrõl szóló
1959. évi IV. törvény 214. §-ának (2) bekezdése alkalmazandó.

Dátum: ..................................................

.................................................................
aláírás
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4. számú melléklet a 86/2006. (XII. 23.) FVM rendelethez

Termelési napló mintája

T e r m e l é s i n a p l ó

Termelõ neve:

Termesztési engedély száma:

Termesztési referens neve:

Blokkazonosító:

Helyrajzi szám:

A parcellán termesztett géntechnológiával módosított növény adatai

Növényfaj Fajta

Elõvetemény

Fõnövény

Másodvetemény

Vetés idõpontja

Betakarítás idõpontja

Betakarított termés mennyisége

Elvégzett intézkedések a keveredés megakadályozására (a vetés, betakarítás, szállítás, tárolás során):

Dátum: ....................
...........................................................................................................................................................................................

Dátum: ....................
...........................................................................................................................................................................................

Dátum: ....................
...........................................................................................................................................................................................

Dátum: ....................
...........................................................................................................................................................................................

Dátum: ....................
...........................................................................................................................................................................................
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A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter
87/2006. (XII. 28.) FVM

rendelete
a szõlõ szaporítóanyagok elõállításáról,
minõsítésérõl és forgalomba hozataláról

A növényfajták állami elismerésérõl, valamint a sza-
porítóanyagok elõállításáról és forgalomba hozataláról
szóló 2003. évi LII. törvény 30. §-a (2) bekezdésének c),
e) és f) pontjában, valamint a növényvédelemrõl szóló
2000. évi XXXV. törvény 65. §-a (2) bekezdésének a) és
b) pontjában kapott felhatalmazás alapján a következõ-
ket rendelem el:

Általános rendelkezések

1. §

A rendelet célja, hogy a biológiai alapok fejlesztése és
szervezett fenntartása útján továbbszaporításra és közter-
mesztésbe a felhasználói igényeknek megfelelõ, gazdasá-
gosan termeszthetõ, a minõségi igényeket kielégítõ szõlõ-
fajták és azok klónjainak jó minõségû, egészséges szaporí-
tóanyaga kerüljön.

2. §

(1) Az e rendeletben foglaltakat
a) a szõlõ (Vitis L.) nemzetség fajai, fajhibridjei, bor-,

csemege- és alany fajtái és azok klónjai (a továbbiakban:
szõlõ) szaporítóanyagára, valamint

b) a szõlõ szaporítóanyagot elõállító, illetve forgalom-
ba hozó természetes és jogi személyekre, illetve jogi sze-
mélyiséggel nem rendelkezõ gazdasági társaságokra
kell alkalmazni.

(2) A géntechnológiával módosított szõlõfajták csak a
külön jogszabályokban elõírt engedélyek megléte esetén
szaporíthatók. A géntechnológiával módosított szõlõfaj-
ták forgalomba hozatala esetén a fajta megnevezése mel-
lett a géntechnológiai módosítás tényét és módját is jelölni
kell, a külön jogszabályban foglaltak szerint.

(3) A szõlõ szaporítóanyagok elõállításával, minõsíté-
sével és forgalomba hozatalával kapcsolatban

a) a szõlõ szaporítóanyag növényállományára vonat-
kozó követelményeket az 1. számú melléklet,

b) a szaporítóanyagokra vonatkozó általános és minõ-
ségi feltételeket a 2. számú melléklet,

c) a szõlõ szaporítóanyagok kötegelésére vonatkozó
elõírásokat a 3. számú melléklet,

d) a szõlõ szaporítóanyagok jelölésére vonatkozó elõ-
írásokat a 4. számú melléklet,

e) a szõlõ szaporítóanyagok felhasználásához és forga-
lomba hozatalához elõírt kísérõ okmányra (származási
igazolvány) vonatkozó követelményeket az 5. számú mel-
léklet,

f) a kiindulási (prebázis) állományok létrehozására
szolgáló növényeken vizsgálandó károsítókat a 6. számú
melléklet,

g) a szõlõ certifikációs rendszerében vizsgálandó káro-
sítókat a 7. számú melléklet,

h) a certifikált szõlõ szaporítóanyagok elõállításának
és forgalomba hozatalának növényegészségügyi ellen-
õrzésére és igazolására vonatkozó elõírásokat a 8. szá-
mú melléklet,

i) a szõlõ szaporítóanyagok mintavételére és vizsgála-
tára vonatkozó elõírásokat a 9. számú melléklet
tartalmazza.

3. §

(1) E rendelet alkalmazásában:

1. Szaporítóanyag:
a) ültetési anyagok:
aa) gyökeres szõlõvesszõ: gyökeres európai szõlõdug-

vány és gyökeres alany szõlõdugvány,
ab) gyökeres szõlõoltvány;
b) szaporító alapanyagok: ültetési anyag elõállításának

céljára termelt
ba) szõlõvesszõk: egyéves elfásodott, beérett hajtások,
bb) zöldhajtások: éretlen, még el nem fásodott hajtá-

sok,
bc) oltásra elõkészített alany szõlõvesszõk, nemes oltó-

vesszõk, oltórügy,
bd) dugványiskolai szõlõvesszõk: gyökeres szõlõ-

vesszõk elõállítására szánt szõlõvesszõ-részek vagy zöld-
hajtás-részek.

2. Gyökeres európai szõlõdugvány (gyökérnemes dug-
vány): a nemes szõlõvesszõ gyökereztetése, nevelése útján
elõállított, meggyökeresedett és hajtást vagy vesszõt ne-
velt ültetési anyag, melyet filoxéra vonatkozásában immu-
nis talajon gyökérnemes ültetvény létesítésének céljára
termeltek.

3. Gyökeres alany szõlõdugvány: az alany szõlõvesszõ
gyökereztetése, nevelése útján elõállított, meggyökerese-
dett és hajtást vagy vesszõt nevelt ültetési anyag, melyet
alany ültetvény létesítése vagy gyökeres szõlõoltvány elõ-
állítás céljára termeltek.

4. Gyökeres szõlõoltvány: a nemes szõlõvesszõ oltó-
csapjának az alanyvesszõre oltásából származó, összefor-
rott, meggyökeresedett és hajtást vagy vesszõt nevelt ülte-
tési anyag, melynek gyökeresedett része alany fajta.

5. Alany szõlõvesszõ: az amerikai szõlõfajoknak és faj-
hibridjeinek egyéves, elfásodott szárrésze, melyet oltó-
vesszõként gyökeres szõlõoltvány, dugványvesszõként
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gyökeres alany szõlõdugvány elõállításának céljára ter-
meltek.

6. Nemes szõlõvesszõ: az európai szõlõnek (Vitis vini-
fera) és fajhibridjeinek egyéves, elfásodott szárrésze, ame-
lyet oltóvesszõként tõkeátoltás vagy gyökeres szõlõolt-
vány elõállításának céljára, dugványvesszõként gyökeres
európai szõlõdugvány elõállításának céljára termeltek.

7. Szaporításra engedélyezett klón: államilag elismert
fajta állami elismerésre bejelentett, a Mezõgazdasági Szak-
igazgatási Hivatal Központjának (a továbbiakban: MgSzH
Központja) vizsgálata alatt álló klónjelöltje, amelynek sza-
porítását az MgSzH Központja engedélyezte.

8. Fajtajelölt: az MgSzH Központjához állami elisme-
rés céljából bejelentett, vizsgálat alatt álló fajta.

9. Klónjelölt: az MgSzH Központjához állami elisme-
rés céljából bejelentett, vizsgálat alatt álló klón.

10. Szaporítás célját szolgáló növényállományok:
olyan ültetvények, növényállományok, szõlõiskolák, ame-
lyek szõlõ továbbszaporítását szolgálják.

11. Kategória (származásfokozat): a szaporítás célját
szolgáló növényállomány, illetve szaporítóanyag minõsé-
gét, genetikai értékét, növényegészségügyi állapotát meg-
határozó tulajdonságokon alapuló származásfokozat,
amely a szaporítás és minõségcsökkenés sorrendjében le-
het prebázis, bázis, certifikált (tanúsított) és standard foko-
zatú, attól függõen, hogy az ültetvényt milyen kategóriájú
ültetési anyag felhasználásával létesítették, illetve a szapo-
rító alapanyag milyen kategóriájú és növényegészségügyi
állapotú ültetvénybõl származik, az ültetési anyagot pedig
milyen kategóriájú szaporító alapanyag felhasználásával
állították elõ.

12. Prebázis (kiindulási) törzsültetvény: állami elisme-
résre bejelentett vagy állami elismerésben részesített fajta,
klón, valamint a fajtafenntartó nemesítõ által rendszeres és
folyamatos fajtafenntartásban részesített, a tesztelt klón ki-
indulási növények szaporítóanyagából létesített, prebázis
szaporító alapanyag elõállítását szolgáló ültetvény, amely
rendszeres növényegészségügyi ellenõrzõ vizsgálatban ré-
szesül, valamint zárlati és a 7. számú melléklet szerinti ká-
rosítóktól mentes.

13. Bázis (központi) törzsültetvény: prebázis törzsültet-
vény prebázis klón szaporító alapanyagából készített ülte-
tési anyag felhasználásával, a fajtafenntartó által vagy fel-
ügyelete mellett létesített, és általa vagy megbízottja által
rendszeres és folyamatos fajtafenntartásban részesített, bá-
zis szaporító alapanyag ellátását szolgáló ültetvény, amely
rendszeres növényegészségügyi ellenõrzõ vizsgálatban ré-
szesül, valamint zárlati és a 7. számú melléklet szerinti ká-
rosítóktól mentes.

14. Certifikált (üzemi) törzsültetvény: prebázis törzsül-
tetvény klón, vagy bázis törzsültetvény bázis klón szaporí-
tó alapanyagából készített ültetési anyag felhasználásával
létesített ültetvény, amelyet a nemesítõ vagy megbízottja

által rendszeres fajtafenntartásban részesítenek, és certifi-
kált szaporító alapanyag elõállítását szolgálja, valamint
rendszeres növényegészségügyi ellenõrzõ vizsgálatban ré-
szesül, továbbá zárlati és a 7. számú melléklet szerinti ká-
rosítóktól mentes.

15. Standard (szaporításra ideiglenesen engedélyezett)
szõlõültetvény: olyan szaporító alapanyag elõállítás céljá-
ra kijelölt, ideiglenesen engedélyezett ültetvény, amely
magasabb kategória hiányában az alapfajta szaporítását
szolgálja, megfelelõ fajtatisztaságú, mentes a zárlati kárte-
võktõl, valamint a 7. számú mellékletben meghatározott
károsítók tüneteitõl, és a szaporító üzem által fajtafenntar-
tó szelekcióban részesített.

16. Prebázis (kiindulási) szaporítóanyag: olyan szapo-
rító alapanyag, amelyet a fajtafenntartó nemesítõ felelõs-
sége mellett a fajta, illetve adott esetben a klón azonossá-
gának fenntartása, valamint a betegségektõl való megóvás
céljából általánosan elismert eljárással állítottak elõ, vírus-
tesztelt prebázis törzsültetvénybõl származik, vagy olyan
ültetési anyag, amelyet prebázis szaporító alapanyag fel-
használásával készítettek – oltvány esetében mindkét
komponens ilyen kategóriájú állományból származik –;
rendszeres növényegészségügyi ellenõrzõ vizsgálatban ré-
szesül és zárlati, valamint a 7. számú melléklet szerinti ká-
rosítóktól mentes, és amelyet továbbszaporítás céljára ter-
meltek, továbbá az Európai Unió valamely tagállamában
(a továbbiakban: tagállam) ilyen kategóriájúnak fogadtak
el, és rendeltetése bázis vagy certifikált törzsültetvény lé-
tesítése.

17. Bázis szaporítóanyag: olyan szaporító alapanyag,
amelyet a fajtafenntartó felelõssége mellett a fajta, illetve a
klón azonosságának, valamint a betegségektõl való meg-
óvásának céljából általánosan elismert eljárással állítottak
elõ; legalább vírustesztelt bázis törzsültetvénybõl szárma-
zik, vagy olyan ültetési anyag, amelyet legalább bázis sza-
porító alapanyag felhasználásával készítettek – oltvány
esetében mindkét komponens bázis vagy magasabb kate-
góriájú –, rendszeres növényegészségügyi ellenõrzõ vizs-
gálatban részesül és zárlati, valamint a 7. számú melléklet
szerinti károsítóktól mentes, és amelyet továbbszaporítás
céljára termeltek, továbbá valamely tagállamban ilyen ka-
tegóriájúnak fogadtak el, és rendeltetése törzsültetvény lé-
tesítése.

18. Certifikált (tanúsított) szaporítóanyag: olyan szapo-
rító alapanyag, amely legalább vírustesztelt certifikált
törzsültetvénybõl származik, vagy olyan ültetési anyag,
amelyet legalább certifikált szaporító alapanyag felhasz-
nálásával készítettek – oltvány esetében mindkét kompo-
nens certifikált vagy magasabb kategóriájú –, rendszeres
növényegészségügyi ellenõrzõ vizsgálatban részesül és
zárlati, valamint a 7. számú melléklet szerinti károsítóktól
mentes; és szaporító alapanyagként szaporítás, ültetési
anyagként árutermõ szõlõültetvény telepítés, szõlõgyü-
mölcs elõállítás céljára termeltek, továbbá valamely tag-
államban ilyen kategóriájúnak fogadtak el.
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19. Standard szaporítóanyag: olyan standard ültetvény-
bõl származó szaporító alapanyag vagy olyan ültetési
anyag, amelyet standard kategóriájú szaporító alapanyag
felhasználásával készítettek – oltvány esetében mindkét
komponens ilyen, vagy az egyik komponens standard vagy
magasabb kategóriájú –, zárlati károsítóktól mentes, vala-
mint a 7. számú melléklet szerinti károsítóktól tünetileg
mentes és szaporító alapanyagként szaporítás, ültetési
anyagként árutermõ szõlõültetvény telepítés céljára ter-
meltek, továbbá valamely tagállamban ilyen kategóriájú-
nak fogadtak el.

20. Szõlõiskola: ültetési anyagot elõállító szaporító te-
rület, szaporító ház, üvegház stb. a benne lévõ növényállo-
mánnyal, amely forgalomba hozatal céljára létesítés esetén
árutermelõ szõlõiskola, saját célra történõ elõállítás esetén
házi szõlõiskola lehet.

21. Elõszaporító szõlõiskola: prebázis és bázis ültetési
anyag elõállítására e rendeletben meghatározott feltétele-
ket biztosító, az MgSzH Központja által e célra engedélye-
zett szõlõiskola.

22. Vírustesztelt növényállomány, illetve szaporító-
anyag: zárlati károsítóktól mentes, valamint a 7. számú
mellékletben felsorolt károsítók által nem fertõzött nö-
vényállomány és szaporítóanyag, amelyet a nemzetközi-
leg elfogadott tesztelési eljárásokkal igazoltak, és a szapo-
rítás során megtartották a vírusmentességet biztosító tech-
nológiai elõírásokat, és a hivatalos vizsgálat alkalmával
e rendelet szerinti követelményeknek megfelelt.

23. Tünetileg vírusmentes növényállomány, illetve sza-
porítóanyag: olyan növényállomány és szaporítóanyag,
amely vizuálisan mentes a zárlati károsítóktól, valamint a
7. számú mellékletben meghatározott károsítóktól, és
amely a hivatalos vizsgálat alkalmával a követelmények-
nek megfelel.

24. Certifikáció (tanúsítás): a szaporítóanyag-elõállítás
ellenõrzési rendszere, amelynek eredményeként a hivata-
los ellenõrzõ szervek igazolják, hogy a termelõ a terméket
a vonatkozó hazai és nemzetközi elõírásoknak megfelelõ-
en állította elõ, az elõállítás során felhasznált szaporító
alapanyagok származását bizonylati rendszerrel nyilván-
tartják, minõségét a vonatkozó elõírásoknak megfelelõen
ellenõrzik, az eljárás eredményességét az eljáró hatóság
certifikációs címkével tanúsítja.

25. Fajtaazonos szaporítóanyag: a megjelölésnek meg-
felelõ fajtájú (klónú) szaporítóanyag, amely oltvány eseté-
ben az alanyfajtára is vonatkozik.

26. Fajtatiszta szaporítóanyag: a tétel vagy csomagolá-
si egység megjelölésétõl eltérõ fajú, fajtájú, klónú, alanyú
egyedet nem tartalmazó szaporítóanyag.

27. Szaporítóanyag tétel: azonos fajtájú, klónú, oltvány
esetében alanyú, kategóriájú, származási helyû és vírus-
állapotú szaporítóanyag egy egységként kezelt mennyi-
sége.

28. Certifikációs (tanúsító) címke: a certifikációs rend-
szerben elõállított szaporítóanyag-tétel növényeire, illetve
kötegeire a forgalmazó által felhelyezett, annak kategóriá-
ját tanúsító, fémzár jellegû jelölés, amelyet az MgSzH
Központja azonosíthatóan megjelölve ad ki a forgalmazó-
nak, és amely tartalmazza a felhasználó számára szükséges
összes adatot, beleértve a növényútlevél adatait is.

(2) E rendelet vonatkozásában a növényegészségügyi
feladatok végrehajtásának részletes szabályairól szóló
7/2001. (I. 17.) FVM rendelet [a továbbiakban: 7/2001.
(I. 17.) FVM rendelet] fogalommeghatározásait is alkal-
mazni kell.

Szaporítóanyagok elõállítása,
forgalomba hozatalra elõkészítése, minõsítése,

certifikációja és felhasználása

4. §

(1) Szõlõ szaporítóanyagot kizárólag az MgSzH Köz-
pontjának engedélyével szabad elõállítani, forgalomba
hozni és felhasználni.

(2) A szõlõ szaporítóanyag elõállítása, forgalomba ho-
zatala állami ellenõrzés alatt áll. Az ellenõrzési, minõsíté-
si, tanúsítási feladatokat az MgSzH Központja látja el.

(3) A szaporítóanyag-ellátás tekintetében a Közösségen
belül elõforduló és más módon nem kezelhetõ átmeneti ne-
hézségek áthidalása érdekében az elõírásoknak nem meg-
felelõ módon elõállított vagy nem megfelelõ minõségû
szõlõ szaporítóanyag forgalomba hozatalának az Európai
Bizottság által történõ engedélyezése iránti kérelmet az
MgSzH Központjának kell benyújtani.

5. §

(1) A szõlõtermesztés színvonalának javítása érdekében
a szõlõfajták, klónok szaporítás célját szolgáló prebázis,
bázis és certifikált ültetvényeit magas genetikai értékû,
egészséges klón szaporítóanyaggal kell rendszeresen fel-
újítani, és ennek érdekében magas genetikai értékû, homo-
gén vírustesztelt törzsültetvényeket kell létesíteni. A ví-
rustesztelt prebázis és bázis törzsültetvények létesítése,
fenntartása és rendszeres felújítása állami feladat.

(2) A fajta elõállítójának vagy fenntartójának a fajta, il-
letve klón kiinduló állományát prebázis törzsültetvény lé-
tesítése céljából be kell jelentenie az MgSzH Központjá-
nak. A bejelentéshez csatolni kell a külön jogszabály sze-
rinti igazolást arról, hogy az állomány vírustesztelt.

(3) Törzsültetvény csak szõlõiskolai engedéllyel ren-
delkezõ engedélyes részére, a fajtafenntartó, illetve nö-
vényfajta-oltalom alatt álló fajta esetében a fajtajogo-
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sult elõzetes hozzájárulásával és az MgSzH Központjá-
nak engedélyével létesíthetõ. A létesítés iránti kérelmet
bázis és prebázis törzsültetvény esetén a telepítést meg-
elõzõ legalább egy évvel, certifikált törzsültetvény ese-
tén legalább hat hónappal kell az MgSzH Központjához
benyújtani.

(4) Bázis törzsültetvény csak vírustesztelt prebázis kate-
góriájú klón ültetési anyaggal, certifikált törzsültetvény
vírustesztelt bázis vagy magasabb kategóriájú klón ültetési
anyaggal létesíthetõ, olyan területen, ahol a létesítést meg-
elõzõ hat évben áruszõlõt nem termesztettek, illetve szõlõ-
iskola nem mûködött, és a megelõzõ két évben nem ter-
mesztettek a 8. számú melléklet II. fejezetének 2.1.2. pont-
jában felsorolt növényfajokat.

6. §

(1) A törzsültetvény létesítése iránti kérelemben meg
kell nevezni a telepítendõ fajta, klón nevét, oltvány esetén
alanyát, a telepíteni kívánt mennyiséget (tõ, db), a szaporí-
tóanyag származási helyét (szaporító üzem neve, címe),
kategóriáját, a létesítendõ ültetvény kategóriáját, sor- és
tõketávolságát, a mûvelés módját, a telepítendõ ültetvény
helyét (helység, helyrajzi szám), fajtánkénti területét, vala-
mint a kérelmezõ nevét és címét.

(2) A kérelemhez mellékelni kell:
a) a fajtajogosult, illetve a fajtafenntartó hozzájárulását

tanúsító okiratot (kivéve, ha a szaporító, illetve a telepítõ
maga a fajtafenntartó),

b) a telepítendõ terület méretarányos térképét,
c) nyilatkozatot arról, hogy volt-e, illetve mikor volt a

területen utoljára szõlõültetvény vagy szõlõiskola,
d) az elõvetemény megjelölését,
e) az ültetési anyagot elõállító üzem nyilatkozatát

vagy a két fél közötti szerzõdést, mely szerint a kívánt
fajtaösszetételû és kategóriájú ültetési anyagot biz-
tosítja,

f) a termékpálya szerinti terméktanácsi tagságról szóló
igazolást,

g) nyilatkozatot arra nézve, hogy az ültetvény törzsül-
tetvénykénti fenntartását vállalja, beleértve a szõlõgyü-
mölcs termelésének korlátozását, és kéri az ültetvény
évenkénti ellenõrzését a Mezõgazdasági Szakigazgatási
Hivatal területi szervétõl (a továbbiakban: MgSzH területi
szerve), illetve évenkénti ellenõrzését és minõsítését az
MgSzH Központjától.

(3) Az MgSzH Központja a kérelemben megjelölt tele-
pítési területen szemlét tart, és a kérelem, valamint a hely-
színi szemle és az MgSzH területi szerve által végzett, nö-
vényegészségügyi és talajalkalmasság vizsgálat alapján
dönt az elõzetes engedélyezésrõl. Döntésérõl értesíti a ter-
melõt és a termékpálya szerinti terméktanácsot.

7. §

(1) Az MgSzH Központja az ültetvények helyszíni mi-
nõsítése, szemléje alapján határozatot hoz arról, hogy az
ültetvényt milyen kategóriájúnak fogadja el, illetve enge-
délyezi-e az ültetvénybõl szaporítóanyag szedését, forga-
lomba hozatalát. A törzsültetvényekben a meghatározott
kategóriában történt elfogadásukat követõen tõkepótlás
csak megfelelõ származásfokozatú szaporítóanyaggal és
az MgSzH Központjának engedélyével végezhetõ.

(2) Nemes, illetve alany szõlõvesszõt csak olyan szapo-
rítás céljára telepített vagy elõkészített ültetvényben sza-
bad forgalomba hozatal céljából elõállítani, amelynek

a) fajtája, klónja szerepel a Nemzeti Fajtajegyzékben,
illetve a fajtajelölt szaporítását a minisztérium, a klónjelölt
szaporítását az MgSzH Központja engedélyezte – kivéve,
ha a szaporítás harmadik országba, export bértermelés cél-
jára történik –, vagy valamely tagállam nemzeti fajtajegy-
zékében szerepel vagy klónja regisztrált,

b) a növényegészségügyi elõírásoknak megfelel,
c) kategóriája prebázis, bázis vagy certifikált törzsszõ-

lõ, illetve standard szõlõültetvény,
d) az MgSzH Központja általi minõsítése, standard ka-

tegória esetében az MgSzH Központja általi évenkénti el-
lenõrzése megtörtént, és az 1., 7. és 8. számú melléklet kö-
vetelményeinek is megfelel.

(3) A szaporítás céljára kijelölt ültetvények esetén
a) a kiinduló állományok prebázis kategóriába történõ

elfogadását,
b) a bázis és certifikált törzsültetvények minõsítését,

ellenõrzését,
c) a prebázis elõtti kiindulási állományok, standard ül-

tetvények és törzsültetvény jelöltek (fiatal, még nem termõ
ültetvények) ellenõrzését
az erre rendszeresített bejelentõ lapon a tárgyév május
20-ig az MgSzH Központjától kell kérni,
a 2. számú melléklet szerinti bejelentõ lapot a tárgyév feb-
ruár 28-áig az MgSzH Központjától kell kérni.

(4) Az MgSzH területi szervétõl a szaporítás céljára ki-
jelölt ültetvények évenkénti ellenõrzését a 7/2001. (I. 17.)
FVM rendeletben foglaltak alapján kell kérni.

(5) A szaporítás célját szolgáló prebázis, bázis és certifi-
kált törzsültetvényekben, törzsültetvény jelöltekben a faj-
tafenntartó vagy megbízottja, a szaporításra ideiglenesen
engedélyezett (standard) ültetvényekben a szaporítóüzem
köteles folyamatos fajtafenntartó szelektálást végezni, ví-
rustesztelt állományokban a 8. számú mellékletben elõírt
technológiát és izolációs távolságot megtartani, az ültetvé-
nyeket minõsítésre, szemlére, standard kategória esetén el-
lenõrzésre elõkészíteni. A fajtafenntartás végzésérõl a faj-
ta, illetve a klónok fenntartásáért felelõs személynek nap-
rakész nyilvántartást kell vezetnie. Amennyiben a fajta-
fenntartó nemesítés nem ugyanabban a tagállamban törté-
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nik, amelyben az adott fajtát engedélyezték, az MgSzH
Központi, illetve területi szervei segítséget nyújtanak az
érintett tagállam hatóságainak.

(6) Prebázis, bázis és certifikált szaporítóanyag elõállí-
tását szolgáló szõlõiskola vagy törzsültetvény mellé nem
telepíthetõ standard, nem vírustesztelt szõlõiskola vagy
áruszõlõ, valamint szomszédságában nem termeszthetõk a
8. számú melléklet II. fejezetének 2.1.2. pontjában felso-
rolt növényfajok, amelyek gazdanövényei a szõlõt károsí-
tó vírusoknak. Prebázis, bázis és certifikált szaporítóanyag
elõállítása során a 8. számú melléklet II. fejezetének
2.1.1. pontjában meghatározott izolációs távolságot kell
tartani.

(7) A prebázis, bázis és certifikált ültetvényeket az
MgSzH területi szerve meghatározott károsítóktól való
mentesség szempontjából évente minden növényre kiterje-
dõen vizsgálja, az e rendeletben elõírt teszteléseket a Mód-
szertani útmutatóban rögzített, nemzetközileg elfogadott
eljárás szerint elvégzi és ennek eredményérõl a termelõt
határozatban értesíti, az MgSzH Központjának igazolást
ad a növényútlevél kiadásának céljából.

(8) Az MgSzH Központja az éves minõsítés, illetve el-
lenõrzés során ellenõrzi

a) az elõzõ évi forgalmazásról vezetett nyilvántartást,
b) a fajtafenntartó szelekció elvégzésének eredményes-

ségét,
c) a növényállományból kipusztult, eltávolított egye-

dekrõl vezetett nyilvántartást,
d) a növényállomány szaporításra alkalmas állapotát,
e) a várható szaporító alapanyag mennyiségét, és

a minõsítés, ellenõrzés megállapításairól jegyzõkönyvet
állít ki.

8. §

(1) Szõlõ ültetési anyagot forgalomba hozatal céljából
elõállítani csak árutermelõ szõlõiskolában szabad.

(2) Az árutermelõ szõlõiskola létesítésének engedélye
iránti kérelmet a kérelmezõ nevének és címének feltünte-
tésével a szaporítást megelõzõ évben augusztus 31-ig kell
az MgSzH Központjához benyújtani.

(3) Az MgSzH Központja a kérelemhez benyújtott ada-
tok ellenõrzése érdekében beszerzi a kérelmezõ gazdasági
társaság cégkivonatát.

(4) Az MgSzH Központja az árutermelõ szõlõiskola lé-
tesítését a kérelmezõ részére – a kérelemben foglaltak sze-
rint – határozatlan vagy határozott idõre akkor engedélye-
zi, ha

a) a kérelmezõ, illetve állandó alkalmazottja prebázis
és bázis kategóriájú szaporítóanyag elõállítása esetén fel-
sõfokú kertészeti vagy növénytermesztési, certifikált vagy

standard kategóriájú szaporítóanyag elõállítása esetén ker-
tészeti vagy növénytermesztési, legalább szakmunkás
végzettséggel rendelkezik, és a kérelemhez az ezt igazoló
okiratot vagy annak hiteles másolatát csatolta,

b) a szaporításhoz a szakmai feltételek biztosítottak, a
termesztésre kijelölt terület a csatolt térkép alapján beazo-
nosítható,

c) a terület növényegészségügyi szempontból szaporí-
tás céljára megfelel, annak talaja prebázis, bázis és certifi-
kált kategória esetén mentes a szõlõvírusok terjedését elõ-
segítõ káros szervezetektõl, nematódáktól, és ezt a kére-
lemhez csatolt mellékletben az MgSzH területi szerve iga-
zolja,

d) a kérelemben nyilatkozik arról, hogy milyen kategó-
riájú szaporítóanyagot kíván elõállítani,

e) kérelmezõnél a szaporítóanyag-termesztés feltételei
biztosítottak, amit a kérelem felülvizsgálata és a helyszíni
szemle eredménye alapján megállapítottak,

f) a kérelmezõ a termékpálya szerinti terméktanács tag-
ja és ezt igazolja.

(5) A szõlõiskolai engedély nem adható ki, ha a kérel-
mezõ, kérelmezõ szervezet esetén annak vezetõ tisztségvi-
selõje a kérelem benyújtását megelõzõ 5 évben szándéko-
san megsértette a szaporítóanyag elõállításra, felhaszná-
lásra és forgalomba hozatalra vonatkozó jogszabályok elõ-
írásait, és errõl jogerõs határozat született.

(6) Az MgSzH Központja a szõlõiskolai engedélyt
visszavonja, ha

a) az engedélyes a szaporítási tevékenységet megszün-
teti,

b) az engedélyes a szaporítóanyag elõállítással kapcso-
latos jogszabályokat, elõírásokat 5 éven belül ismételten
és szándékosan megszegte,

c) a szõlõiskolai terület növényegészségügyi szem-
pontból alkalmatlanná válik és az MgSzH területi szerve
az engedély visszavonását indokoltnak tartja,

d) az engedélyes három egymást követõ évben nem
folytat termelést.

(7) Az MgSzH Központja az engedély kiadásáról vagy
visszavonásáról az illetékes termékpálya szerinti termék-
tanácsot értesíti.

(8) A szaporításhoz prebázis, bázis vagy certifikált
törzsültetvénybõl, ennek hiányában szaporításra ideigle-
nesen engedélyezett ültetvénybõl származó szaporító
alapanyagot, visszaiskolázáskor legalább olyan standard
kategóriájú ültetési anyagot szabad felhasználni, amely-
nek származása igazolt.

(9) Prebázis és bázis ültetési anyagot csak az MgSzH
Központja által e célra engedélyezett elõszaporító szõlõis-
kolában szabad elõállítani. Az engedélyezés iránti kérel-
met az MgSzH Központjához kell benyújtani, amelyben
szerepelnie kell, hogy a kérelmezõ milyen fajtákat, klóno-
kat kíván szaporítani. A kérelemhez mellékelni kell a faj-

1. szám FÖLDMÛVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI ÉRTESÍTÕ 83



tafenntartó hozzájárulását igazoló okiratot. Az elõszaporí-
tó szõlõiskola mûködése akkor engedélyezhetõ, ha

a) a szõlõiskola legalább három éve állít elõ ültetési
anyagot,

b) a szõlõiskola vezetõje felsõfokú kertészeti végzett-
séggel rendelkezik,

c) a termesztéshez speciális termesztõ berendezések-
kel, így hûtõház, hajtatóház rendelkezik,

d) az elõszaporító üzem növényegészségügyi alkal-
masságát az MgSzH területi szerve igazolja, és a létesítés-
hez a fajtafenntartó hozzájárulását adta.

(10) Az elõszaporító szõlõiskola mûködése nem enge-
délyezhetõ, ha a kérelmezõ, kérelmezõ szervezet esetén
annak vezetõ tisztségviselõje a kérelem benyújtását meg-
elõzõ 5 évben szándékosan megsértette a szaporítóanyag
elõállításra, felhasználásra és forgalomba hozatalra vonat-
kozó jogszabályok elõírásait, és errõl jogerõs határozat
született.

(11) Az árutermelõ szõlõiskola fenntartója köteles
a) olyan fajtát szaporítani, amely a Magyar Köztársa-

ságban államilag elismert, szaporítása engedélyezett (ki-
vétel a harmadik országba, export céljára történõ bérter-
meltetés), klónja regisztrált vagy szaporítása engedélye-
zett, illetve a fajta más tagállam nemzeti fajtajegyzékében
szerepel, vagy klónja regisztrált,

b) a növényegészségügyi elõírásokat megtartani, vírus-
tesztelt szaporítóanyagok esetében a mentességet biztosító
5. számú mellékletben elõírt technológiát és izolációs tá-
volságot betartani,

c) a szaporítást az MgSzH területi szervének a 7/2001.
(I. 17.) FVM rendeletben foglaltak szerint minden év feb-
ruár 28-ig bejelenteni, az MgSzH Központjának a rendsze-
resített nyilvántartó lapon a szaporított tételeket évente
május 20-ig szemlézésre bejelenteni, a certifikációt vagy a
standard szaporítóanyag ellenõrzését kérni,

d) az iskolázott tételekrõl soronként megjelölve vázraj-
zot készíteni, tételenként megjelölni, a szõlõiskolában a
termésbecslést, a fajtaazonosságot és fajtatisztaságot, va-
lamint az elõírás szerinti egészségi állapotot biztosító sze-
lekciót július 15-ig elvégezni,

e) a certifikációs címkét az MgSzH Központjától meg-
rendelni; prebázis és bázis kategória esetében a szelekció a
fajtafenntartó kötelessége,

f) a felhasznált vagy vásárolt szaporítóanyagokról
származó árucímkéket (certifikációs címkéket) egy évig
megõrizni és az ellenõrzõ szervek számára készenlétben
tartani,

g) az 1., 7. és 8. számú melléklet elõírásait megtartani.

(12) Az MgSzH Központja és az MgSzH területi szerve
az 1., 2., 7. és 8. számú melléklet szerint évente ellenõrzi a
szõlõiskolák növényállományát és a vonatkozó jogszabá-
lyok betartását, így különösen

a) az elõzõ évi forgalmazásról vezetett nyilvántartást,

b) nevelés alatt álló növényállományról vezetett nyil-
vántartást,

c) a szaporításhoz felhasznált szaporító alapanyagok
származásának igazolásait,

d) a szaporított tételek nagyságát, elkülönítését, jelölé-
sét, a szõlõiskola térképének meglétét, pontosságát,

e) a növényállomány fejlettségét, a tételek fajtatiszta-
sági szelekciójának eredményességét, a várható hozamot.

(13) Az MgSzH Központja a kitermelést és osztályozást
követõen a szaporított prebázis, bázis és certifikált tétele-
ket minõsíti, a standard tételeket ellenõrzi. Az MgSzH
Központja az ellenõrzések és a minõsítések eredményei
alapján határozatot hoz arról, hogy mely tételek forgalom-
ba hozatalát vagy felhasználását milyen kategóriában en-
gedélyezi vagy korlátozza.

9. §

(1) Ha szaporítás célját szolgáló növényállomány fenn-
tartója az általa elõállított prebázis vagy bázis kategóriájú
szaporítóanyagot saját célra kívánja felhasználni, illetve
bármilyen megengedett kategóriájú szaporítóanyagot
szándékozik forgalomba hozni, köteles a szaporítóanya-
got – annak áruféleségétõl függõen, a 2., 3. és 4. számú
mellékletben elõírtak szerint – osztályozni, kötegelni,
megjelölni, csomagolni, tételenként elkülöníteni. A szapo-
rítás célját szolgáló növényállományok fenntartója köteles
forgalomba hozatal esetén kategóriától függetlenül – pre-
bázis és bázis kategória esetében saját felhasználáskor
is – a forgalomba hozatal vagy felhasználás elõtt legalább
8 nappal a minõsítést, illetve a standard kategóriájú szapo-
rítóanyag ellenõrzését írásban kérni az MgSzH Központ-
jától.

(2) Az MgSzH Központja a szaporítóanyagot akkor
minõsíti prebázis, bázis, illetve certifikált kategóriába
vagy fogadja el standard kategóriájúként, ha az ültet-
vény és szõlõiskola a szemle során, valamint a szaporí-
tóanyag minõsítése, ellenõrzése alkalmával a kategória
szerinti követelményeknek megfelel, valamint a megfe-
lelõ növényegészségügyi állapotot az MgSzH területi
szerve igazolta.

(3) Az MgSzH Központja a szaporítóanyagot forgalom-
ba hozó termelõt a kategóriának megfelelõ színû és a
4. számú mellékletben elõírt, az Európai Unió valamely hi-
vatalos nyelvén kiállított certifikációs címkével látja el,
valamint a 3. számú mellékletben elõírtak szerinti csoma-
golási egységeket zárja, illetve a zárást ellenõrzi. Megfele-
lõ technikai feltételek esetén – az MgSzH központi szervé-
nek engedélye alapján – a címke kiállítását a termelõ is vé-
gezheti. A zárás biztosítása érdekében zárási rendszerként
legalább a címkét és egy zárási biztosítékot kell alkalmaz-
ni, amelynek sérülése nélkül a csomagolási egység nem
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bontható fel. Az újrazárás csak az MgSzH Központjának
ellenõrzése mellett megengedett.

(4) A 3. számú mellékletben elõírt csomagolási egysé-
gekbõl – amennyiben azonos tulajdonságúak és azonos té-
telhez tartoznak – több köteget tartalmazó csomagolási
egység képezhetõ, amely egy címkével hozható forgalom-
ba. Ebben az esetben ezeket a csomagokat és kötegeket
úgy kell egymással összekötni, hogy szétválasztáskor a
kötés megsérüljön, és újból ne legyen alkalmazható. A
címke rögzítését ennek a kötésnek kell biztosítania. Ebben
az esetben újrazárás nem engedhetõ meg.

(5) A címke színe prebázis (kiindulási) szaporítóanya-
gok esetében fehér, átlós lila csíkkal, bázis szaporítóanya-
goknál fehér, certifikált szaporítóanyagoknál kék és stan-
dard szaporítóanyagoknál sötétsárga. A hivatalos címké-
ket a vásárlónak egy évig meg kell õriznie, és a hivatalos
ellenõrzéskor az ellenõrzõ hatóság rendelkezésére kell bo-
csátania. A certifikációs címke egyben növényútlevélként
is szolgál.

10. §

(1) Szõlõiskolai engedélyes meghatározott összetételû
és mennyiségû szaporító alapanyag vagy ültetési anyag
elõállítására termeltetési szerzõdést köthet olyan termé-
szetes személlyel, jogi személlyel vagy jogi személyiség
nélküli gazdasági társasággal, aki/amely tevékenységét az
engedélyes felügyelete és felelõssége mellett, az engedé-
lyes szõlõiskolai (törzsültetvénye) területén végzi.

(2) A szõlõiskolai engedélyes a szerzõdéses termelõk-
kel kötött szerzõdéseit köteles 5 évig megõrizni, az ellen-
õrzõ hatóságok számára az ellenõrzések során felhívásra
bemutatni.

(3) A szerzõdéses termelõ a szõlõiskolai engedélyes ál-
tal rendelkezésére bocsátott, igazolt származású szaporító-
anyagot használhatja fel ültetési anyag elõállításra, illetve
az engedélyes ellenõrzött törzsültetvényében állíthat elõ
szaporítóanyagot.

(4) A szerzõdéses termelõ az elõállított szaporítóanya-
got az engedélyes üzemi területérõl nem viheti ki, nem
hozhatja forgalomba, nem használhatja fel, kizárólag az
engedélyes termeltetõ számára értékesítheti.

11. §

(1) Amennyiben a szaporítóanyag életképessége, faj-
taazonossága vagy fajtatisztasága tekintetében kétség
merül fel, illetve a termelõ az MgSzH Központjától kéri,
akkor a szaporítóanyag ellenõrzõ termesztését kell el-
rendelni. A mintavételt a 9. számú melléklet szerint kell
elvégezni.

(2) Az ellenõrzõ termesztés eredményérõl az MgSzH
Központja hatósági bizonyítványt állít ki, melyet az érde-
keltek részére köteles megküldeni.

12. §

A szaporítóanyagot a szaporítás, az elõállítás, a neve-
lés, a tárolás és a szállítás során tételenként el kell külö-
níteni és egyértelmûen meg kell jelölni, továbbá gon-
doskodni kell arról, hogy minõségét a szállítás és tárolás
során megõrizze. A prebázis, bázis és certifikált kategó-
riájú tételeket, növényállományokat el kell különíteni a
standard tételektõl, illetve az elõírt izolációs távolságot
meg kell tartani.

Házi szõlõiskola

13. §

(1) Saját célra történõ szaporítás esetén a termelõ házi
szõlõiskolát létesíthet. A házi szõlõiskolában elõállított ül-
tetési anyag forgalomba nem hozható.

(2) A házi szõlõiskola létesítését az MgSzH Központ-
jának, valamint a 7/2001. (I. 17.) FVM rendelet szerint
az MgSzH területi szervének évente május 15-ig be kell
jelenteni. Az MgSzH Központjának szóló bejelentésben
fel kell tüntetni a házi szõlõiskola helyét (helység, hely-
rajzi szám), területét, a szaporított fajta mennyiségét,
kategóriáját, oltvány esetében alanyát, a termelõ nevét
és címét.

(3) A házi szõlõiskolában csak törzsszõlõbõl – ennek
hiányában nemes fajták esetében – standard ültetvénybõl
származó alapanyag vagy legalább standard kategóriájú
ültetési anyag használható fel.

(4) A házi szõlõiskolát az MgSzH Központja és az
MgSzH területi szerve évente legalább egy alkalommal el-
lenõrzi.

Szaporítóanyag forgalomba hozatala

14. §

(1) Szõlõ szaporítóanyag – a (4) bekezdésben foglalt
kivételekkel – csak abban az esetben hozható forgalom-
ba, ha hivatalosan prebázis, bázis vagy certifikált szapo-
rítóanyagnak ismerték el, illetve a nem alanynak szánt
szaporítóanyag hivatalosan ellenõrzött standard szapo-
rítóanyag, és a 2. számú melléklet követelményeinek
megfelel. A forgalomba hozott szaporítóanyagot az
MgSzH Központja és az MgSzH területi szerve szúró-
próbaszerûen ellenõrzi.
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(2) Valamely tagállamban bázis kategóriában certifikált
szaporítóanyagról közvetlenül származó és egy másik tag-
államban felnevelt szaporítóanyagot a bázis szaporító-
anyagot elõállító államban akkor lehet elismertetni, ha a
szaporítási felületet az 1. és 8. számú melléklet elõírásai-
nak megfelelõ ellenõrzéseknek vetették alá, valamint a
2. számú melléklet elõírásait teljesítették és ezt hivatalos
vizsgálat igazolja.

(3) Azon szõlõfajtáknak és klónjainak szaporítóanya-
gai, amelyeket valamely tagállamban certifikáltak, vagy a
standard szaporítóanyag ellenõrzése alapján engedélyez-
tek, Magyarország területén is szabadon forgalomba hoz-
hatók.

(4) Az MgSzH Központja a Magyarország területén
lakó, illetve székhellyel rendelkezõ termelõknek enge-
délyt ad meghatározott mennyiségû – fajtánként, illetve
klónonként legfeljebb 10 hektár földterületre elegen-
dõ – olyan szaporítóanyag forgalomba hozatalára,
amennyiben annak rendeltetése igazoltan

a) kísérleti és tudományos cél,
b) nemesítési tevékenység, vagy
c) a genetikai sokféleség fenntartására irányuló tevé-

kenység.

(5) Az Európai Unió területén átmenetileg fellépõ és
más módon ki nem küszöbölhetõ szaporítóanyag-ellátási
nehézségek áthidalására, meghatározott idõtartamra az
Európai Unió egész területén vagy valamely részén meg-
határozott mennyiségû, alacsonyabb minõségi követelmé-
nyû szaporítóanyag forgalomba hozatala engedélyezhetõ.
Az engedélyre irányuló kérelmet a szaporítóanyag-elõállí-
tó az MgSzH Központjánál nyújthatja be, a kérelmet az
MgSzH Központja az Európai Bizottsághoz továbbítja. Az
Európai Bizottság hozzájárulása esetén a forgalomba ho-
zatali engedélyt az MgSzH Központja adja ki. A címkék
színére vonatkozóan a 9. § (5) bekezdését kell alkalmazni.
Amennyiben a szaporítóanyag nem tartozik a 9. § (5) be-
kezdése szerinti kategóriákba, a címke színe barna. A cím-
kén fel kell tüntetni, hogy a szaporítóanyag milyen kategó-
riába tartozik, és hogy alacsonyabb követelményeknek fe-
lel meg.

(6) A szõlõiskolai engedéllyel rendelkezõ engedélyes
saját telephelyén a szaporítóanyagot az MgSzH Központ-
jának külön engedélye nélkül – a 2–4. számú mellékletben
foglaltak szerint – forgalomba hozhatja.

(7) Szaporító alapanyag továbbértékesítése (viszont-
eladás) csak nagykereskedelmi engedéllyel rendelkezõ
forgalmazó részére megengedett. A szaporító alapanyag
viszonteladás nem terjedhet ki a prebázis és bázis kate-
góriára. Szõlõiskolai engedélyes részére – indokolt
esetben – az MgSzH Központja egyedi engedélyt adhat
ki valamennyi kategóriájú szaporító alapanyag viszont-
eladására.

(8) A prebázis, bázis és certifikált törzsültetvény, vala-
mint a standard ültetvény és az árutermelõ szõlõiskola
fenntartója a certifikáción átesett vagy ellenõrzött szaporí-
tóanyagot telephelyérõl külön engedély nélkül forgalomba
hozhatja. A szõlõiskola fenntartója a szaporítóanyag fel-
használása és forgalomba hozatala esetén köteles az
MgSzH Központja által szigorú számadású nyomtatvány-
ként átadott, az 5. számú melléklet szerinti származási iga-
zolványt kiállítani, a vásárló részére átadni és annak egy
példányát az MgSzH Központja részére rendszeresen
megküldeni.

(9) A szaporító alapanyagtermõ törzsültetvény és az
árutermelõ szõlõiskola fenntartója köteles az elõállított,
felhasznált és forgalomba hozott szaporítóanyagokról fo-
lyamatosan nyilvántartást vezetni és azt az ellenõrzés so-
rán az MgSzH Központja részére átadni vagy megküldeni.
A nyilvántartásban a prebázis, bázis és certifikált kategó-
riájú növényállományokat, tételeket a standard tételektõl
elkülönítetten kell kezelni, és külön lapon kell nyilvántar-
tatni. A nyilvántartást és mellékleteit (bizonylatok, jegy-
zõkönyvek) 5 évig meg kell õrizni.

Lerakati forgalomba hozatal

15. §

(1) Szõlõ ültetési anyag kistételes forgalomba hozatala
a szõlõiskolai engedélyes telephelyén kívül lerakatban
vagy egyéb értékesítõ helyen (a továbbiakban: árusító-
hely) az MgSzH Központjának elõzetes engedélyével tör-
ténhet.

(2) Az MgSzH Központja az árusítóhely létesítését ak-
kor engedélyezi, ha

a) az árusítóhely vezetõje vagy állandó alkalmazottja
legalább kertészeti vagy növénytermesztési, legalább
szakmunkás végzettséggel rendelkezik,

b) az árusítóhelyen a szakmai feltételek biztosítottak,
adottak az ültetési anyag életképességének, épségének
megõrzésére, az egyes tételek elkülönítésére, megjelölésé-
re vonatkozó feltételek,

c) az MgSzH területi szerve a növényegészségügyi al-
kalmasságot igazolta.

(3) Az árusítóhely csak az MgSzH Központja által el-
lenõrzött, származási igazolvánnyal rendelkezõ ültetési
anyagot veheti át értékesítésre, és azt – a 4. számú mellék-
letben foglalt kivétellel – zárt csomagolási egységben hoz-
hatja forgalomba. A vásárolt tételekrõl köteles folyamato-
san nyilvántartást vezetni és azt 5 évig megõrizni.

(4) Az árusítóhely üzemeltetése során folyamatosan
gondoskodni kell az ültetési anyagok:

a) életképességének és épségének megõrzésérõl,
b) a tételek megjelölésérõl, keveredésének megakadá-

lyozásáról,
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c) fajta és kategória szerinti elkülönítésérõl,
d) selejttérrõl, annak feltûnõ megjelölésével,
e) a zárlati, vizsgálatköteles és egyéb károsítók fertõzé-

sének megakadályozásáról az árusító helyen és annak
50 m-es körzetében.

(5) Az árusító helyen jól látható módon fel kell tüntetni
az ültetési anyagok árumegnevezését, árát, fajtáját, olt-
vány esetén alanyát.

(6) Az árusítóhely az értékesítés során az eladott ültetési
anyagról köteles eladási jegyzéket adni a vásárlónak,
amely tartalmazza:

a) az árusítóhely megnevezését, címét,
b) az értékesítés idõpontját,
c) az ültetési anyag mennyiségét, fajtáját, oltvány ese-

tén alanyát, kategóriáját, árát és származási helyét.

(7) Az árusítóhelyet az MgSzH Központja és területi
szervei ellenõrzik.

(8) Az MgSzH Központja a forgalomba hozatali en-
gedélyt visszavonja, ha az árusítóhelyen az engedélyes
5 éven belül ismételten és szándékosan megszegték a
szaporítóanyag forgalomba hozatalára vonatkozó elõ-
írásokat.

Nagykereskedelmi forgalomba hozatal

16. §

(1) Szõlõ szaporítóanyag nagykereskedelmi forgalom-
ba hozatala az MgSzH Központjának elõzetes engedélyé-
vel végezhetõ. Az MgSzH Központjának engedélye nem
pótolja a kereskedelmi tevékenységhez szükséges egyéb
feltételeket.

(2) Az MgSzH Központja a nagykereskedelmi forga-
lomba hozatalt akkor engedélyezi, ha a kérelmezõ vagy ál-
landó alkalmazottja legalább kertészeti vagy növényter-
mesztési, legalább középfokú végzettséggel rendelkezik
és a telephelyen biztosítottak a 15. § (2) bekezdésének b)
és c) pontja szerinti feltételek.

(3) Az MgSzH Központja a nagykereskedelmi forga-
lomba hozatalt nem engedélyezi, ha a kérelmezõ a kérelem
benyújtását megelõzõ 5 éven belül szándékosan megsér-
tette a szaporítóanyag elõállítására, felhasználására vagy
forgalomba hozatalára vonatkozó jogszabályokat, és errõl
jogerõs határozat született.

(4) A nagykereskedelmi forgalmazó köteles:
a) a vásárolt és értékesített szaporítóanyag-tételekrõl

folyamatosan nyilvántartást vezetni, és a bizonylatokkal
együtt ezt 5 évig megõrizni,

b) az értékesített tételekrõl az 5. számú melléklet sze-
rinti származási igazolványt kiállítani, annak egy példá-
nyát a vásárló részére átadni, egy példányát pedig az
MgSzH Központjának rendszeresen megküldeni.

(5) A nagykereskedelmi forgalomba hozatal során be
kell tartani, illetve alkalmazni kell a 15. § (3) és (4), vala-
mint (7) és (8) bekezdésében foglaltakat is.

Szaporítóanyag import, export

17. §

(1) A harmadik országból való szaporítóanyag import-
nak az Európai Bizottság javaslata alapján történõ, az
Európai Unió Tanácsa általi engedélyezése iránti kérelmet
az MgSzH Központjához kell benyújtani.

(2) A szaporítóanyagok harmadik országból történõ im-
portja esetén az alábbi adatokat kell a kérelemben feltün-
tetni:

a) faj (botanikai név),
b) fajta, klón, gyökeres oltvány esetében ezek az ada-

tok az alanyra és a nemesre egyaránt értendõk,
c) kategória,
d) a szaporítóanyag típusa,
e) elõállító ország és hivatalos ellenõrzési hatóság,
f) feladó ország, amennyiben nem azonos az elõállító

országgal,
g) importõr,
h) a szaporítóanyag mennyisége.

(3) Az importengedély iránti kérelemnek a fentieken kí-
vül tartalmaznia kell a termelõ nevét, az import célját és a
szállítás idõpontját.

(4) A behozott szaporítóanyag tárolási helyérõl és
mennyiségérõl a Magyar Köztársaság területére történõ
beérkezést követõ 3 napon belül az importáló köteles az
MgSzH Központját értesíteni és kérni a belföldi forgalma-
záshoz szükséges ellenõrzést.

(5) Belföldi célra a tétel csak abban az esetben hasz-
nálható fel, ha a hazai elõírásoknak megfelelõ fajtájú,
oltvány esetén alanyú, kategóriájú és minõségû. Alap-
anyagként történõ behozatal, külföldi bértermeltetés
esetén – amennyiben a fajta Magyarországon nem telepít-
hetõ – az ültetési anyag teljes mennyiségét kötelezõ kiszál-
lítani Magyarországról.

(6) A rendeletben foglaltaktól a harmadik országba szál-
lítandó szõlõ szaporítóanyagok esetében a célország elõ-
írásaira figyelemmel az MgSzH Központja eltérést enge-
délyezhet. Amennyiben a harmadik országba szállítandó
szõlõ szaporítóanyag nem felel meg e rendelet elõírásai-
nak, certifikációs címkével nem látható el.
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Ellenõrzés

18. §

(1) A szaporítóanyag ellenõrzését e rendelet és a külön
jogszabályok elõírásai alapján az MgSzH Központja és az
MgSzH területi szervei végzik.

(2) Az MgSzH Központja gondoskodik arról, hogy a
szaporítóanyag azonossága biztosított legyen az elõállítás-
tól a felhasználásig.

(3) Az MgSzH Központja és területi szervei a zárlati in-
tézkedésrõl kölcsönösen értesítik egymást.

19. §

A szaporítóanyagnak jeligére vagy postafiókra cég-
megnevezés nélküli hirdetése, mozgó árus útján és enge-
dély nélküli értékesítése tilos.

Záró rendelkezések

20. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetését követõ 8. napon lép ha-
tályba, egyidejûleg a szõlõ szaporítóanyagok elõállításá-
ról, minõsítésérõl és forgalomba hozataláról szóló
90/2004. (V. 18.) FVM rendelet hatályát veszti.

(2) E rendelet a vegetatív szõlõ-szaporítóanyagok for-
galmazásáról szóló 68/193/EGK tanácsi irányelvnek, va-
lamint az azt módosító 71/140/EGK, 74/648/EGK,
77/629/EGK, 78/55/EGK, 78/692/EGK, 82/331/EGK,
86/155/EGK, 88/332/EGK, 2002/11/EK és 2005/43/EK
irányelveknek való megfelelést szolgálja.

Gõgös Zoltán s. k.,
földmûvelésügyi és vidékfejlesztési

minisztériumi államtitkár

1. számú melléklet
a 87/2006. (XII. 28.) FVM rendelethez

A növényállományokra vonatkozó
követelmények

1. A növényállománynak fajtaazonosnak és fajtatisztá-
nak kell lennie, valamint szükség esetén klónazonosnak és
klóntisztának.

2. Az egyes tételeket az ültetvényben legalább a sortá-
volságnak megfelelõ sávval egymástól elkülönítették, táb-
lával megjelölték (fajta, klón, alany, telepítési év, kategó-
ria, terület, tõkeszám vagy a tételszám), a területrõl a váz-
rajzot fajtánként a sorok feltüntetésével elkészítették, és az
izolációs távolságot megtartották.

3. A szaporító terület mûvelési feltételeinek és a növé-
nyek fejlettségi stádiumának lehetõvé kell tenniük a fajta-
azonosság és a fajtatisztaság, valamint szükség esetén a
klónazonosság és a klóntisztaság, továbbá a növényegész-
ségügyi állapot megfelelõ ellenõrzését.

4. A talaj vagy szükség esetén a termesztõközeg eseté-
ben megfelelõen biztosított a károsító szervezetektõl vagy
azok vektoraitól, különösen a vírusbetegségeket hordozó
nematódáktól való mentesség. A törzsültetvényeket és a
szõlõiskolákat olyan megfelelõ feltételek mellett kell léte-
síteni, hogy elkerülhetõ legyen a károsító szervezetekkel
való megfertõzõdés veszélye.

5. A szaporítóanyag értékét csökkentõ károsító szerve-
zetek jelenléte a lehetõ legalacsonyabb szinten legyen.

6. Szõlõiskolát nem lehet termõ szõlõben és attól 3 mé-
teren belül telepíteni, a szõlõiskola lelevelezésének és fel-
szedésének legkorábbi határideje október 20.

7. Gyökeres dugványok és oltványok elõállításához
felhasznált szaporító alapanyagok, szõlõvesszõ részek
csak eredményesen vizsgált állományokról (törzsültet-
vény stb.) származhatnak.

8. A törzsültetvényekben és szõlõiskolákban évente
legalább egy hivatalos ellenõrzést el kell végezni. További
növényegészségügyi ellenõrzést olyan vitás esetekben kell
végezni, amely viták a szaporítóanyag minõségi romlása
nélkül eldönthetõk.

2. számú melléklet
a 87/2006. (XII. 28.) FVM rendelethez

A szaporítóanyagokra vonatkozó
követelmények

I. Általános feltételek

1. A szaporítóanyagnak igazolt származásúnak kell
lennie, az MgSzH Központja és az MgSzH területi szerve,
illetve valamely tagállam illetékes hatósága által szaporí-
tás céljára elfogadott állományból származzon.

2. A szaporítóanyagnak fajtaazonosnak és fajtatisztá-
nak, és szükség esetén klóntisztának kell lennie, standard
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szaporítóanyag forgalmazásakor 1%-os fajtakeveredés
megengedett.

3. A szaporítóanyag minimális technikai tisztasága 96%.

A következõk technikailag nem tekintendõk tisztának:
a) teljesen vagy részben kiszáradt szaporítóanyag, még

abban az esetben is, ha kiszáradás után vízben áztatták,
b) károsult, csavarodott vagy sérült szaporítóanyag,

különösen, ha a sérüléseket jégverés vagy fagyás idézte
elõ, vagy azok nyomódottak, töröttek,

c) az alábbi III. pontban meghatározott követelmé-
nyeknek nem megfelelõ szaporítóanyag.

4. A vesszõk kielégítõ beéredést mutatnak. A fa-bél
arány a fajtának megfelelõ.

5. A szaporítóanyag értékét csökkentõ károsító szerve-
zetek jelenléte a lehetõ legalacsonyabb szinten legyen.

A hatékonyan nem kezelhetõ, károsító szervezeteknek
tulajdonítható egyértelmû jeleket vagy tüneteket mutató
szaporítóanyagot el kell távolítani.

II. Különleges feltételek

1. Gyökeres szõlõoltványok

Az ugyanazon kategóriájú szaporítóanyagok kombiná-
ciójából álló gyökeres szõlõoltványokat ugyanabba a kate-
góriába kell sorolni.

A különbözõ kategóriájú szaporítóanyagok kombiná-
ciójából álló gyökeres szõlõoltványokat a legalacsonyabb
komponens kategóriájába kell sorolni.

III. Osztályozás

1. Oltásra nevelt alanyvesszõk, nemes oltóvesszõk és
dugványiskolai szõlõvesszõk

A) Átmérõ
Az ízköz legkisebb keresztmetszetén mért legnagyobb

átmérõt jelenti. Ez az elõírás nem vonatkozik a zöld hajtá-
sokra.

a) Oltásra nevelt alanyvesszõk és nemes oltóvesszõk:
aa) átmérõ a vesszõ felsõ részén: 6,5–12 mm;
ab) a vastagabb végen mért átmérõ legfeljebb 15 mm,

kivéve a helyben oltásra szánt nemes szõlõvesszõket.
b) Dugványiskolai szõlõvesszõk: legkisebb átmérõ a

felsõ részen: 3,5 mm.
B) Hosszúság magyarországi forgalomba hozatalra

szánt, Magyarországon elõállított
a) Alany oltóvesszõ esetén:
A nódusz alapjától a vesszõ felsõ végéig mérve három-

szoros hosszúság esetén legalább 130 cm, egyszeres
hosszúság esetén legalább 35 cm, a nódusz alatt legalább
2 cm-es vesszõcsonk legyen.

b) Alany dugványvesszõ esetén:
A nódusz alapjától a vesszõ felsõ rügyéig mérve leg-

alább 35 cm és felette, továbbá a legalsó nódusz alatt leg-
alább 2 cm-es vesszõcsonk legyen.

c) Nemes dugványvesszõ esetén:
A nódusz alapjától a vesszõ felsõ rügyéig mérve leg-

alább 40 cm és felette, továbbá a legalsó nódusz alatt leg-
alább 2 cm-es vesszõcsonk legyen.

d) Nemes oltóvesszõk esetén:
Legalább öt használható rüggyel rendelkezõ oltó-

vesszõnél az alsó nódusz alapjától a vesszõ felsõ végéig
mérve legalább 50 cm, és a felsõ rügy felett legalább
3 cm-es vesszõcsonk legyen. Egyrügyes oltóvesszõ (oltó-
csap) esetében a minimális hosszúság 7 cm (a rügy felett
legalább 2 cm, a rügy alatt legalább 5 cm).

2. Gyökeres szõlõdugványok

A) Átmérõ
A legfelsõ hajtás alatti ízköz közepén mért átmérõnek

legalább 5 mm-nek kell lennie. Ez az elõírás nem alkal-
mazható a zöld hajtásokból nyert szaporítóanyagból szár-
mazó gyökeres szõlõvesszõkre.

B) Hosszúság
A talpgyökerek kiindulásának legalsó pontja és a legfel-

sõ hajtás alapja közötti minimális hosszúság:
a) az oltásra nevelt szõlõdugványok esetén 30 cm,

azonban a szicíliai rendeltetésû gyökeres dugvány esetén
ennek a hosszúságnak 20 cm-nek kell lennie,

b) egyéb gyökeres szõlõdugványok esetén 20 cm,
c) magyarországi felhasználásra elõállított gyökeres

nemes dugványoknál 40 cm,
d) magyarországi felhasználásra elõállított gyökeres

alany dugványoknál 35 cm,
e) rügydugványból történt elõállítás esetén pedig leg-

alább a növekménnyel együtt a c) és d) alpontok szerinti
hosszúságig érett, sérüléstõl mentes.

Ez az elõírás nem alkalmazható a zöld hajtásokból nyert
szaporítóanyagból származó gyökeres szõlõdugványokra.

C) Gyökerek
Minden növénynek legalább három, jól kifejlett és meg-

felelõen elhelyezkedõ gyökere kell, hogy legyen. A 420 A
fajtánál azonban elegendõ két megfelelõen fejlett gyökér,
feltéve hogy ezek átellenesen helyezkednek el.

D) Vesszõcsonk
A szõlõvesszõt a diafragma alatt megfelelõ távolságban

kell elvágni, hogy elkerülhetõ legyen annak károsodása,
de nem több mint 1 cm-rel alatta.

3. Gyökeres szõlõoltványok

A) Hosszúság
A talpgyökerek kiindulásának legalsó pontja és a legfel-

sõ hajtás alapja közötti minimális hosszúság:
a) legalább 20 cm,
b) magyarországi felhasználásra elõállított oltványok

esetében 35 cm.
Ez az elõírás nem alkalmazható zöld hajtásokból nyert

szaporítóanyagból származó gyökeres szõlõoltványokra.
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B) Gyökerek
Minden növénynek legalább három, jól kifejlett és meg-

felelõen elhelyezkedõ gyökere kell, hogy legyen. A 420 A
fajtánál azonban elegendõ két megfelelõen fejlett gyökér,
feltéve hogy ezek átellenesen helyezkednek el.

C) Oltásforradás
Az oltás helye kielégítõen, szabályosan beforradt, az ol-

tásforradás szilárd.
D) Vesszõcsonk
A szõlõvesszõt a diafragma alatt megfelelõ távolságban

kell elvágni, hogy elkerülhetõ legyen annak károsodása,
de nem több mint 1 cm-rel alatta.

4. Termesztõedényes ültetési anyagok

A) A vegetációs idõben levõ ültetési anyagoknak – a
vesszõérettség kivételével – meg kell felelniük a III. pont
2. és 3. alpontban elõírtaknak. A gyökérzet a termesztõ-
edényt jól szõje át, hajtása víztelített, növekedésben levõ
legyen.

B) Nyugalmi állapotban levõ ültetési anyagoknak meg
kell felelniük a III. pont 2. és 3. alpontban elõírtaknak.

5. In vitro (mikroszaporítás) szaporításból származó ül-
tetési anyagok

Az in vitro szaporítás során elõállított szaporítóanya-
goknak – a vesszõ átmérõje kivételével – az in vivo (ha-
gyományos) továbbnevelés után meg kell felelniük a
III. pont 2–4. alpontban elõírt követelményeknek.

3. számú melléklet
a 87/2006. (XII. 28.) FVM rendelethez

Szõlõ szaporítóanyagok kötegelése

Szaporítóanyag áruféleségtõl függõen a következõk
szerint kell a csomagolási egységeket, kötegeket kiala-
kítani:

1 – Megnevezés 2 – Darabszám
3 –- Maxi-

mális
mennyiség

1. Gyökeres szõlõoltvány 25, 50, 100
vagy 100 több-

szörösei

500

2. Gyökeres európai szõlõ
dugvány vagy gyökeres alany
szõlõdugvány

25, 50, 100
vagy 100 több-

szörösei

500

3. Nemes oltóvesszõ legalább
5 használható rüggyel rendel-
kezõ egyrügyes (oltócsap)

100 vagy 200
500 vagy 500
többszörösei

zsákban

200
5000

4. Alany oltóvesszõk 100 vagy 100
többszörösei

1000

5. Nemes és alany dugvány-
vesszõk

100 vagy 100
többszörösei

500

Különös feltételek

I. Kis mennyiségek

Amennyiben szükséges, a csomagok és kötegek mérete
(darabszáma) a fenti 1. oszlopban felsorolt szaporítóanya-
gok minden típusa és kategóriája esetén a fenti 2. oszlop-
ban feltüntetett minimális mennyiségeknél kisebb is lehet.

II. Gyökeres szõlõnövények bármilyen termesztõkö-
zegben cserépben, rekeszben vagy ládában

A darabszám és a maximális mennyiség nem alkalma-
zandó.

4. számú melléklet
a 87/2006. (XII. 28.) FVM rendelethez

Jelölés

I. Kötelezõen elõírt információk

1. EK-elõírásnak megfelelõ
2. Elõállító ország
3. Certifikációért vagy ellenõrzésért felelõs hatóság és

tagállam, vagy betûjelük
4. A zárolásért felelõs személy neve és címe vagy azo-

nosítószáma
5. Faj
6. Szaporítóanyag típusa
7. Kategória
8. Szaporítóanyag fajtája és adott esetben klónja. A

gyökeres szõlõoltványok esetén ezt az alany és a nemes
komponensre vonatkozóan is fel kell tüntetni.

9. Tétel hivatkozási száma
10. Mennyiség
11. Hosszúság – kizárólag az oltásra nevelt alany-

vesszõk esetén: ez az érintett tétel szõlõvesszõinek mini-
mális hosszára vonatkozik

12. A szaporítóanyag elõállításának éve

II. Minimumfeltételek

A címkének az alábbi követelményeknek kell meg-
felelnie:

1. A címkét kitörölhetetlen módon kell kinyomtatni, to-
vábbá könnyen olvashatónak kell lennie.

2. A címkét szembetûnõ, könnyen észrevehetõ helyre
kell elhelyezni.

3. Az I. pontban meghatározott információkat semmi-
lyen módon – más írással vagy ábrával – nem lehet eltakar-
ni, olvashatatlanná tenni vagy megszakítani.
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4. Az I. pontban meghatározott információkat ugyan-
abban a látómezõben kell megjeleníteni.

III. A végsõ fogyasztóknak szánt kis mennyiségek
tekintetében alkalmazott eltérés

1. Egynél több egységre érvényes címkénél
Az I. pont 10. alpontjában meghatározott címke esetén

elõírt információ: „A csomagok vagy kötegekben található
egységek pontos száma”.

2. Egyetlen egységre érvényes címkénél
Az I. pontban megállapított információk közül nem kell

feltüntetni:
– szaporítóanyag típusa,
– kategória,
– tétel referenciaszáma,
– mennyiség,
– az oltásra nevelt alanyvesszõk hossza,
– a szaporítóanyag elõállításának éve.

IV. A cserépben, rekeszben vagy ládában lévõ
szõlõnövények esetén alkalmazott eltérés

A bármilyen termesztõközegben lévõ, cserépben, re-
keszben vagy ládában elhelyezett gyökeres szõlõnövé-
nyek esetében, amikor az ilyen szaporítóanyag sajátossá-
gából adódóan a zárási követelményeknek (beleértve a
címkézést is) nem lehet eleget tenni:

a) a szaporítóanyagot fajtaazonos, adott esetben klón-
azonos és egyedszám tekintetében is megfelelõen azonosí-
tott különálló tételekben kell tartani,

b) a hivatalos címke nem kötelezõ,
c) a szaporítóanyagot az 5. számú melléklet szerinti kí-

sérõokmánnyal kell ellátni,
d) szállítóegységként (ládánként) a szaporítóanyag

azonosítását biztosító árucímkét kell elhelyezni.

5. számú melléklet
a 87/2006. (XII. 28.) FVM rendelethez

Kísérõ okmány (származási igazolvány)
mintája

„KÍSÉRÕOKMÁNY
(származási igazolvány)

I. Betartandó feltételek

Amikor a tagállamok kísérõokmány kiállítását írják elõ:
a) az okmányt legalább két példányban kell kiállítani

(átadó és átvevõ),
b) az okmánynak (átvevõ példánya) az átadás helyétõl

az átvevõ telephelyéig kísérnie kell a szállítmányt,

c) az okmányon fel kell tüntetni a szállítmány egyedi
tételeirõl szóló, az alábbi II. pontban meghatározott infor-
mációkat,

d) az okmányt az átvevõnek legalább egy évig meg kell
õrizni, és a hivatalos ellenõrzõ hatóság rendelkezésére kell
bocsátani.

II. A közlendõ információk felsorolása

1. EK-elõírásnak megfelelõ
2. Elõállító ország
3. Certifikációért vagy ellenõrzésért felelõs hatóság és

tagállam, vagy betûjelük
4. Sorszám
5. Átadó (cím, regisztrációs szám)
6. Átvevõ (cím)
7. Faj
8. A szaporítóanyag típusa(i)
9. Kategória (kategóriák)
10. Fajta (fajták), és adott esetben a klón(ok). A gyöke-

res szõlõoltványok esetén ezt az alanyra és a nemes kom-
ponensre vonatkozóan is fel kell feltüntetni

11. Kötegenkénti darabszám
12. Tétel összes darabszáma
13. Szállítás idõpontja

Magyarországi forgalmazók csak az MgSzH Központja
által kibocsátott, a fenti követelményeknek megfelelõ ki-
vitelû kísérõokmányt alkalmazhatják.”

6. számú melléklet
a 87/2006. (XII. 28.) FVM rendelethez

Kiindulási (prebázis) állományok létrehozására
szolgáló növényeken vizsgálandó károsítók

A károsító
típusa

A károsító vagy betegség neve
A károsító
nevének
rövidítése

1. Vírusok Szõlõ fertõzõ leromlás
(Grapevine degeneration)

komplex betegséget okozó
vírusok:

Grapevine fanleaf virus GFLV

Arabis mosaic virus ArMV

Grapevine chrome mosaic
virus

GCMV

Tomato black ring virus) TBRV

Szõlõ levélsodródását okozó
vírusok:

Grapevine leafroll-associated
virus type 1, 3

GLRaV–1,3

Szõlõ faszöveti barázdáltság
komplex betegség:

Rugose wood complex
(GVA, GVB, GVD)

Grapevine fleck virus GFkV
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A károsító
típusa

A károsító vagy betegség neve
A károsító
nevének
rövidítése

2. Fitoplaz-
mák

Flavescence dorée FD

Grapevine yellows betegséget
okozó nem FD fitoplazmák

GYs

3. Baktériu-
mok

Xilophilus ampelinus

Szõlõre patogén
Agrobacterium spp.

4. Gombák Szõlõ leromlást és kordonkar
elhalást okozó gombafajok

7. számú melléklet
a 87/2006. (XII. 28.) FVM rendelethez

A szõlõ certifikációs rendszerében vizsgálandó
károsítók

A károsító
típusa

A károsító vagy betegség neve
A károsító

nevének
rövidítése

1. Vírusok Szõlõ fertõzõ leromlás
(Grapevine degeneration)

komplex betegséget okozó ví-
rusok:

Grapevine fanleaf virus GFLV

Arabis mosaic virus ArMV

Szõlõ levélsodródását okozó
vírusok:

Grapevine leafroll-associated
virus type 1, 2, 3

GLRaV–1,2,3

Szõlõ faszöveti barázdáltság
komplex betegség:

Rugose wood complex (GVA,
GVB, GVD)

Grapevine fleck virus GFkV

2. Fitoplaz-
mák

Flavescence dorée FD

Stolbur fitoplazma

3. Baktériu-
mok

Xilophilus ampelinus

8. számú melléklet
a 87/2006. (XII. 28.) FVM rendelethez

A certifikált szõlõ szaporítóanyagok elõállításának
és forgalomba hozatalának növényegészségügyi
ellenõrzésére és igazolására vonatkozó elõírások

I. Általános elõírások

1. A certifikált szõlõ szaporító alapanyag és ültetési
anyag elõállításához használt kiinduló anyagok mentessé-

gének megõrzéséhez a szaporító és ültetési anyag elõállítá-
sa során megfelelõ szintû technológiai elõírások betartása
szükséges. Akkor tekintünk egy ültetvényt (állományt) a
certifikációs rendszerben mentesnek, ha:

a) termõhelye az elõzetes szemle alapján a mentesség
megõrzésének szempontjából (izoláció, elõvetemény, ta-
lajvizsgálat) alkalmasnak minõsül a telepítésre,

b) a szaporításhoz használt növényfajta (alany, nemes)
a certifikációs rendszerben elõállított kiindulási növé-
nyekrõl, törzsállományokról vagy azok mentesen fenntar-
tott szaporulatairól származik,

c) az ültetvény (állomány) fenntartásánál a mentesség
megõrzésére vonatkozó technológiai elõírásokat a termelõ
betartotta,

d) az elõállítás során a szaporító- és ültetési anyag köte-
lezõ és rendszeres ellenõrzõ vizsgálata megtörtént.

2. A certifikált anyanövényekrõl vagy növényállo-
mányból további certifikált szaporító- vagy ültetési anya-
got elõállítani szándékozó termelõ az MgSzH területi szer-
vének köteles elõállítási, illetve telepítési szándékát elõze-
tesen, õszi telepítés esetén a telepítési év március 31-éig,
tavaszi telepítés esetén a telepítést megelõzõ év július
31-éig bejelenteni.

3. A termelõ a certifikációra vonatkozó jelzést és a nö-
vényútlevelet csak az MgSzH Központja és az MgSzH
illetékes területi szerve által ellenõrzött tényleges leltári
készletnek megfelelõ mennyiségû, certifikált anyanövé-
nyekrõl, állományokról vagy azok ellenõrzött körülmé-
nyek között fenntartott szaporulatairól származó szaporí-
tó- vagy ültetési anyagra használhatja fel.

4. Nem certifikált szaporító-, illetve ültetési anyaggal
történõ keveredés esetén a certifikációs címkét vala-
mennyi egységrõl (köteg, konténer stb.) el kell távolítani.
Az ilyen növényanyag csak standard minõsítésû lehet.

5. A certifikációra utaló jelzést az értékesített szaporí-
tó- és ültetési anyagok kötelezõen elõírt kísérõ okmányain
is fel kell tüntetni.

6. Amennyiben az ellenõrzõ vizsgálatok nem igazolják
a szaporító-, illetve ültetési anyag elõírásoknak megfelelõ
állapotát, vagy a vizsgálatok, illetve a szaporítás, termesz-
tés során a termelõ a vonatkozó technológiai elõírásokat
nem tartotta be, az MgSzH területi szerve, továbbá az el-
lenõrzésre jogosult köteles a certifikációra utaló megkü-
lönböztetõ jelzés használatát azonnal megtiltani.

II. Különleges elõírások

1. Kiindulási (prebázis) állományok létrehozására
szolgáló növényegyedek vizsgálata

1.1. A szaporításra kiválasztott növényegyedet
(3–5 db) növényegészségügyi ellenõrzés céljából az
MgSzH területi szervének be kell jelenteni.
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1.2. A helyszíni vizuális növényegészségügyi vizsgálat
kiterjed a növény és környezete egészségi állapotára, zár-
lati károsítók, és a 4. számú mellékletben meghatározott
károsítók jelenlétére. A vizuálisan tünetmentesnek bizo-
nyult növényegyedet „A szaporítóanyag certifikáció rend-
szere és követelményei” címû Módszertani Útmutatóban
(a továbbiakban: Módszertani Útmutató) elõírt, nemzetkö-
zileg elfogadott biológiai tesztelési és laboratóriumi
(ELISA és molekuláris) vizsgálati eljárásoknak kell alá-
vetni.

1.3. A növényegyed eredeti környezetében fenntartha-
tó, arról a tulajdonos köteles nyilvántartást vezetni.

1.4. A tesztelési eljárásokhoz a növényegyedrõl szedett
szaporítóanyag felhasználásával – saját gyökéren vagy
mentes alanyra történõ oltással – a mentességet megõrzõ
körülmények biztosításával le kell szaporítani a kiválasz-
tott növényegyedet. Az így kapott szaporulatot a tesztelés
idõtartama alatt a légbeli vagy a talajban élõ vektorokkal
történõ fertõzéstõl mentességet biztosító körülmények kö-
zött kell tartani. A szükséges ellenõrzõ vizsgálatok elvég-
zése után ez az anyag lehet a fajta (klón) szaporítási kiin-
duló anyaga, a prebázis állomány alapanyaga.

1.5. Olyan fajtáknál, ahol egyik kiválasztott egyed
tesztelése sem adott negatív eredményt, a növényt hõkeze-
lésben kell részesíteni a Módszertani Útmutatóban elõírt
módon.

1.6. A kiindulási (prebázis) törzsültetvénybe történõ
kiültetéssel egy idõben az adott fajta 3–5 egyedét tenyész-
edényben, izolátorházban is el kell helyezni.

2. Törzsültetvények (prebázis, bázis, certifikált üzemi),
illetve certifikált ültetési anyagot elõállító szõlõiskolák

2.1. Létesítés
Prebázis, bázis, certifikált üzemi törzsültetvényt

(a továbbiakban: törzsültetvény), certifikált szõlõiskolát
az létesíthet, aki az MgSzH Központjának engedélyével
rendelkezik, és a növényegészségügyi követelményeknek
megfelel. Törzsültetvényt, illetve certifikált szõlõiskolát
az illetékes MgSzH területi szerve által jóváhagyott terüle-
ten lehet létesíteni.

2.1.1. A törzsültetvények és certifikált növényanyagok
megengedett legkisebb izolációs távolsága eltérõ státusú
ültetvényektõl és közös patogén-gazda növényektõl:

Ültetvény típusa

Izolációs távolság
(m)

Eltérõ virológiai
státusú

szõlõültetvénytõl

Közös
gazdanövényektõl1

Prebázis törzsültetvény 20 20

Bázis törzsültetvény 10 20

Certifikált törzsültetvény 3 10

Certifikált szõlõiskola 3 10

1 Közös gazdanövények: a 2.1.2. pontban felsorolt növényfajok.

2.1.2. A törzsültetvények és certifikált szõlõiskolák te-
lepítését megelõzõ két évben virológiai szempontból az
alábbi vírusgazda kultúrnövények elõveteményként törté-
nõ termesztése nem megengedett:

Cucumis Nicotiana

Lycopersicon Prunus

Rubus Solanum

Ribes

2.1.3. A telepítendõ területen a vírusvektor fonálféreg
fertõzöttséget az MgSzH területi szerve köteles ellenõriz-
ni. A megvizsgált minta alapján a terület vírusvektor fo-
nálférgeket nem tartalmazhat. Ha a vizsgálat fertõzést álla-
pít meg, más területet kell kijelölni.

Vírusvektor fonálféregként az alábbiakat kell figye-
lembe venni:

Xiphinema index
Xiphinema italiae
Xiphinema diversicaudatum
Longidorus attenuatus
Longidorus elongatus
2.1.4. A törzsültetvény és certifikált szõlõiskola létesí-

tésére szolgáló terület alkalmasságának elbírálására elõze-
tes termõhelyi szemlét kell kérni az MgSzH területi szer-
vétõl. A szemle kiterjed:

a) az izolációs távolság felmérésére,
b) az elõveteményekre,
c) a talaj vírusvektor fonálféreg fertõzöttségének meg-

határozására,
d) a speciális szakmai feltételek vizsgálatára (elkülöní-

tés lehetõsége a szaporítás, a nevelés, a kitermelés, a cso-
magolás és a szállítás folyamatában, valamint a bizonyla-
tolási feltételek megléte, az ügyviteli fegyelem betartása és
mindezek személyi garanciája).

2.2. Fenntartás
2.2.1. A fajta, illetve klón fertõzésmentes egyedeit, tõ-

keazonosan, blokkszerûen (oszlopközökben) kell eltelepí-
teni. Prebázis és bázis törzsültetvényekrõl egyedenkénti
térképet kell készíteni és egyedenkénti nyilvántartást kell
vezetni.

2.2.2. Az izolátor alatti elkülönített elhelyezés feltéte-
leit a Módszertani Útmutató szerint kell kialakítani.

2.2.3. Törzsültetvényekben, szõlõiskolákban köztes
kultúra termesztése nem megengedett, a füvesítés kivéte-
lével.

2.2.4. A törzsültetvény, szõlõiskola tulajdonosa köte-
les:

a) olyan növényvédelmi technológiát alkalmazni,
amely a károsítók átvitele szempontjából veszélyes vekto-
rok (fonálférgek, kabócák, pajzstetvek stb.) megtelepedé-
sét megakadályozza,

b) az ültetvényt, szõlõiskolát gyommentesen tartani,
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c) az ültetvényben a légbeli vektorok megjelenését kü-
lönbözõ módszerekkel (csapdázással) elõre jelezni,

d) az esetlegesen fertõzött egyedek szelektálását a tü-
netek jelentkezésének idõpontjában, a vegetációban folya-
matosan elvégezni, a gyanús egyedeket megjelölni és nyil-
vántartásába bejegyezni, és azt az ellenõrzésre jogosultnak
bemutatni,

e) az ültetvény, szõlõiskola szaporítóanyagának elkü-
lönített begyûjtésérõl, feldolgozásáról, minõsítésérõl, tá-
rolásáról gondoskodni,

f) a növényállományról, annak szaporítóanyagáról, a
minõsített tételek felhasználásáról (értékesítésérõl) napra-
kész nyilvántartást vezetni,

g) az elõírt kontroll vizsgálatokat elvégezni, illetve el-
végeztetni,

h) a telepített állományt azonosításra alkalmas jeltáblá-
val megjelölni,

i) minden olyan eseményt, munkafázist, amely az elhe-
lyezett növények állagát, növényegészségügyi állapotát
módosíthatja, nyilván kell tartani és az ellenõrzésre jogo-
sultnak bejelenteni, a certifikált jelzés használatát az
MgSzH Központja által ellenõrzött tényleges leltári kész-
let alapján (fajtanév, klón, darabszám) az ellenõrzésre jo-
gosultnak bejelenteni.

2.3. Ellenõrzés
2.3.1. A törzsültetvényekben és szõlõiskolákban a ve-

getációs idõszak folyamán legalább egy alkalommal a ká-
rosítók diagnosztizálására legmegfelelõbb idõpontban vi-
zuális növényegészségügyi vizsgálatot kell végezni a zár-
lati károsítóktól, valamint az 5. számú mellékletben felso-
rolt károsítóktól való mentesség megállapítására.

Vizuális vizsgálat alapján a szabadföldön, valamint az
izolátorházban elhelyezett kiindulási (perbázis) törzsültet-
vények egyedei között észlelt fertõzésre utaló tünetek ese-
tén, az egész állományra kiterjedõ ellenõrzõ tesztelést kell
végezni. A pozitív egyedeket haladéktalanul el kell távolí-
tani és meg kell semmisíteni.

2.3.2. A törzsültetvényekben a vizuális ellenõrzés al-
kalmával a 7. számú mellékletben felsorolt károsítókkal
való fertõzésre utaló tüneteket mutató egyedeket a Mód-
szertani Útmutatóban leírt laboratóriumi módszerekkel
meg kell vizsgálni. Ezen túlmenõen a kötelezõ kontroll
teszteléseket a következõk szerint kell végezni:

2.3.2.1. Kiindulási (prebázis) szaporítóanyagot elõállí-
tó törzsültetvények esetében ötéves kortól, évente, az állo-
mány 20%-án (öt év alatt az egész állományra kiterjedõen)
a Módszertani Útmutató szerint, az adott károsító kimuta-
tására szolgáló laboratóriumi módszerek alkalmazásával
végzett vizsgálat:

a) nemes ültetvényekben: GFLV, ArMV, GLRaV-1,
-2, -3 fertõzés gyanúja esetén FD és stolbur fitoplazma, to-
vábbá Xilophyllus ampelinus kórokozókra,

b) alany ültetvényekben: GFLV, ArMV, GLRaV-1, -2,
-3 stolbur fitoplazma kórokozókra.

2.3.2.2. Bázis (központi) törzsültetvények esetében
hatéves kortól az állomány 17%-án (hat év alatt az egész
állományra kiterjedõen) a Módszertani Útmutató szerint,
az adott károsító kimutatására szolgáló laboratóriumi
módszerek alkalmazásával végzett vizsgálat:

a) nemes ültetvényekben: GFLV, ArMV, GLRaV-1,
-2, -3 fertõzés gyanúja esetén FD és stolbur fitoplazma, to-
vábbá Xilophyllus ampelinus kórokozkóra.

b) alany ültetvényekben: GFLV, ArMV, GLRaV-1, -2,
-3, stolbur fitoplazma kórokozókra,

2.3.2.3. Certifikált (üzemi) törzsültetvények esetében
tízéves kortól kétévente az állomány 1%-án a Módszertani
Útmutató szerint, az adott károsító kimutatására szolgáló
laboratóriumi módszerek alkalmazásával végzett vizsgá-
lat: GFLV, ArMV, GLRaV-1, -3 vírusokra.

2.3.3. A prebázis, bázis és certifikált törzsültetvények-
ben az ellenõrzések során a 7. számú mellékletben felso-
rolt károsítókkal fertõzöttnek bizonyult növényeket a
törzsültetvényekbõl el kell távolítani és meg kell semmisí-
teni. A fenti károsító szervezeteknek és egyéb tényezõk-
nek tulajdonítható tõkehiány okát rögzíteni kell e törzsül-
tetvényekrõl vezetett nyilvántartás adatállományában. A
certifikált törzsültetvényekben a GFLV, ArMV,
GLRaV-1, -3 vírusoknak tulajdonítható tõkehiány nem ha-
ladhatja meg az 5%-ot.

2.3.4. A standard szaporítóanyag termõ ültetvények-
ben csak vizuális ellenõrzést kell végezni. Az ellenõrzés
során a GFLV, ArMV, GLRaV-1, -3 vírusokkal tünetileg
fertõzöttnek talált tõkéket az ültetvénybõl el kell távolítani
és megsemmisíteni. A fenti károsító szervezeteknek és
egyéb tényezõknek tulajdonítható tõkehiány okát rögzíte-
ni kell e törzsültetvényekrõl vezetett nyilvántartás adat-
állományában. A felsorolt vírusoknak tulajdonítható tõke-
hiány nem haladhatja meg a 10%-ot.

2.3.5. A szõlõiskoláknak egy vizuális vizsgálat és
szükség esetén megfelelõ tesztelési eljárásokkal és/vagy
második növényegészségügyi ellenõrzéssel alátámasztott
hivatalos éves növényegészségügyi ellenõrzés alapján
mentesnek kell lenniük a GFLV, ArMV, GLRaV-1, -3 ví-
rusoktól.

2.3.4. A fenntartási kötelezettségek elmulasztása és a
vírusfertõzöttség gyanúja esetén az ellenõrzést végzõ so-
ron kívüli kontrollvizsgálatot rendel el. Egyúttal korlátozó
intézkedéseket tesz, a certifikációs igazolás kiadását fel-
függeszti.

2.3.5. Zárlati károsító esetén a növényegészségügyi
jogszabályokban foglaltak szerint kell eljárni.

2.3.6. Valamennyi vizsgálatról az MgSzH területi szer-
ve jegyzõkönyvet vesz fel, amelyben rögzít minden olyan
körülményt, amely a vizsgálati eredmény kiadása szem-
pontjából jelentõs, illetve azt meghatározza.

2.3.7. A vírusmentességi és egyéb károsítóktól való
mentességi igazolást az ellenõrzésre jogosult a vizsgálatok
befejezését követõen határozat formájában adja ki.
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2.3.8. Az MgSzH Központ az általa végzett fajtaazo-
nossági és minõségi ellenõrzések eredménye, valamint az
MgSzH területi szerve igazolása alapján engedélyezi a
certifikációs jelzés használatát, és kiadja a certifikációs
jelzést a termelõnek.

2.3.9. A vírus és egyéb károsítók vizsgálati eredmé-
nyére (mentességre) vonatkozó, határozatban kiadott
igazolás visszavonásig érvényes, amennyiben a tulajdo-
nos a mentesség megõrzését biztosító (technológiai)
elõírásokat a vizsgálat és a szaporítás során maradékta-
lanul betartja, valamint az elõírt ellenõrzõ vizsgálatokat
meghatározott gyakorisággal elvégezteti, és amíg azok
eredménye negatív.

9. számú melléklet
a 87/2006. (XII. 28.) FVM rendelethez

Szõlõ szaporítóanyagok mintavétele
és vizsgálata

1. Mintavétel

1.1. A mintavétel célja
A mintavételre
– közvetlen (vizuális, érzékszervi) vizsgálat,
– laboratóriumi vizsgálat,
– ellenõrzõ termesztés és biológiai tesztelés
céljából kerülhet sor.

1.2. A mintavétel módja és a minta mennyisége

1.2.1. A szõlõ szaporítóanyagot (tételt) a mintavételre
úgy kell elõkészíteni, hogy abból késedelem és akadály
nélkül lehessen mintát venni, továbbá a tétel egyöntetûsé-
ge szemrevételezéssel megállapítható legyen.

1.2.2. A mintavétel elõtt meg kell állapítani a mintá-
zandó tétel mennyiségét és a rendelkezésre álló bizonyla-
tok (származási igazolvány, nyilvántartási napló) alapján a
tételt azonosítani kell.

1.2.3. A szõlõ szaporítóanyagból úgy kell mintát venni,
hogy az az egész tételt reprezentálja. A minta mennyiségét
a vizsgálat módjától és céljától, valamint a tétel mennyisé-
gétõl és egyöntetûségétõl függõen gyökeres szaporító-
anyagból az 1. táblázat, szaporító alapanyagokból a 2. táb-
lázat szerint kell meghatározni.

A 2. oszlop alatti mintamennyiségeket 1000 db-ig né-
hány, 1001–10 000 db-ig 10, 10 001–100 000 db-ig 20, to-
vábbi 100 000 db-onként további 10-10 kötegbõl (csoma-
golási egységbõl) kell egyenlõ arányban venni.

A 3. és a 4. oszlop szerinti mintákat a 2. oszlop szerinti
mintából kell elkülöníteni oly módon, hogy az az eredeti
minta átlagos minõségét képviselje.

1.2.4. A mintavételrõl – ha a mintát nem közvetlenül
vizsgálat céljára veszik vagy a vizsgálatra nem a minta-
vétel helyén kerül sor, hanem máshol kívánják megvizs-
gáltatni – jegyzõkönyvet kell felvenni, amely tartal-
mazza:

– a mintavétel helyét és idõpontját,
– a termelõ és vásárolt tétel esetén a forgalmazó nevét

és címét,
– a mintavételkor közremûködõk nevét, beosztását és

munkahelyét,
– a tétel fajtáját (oltvány esetében alanyát is), genetikai

és növényegészségügyi (virológiai) kategóriáját, továbbá
mennyiségét,

– a mintavétel módját,
– a mintavétel célját és a minõséghiba megadását,
– a szaporítóanyag tárolásának helyét, módját és körül-

ményeit,
– a minta beküldésére kötelezett nevét és lakcímét,
– a minta mennyiségét,
– a minta vizsgálatát végzõ intézmény nevét és pontos

címét,
– a tételre vonatkozó hatósági rendelkezéseket (zárlat,

forgalomba hozatali vagy felhasználási korlátozás),
– a vett minta rendeltetését, annak közlésével, hogy a

mintát a vonatkozó elõírások megtartásával vették.
A mezõgazdasági termékek értékesítésébõl származó

minõségvita alkalmával a külön jogszabályok elõírásait
figyelembe kell venni mind az eljárás, mind a jegyzõkönyv
felvétele során.

1.3. A minta jelölése

A mintát – ha az nem kerül közvetlen vizsgálatra – ma-
radandó módon, függõ jeltáblával úgy kell megjelölni,
hogy az azonosítható legyen.

A jeltáblán fel kell tüntetni:
– a mintavétel alapját képezõ szaporítóanyag-tétel

mennyiségét,
– a szaporítóanyag-minta fajtáját (oltvány esetén ala-

nyát is), genetikai és növényegészségügyi (virológiai) ka-
tegóriáját, továbbá mennyiségét,

– a mintavétel idejét, helyét,
– a mintavételi jegyzõkönyv számát,
– a mintavevõ nevét, beosztását és munkahelyének ne-

vét, címét.
A mintakötegen (kötegeken) el kell helyezni a tétel kö-

tegérõl származó árucímkét is.

1.4. A minta csomagolása

A mintát úgy kell csomagolni, hogy a szaporító-
anyag-minta minõségében és mennyiségében a mintavé-
teltõl a vizsgálat megkezdéséig változás ne következzen
be. A csomagolóanyag zárható nyílását fémzárral vagy
mûanyag zárral le kell zárni olyan módon, hogy a csomag
tartalmához a zár megsértése nélkül ne lehessen hozzá-
férni.
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1.5. A minta szállítása, tárolása

A szaporítóanyag-mintát úgy kell szállítani és tárolni,
hogy annak minõségében változás ne következzen be, a
csomagolóanyag és a fémzár (vagy egyéb zár) sértetlen
maradjon.

1. táblázat

A szaporítóanyag-
tétel mennyisége, db

A minta mennyisége1 gyökeres szaporítóanyagból,
legalább, db

Közvetlen
vizsgálatokhoz2

és az ellenõrzõ
termesztés

fajtatisztaság
és életképességi

vizsgálatához

Közvetlen
vizsgálatokhoz3

a gyökértörzs
a hajtás

és a rügy
életképességé-
nek meghatáro-

zásához;
a termesztõ-

edényes
szaporítóanyag
gyökérzetének
vizsgálatához

Laboratóriumi
vizsgálatokhoz
és az ellenõrzõ

termesztés
fajtaazonossági
vizsgálatához

100-ig
101–1000

1001–10 000
10 001–100 000
100 001–500 000

500 000 felett

A tétel minden
egyes darabja

100
200
300
400
500

3
10
20
30
40
50

3
5
10
15
20
30

1 Nem egyöntetû (heterogén) tételbõl az elõírt mennyiségnél
több (1,5- vagy 2-szeres) mintadarabot kell venni.

2 Az 5.1., a 4.2, az 5.3. szakaszok és a 10. szakasz szerinti
vizsgálatokhoz.

3 A 4.3. és az 5.2. szakaszok szerinti vizsgálatokhoz.

Ha a 3. oszlop szerinti minta vizsgálata alkalmával minõségi hi-
bát állapítanak meg, akkor az 1000 db-nál kisebb tételek kivéte-
lével a vizsgálathoz a 2. oszlopban megadott mintamennyiséget
kell kivenni.

2. táblázat

A szaporítóanyag-tétel
Az alapanyagból vett
minta mennyisége1

legalább, db

A minta kötegszáma2

legalább, db

1000-ig
1001–10 000

10 001–100 000
100 001–500 000

500 000 felett

100
200
300
400
500

1–5
10
20
30
40

1 Nem egyöntetû (heterogén) tételbõl az elõírt mennyiségnél
több (1,5- vagy 2-szeres) mintadarabot kell venni.

2 A mintát a kötegbõl (csomagolási egységbõl) egyenlõ
arányban kell venni.

2. Az egészségi állapot tüneti vizsgálata

Az egészségi állapotot a növény felületén a károsítók
(vírus, baktérium, gomba, kártevõ) megjelenési formája az
általuk okozott károsító hatás, elváltozás, tünetek alapján
kell vizsgálni.

A károsítók hatására jellemzõ elváltozások, tünetek
(foltok, elszínezõdés, torzulás, sejtburjánzás, penészgyep,

szaporító képlet, rágási kár, szívásnyom stb.), vagy maga a
kártevõ (például atka) találhatók a növényen.

A tünetmentesség egyes károsítók (például vírusfertõ-
zöttség) esetében nem jelenti egyértelmûen a betegségtõl
való mentességet, mivel az látens (szemmel nem látható)
formában is jelen lehet.

A növényegészségügyi állapotot a növényvédelmi ható-
ság a rendelkezéseinek megfelelõen vett minták alapján és
az elõírt módszerekkel állapítja meg.

3. Egyéb vizsgálatok

A hiánybetegségeket, a túltápláltságot, a hõ, vegyszer és
gyomirtószer (herbicid) hatásait a termesztõedényes sza-
porítóanyagok hajtásán, a jellemzõ tünetek alapján kell
vizsgálni.

A károsodás hatására a levél jellemzõen elszínezõdik
vagy torzul.

Hiánybetegségtõl és herbicidkárosodástól mentesnek
kell tekinteni a szaporítóanyagot, ha a hajtás morfológiai
bélyegei a fajtára jellemzõek, azon tünet, torzulás, elszíne-
zõdés stb. nem észlelhetõ.

4. A belsõ szövetrészek vizuális (érzékszervi) vizsgálata

4.1. Általános vizsgálati elõírások
A szaporítóanyagot átmetszéssel, illetve feltárással kell

megvizsgálni. A vizsgálatot a szaporítóanyag érettségére,
életképességére, a fa- és a bélszövet arányára a minta min-
den egyes darabjánál el kell végezni.

4.2. A vesszõ és a talpgyökér érettségének, életképes-
ségének vizsgálata

A vesszõ érettségét, életképességét és a talpgyökér élet-
képességét a szövetek állományának és színezõdésének
vizsgálatával kell ellenõrizni.

A vesszõ akkor érett, illetve életképes, ha:
– a holt kéreg elparásodott, barna, az élõ kéreg borsó-

zöld,
– a bélszövet elparásodott, barna,
– a fatest kemény állományú, világoszöld,
– a funkcionális szövetek nem haltak el, és nedvesség-

gel a kellõ mértékben telítettek (a metszési helyen össze-
nyomva a kipréselt sejtnedv a metszési felületen látható).

A funkcionális szövetek (élõ kéreg, kambium, fatest) el-
halását a zöld részek kifakulása, majd barnulása, feketedé-
se mutatja.

A talpgyökér életképes, ha:
– a funkcionális szövetek csontfehérek, elhalástól men-

tesek (a funkcionális szövetek elhalását azok elbarnulása,
feketedése jelzi),

– a kéreg elparásodott, barna,
– a gyökér nedvességgel kellõ mértékben telített, rugal-

mas szövetállományú.

4.3. A gyökértörzs, a hajtás és a rügyek életképességé-
nek vizsgálata

A gyökértörzs, a hajtás és a rügyek életképességét a szö-
vetek színezõdésének vizsgálatával kell ellenõrizni.
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Életképes a gyökértörzs, ha:
– a funkcionális szövetek zöldesfehér vagy sárgásfehér

színûek,
– nedvességgel kellõ mértékben telítettek,
– a holtkéreg és a bélszövet barna.
A funkcionális szövetek elhalását azok barnulása, majd

feketedése jelzi, amely az élõ kéregre, a fatestre vagy azok
összefüggõ szektoriális részére terjed ki. A fatestben (fõ-
leg a szõlõoltvány oltásforradása közelében) lévõ edény-
nyalábos (enzim okozta) barnulás nem kizáró ok. Jellem-
zõje, hogy a barnulás csak a fatestben és apró pontok for-
májában, körkörösen látható az átmetszett gyökértörzs
metszési felületén.

Életképes a rügy, ha a rügyalap és a rügy belseje (összes
hajtáskezdeménye) élénkzöld és vízzel kellõ mértékben
telítve van.

A rügypusztulás tünetei: a rügyalap barna, illetve a haj-
táskezdemények egy része vagy mindegyike élénkzöld
színét elveszítette (szürkészöld, fehéreszöld), barnult vagy
fekete. Teljes rügykárnak minõsül, ha a rügyalap az összes
hajtáskezdemény (fõ- és mellékrügyek) károsodtak. Rész-
leges rügykár esetén a rügyalap életképes és a hajtáskezde-
mények egy része élénkzöld.

A hajtás életképes, ha:
– a szár és a levelek szövetállománya nem barnul, zöld

színû, a szár differenciálódott részén a bélszövet fehér, a
háncs- és a faszövet zöld,

– a hajtás növekedésben van, a tenyészõcsúcs nem ká-
rosodott.

5. Közvetlen vizsgálatok

5.1. A külsõ tulajdonságok vizsgálata

5.1.1. Általános vizsgálati elõírás
A vizsgálatoknak az üzemi minõsítés alkalmával a sza-

porítóanyag-tétel minden egyes darabjára, átadás-átvétel,
hatósági ellenõrzés és minõsítés alkalmával a szaporító-
anyag-mintára kell kiterjedniük.

5.1.2. A méret vizsgálata
A gyökértörzs, a vesszõ, a vesszõcsonk, a hajtás és a

gyökerek hosszúságát mérõszalaggal, illetve egyéb
hosszúsági mérésre alkalmas eszközzel, a vesszõ és a gyö-
kér átmérõjét, a vesszõ fa- és bélszövetének vastagságát
tolómércével kell vizsgálni.

5.1.2.1. Ültetési anyagok esetén az elõírt méreteket a
következõ helyeken kell mérni:

– az éves vesszõ (hajtás) vastagságát az ízköz közepén,
– a gyökértörzs hosszúságát a legalsó talpgyökértõl az

éves vesszõ (hajtás) alapjáig,
– a gyökér hosszúságát a gyökértörzstõl mérve annak

visszavágásáig,
– a gyökeres szaporítóanyag éves vesszõjének hosszú-

ságát a vesszõ alapjától az érett vesszõrész végéig,
– a hajtás hosszúságát a hajtás alapjától a hajtáscsúcsig,
– a gyökér átmérõjét a gyökér alapjától 3 cm-re.
5.1.2.2. Szaporító alapanyagok esetén az elõírt mérete-

ket a következõ helyeken kell mérni:

– a szaporító alapanyag hosszúságát a legalsó nódusz-
tól a vesszõ felsõ végéig,

– a vesszõcsonk hosszúságát az elsõ nódusztól lefelé,
illetve a felsõ nódusztól felfelé a vesszõ végéig,

– a vesszõ átmérõjét, a fa- és bélszövet vastagságát a
vesszõ felsõ végén lévõ ízköz közepén, arra merõlegesen.

A vesszõ átmérõje a legvékonyabb és a legvastagabb át-
mérõ átlaga.

Ha a szaporítóanyag méretei az elõírt méretektõl szem-
mel láthatóan nem térnek el, azokat nem kell mérni.

5.1.3. A talpgyökér vizsgálata
A talpgyökerek számát és körkörösségét a gyökértör-

zsön való elhelyezkedésének ellenõrzésével kell vizsgálni.
Körkörös a talpgyökérzet, ha legalább három talpgyö-

kér a gyökértörzs ellentétel oldalán, illetve jól elosztottan,
közel egyenletesen helyezkedik el.

5.1.4. Az oltásforradás vizsgálata
A gyökeres szõlõoltvány oltásforradását hajlító próbá-

val kell ellenõrizni: a törzset és a nemes részt az oltásforra-
dás mellett megfogjuk és több irányba óvatosan meghajlít-
juk, és a hajlítgatást szemmel követjük.

Körkörös az oltásforradás, ha a hajlítgatás közben nem
nyílik fel, nem mutatkozik forradási hézag, azaz körkörö-
sen zár.

Ha a hajlítgatás közben az oltvány az összeforradásnál
eltörik, de a forradás hézagmentes vagy legfeljebb
2 mm-en hiányos, az oltásforradást akkor is körkörösnek
kell tekinteni.

5.1.5. A sérülés vizsgálata
A jégverés, fagy, mûvelõeszköz stb. okozta esetleges

sérülést a gyökértörzsön, a talpgyökereken, a vesszõn, a
hajtáson és a rügyeken kell megvizsgálni, ez utóbbiak nyu-
galmi állapotát is vizsgálni kell.

Sérüléstõl mentesnek és csonkmentesnek kell tekinteni
a szaporítóanyagot, illetve annak egyes részeit, ha:

– a gyökértörzs teljes egészében, a talpgyökérzet és a
vesszõ vagy a hajtás az elõírás szerinti hosszúságig sérü-
léstõl mentes,

– a sérülés csak a holt kérget károsította, illetve az be-
forradt (nem nyílt) és felülete elparásodott,

– a rügy (termesztõedényes vegetációs idõben nevelt
gyökeres szõlõ szaporítóanyag hajtásán lévõ téli rügy)
nyugalmi állapotban van: nem duzzadt, nem hajtott ki, a
rügypikkely ép, sérüléstõl mentes,

– a vesszõn és a gyökértörzsön a hónaljhajtás, kacs, fürt
és vesszõ eltávolítása után keletkezett seb beforradt vagy
az annak eltávolítása után maradt csonk legfeljebb
1 mm-es, a keletkezett seb felülete a nódusz, illetve a gyö-
kértörzs kerületének 20%-át nem haladja meg,

– az alanyvesszõ és az európai (nemes) dugványvesszõ
görbüléstõl, csavarodástól mentes.

5.1.6. A morfológiai érettség és a hajtásfejlettség vizs-
gálata

A vesszõ és a gyökér érettségét a kéregrész színezõdése,
a hajtásfejlettséget mérete és morfológiai bélyegei alapján
kell vizsgálni.
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Morfológiailag érett a vesszõ, ha a holt kérge a fajtának
megfelelõ színû (leggyakrabban világos- vagy vörösbar-
na), rajta zöld részek nincsenek, a levélnyomok elparásod-
tak.

A gyökér érett, ha felülete elparásodott, színe sárgás
vagy vörösesbarna.

A hajtás fejlett, ha a szabványban elõírt hosszúságot el-
érte és a morfológiai bélyegek alapján a fajta meghatároz-
ható.

5.1.7. A vízállapot vizsgálata
A víztartalom káros mértékû csökkenését a kéreg alaki

változásának, a hajtás vízellátottságának és a termesztõ-
edényes szaporítóanyag termesztõközegének ellenõrzésé-
vel kell vizsgálni.

Káros mértékû a vízveszteség, ha:
– a szaporítóanyagon a kéreg a szövetek térfogatcsök-

kenése miatt – fõként a talpgyökéren – ráncos,
– a hajtás hervadt vagy száradt, turgeszcenciáját tartó-

san elvesztette,
– a termesztõközeg száraz tapintású.
5.1.8. A fajtaazonosság és a fajtatisztaság vizsgálata
A fajtaazonosságot és a fajtatisztaságot a vegetációs

idõben, nevelés alatt lévõ szaporítóanyagokon a hajtás
morfológiai bélyegei alapján kell vizsgálni.

Fajtaazonos a szaporítóanyag, ha a szaporítóanyag-té-
telnek megadott fajtára jellemzõ morfológiai bélyegei
vannak.

Fajtatiszta a szaporítóanyag, ha a szaporítóanyag tételen
belül a morfológiai bélyegek egyöntetûek, a tétel idegen
fajtájú, illetve fajú egyedtõl mentes.

5.2. A termesztõedényes szaporítóanyag gyökérzeté-
nek vizsgálata

A termesztõedényes szaporítóanyag gyökérzetét a ter-
mesztõedény és a termesztõközeg óvatos eltávolítása után
kell vizsgálni (például vízsugárral történõ lemosatás).

A gyökerek számát, méretét, körkörösségét, egészségi
állapotát és az életképességét – a vegetációs idõben lévõ
szaporítóanyag fejlettségét és életképességét kivéve – az
5.1.2., az 5.1.3., az 5.1.5., az 5.1.6., az 5.1.7., a 2. és a 4.2.
szakaszok szerint kell vizsgálni, továbbá meg kell állapíta-
ni, hogy a termesztõközeget milyen mértékben szõtték át
és milyen mértékben nõttek ki a termesztõedénybõl (kö-
zegbõl).

A vegetációban lévõ termesztõedényes szaporítóanyag
gyökérzetét a gyökér felületének és szöveteinek színezõ-
dése alapján kell vizsgálni.

Megfelelõ minõségû a gyökérzet, ha:
– a nyugalomban lévõ (fásodott vesszõjû) szaporító-

anyag gyökérzete az elõzõekben felsorolt szakaszok sze-
rinti vizsgálat alapján megfelelõnek bizonyult és a ter-
mesztõközeget átszõtte, abból legfeljebb kisebb része
nõtt ki,

– a vegetációban lévõ szaporítóanyag gyökérzete a
nyugalomban lévõ szaporítóanyagra elõírt követelmé-
nyeknek megfelel azzal a kivétellel, hogy a gyökér érettsé-
ge (parásodott, sárga, felületi barnulása) nincs megköve-
telve, de a gyökérzet funkcionális szövete nem lehet bar-
nult, száradt, nem kellõ vízállapotú, fehér, növekedésben
lévõ, tovább a termesztõedénybõl nem nõtt ki.

5.3. A fa- és a bélszövet arányának vizsgálata
A fa- és a bélszövet arányát a vesszõ felsõ ízközének kö-

zepén a vesszõre merõlegesen vágott metszlapon kell
meghatározni, az 5.1.2. szakasz szerint mérve.

Ha a metszlap kör alakú és az élõkéreg, valamint a fatest
vastagsága egyenletes, akkor az élõkéreg és a fatest vas-
tagságának kétszerese aránylik a bélszövet átmérõjéhez.

Ha a metszlap nem kör alakú, akkor az élõ kéreg és a fa-
gyûrû legnagyobb és legkisebb vastagságának összege
aránylik a bélszövet legnagyobb és legkisebb átmérõjének
átlagához.

6. Laboratóriumi vizsgálatok

6.1. A vegyszerszennyezettség vizsgálata
A szaporítóanyag életképességére káros vegyszer-

szennyezettséget a vegyszer vagy a szermaradvány meg-
határozására alkalmas analitikai módszerrel kell vizsgálni.

6.2. A baktérium- és a vírusbetegség vizsgálata
A betegség esetleges jelenlétét annak meghatározására

alkalmas vizsgálati módszerek (tesztelés) alapján kell
vizsgálni.

6.3. A nedvességtartalom meghatározása
A vesszõk nedvességtartalmát az arra alkalmas vizsgá-

lati módszerrel kell megállapítani, és tömegszázalékban
kell kifejezni.

6.4. A szénhidráttartalom meghatározása
A vesszõk szénhidráttartalmát az arra alkalmas vizsgá-

lati módszerrel kell megállapítani és szárazanyag-tarta-
lomra vonatkoztatva, százalékban kell kifejezni.

7. Ellenõrzõ termesztés

A szaporítóanyagok fajtaazonosságát, fajtatisztaságát
és életképességét szabadföldi ellenõrzõ termesztés útján
kell vizsgálni.

A fajtaazonosságot a morfológiai bélyegek alapján kell
vizsgálni.

A fajtatisztaságot a morfológiai bélyegek alapján kell
vizsgálni, és az esetleges fajtakevertséget is meg kell hatá-
rozni, és százalékban kell kifejezni.

Az életképességet a szaporító alapanyag iskolázása, a
gyökeres szaporítóanyag visszaiskolázása útján kell vizs-
gálni.

Életképesnek kell tekinteni a szaporítóanyagot, ha
meggyökeresedett, kihajtott és vitális vitorlával rendel-
kezik.
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8. A szõlõ szaporítóanyag károsodásának okai, tünetei

A szõlõ szaporítóanyag leggyakrabban a szakszerûtlen
tárolás, kezelés és a károsítókkal való fertõzõdés vagy ele-
mi csapások miatt károsodik. A közvetlen vizsgálat so-
rán – fõként hosszabb tárolás után – gyakran már csak a
szövetbarnulás (elhalás) ténye állapítható meg, de egyes
esetekben a károsodás oka is meghatározható.

A gyakoribb károsodás tünetei a következõk:
Befülledés: a rügy megpuhul és belseje sárgászöld,

majd barna, a vesszõn és a gyökértörzsön a kéregrész, va-
lamint a gyökér szövetei kocsonyás állományúvá válik,
majd megbarnul.

Fagykár: a fás szaporítóanyagon a zöld részek elõbb ki-
fakulnak, illetve az élõ szövetek barnulnak, feketednek. A
hajtás hervad (az idõsebb levél márványozott), majd elszá-
rad.

Peronoszpóra (Plasmopara viticola): a vesszõn sza-
bálytalan alakú szürkésbarna foltok, a levélen a felszínen
olajzöld foltok, a fonákon fehér penészgyep láthatók.

Lisztharmat (Uncinula necator): a vesszõn szabálytalan
alakú barnáspiros foltok vannak, súlyos fertõzéskor a
vesszõ fekete, a hajtáson fehéresszürke gombaszagú pe-
nészgyep van, amely letörölhetõ (az epidermisz a száron
felrepedhet).

Szürkepenész (Sclerotinia fuckeliana, Botrytis cine-
rea): a szaporítóanyag különbözõ részén konidiumokból
álló szürke penészgyep található, a vesszõn fehéres foltok
sötétbarna szklerociumokkal.

Fakórothadás (Coniella diplodiella): a vesszõn részben
vagy az egész ízközre kiterjedõ barna, piknidiumoktól jel-
legzetesen pontozott, érdes tapintású foltok láthatók.

Botryospheria stevensii: a vesszõ sötétbarnára színezõ-
dik, felületén fekete piknidiumok vannak.

Gyökérgolyva (Agrobacterium tumefaciens): a szaporí-
tóanyagon (leggyakrabban a gyökértörzsön) különbözõ
nagyságú karfiolszerû, heterogén szövetállományú
(háncs- és faszövetek vegyesen) sejtburjánzás található,
amely kezdetben világos-, majd sötétbarna színû.

A szõlõ levélsodródás vírusa (Grapevine leafroll virus):
az idõsebb levelek a fonák felé besodródnak, durva szöve-
tûek, törékenyek, az érközi mezõ halványsárga (fehér faj-
tákon) vagy vörös (vörös fajtákon), az erek mellett vékony
zöld sáv látható.

A szõlõ fertõzõ leromlás vírusa (Grapevine fanleaf vi-
rus) a levélen az erek legyezõszerûek, a levél széle erõsen
fogazott, vállöble nyitott; a vesszõn (hajtáson) kettõs vagy
többszörös rügy, szalagosodás, ízközben kacs és villás el-
ágazás található.

A szõlõ sárga mozaikvírusa (Grapevine yellow mosaic
virus): a fiatal levélen az erek sárgák és az erek mentén
mozaikszerû sárga elszínezõdés van, a sárgulás a levél egy
részére vagy egészére is kiterjedhet.

A szõlõ érmenti szalagosodás vírusa (Grapevine vein
banding virus): a fõerek mentén szalagosan sárgás vagy
sárgászöld elszínezõdés van.

Arabisz mozaik vírus (Arabis mosaic virus): a levélerek
sárgák, zöld megszakításokkal.

Hormonbázisú herbicidhatás: a levél csalánosodik
(ginkgosodás), szövete durva, a levélerek fehéres színûek,
a hajtások a nóduszoknál pattanva, könnyen törnek.

Vashiány: a levél erezete zöld, az érközi rész sárga
vagy sárguló. A folyamat a vitorlától terjed az alsó leve-
lek felé.

Cinkhiány: a levelek kicsik, a vállöböl nyitott, az erek és
az érmenti keskeny sáv zöld, az érközi mezõ sárgászöld
(márványozott), ívkörök rövidek.

Magnéziumhiány: az elsõ leveleken az ér és az ér mel-
letti sáv zöld, az érközi mezõ sárga (vörös fajtákon vörösö-
dõ).

Filoxéra (Viteus vitifolli): az európai fajták vékony gyö-
kerén „gémorra” emlékeztetõ torzulások, a vastagabb gyö-
kereken dudorok találhatók.

Szõlõgubacsatka (Colomerus vitis): a levél színén
dudorok, a fonákon besüppedõ fehéres szõrös foltok
vannak.

Szõlõlevélatka (Callepitrimerus vitis): súlyos fertõzés-
kor a hajtás rövid szártagú, a levelek kicsik, torzultak, a
felsõ levelek zöldek, az alsók barnulók, a szár parásodott,
pontozott. Enyhébb fertõzéskor a levélen az érközi mezõ a
szívogatás hatására kivilágosodik, átesõ fényben sárgán
áttetszõ.

Takácsatkák (Tetranychus fajok): a levél a szivogatások
hatására fakul, majd barnul (vörösödik), a fejlett atkák sza-
bad szemmel is láthatók.

Cserebogarak: a gyökéren és a gyökértörzsön a pajorok
rágása következtében szabálytalan sérülések láthatók.

9. Laboratóriumi vizsgálatok

Laboratóriumi vizsgálatot bármely érdekelt fél a károsí-
tók meghatározására és a vegyszerszennyezettség megál-
lapítására az MgSzH illetékes területi szervétõl, a nedves-
ségtartalom és a szénhidráttartalom vizsgálata céljából az
MgSzH Központtól kérhet.

A szaporítóanyag laboratóriumi vizsgálatát hatósági el-
lenõrzés vagy minõsítés alkalmával akkor rendelik el, ha a
közvetlen vizsgálat során:

– karantén vagy veszélyes károsítóval való fertõzöttség
gyanúja merül fel, és ez a tünetek alapján nem egyértelmû,

– a szaporítóanyagra káros vegyszer (például herbicid)
általi károsítás gyanúja merül fel,

– a szaporítóanyag szikkadt.

10. Ellenõrzõ termesztés

Ellenõrzõ termesztést bármely érdekelt fél az MgSzH
Központtól kérhet. A kitermesztést az MgSzH Központ
Fajtakitermesztõ Állomása (Monorierdõ) végzi.
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A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter

88/2006. (XII. 28.) FVM

rendelete

a nemzeti agrárkár-enyhítési rendszerrõl szóló

2006. évi LXXXVIII. törvény végrehajtásának

szabályairól

A nemzeti agrárkár-enyhítési rendszerrõl szóló 2006.
évi LXXXVIII. törvény (a továbbiakban: Krt.) 12. §-ának
(2) bekezdésében kapott felhatalmazás alapján a követke-
zõket rendelem el:

1. §

E rendelet alkalmazásában

a) téli fagykár: az õszi kalászos gabona-, a repce- és az
õszi takarmánykeverék termõföldön a hõmérséklet csök-
kenése miatt bekövetkezett fagykár, amelynek következté-
ben a növényállomány legalább ötven százaléka kipusz-
tult, a termõ szõlõ- és gyümölcsültetvényen a fõrügyek
(és rügyek) legalább ötven százalékban elfagytak;

b) tavaszi fagykár: a termõ szõlõ- és a gyümölcsültet-
vényben bekövetkezett fagykár, amelynek következtében
a szõlõ- és gyümölcsültetvényen a fõrügyek (és rügyek), a
szántóföldi zöldségnövény-termõföldön a növények (nö-
vényhajtások) legalább ötven százalékban elfagytak;

c) árvízkár: a vetett növények kipusztulását okozó kár-
tétel, amelynek során a természetes vagy mesterséges víz-
folyások, valamint tavak (víztárolók) fõvédvonalai felett
vagy annak átszakadása miatt medrébõl kilépõ vizek a ter-
mõföldet elárasztják és a vetett növények kipusztulását
eredményezik;

d) belvízkár: az a kártétel, amelynek során a medrük-
ben maradt folyók, patakok, valamint a felszíni vizek elve-
zetésére szolgáló mesterséges, nyílt csatornák magas víz-
állásából eredõ átszivárgások, buzgárok, talajvízszint-
emelkedés, valamint a lefolyástalan vagy nem kellõen ki-
épített vízelvezetõ mûvekkel rendelkezõ területek csapa-
dékvizeibõl származó felszíni vízelborítás miatt a vetett
növényekben okozott kár (a növények kipusztulása) meg-
haladja az ötven százalékot;

e) aszály: az a természeti jelenség, amely a rendkívül
meleg és száraz idõjárás következtében a növényi kultú-
rákban terméscsökkenést okoz, és amelynek tényét az ag-
rárpolitikáért felelõs miniszter (a továbbiakban: miniszter)
a rendelkezésre álló vízmérleg- és hõmérsékleti adatok,
valamint a távérzékeléses növénymonitoring és egyéb ter-
mésbecslések alapján meghatározott területre, illetve a
gazdálkodók meghatározott körére vis maiorként közle-
ményben meghirdet;

f) aszálykár: az a kártétel, amely az aszály következté-
ben a növényi kultúrákban keletkezett;

g) elemikár-mentes év: az az év, amelyben a Krt. 3. §
(1) bekezdése szerinti szerzõdõ a földadóról szóló 1991.
évi LXXIX. törvény 7. §-ának (1) bekezdése szerint kárbe-
jelentést nem tett.

2. §

(1) A kárenyhítõ juttatással kapcsolatos szerzõdéskötés-
sel, nyilvántartással, a kárenyhítési igények befogadásá-
val, a be- és kifizetések pénzügyi lebonyolításával, vala-
mint a kifizetési terv összeállításával kapcsolatos feladato-
kat a Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal (a továb-
biakban: MVH), mint a Krt. 1. § (2) bekezdése alapján ki-
jelölt szervezet látja el.

(2) Az elemi károk bejelentésével összefüggõ ügyinté-
zést, a kapcsolódó dokumentumok befogadását, a benyúj-
tott kárenyhítési igények mértékének ellenõrzését, a kár-
enyhítési igényeket tartalmazó kérelmek záradékolását a
Krt. 4. § (1) bekezdésének c) pontja szerinti szakigazgatási
szervként a Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal termõ-
föld fekvése szerint illetékes területi szerve (a továbbiak-
ban: szakigazgatási hivatal) végzi.

3. §

(1) A tárgyévi hozamértéket a tárgyévben ténylegesen
hasznosított termõföldrõl betakarított termékmennyiség
alapulvételével a miniszter által statisztikai adatok alapján
közleményben meghatározott piaci áron kell figyelembe
venni.

(2) A referencia hozamértéket az elõzõ három elemi-
kár-mentes év átlagtermése alapján a miniszter által az
adott évekre közzétett, piaci árakból számított átlagár
figyelembevételével kell kiszámítani.

(3) Azon esetekben, amikor a referencia hozamérték és
a hozamérték-csökkenés megállapításához csak a tárgyév-
ben áll rendelkezésre adat, vagy a termelõ adott termékbõl
nem rendelkezik három elemikár-mentes év adataival, a
szükséges információk beszerzése céljából a szakigazga-
tási hivatalhoz kell fordulnia, amely az illetékességi köré-
be tartozó termõföldterületek termésátlaga alapján a bázis-
adatokat (regionális adat) a rendelkezésére bocsátja. Ezen
bázisadatok szolgálnak az adott termelõ esetében a hozam-
érték-csökkenés kiszámításához szükséges referencia ho-
zamértékek alapjául [3. számú melléklet D és F oszlop
adatai].

(4) A termelõnek a referencia hozamérték megállapítá-
sához szükséges évenkénti termelési bázisadatokat tartal-
mazó – a szakigazgatási hivatal által hitelesített – 2. számú

melléklet szerinti nyilvántartásait legalább öt évig meg kell
õriznie.
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4. §

(1) A szerzõdéskötéshez szükséges nyomtatványt e ren-
delet 6. számú melléklete tartalmazza. A 6. számú melléklet-
ben foglalt feltételektõl a szerzõdõ felek nem térhetnek el.

(2) Az MVH a szerzõdés megkötését nem tagadhatja
meg, ha a szerzõdõ

a) nyilatkozik, hogy a Magyar Köztársaság területén
termõföldet használ, és a földhasználatot a földhivatalnak
bejelentette, valamint

b) rendelkezik az Európai Unió Közös Agrárpolitikája
magyarországi végrehajtásában, vagy a nemzeti agrártá-
mogatási rendszerben érintett ügyfelekkel összefüggõ
ügyfélregiszter létrehozásáról és az ezzel kapcsolatos nyil-
vántartásba vételrõl szóló 141/2003. (IX. 9.) Korm. rende-
let szerinti nyilvántartási számmal, vagy annak kiadását a
szerzõdéskötéssel egyidejûleg kérelmezi.

(3) A szerzõdõnek a szerzõdés megkötésével egyidejû-
leg nyilatkoznia kell – e rendelet 5. számú mellékletének

kitöltésével és a szerzõdéshez csatolásával – az általa irá-
nyított vállalkozás (gazdaság) minõsítésérõl.

(4) Az MVH a tárgyévre vonatkozóan megkötött szer-
zõdések egy példányát írásban, valamint a szerzõdésállo-
mány adatait elektronikus adathordozón a tárgyév február
15-éig eljuttatja a szakigazgatási hivatalnak. A 2007. évre
vonatkozó adatállomány átadásának határideje 2007. már-
cius 31.

5. §

(1) Amennyiben a tárgyév folyamán a földhasználó által
mûvelt termõföld területének nagysága – adás-vétel, hasz-
nálatbavétel, használatbaadás vagy haszonbérlet követ-
keztében – változik, úgy a kárenyhítésre való jogosultság
csak azon esetben áll fent továbbra is, ha a szerzõdõ felek a
már megkötött szerzõdést az új használati viszonyoknak
megfelelõen módosítják. A termõföld területének növeke-
dése esetén azonban a földhasználó csak azon esetben jo-
gosult a növekmény vonatkozásában is kárenyhítésre, ha
arra a tárgyév január 1-jétõl folyamatosan, az elõzõ föld-
használó által megkötött kárenyhítési szerzõdés érvény-
ben volt és a Krt. 7. § (1) bekezdése szerinti befizetési kö-
telezettség a Krt. 7. § (2) bekezdése szerinti határidõre tel-
jesítésre került.

(2) Az MVH a szerzõdésmódosítások egy példányát
írásban, valamint adatállományát elektronikus adathordo-
zón minden hónap utolsó munkanapján eljuttatja a szak-
igazgatási hivatalhoz.

6. §

(1) A szerzõdõ a használatában lévõ termõföldön a
tárgyévben bekövetkezett árvíz-, belvíz- és fagykárt,

annak becsült nagyságát (az elemi kárral érintett termõ-
föld területe, a terméskiesés becsült mértéke) a kárese-
mény bekövetkezésétõl számított tíz napon belül e ren-
delet 1. számú melléklete szerint köteles bejelenteni a
szakigazgatási hivatalnak. A bejelentéshez a termelõ-
nek csatolnia kell:

a) árvíz esetén a területileg illetékes környezetvédelmi
és vízügyi igazgatóság igazolását az árvíz bekövetkezésé-
nek helyérõl és idõpontjáról,

b) belvíz esetén a területileg illetékes környezetvédel-
mi és vízügyi igazgatóság, vagy a vízgazdálkodási társulat
igazolását a belvíz fennállásának helyérõl és idejérõl,

c) amennyiben a szerzõdött termõföldre rendelkezik
biztosítási szerzõdéssel, úgy a biztosítóval a tárgyévre
elemi károkra megkötött biztosítási szerzõdésrõl ké-
szített kimutatást a 4. számú melléklet szerinti bejelentõ
lapon.

(2) Fagykár esetén az érintett növénykultúrák károsodá-
sát – helyszíni szemlét követõen – a szakigazgatási hivatal
jegyzõkönyvvel igazolja és dokumentálja.

(3) Amennyiben a szerzõdõ az (1) bekezdés a), b) pontja
szerinti igazolást olyan idõpontban kapja kézhez, hogy az
(1) bekezdésben meghatározott határidõt teljesíteni nem
tudja, az igazolást a kézhezvételt követõen pótlólag hala-
déktalanul, de legkésõbb a kárenyhítõ juttatás iránti igé-
nyének benyújtásával egyidejûleg meg kell küldenie a
szakigazgatási hivatalhoz.

(4) Az (1) és (3) bekezdés szerinti bejelentés elmulasz-
tása esetén a szerzõdõ kárenyhítõ juttatásra vonatkozó igé-
nye érdemi vizsgálat nélkül elutasításra kerül.

(5) A szakigazgatási hivatal a bejelentett elemi kár té-
nyérõl és annak mértékérõl a rendelkezésére álló lehetõ-
ségek – és a csatolt dokumentumok – alapján meggyõ-
zõdik és a bejelentéssel kapcsolatos adatokat nyilván-
tartásba veszi.

7. §

(1) A szerzõdõ a kárenyhítõ juttatás iránti igényét e ren-
delet 2., 2/A. és a 3. számú mellékletei szerinti nyomtat-
vány felhasználásával számítja ki és azt egy példányban
legkésõbb a tárgyév október 15-éig a szakigazgatási hiva-
talhoz személyesen vagy postai úton nyújthatja be.

(2) A szakigazgatási hivatal a kárenyhítõ juttatás iránti
igény jogosságát, számított összegét ellenõrzi, adatbázisá-
ban rögzíti, a 3. számú melléklet szerinti formanyomtatvá-
nyon záradékolással igazolja, és azt legkésõbb a tárgyév
november 1. napjáig a szerzõdõ részére visszaküldi. A
szerzõdõnek a kárenyhítõ juttatás iránti, a szakigazgatási
hivatal által záradékolt igényét az MVH-hoz legkésõbb a
tárgyév november 10-éig kell benyújtania. Ezen határidõ
elmulasztása jogvesztõ hatályú.
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(3) A postai úton történõ benyújtás, illetve küldés esetén
a benyújtás idõpontjának a feladás dátumát kell tekinteni.

8. §

(1) A miniszter az aszályt meghatározott területre, illet-
ve a gazdálkodók meghatározott körére vonatkozóan köz-
leményben vis maiornak nyilvánítja, amelyet a Földmûve-
lésügyi és Vidékfejlesztési Értesítõben és a Földmûvelés-
ügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium (a továbbiakban:
minisztérium) honlapján, valamint egy országos napilap-
ban tesz közzé.

(2) Az aszály által okozott kár esetében a szerzõdõ a
kárenyhítõ juttatás iránti igényét a 6. § (1) bekezdése sze-
rinti elõzetes bejelentés nélkül benyújthatja a 7. § (1) be-
kezdésében foglaltak szerint.

9. §

(1) Az MVH adatbázisában rögzíti a kárenyhítési jutta-
tásokra vonatkozóan megkötött szerzõdéseket, az éves be-
fizetési kötelezettségek teljesítését, valamint a hozzá a
tárgyév november 10-éig beérkezett kárenyhítõ juttatásra
vonatkozó kérelmeket.

(2) Az MVH az (1) bekezdés szerinti adatok összevetése
után a kárenyhítési igényeket összegzi és kifizetési tervet
készít, amelyet a tárgyév december 10-éig a miniszterhez
jóváhagyásra megküld.

(3) A kifizetési tervnek tartalmaznia kell különösen
a) a szerzõdõknél elemi csapás miatt bekövetkezett ho-

zamkiesés szakigazgatási szerv által ellenõrzött összegét,
b) a szerzõdõknél az elemi károk után a biztosítók által

megállapított kártérítés összegét,
c) a szerzõdõk által igényelt kárenyhítési juttatás szak-

igazgatási hivatal által ellenõrzött és szükség szerint a Krt.
9. §-ának (2) bekezdése szerint módosított összegét,

d) az MVH által vezetett Kárenyhítési lebonyolítási
számlára a szerzõdõk által befizetett összeget, valamint az
ennek kiegészítéséhez a Krt. 8. § (1) bekezdése szerint
igénybe vehetõ költségvetési támogatás összegét,

e) a rendelkezésre álló forrást meghaladó kárenyhítési
igény esetén a forráshiány összegét és az ennek alapján ja-
vasolt arányos támogatáscsökkentés mértékét,

f) a szerzõdõk részére kifizetni javasolt kárenyhítõ tá-
mogatás összegét, a kifizetéssel érintett termelõk számát
és azok mûködési forma szerinti megoszlását.

(4) A Kárenyhítési lebonyolítási számla számát az
MVH a kárenyhítési szerzõdés megkötésekor közli a szer-
zõdõvel.

(5) Az MVH a szerzõdõk által befizetett összeget a
(3) bekezdés d) pontja szerinti lebonyolítási számláról a

tárgyév utolsó banki munkanapján átutalja a minisztérium
10032000-01220191-50000005 számú Fejezeti kezelésû
elõirányzat-felhasználási keretszámlájára.

10. §

(1) A miniszter a 9. §-ban foglaltak szerint összeállított
és elõterjesztett kifizetési tervet a Krt. 9. §-ának (3) bekez-
désében foglalt határidõig elfogadja és az európai bizottsá-
gi notifikációs eljárásban történõ jóváhagyást követõ tíz
napon belül rendelkezik a – 9. § (3) bekezdés f) pontja
szerinti – kárenyhítõ juttatás MVH részére történõ átutalá-
sáról.

(2) Az MVH az átutalástól számított tíz napon belül le-
vélben értesíti a szerzõdõt a kárenyhítési igénye mértéké-
nek kielégítésérõl és teljesíti a kifizetéseket.

(3) A kárenyhítési szerzõdés rendelkezéseinek a szerzõ-
dõ által történõ megsértése, valótlan adatok szolgáltatása a
kárenyhítõ juttatásra való jogosultság visszavonását ered-
ményezi. A jogosulatlanul igénybe vett kárenyhítõ juttatás
tényét a szakigazgatási hivatal állapítja meg és írásban fel-
szólítja a szerzõdõt a jogosulatlanul igénybe vett kárenyhí-
tõ juttatás visszafizetésére. A szerzõdõnek a jogosulatla-
nul igénybe vett kárenyhítõ juttatást a 9. § (3) bekezdés
d) pontja szerinti számlára kell visszafizetnie.

11. §

(1) A 7. § (1) bekezdés szerint a szakigazgatási hivatal-
hoz történõ benyújtást követõen ismertté vált elemi kár be-
jelentésére a Krt. 5. §-ában meghatározott eljárási szabá-
lyokat kell alkalmazni. Az ezen káreseményekre vonatko-
zó, a 7. § (1) bekezdésben meghatározott mellékletek sze-
rint kiszámított, és a szakigazgatási hivatal által záradékolt
kárenyhítõ juttatás iránti igényt legkésõbb a tárgyévet kö-
vetõ év január 31-éig lehet benyújtani az MVH-hoz.

(2) Az (1) bekezdés szerint benyújtott kárenyhítési igé-
nyeket az MVH rögzíti és a kifizetésre kerülõ kárenyhítési
összeget, valamint az érintett termelõk számát tartalmazó
kifizetési javaslatát legkésõbb a tárgyévet követõ év feb-
ruár 15-éig a miniszterhez jóváhagyásra felterjeszti.

(3) Az MVH a jóváhagyást követõ nyolc napon belül fi-
zeti ki a kárenyhítési összegeket.

12. §

E rendelet a kihirdetését követõ napon lép hatályba.

Gõgös Zoltán s. k.,
földmûvelésügyi és vidékfejlesztési

minisztériumi államtitkár
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1. szám FÖLDMÛVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI ÉRTESÍTÕ 103

Bejelentési lap 
a bekövetkezett elemi kárról 

a Mez gazdasági Szakigazgatási Hivatal területi szervéhez 

Név: 
Cím: 
Adóazonosító jele vagy adószáma: 
Regisztrációs száma: 
Gazdálkodási forma ( stermel , egyéni mez gazdasági vállalkozó, szövetkezet, jogi személyiség  gazdasági társaság és nem jogi személyiség  gazdasági társaság):
A megfelel  gazdálkodási formát aláhúzással kérjük jelezni. 
Kárenyhítési szerz dés száma: 
A nemzeti agrárkár-enyhítési rendszerr l szóló 2006. évi LXXXVIII. törvény 4. § (1) bekezdés c) pontjának el írása alapján bejelentem, hogy a szerz désben szerepl , használatomban 
lév  területen elemi kár – árvíz, belvíz, fagykár – következett be.  

Elemi kár által érintett terület 
(hektár)* 

Becsült terméskiesés 
(kg)*

Termék megnevezése 

árvíz belvíz fagykár összesen árvíz belvíz fagykár összesen 

Becsült 
terméskiesés 

(kg/ha)* 

1. Szántóföldi növény          
– szi búza          
– szi durum búza          
– szi árpa          
– rozs          
– triticale          
– kétszeres ( szi 

árpa+ szi búza) 
         

– tavaszi árpa          
– zab          
– kukorica          
– káposztarepce          
– szója          
– lencse          
– lucerna          
– borsó          
– egyéb növények          
          

         
         
         

Szántóföldi növények 
összesen: 

         

2. Szántóföldi zöldségfélék          
– zöldborsó          
– zöldbab          
– uborka          
– sárgadinnye          
– görögdinnye          
– spárgatök          
– cukkini és egyéb 

kabakosok 
         

– paprika          
– paradicsom          
– egyéb          
Szántóföldi zöldségfélék 
összesen 

         

3. Gyümölcsfélék          
– kajszi és szibarack          
– nektarin          
– alma          
– körte          
– szilva          
– meggy          
– cseresznye          
– málna          
– ribizli          
– egyéb          
–           
–           
–           
Gyümölcsfélék összesen:          
4. Sz l  összesen          

Tárgyévi vetésterület 
mindösszesen 

         

Elemi kárt szenvedett 
terület összesen 

         

Kelt: ……………     …… év ………..…… hó … nap 

…………………………….. 
szerz d  aláírása 

* A területi adatokat (ha) két tizedesjegy pontossággal, a súlyadatokat (kg) és a termésátlagokat (kg/ha) egész értékre kerekítve kell kitölteni. 
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Bejelentési lap 
a tárgyévi átlagtermések megállapításához  

Név: 
Cím: 
Adóazonosító jele vagy adószáma: 
Regisztrációs száma: 
Gazdálkodási forma ( stermel , egyéni mez gazdasági vállalkozó, szövetkezet, jogi személyiség  gazdasági társaság és nem jogi személyiség  gazdasági társaság):
A megfelel  gazdálkodási formát aláhúzással kérjük jelezni. 
Kárenyhítési szerz dés száma: 

Betakarított  term terület 
(hektár)* 

Betakarított termésmennyiség 
(kg)*

Termésátlag 
(kg/hektár)* 

Termék megnevezése 

A B B/A 

1. Szántóföldi növény 
– szi búza 
– szi durum búza 
– szi árpa 
– rozs 
– triticale 
– kétszeres ( szi 

árpa+ szi búza) 
– tavaszi árpa 
– zab 
– kukorica 
– káposztarepce 

– szója 
– lencse 
– lucerna 
– borsó 
– egyéb növények 

Szántóföldi növények 
összesen: 
2. Szántóföldi 
zöldségfélék 

– zöldborsó 
– zöldbab 
– uborka 
– sárgadinnye 
– görögdinnye 
– spárgatök 
– cukkini és egyéb 

kabakosok 
– paprika 
– paradicsom 
– egyéb 
Szántóföldi zöldségfélék 
összesen 
3. Gyümölcsfélék 

– kajszi és szibarack 
– nektarin 

– alma 
– körte 
– szilva 
– meggy 
– cseresznye 
– málna 
– ribizli 
– egyéb 

Gyümölcsfélék 
összesen: 
4. Sz l  összesen
Tárgyévi vetésterület 
mindösszesen 

Kelt: …………. év ……….. hó …. nap 

…………………………………………. 
szerz d  aláírása 

* A területi adatokat (ha) két tizedesjegy pontossággal, a súlyadatokat (kg) és a termésátlagokat (kg/ha) egész értékre kerekítve kell kitölteni. 
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Bejelentési lap 
a referencia hozam kiszámításához 

Név: 
Cím: 
Adóazonosító jele vagy adószáma: 
Regisztrációs száma: 
Gazdálkodási forma ( stermel , egyéni mez gazdasági vállalkozó, szövetkezet, jogi személyiség  gazdasági társaság és nem jogi személyiség  gazdasági társaság):
A megfelel  gazdálkodási formát aláhúzással kérjük jelezni. 
Kárenyhítési szerz dés száma: 

Az el z  három elemikár-mentes 
évben betakarított  terület (hektár)* 

Összes 
betakarított 

terület 

Betakarított termés- 
mennyiség (kg)* 

Összes 
betakarított 
mennyiség 

El z  három 
elemikár-mentes év 

termésátlaga 
(kg/hektár)* 

…/év …/év …/év hektár* …/év …/év …/év kg* 

Termék megnevezése 

A  B B/A

1. Szántóföldi növény 
– szi búza 
– szi durum búza 
– szi árpa 
–  rozs 
– triticale 
– kétszeres ( szi 

árpa+ szi búza) 
– tavaszi árpa 

– zab 
– kukorica 
– káposztarepce 
– szója 
– lencse 
– lucerna 
– borsó 
– egyéb növények 

Szántóföldi növények 
összesen: 
2. Szántóföldi 
zöldségfélék 

– zöldborsó 
– zöldbab 
– uborka 
– sárgadinnye 
– görögdinnye 
– spárgatök 
– cukkini és egyéb 

kabakosok 
– paprika 
– paradicsom 
– egyéb 
Szántóföldi 
zöldségfélék összesen 
3. Gyümölcsfélék 

– kajszi és szibarack 
– nektarin 
– alma 
– körte 
– szilva 
– meggy 
– cseresznye 
– málna 
– ribizli 
– egyéb 

Gyümölcsfélék 
összesen: 
4. Sz l  összesen
Tárgyévi vetésterület 
mindösszesen 
Elemi kárt szenvedett 
terület összesen 

Kelt: …………. év ……….. hó …. nap 

…………………………………… 
szerz d  aláírása 

* A területi adatokat (ha) két tizedesjegy pontossággal, a súlyadatokat (kg) és a termésátlagokat (kg/ha) egész értékre kerekítve kell kitölteni. 
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Összesít  táblázat az elemi kár utáni kárenyhít  juttatás igényléséhez 

Név: 
Cím: 
Adóazonosító jele vagy adószáma: 
Regisztrációs száma: 
Gazdálkodási forma ( stermel , egyéni mez gazdasági vállalkozó, szövetkezet, jogi személyiség  gazdasági társaság és nem jogi személyiség  gazdasági társaság): A megfelel  gazdálkodási formát aláhúzással kérjük jelezni. 
Kárenyhítési szerz dés száma: 

Termék megnevezése  
Tárgyévi  

vetésterület 
és ültetvény 

területe 

Termésátlag Átlagár Tárgyévi 
hozamérték 

Referencia 
hozamérték 

Hozamérték-csökkenés  
Igényelhet
kárenyhít

juttatás összege 
Levonásra kerül  tételek  

Ft

Igényelhet
nettó kárenyhí-

tési juttatás 
összege 

ha* Tárgyév 

kg/ha* 

El z  három 
elemikár-
mentes évi 

adatok 
kg/ha* 

Tárgyévi 
adatok 

Ft/kg 

El z  három 
elemikár-
mentes évi 

adatok 
Ft/kg 

(BxCxE) 

Ft

(BxDxF)

Ft

(H-G)

Ft

(H-G) x100
H
%

K=I

Ft

A biztosító 
által

kifizetett 
kártérítés 
összege 

Ft

A hozam-
kiesés miatt 
keletkezett 

költség- 
megtakarítás 
összege ** 

Ft

N=K-(L+M)

Ft

A B C D E F G H I J K L M N 
1. Szántóföldi növény              

– szi búza              
– szi durum búza              
– szi árpa              
– rozs              
– triticale              
– kétszeres ( szi 

árpa+ szi búza) 
             

– tavaszi árpa              
– zab              
– kukorica              
– káposztarepce              
– szója              
– lencse              
– lucerna              
– borsó              
– egyéb növények              

             
             
             
             

Szántóföldi növények 
összesen: 

             

2. Szántóföldi zöldségfélék              
– zöldborsó              
– zöldbab              
– uborka              
– sárgadinnye              
– görögdinnye              
– spárgatök              
– cukkini és egyéb 

kabakosok 
             

– paprika              
– paradicsom              
– egyéb              
Szántóföldi zöldségfélék 
összesen 

             

3. számú melléklet a 88/2006. (XII. 28.) FVM rendelethez
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3. Gyümölcsfélék              
– kajszi és szibarack              
– nektarin              
– alma              
– körte              
– szilva              
– meggy              
– cseresznye              
– málna              
– ribizli              
– egyéb              

             
             
             

Gyümölcsfélék összesen:              
4. Sz l  összesen              
Tárgyévi vetésterület 
mindösszesen 

             

* A területi adatokat (ha) két tizedesjegy pontossággal, a súlyadatokat (kg) és a termésátlagokat (kg/ha) egész értékre kerekítve kell kitölteni. 
** szántóföldi növények 1 kg hozamkiesése esetén 2,19 Ft 

     a szántóföldi zöldségek 1 kg hozamkiesése esetén 2,02 Ft 
     gyümölcsfélék 1 kg hozamkiesése esetén 1,31 Ft 
     sz l  1 kg hozamkiesése esetén 4,97 Ft 

Kelt: ……………,   …… év  …………..…. hó  ….. nap 

Szakigazgatási szerv álláspontja, javaslata: 

A jogszabály által el írt mellékleteken benyújtott kárenyhítési juttatás összegére vonatkozóan végzett számításokat ellen riztem, amelynek alapján a juttatási igény jogosultságának megállapítását 
a) javasolom, 
b) …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

módosítással javasolom, 
c) nem javasolom. 

Mez gazdasági Szakigazgatási Hivatal 
területi szerve 

N y i l a t k o z a t 

1. Nyilatkozom, hogy az érintett elemi kárra a biztosítóval kötött szerz dés alapján a biztosító által megállapított összeget a törvény által el írt kötelezettség szerint  tüntettem fel. 

2. Tudomásul veszem, hogy a kötelezettség elmulasztásával a kárenyhít  juttatásra való jogosultságot a teljes kárenyhít  juttatás összegére vonatkozóan elveszítem, és a felvett összeget a Mez gazdasági Szakigazgatási Hivatal területi szerve  
           értesítését követ  30 napon belül visszafizetem. 

Kelt: ……………,   ….. év. ……………... hó   ….. nap 

…………………………………………………. 
szerz d  aláírása 
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Bejelentõ lap

az elemi kárra vonatkozó szerzõdéskötésrõl

Név: ...................................................................................................................................................................................

Cím: ...................................................................................................................................................................................

Adóazonosító jele vagy adószáma: ...................................................................................................................................

Regisztrációs száma: .........................................................................................................................................................

Gazdálkodási forma: õstermelõ, egyéni mezõgazdasági vállalkozó, szövetkezet, jogi személyiségû gazdasági társaság,
nem jogi személyiségû gazdasági társaság (A megfelelõ gazdálkodási formát aláhúzással kell jelezni.)

Kárenyhítési szerzõdés száma: ..........................................................................................................................................

I. Bejelentem, hogy a 2006. évre vonatkozóan .................... biztosítóval az alábbi elemi károkra kiterjedõen kötöttem
szerzõdést:

Termék megnevezése
Árvízre
hektár

Belvízre
hektár

Fagykárra
hektár

1. Szántóföldi növény
– õszi búza
– kukorica

2. Szõlõ
3. Gyümölcsös

– alma
– körte
– szilva

4. Összesen

II. A kárenyhítõ juttatás iránti igénnyel érintett elemi károkra megállapított biztosítási összeg ............................... Ft.

Kelt: ............................ ..... év .................. hó ......... nap

.......................................
szerzõdõ aláírása
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Nyilatkozat a vállalkozás minõsítésére

Név: ...................................................................................................................................................................................

Cím: ...................................................................................................................................................................................

Adóazonosító jele vagy adószáma: ...................................................................................................................................

Regisztrációs száma: .........................................................................................................................................................

Gazdálkodási forma: õstermelõ, egyéni mezõgazdasági vállalkozó, szövetkezet, jogi személyiségû gazdasági társaság,
nem jogi személyiségû gazdasági társaság (A megfelelõ gazdálkodási formát aláhúzással kell jelezni.)
Kárenyhítési szerzõdés száma: ..........................................................................................................................................

1. Teljes munkaidõs létszám (fõ): ....................................................................................................................................

2. Saját tõke (Ft): ..............................................................................................................................................................

3. Nettó árbevétel (Ft): .....................................................................................................................................................

4. Vállalkozás árbevétele (Ft): .........................................................................................................................................

Bejelentem, hogy az irányításom alatt mûködõ vállalkozás (gazdaság) a kis- és középvállalkozásokról, fejlõdésük támo-
gatásáról szóló 2004. évi XXXIV. törvény (KKV tv.) 3. §-ának elõírásai szerint*

a) mikrovállalkozásnak**
b) kisvállalkozásnak
c) középvállalkozásnak
d) egyéb vállalkozásnak

minõsül. (A megfelelõ kockát x-szel kell megjelölni.)

Kelt: ……………, ……… év ………………… hó ……… nap

…………………………………
szerzõdõ aláírása

* a) Mikrovállalkozásnak minõsül az a vállalkozás, amelynek
– az összes foglalkoztatotti létszáma 10 fõnél kevesebb, és
– az éves nettó árbevétele vagy mérlegfõösszege legfeljebb 2 millió eurónak megfelelõ forintösszeg;

** Az õstermelõ nem tartozik a KKV tv. hatálya alá, azonban az általa irányított gazdaság a jelen rendelet szerint mikrovállalkozásnak minõsül.

b) kisvállalkozásnak minõsül az a vállalkozás, amelynek
– az összes foglalkoztatotti létszáma 50 fõnél kevesebb, és
– az éves nettó árbevétele vagy mérlegfõösszege legfeljebb 10 millió eurónak megfelelõ forintösszeg;

c) középvállalkozásnak minõsül az a vállalkozás, amelynek
– az összes foglalkoztatotti létszáma 250 fõnél kevesebb, és
– az éves nettó árbevétele legfeljebb 50 millió eurónak megfelelõ forintösszeg, vagy a mérlegfõösszege legfeljebb 43 millió eurónak megfelelõ forint-

összeg;
d) egyéb vállalkozásnak minõsülnek azok a vállalkozások, amelyek a fenti feltételeket nem elégítik ki, illetve azok is, amelyek a fenti feltételeknek meg-

felelnek ugyan, de bennük az állam vagy az önkormányzat közvetlen vagy közvetett tulajdoni részesedése (tõke vagy szavazati joga alapján) külön-külön
vagy együttesen meghaladja a 25%-ot.

1. szám FÖLDMÛVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI ÉRTESÍTÕ 109



6. számú melléklet a 88/2006. (XII. 28.) FVM rendelethez

Kárenyhítési hatósági szerzõdés

amely létrejött

egyrészrõl ........................................................................ (név) ........................................................................ (lakcím
vagy székhely) ................................................................ (adóazonosító jel vagy adószám) ............................... (bank-
számlaszám) .................................... (regisztrációs szám), mint mezõgazdasági termelõ (a továbbiakban: Termelõ)

másrészrõl a Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal ..................................... (székhely) (a továbbiakban: MVH)

mint szerzõdõ felek (a továbbiakban: szerzõdõ felek) között, alulírott napon és helyen a következõ feltételekkel:

1. A szerzõdõ felek jelen szerzõdésben a nemzeti agrárkár-enyhítési rendszerrõl szóló 2006. évi LXXXVIII. törvény
(a továbbiakban: Krt.) 11. § (1) bekezdés a) pontja és a nemzeti agrárkár-enyhítési rendszerrõl szóló 2006. évi
LXXXVIII. törvény végrehajtásának szabályairól szóló 88/2006. (XII. 28.) FVM rendelet (a továbbiakban: Rendelet)
2. §-a alapján az alábbiakban állapodnak meg.

2. Termelõ kijelenti, hogy a Magyar Köztársaság területén az alábbi termõföldingatlanokat használja és a földhaszná-
latot az illetékes földhivatalnak bejelentette.

mûvelési ág település helyrajzi szám területnagyság blokkazonosító

3. Termelõ vállalja, hogy a fenti termõföldek után a Krt. 7. § (1)–(2) bekezdése szerinti befizetési kötelezettségnek a
Krt.-ben foglaltak szerint eleget tesz. A 2. pontban megjelölt termõföldek után a Krt. 7. §-ában foglaltak alapján a kár-
enyhítõ juttatás részbeni pénzügyi forrásaként a Termelõ évente ............. Ft azaz .......................................... forint
összeget köteles befizetni a .................... számú ... számlára. Az összeg befizetésének határideje minden év szeptem-
ber 30. napja. A fenti összeg határidõben történõ megfizetésének minõsül, ha Termelõ az átutalásra legkésõbb
szeptember 30-án megbízást adott.

4. Jelen szerzõdés alapján a Krt.-ben és a Rendeletben meghatározott feltételek együttes teljesülése esetén a 2. pont-
ban megjelölt termõföldön bekövetkezett elemi csapást követõen az MVH kötelezettséget vállal, hogy a Krt. 11. §
(1) bekezdés e) pontjában meghatározott határidõn belül, a Krt. 9. §-ban meghatározott mértékû kárenyhítõ juttatásban
részesíti Termelõt. Az MVH a kárenyhítõ juttatást a Termelõnek az Európai Unió Közös Agrárpolitikája magyarországi
végrehajtásában, illetve a nemzeti agrártámogatási rendszerben érintett ügyfelekkel összefüggõ ügyfélregiszter létreho-
zásáról és az ezzel kapcsolatos nyilvántartásba vételrõl szóló 141/2003. (IX. 9.) Korm. rendelet alapján bejelentett
bankszámlájára teljesíti.

5. A Krt. 7. § (3) bekezdésének értelmében a szerzõdés – a Polgári Törvénykönyvrõl szóló 1959. évi IV. törvény
(a továbbiakban: Ptk.) XXVI. fejezete szerinti – megszûnése esetén a Termelõ által az elõirányzatra korábban befizetett
összeget az MVH nem fizeti vissza.

6. Termelõ hozzájárulását adja ahhoz, hogy az általa az MVH részére megadott személyes és a földhasználatra vonat-
kozó adatokat – a kárenyhítési rendszer mûködtetéséhez, illetve a kárenyhítõ juttatás teljesítéséhez – az MVH kezeli,
illetve szükséges mértékben és gyakorisággal a Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatalnak a Termelõ termõterüle-
te(i)nek fekvése szerint illetékes területi szerve(i) (a továbbiakban: szakigazgatási hivatal) részére átadja.

7. Termelõ kötelezettséget vállal, hogy abban az esetben, ha a kárenyhítõ juttatást a Krt., illetve a Rendelet rendelke-
zéseibe ütközõ módon vette igénybe, a juttatás teljes összegét a szakigazgatási hivatal írásbeli felszólításának megfele-
lõen visszafizeti.
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8. Termelõ tudomásul veszi, hogy a közigazgatási hatósági eljárás és szolgáltatás általános szabályairól szóló 2004.
évi CXL. törvény (a továbbiakban: Ket.) 77. § (2) bekezdése alapján, ha a szerzõdésben foglaltakat megszegi, a szerzõ-
dés jogerõs és végrehajtható határozatnak minõsül és a szakigazgatási hivatal – az addigi teljesítések figyelembevéte-
lével – hivatalból intézkedik a végrehajtás elrendelésérõl.

9. Ha a hatósági szerzõdésben foglaltakat az MVH nem teljesíti, a Termelõ a teljesítésre irányuló felhívás eredmény-
telensége esetén – a szerzõdésszegés tudomására jutásától számított 30 napon belül – a közigazgatási ügyekben eljáró
bírósághoz fordulhat.

10. Termelõ kijelenti, hogy az általa használt teljes termõföldterületet jelen szerzõdés 2. pontjában megjelölte.

11. Termelõ kijelenti, hogy a jelen szerzõdés tárgyát képezõ földterület tekintetében alábbi szerzõdésszámú biztosítá-
si szerzõdésekkel rendelkezik:

helyrajzi szám biztosító megnevezése szerzõdésszám blokkazonosító

12. Termelõ kötelezettséget vállal arra, hogy amennyiben az általa használt, a jelen szerzõdés 2. pontjában meghatá-
rozott termõföldek száma, illetve területe változik, úgy a változástól számított 15 napon belül kezdeményezi jelen
szerzõdés módosítását.

13. Jelen szerzõdés elválaszthatatlan részét képezi a Rendelet 5. számú melléklete szerinti Nyilatkozat.

14. Jelen szerzõdésben nem szabályozott kérdésekben a Krt., a Ket., a Ptk., valamint a Rendelet elõírásait kell
alkalmazni.

15. Jelen szerzõdésbõl eredõ vitáikat a szerzõdõ felek elsõsorban békés úton rendezik, ennek eredménytelenségére
kikötik a Termelõ székhelye szerinti bíróság kizárólagos illetékességét.

Fentieket a szerzõdõ felek, mint akaratukkal mindenben egyezõt jóváhagyólag írták alá.

Kelt .................. ...... év ................... hó ..... nap

(Melléklet)

.............................................................................. .................................................................................
Termelõ Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal
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Miniszteri utasítás

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter
11/2006. (FVÉ 2007/1.) FVM

utasítása
a Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal Központja

Szervezeti és Mûködési Szabályzatának
kiadásáról

1. §

A Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal Központja
szervezetének, mûködésének és ügyrendjének, valamint a
Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal Központja és terü-
leti szervei közötti szervezeti és vezetési viszonyok általá-
nos szabályozása érdekében a Mezõgazdasági Szakigaz-
gatási Hivatal Szervezeti és Mûködési Szabályzatát (a to-
vábbiakban: Szabályzat) ezen utasítás mellékleteként ki-
adom.

2. §

(1) Az egyes igazgatóságok, fõosztályok és önálló osz-
tályok a részletes feladataikat meghatározó ügyrendjeiket
2007. január 31. napjáig az irányításukat ellátó elnökhe-
lyettesnek jóváhagyásra elõterjesztik.

(2) Az ügyrendeket 2007. február 15. napjától kell al-
kalmazni, ezen idõpontig a szervezeti egységek – ha a Sza-
bályzatból más nem következik – a Szabályzat szerinti irá-
nyítási rendben a jogelõd szervezeti egységek 2006. de-
cember 31-én érvényes feladatait látják el.

3. §

(1) A Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal elnöke
gondoskodik arról, hogy a Mezõgazdasági Szakigazgatási
Hivatal Szervezeti és Mûködési Szabályzata 2007. szep-
tember 30-ig felülvizsgálatra kerüljön.

(2) Az elnök a felülvizsgálat alapján elõkészíti a Hivatal
új Szervezeti és Mûködési Szabályzatát, amelyet – annak
miniszteri utasítás formájában történõ kiadása érdekében –
2007. október 31-ig felterjeszt a Földmûvelésügyi és Vi-
dékfejlesztési Minisztérium Szakigazgatási Fõosztályára.

(3) Az (1) és (2) bekezdés szerint elõkészített Szervezeti
és Mûködési Szabályzatot úgy kell kiadni, hogy azt 2008.
január 1-jétõl alkalmazni lehessen.

4. §

Ez az utasítás 2007. január 1-jén lép hatályba, ezzel egy-
idejûleg hatályát veszti

a) Állami Erdészeti Szolgálat 56.717/1/2004. számú
Szervezeti és Mûködési Szabályzata,

b) az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Ta-
karmányellenõrzõ Intézet 78870/2005. számú Szervezeti
és Mûködési Szabályzata;

c) a Földmûvelésügyi Költségvetési Iroda 576/2005.
számú Szervezeti és Mûködési Szabályzata;

d) a Növény- és Talajvédelmi Központi Szolgálat
90.534/2006. számú Szervezeti és Mûködési Szabályzata;

e) az Országos Állategészségügyi Intézet 138/2005.
számú Szervezeti és Mûködési Szabályzata;

f) az Országos Borminõsítõ Intézet 52187/3/2004. szá-
mú Szervezeti és Mûködési Szabályzata;

g) az Országos Élelmiszervizsgáló Intézet
61/1/OÉVI/2005. számú Szervezeti és Mûködési Szabály-
zata, valamint az azt módosító 500/OÉVI/2006. számú
utasítás;

h) az Országos Mezõgazdasági Minõsítõ Intézet
I/807/2002. számú Szervezeti és Mûködési Szabályzata;

Budapest, 2006. december 29.

Gráf József s. k.,
földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter

Melléklet a 11/2006. (FVÉ 2007/1.) FVM utasításhoz

A Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal
Központjának

Szervezeti és Mûködési Szabályzata

A központi államigazgatási szervekrõl, valamint a Kor-
mány tagjai és az államtitkárok jogállásáról szóló 2006.
évi LVII. törvény 74. §-ának (1) bekezdése, és a Mezõgaz-
dasági Szakigazgatási Hivatal Központja (a továbbiakban:
MgSzH Központ) Alapító Okirata alapján az MgSzH Köz-
pont szervezeti és mûködési rendjét az alábbiak szerint
szabályozom.

I. FEJEZET

ALAPVETÕ RENDELKEZÉSEK

Alkalmazási kör

1. §

(1) Jelen Szervezeti és Mûködési Szabályzat (a további-
akban: Szabályzat) az MgSzH Központ személyi állomá-
nyával, vezetõivel, szervezeti egységeinek felépítésével,
az MgSzH Központ feladatkörével és mûködésével, vala-
mint az MgSzH Központ és az MgSzH területi szervei kö-
zötti szervezeti és vezetési viszonyokkal kapcsolatos kér-
déseket szabályozza.

(2) Az MgSzH Központ vezetõit és köztisztviselõit, il-
letve munkavállalóit megilletõ járandóságok, juttatások és
kedvezmények körét, igénybevételük feltételeit, továbbá a
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nemzetközi kapcsolattartásra vonatkozó belsõ szabályokat
az MgSzH elnöke által kiadott külön szabályzatok hatá-
rozzák meg.

(3) Az MgSzH egységes közszolgálati szabályzatát az
MgSzH elnöke a köztisztviselõk jogállásáról szóló 1992.
évi XXIII. törvényben (a továbbiakban: Ktv.) foglaltak fi-
gyelembevételével legkésõbb 2007. január 31-ig kiadja.

(4) Az MgSzH elnöke gondoskodik arról, hogy az
MgSzH közszolgálati szabályzata minden év március
31-ig felülvizsgálatra kerüljön.

Az MgSzH Központ jogállása

2. §

(1) Az MgSzH a Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal
létrehozásáról és mûködésérõl szóló Korm. rendelettel lét-
rehozott, a földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter
irányítása alatt mûködõ központi hivatal.

(2) A központi államigazgatási szervekrõl, valamint a
Kormány tagjai és az államtitkárok jogállásáról szóló
2006. évi LVII. törvény alapján az MgSzH a Mezõgazda-
sági Szakigazgatási Hivatal létrehozásáról és mûködésérõl
szóló Korm. rendelet értelmében Központtal és területi
szervekkel rendelkezik. Az MgSzH Központ bizonyos fel-
adatait területi szervei útján látja el.

(3) Az MgSzH Központ az egész országra kiterjedõ ille-
tékességgel rendelkezik.

(4) Az MgSzH Központ önálló jogi személyiséggel ren-
delkezõ, önállóan gazdálkodó költségvetési szerv.

Az MgSzH Központ adatai:

3. §

(1) A költségvetési szerv neve: Mezõgazdasági Szak-
igazgatási Hivatal Központja.

(2) A költségvetési szerv rövidített neve: MgSzH Köz-
pont.

(3) A költségvetési szerv székhelye és levelezési címe:
1024 Budapest, Keleti Károly u. 24.

(4) Az MgSzH Központ alapító okiratának kelte és
száma: 40.011/2006.

(5) Az MgSzH Központ törzsszáma: 598349000.

(6) Az MgSzH Központ államháztartási azonosító
száma: 276567.

(7) Az MgSzH Központ szakágazati besorolási szá-
ma: 751114.

(8) Az MgSzH Központ számlaszáma:
10032000-00289782-00000000 elõirányzat-felhaszná-

lási keretszámla

10032000-00289782-00030007 beruházási elõirány-
zat-felhasználási keretszámla

10032000-00289782-00050005 feladatfinanszírozási
elõirányzat-felhasználási keretszámla

10032000-00289782-00060004 intézményi kártyafede-
zeti számla

10032000-00289782-90000009 intézményi fedezetbiz-
tosítási számla

10032000-00289782-20000002 letéti számla

(9) Az MgSzH Központ létszámkerete: 5099 fõ.

Az MgSzH Központ feladatai

4. §

(1) Az MgSzH Központ alapfeladatai keretében
a) ellátja a növénytermesztéssel, az állattenyésztéssel, a

genetikai anyagok megõrzésével, a növényfajták állami el-
ismerésével, a növényi szaporítóanyagok minõsítésével, a
borgazdálkodással, a vadgazdálkodással és halászattal, az
erdõgazdálkodással és az erdõvagyon védelmével, az el-
sõdleges faipari termeléssel, valamint az ezekhez kapcso-
lódó szolgáltatásokkal, a mezõgazdasági termékforgalom-
mal, az agrár-környezetvédelemmel, a növényvédelem-
mel, a talajvédelemmel, az állategészségüggyel, a takar-
mánybiztonsággal, takarmányhigiéniával, takarmánymi-
nõséggel, az élelmiszer-higiéniával, -biztonsággal, -minõ-
séggel, az állatgyógyászati termékekkel, a vágóállatok vá-
gás utáni minõsítésével kapcsolatosan, az állatvédelem-
mel, a mezõgazdasági célú vízgazdálkodással kapcsolato-
san, továbbá az agrárpiaci rendtartás mûködésének szerve-
zésével és ellenõrzésével kapcsolatban külön jogszabály-
ban hatáskörébe utalt hatósági és mezõgazdasági szak-
igazgatási feladatokat;

b) ellátja a külön jogszabály szerinti földügyi igazgatási
és hatósági feladatokat;

c) ellátja a miniszter által meghatározott, alaptevékeny-
ségéhez tartozó kutatási, fejlesztési, laboratóriumi, vizsgá-
lati, tanácsadási, szakértõi tervezési és egyéb feladatokat;

d) közremûködik a nemzetközi egyezményekben vállalt
kötelezettségek végrehajtásában;

e) Szakmai Oktatási Tervet készít, és szervezi a Föld-
mûvelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium (a további-
akban: minisztérium) által jóváhagyott terv végrehajtását;

f) szakkönyvtárat mûködtet, könyvtári kölcsönzést
végez.

5. §

(1) Az MgSzH Központ feladatait és az ellátásához
szükséges hatásköröket a Mezõgazdasági Szakigazgatási
Hivatal létrehozásáról és mûködésérõl szóló 274/2006.
(XII. 23.) Korm. rendelet, valamint az egyes szakágazati
területek feladatainak meghatározásáról szóló törvények
és egyéb alacsonyabb szintû jogszabályok, valamint álla-
mi irányítás egyéb jogi eszközei állapítják meg.
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(2) Delegált és közremûködõi feladatot az MgSzH Köz-
pont részére a miniszter által vagy központi államigazgatá-
si szervvel kötött megállapodás is megállapíthat.

II. FEJEZET

AZ MGSZH KÖZPONT SZERVEZETE

6. §

(1) Abban az esetben, ha jogszabály nem rendelkezik
másként, az MgSzH feladatkörébe tartozó hatósági ügy-
ben elsõfokon a területi szerv, míg másodfokon az MgSzH
Központ jár el.

(2) Ha az elsõfokú hatósági eljárásra az MgSzH Köz-
pontjának van hatásköre, akkor az MgSzH Központ ható-
sági döntésének felülvizsgálatát a bíróságtól lehet kérni.

(3) Az MgSzH Központ nevében a körzeti irodában
vagy a helyszínen is foganatosítható jogszabályban meg-
határozott hatósági cselekmény. Ha kiadmányozásra jogo-
sult köztisztviselõje jár el a körzeti irodában vagy a hely-
színen, akkor a jogosultság a döntéshozatalra is kiterjed.

(4) A MgSzH elnöke az MgSzH Központ helyszíni el-
lenõrzésre jogosult köztisztviselõ részére az 1. számú mel-
lékletben meghatározott minta szerinti igazolványt állít ki.

7. §

(1) Az MgSzH Központ országos laboratórium-hálóza-
tot mûködtet. Az egyes laboratóriumok szakmai feladatait
az MgSzH Központ egyes részlegeire vonatkozó részletes
rendelkezések szabályozzák. A központi laboratóriumok
felsorolását a 2. számú melléklet tartalmazza.

(2) Az MgSzH Központ agrobotanikai központtal, nö-
vényfajta-kísérleti állomásokkal, növényfajta fajtakiter-
mesztõ állomással, valamint állattenyésztési teljesítmény-
vizsgáló állomásokkal (a továbbiakban együttesen: állo-
mások) rendelkezik. Az agrobotanikai központ, a növény-
fajta-kísérleti állomások és a fajtakitermesztõ állomás az
MgSzH Központ Növénytermesztési és Kertészeti Igazga-
tósága, az állattenyésztési teljesítményvizsgáló állomások
az Állattenyésztési Igazgatósága felügyelete és irányítása
alá tartoznak.

(3) Az MgSzH agrobotanikai központjának élén osz-
tályvezetõ besorolású köztisztviselõ áll.

(4) Az állomások felsorolását a 3. számú melléklet tar-
talmazza. Az egyes állomások mûködését az igazgatósá-
gok külön ügyrendben szabályozzák.

8. §

(1) Az MgSzH Központ igazgatóságokból, fõosztályok-
ból, osztályokból és önálló osztályokból áll. A fõosztályok

és önálló osztályok az elnök irányítása alá tartoznak. Az
igazgatóságok élén fõosztályvezetõi besorolású igazga-
tók, a fõosztályok és az önálló osztályok élén fõosztályve-
zetõi besorolású vezetõk állnak. Az igazgatóságokon, va-
lamint a fõosztályokon belül osztályok mûködnek, melyek
élén az osztályvezetõk állnak. Egyes igazgatóságokon be-
lül – a Szabályzatban foglaltak szerint – a szakmailag szo-
rosan összetartozó osztályok munkáját – egyúttal valame-
lyik osztályt is vezetõ – igazgatóhelyettesek fogják össze.
Az MgSzH Központ szervezeti felépítését a Függelék tar-
talmazza.

(2) Az igazgatósági, fõosztályi, illetve önálló osztályi
feladatok ellátásának belsõ rendjét az igazgató, illetve fõ-
osztályvezetõ az igazgatóság (fõosztály, önálló osztály)
ügyrendjében, az elkülönülõ munkafeladatok szerint hatá-
rozza meg. Az osztályok szerinti fõosztályi tagozódást a
Szabályzat az egyes igazgatóságok, illetve fõosztályok
feladatainak meghatározása körében tartalmazza, az
ügyek osztályok közötti megoszlását az adott igazgatósági
(fõosztályi) ügyrend foglalja magában.

(3) Az MgSzH Központban az alábbi szervezeti egysé-
gek mûködnek

a) az elnök közvetlen irányítása alatt:
aa) Humánpolitikai Fõosztály,
ab) Sajtóiroda,
ac) Jogi és Területi Koordinációs Fõosztály,
ad) Ellenõrzési Önálló Osztály,

b) az Élelmiszerlánc-biztonsági Elnökhelyettes közvet-
len irányítása alatt:

ba) Járványügyi és Állatvédelmi Igazgatóság,
bb) Élelmiszer- és Takarmánybiztonsági Igazgató-

ság,
bc) Állatgyógyászati Termékek Igazgatósága
bd) Állategészségügyi Diagnosztikai Igazgatóság
be) Borminõsítési Igazgatóság
bf) Növény-, Talaj- és Agrárkörnyezet-védelmi

Igazgatóság,
bg) Audit Önálló Osztály

c) a Természeti és genetikai erõforrásokért felelõs el-
nökhelyettes közvetlen irányítása alatt:

ca) Növénytermesztési és Kertészeti Igazgatóság,
cb) Állattenyésztési Igazgatóság,
cc) Földmûvelésügyi Igazgatóság,
cd) Erdészeti Igazgatóság.

d) a Gazdasági és informatikai elnökhelyettes közvetlen
irányítása alatt:

da) Költségvetési Igazgatóság,
db) Vagyongazdálkodási és Üzemeltetési Igazgató-

ság,
dc) Informatikai Igazgatóság.

9. §

(1) Ha jogszabály vagy a közvetlen felettes vezetõ más-
ként nem rendelkezik, az MgSzH elnöke, elnökhelyette-
sei, az MgSzH Központ igazgatói és fõosztályvezetõi
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a) feladat- és hatáskörük gyakorlását a közvetlen alá-
rendeltségükbe tartozó vezetõre átruházhatják, azzal, hogy
az ilyen feladat- és hatáskör-átruházás nem érinti az átru-
házó vezetõ felelõsségét,

b) az ügyek intézésére, a jogszabályok keretei között ér-
demi és eljárási utasítást adhatnak.

(2) Az MgSzH Központ szervezeti egységei között fel-
merült vitás kérdésekben a legközelebbi közös felettes
vezetõ dönt.

(3) Az MgSzH Központ azon szervezeti egységei, ame-
lyek feladatot kívánnak meghatározni valamely területi
szerv részére, kötelesek azt – a feltételek biztosítása érde-
kében – a szakmailag érintett hivatali szervezeti egységek-
kel egyeztetni. A belsõ egyeztetésbe a Jogi és Területi Ko-
ordinációs Fõosztályt, a költségvetési és létszám-elõirány-
zatokat érintõ kérdésekben a Gazdasági és informatikai
elnökhelyettest, a Közös mezõgazdasági és vidékfejlesz-
tési politikát érintõ kérdésekben az MgSzH Központ illeté-
kes szervezeti egységeit minden esetben be kell vonni.

(4) Az MgSzH Központ igazgatóságai, illetve fõosztá-
lyai – a jelen Szabályzatban meghatározott feladatkörük
szerint – szakmai felügyeletet gyakorolnak az alárendelt
szervezeti egységek felett, amelynek keretében ellenõrzést
kezdeményezhetnek és végezhetnek az MgSzH szerveze-
téhez tartozó területi szervek felett.

(5) A kincstári vagyonba tartozó szervezetek tekinteté-
ben gyakorolt vagyonkezelõi jogokkal kapcsolatos köve-
telményeket a Szabályzat a Költségvetési és Vagyongaz-
dálkodási Fõosztály feladatainak meghatározása körében
rögzíti.

Az MgSzH Központ irányítása és a területi szervek
koordinációja

10. §

(1) Az MgSzH irányítását és felügyeletét a központi ál-
lamigazgatási szervekrõl, valamint a Kormány tagjai és az
államtitkárok jogállásáról szóló 2006. évi LVII. törvény-
ben foglaltak alapján a földmûvelésügyi és vidékfejlesz-
tési miniszter (a továbbiakban: miniszter) látja el.

(2) Az MgSzH Központ irányítását és felügyeletét a mi-
niszter az általános igazgatás tekintetében a Földmûvelés-
ügyi és Vidékfejesztési Minisztérium (a továbbiakban: mi-
nisztérium) Szakigazgatási Fõosztályán keresztül, a szak-
területi tevékenységek esetében a minisztérium szakmai
fõosztályain keresztül látja el.

(3) Az MgSzH Központ a minisztérium felügyelete alatt
– elsõsorban a szakmapolitikai szempontok érvényesülése
céljából – szervezi, összehangolja és ellenõrzi a területi
szervek szakmai tevékenységét, a minisztérium iránymu-
tatása alapján szervezi és felügyeli a területi szervek minõ-

ségbiztosítási tevékenységét, részt vesz a tagállami mûkö-
désbõl fakadó feladatok végrehajtásában.

(4) A minisztérium szakmai iránymutatása alapján az
MgSzH Központ szervezi és összehangolja a területi szer-
vek informatikai fejlesztését, szakmai hátteret biztosít az
egységes, zavarmentes mûködéshez, továbbá elõkészíti a
szakmai tevékenység fejlesztéséhez szükséges beruházási
javaslatokat, részt vesz a beruházási programok szervezé-
sében, nyilvántartja az ehhez szükséges beruházási, fej-
lesztési igényeket.

(5) Az MgSzH Központ szervezi, irányítja és felügyeli a
területi szervek szervezetében mûködõ megyei, regionális
és speciális laboratóriumok szakmai munkáját, fejlesztési
és módszeradaptációs feladatokat határoz meg számukra.
A vizsgálati eredményeket összesíti és értékeli.

(6) Az egységes jogalkalmazás érdekében – a jogalko-
tásról szóló 1987. évi XI. törvényben foglaltak figyelem-
bevételével – az MgSzH Központ jogi iránymutatást ad a
területi szervek részére. A hatósági tevékenység jogi hátte-
rének korszerûsítése érdekében részt vesz a tevékenységét
érintõ jogszabályok elõkészítésében.

(7) Az MgSzH elnöke és szakterületért felelõs elnökhe-
lyettese azonnali intézkedést igénylõ esetekben a területi
szerv köztisztviselõje részére jogszabályban meghatáro-
zott járványügyi vagy más kiemelt jelentõségû okból köz-
vetlenül adhat utasítást, továbbá a területi szerv köztisztvi-
selõjétõl jelentést kérhet.

(8) Az MgSzH területi szerveinek felügyeletét az elnök
az általános igazgatás tekintetében a Jogi és Területi Koor-
dinációs Fõosztályon keresztül, a szakterületi tevékenysé-
gek esetében a szakterületért felelõs elnökhelyettes útján
látja el. Az adott szakterületért felelõs elnökhelyettes a
szakmai felügyelet gyakorlását a szakterület szerint érin-
tett igazgatóra átruházhatja.

III. FEJEZET

AZ MGSZH KÖZPONT VEZETÕI ÉS SZEMÉLYI
ÁLLOMÁNYA

Az elnök

11. §

(1) Az elnök a jogszabályban elõírt feladat- és hatáskö-
rében önállóan jár el és tevékenységéért a miniszternek fe-
lelõs. Az elnököt határozatlan idõtartamra a miniszter ne-
vezi ki és menti fel. Az MgSzH elnöke felett a munkáltatói
jogokat a miniszter gyakorolja. Az elnök köztisztviselõi il-
letményének mértéke a Ktv. 45. §-ának (11) bekezdése
szerint kerül megállapításra.

(2) Az MgSzH elnöke szükség szerint, de évente leg-
alább egy alkalommal köteles beszámolni a miniszternek
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az MgSzH tevékenységének ellátásáról, illetve mûködé-
sérõl.

(3) Az elnök
a) elõkészíti és a miniszterhez – normatív utasítással

történõ kiadása érdekében – benyújtja az MgSzH szerve-
zeti és mûködési szabályzatát,

b) vezeti és ellenõrzi az MgSzH szervezetét, biztosítja a
mûködés feltételeit, elemzi a feladatok végrehajtásával
kapcsolatos szakmai, gazdasági információkat,

c) kialakítja az MgSzH belsõ munkarendjét és külsõ
kapcsolatrendszerét,

d) irányítja az MgSzH szervezeti egységeinek vezetõit
és elsõsorban a vezetõkön keresztül az MgSzH valameny-
nyi köztisztviselõjét, ügykezelõjét és munkavállalóját,

e) elkészítteti és a miniszternek jóváhagyásra benyújtja
az MgSzH éves költségvetési tervét és az éves költségveté-
si beszámolóját,

f) elkészítteti az MgSzH munkatervét,
g) biztosítja az együttmûködést az MgSzH tevékenységi

körében a minisztériummal és annak szervezeti egységei-
vel, a Magyar Államkincstárral, a minisztériumokkal, az
európai uniós szervekkel, a delegált és közremûködõi fel-
adatokban érintett szervekkel és más szakigazgatási intéz-
ményekkel, szervekkel,

h) gondoskodik a belsõ ellenõrzés rendjének kialakítá-
sáról és mûködtetésérõl, az ehhez szükséges források biz-
tosításáról,

i) jóváhagyja a belsõ ellenõrzési vezetõ által készített,
kockázatelemzéssel alátámasztott, stratégiai, középtávú és
éves ellenõrzési terveket,

j) jóváhagyja a belsõ ellenõrzés mûködési kézikönyvét,
k) elkészítteti és a belsõ ellenõrzési vezetõ rendelkezé-

sére bocsátja a költségvetési szerv intézményi gazdálkodá-
sának végrehajtási, pénzügyi lebonyolítási és ellenõrzési
folyamatainak leírását tartalmazó ellenõrzési nyomvo-
nalát,

l) javaslatot tesz a miniszternek az elnökhelyettesek és a
területi szerv fõigazgatójának kinevezésére, felmentésére,
vonatkozásukban gyakorolja az egyéb munkáltatói jogo-
kat,

m) az MgSzH elnökhelyettesei, illetve az MgSzH Köz-
pont igazgatói, fõosztályvezetõi, igazgató-helyettesei, fõ-
osztályvezetõ-helyettesei, osztályvezetõi tekintetében
– kivéve az elnökhelyettesek kinevezését és felmentését,
valamint a belsõ ellenõrzési vezetõ áthelyezését – gyako-
rolja a munkáltatói jogkört, azzal, hogy a munkáltatói jog-
kör gyakorlásának jogát – külön elnöki utasításban – más
vezetõ beosztású személyre átruházhatja, továbbá javasla-
tot tesz kitüntetésekre, jóváhagyja a képzési tervet,

n) a szakterületért felelõs elnökhelyettes javaslatára ki-
nevezi és felmenti az MgSzH területi szervének igazgatóit,

o) információt nyújt az MgSzH tevékenységérõl,
p) jogszabályban, illetve az állami irányítás egyéb jogi

eszközében meghatározott keretek között kidolgozza és –
a miniszter jóváhagyásával – fejleszti az elektronikus ügy-

kezelést, illetõleg az elektronikus ügyintézést és adatátvi-
telt az MgSzH feladatellátásával összefüggésben,

q) kiadja az Iratkezelési Szabályzatot, illetõleg a TÜK-
Szabályzatot.

(4) Az elnök felelõs
a) az MgSzH nemzeti és közösségi jogszabályokban, il-

letve megállapodásban meghatározott feladatainak ellátá-
sa során a szakmaiság, a törvényesség és a hatékonyság,
valamint az akkreditációs feltételeknek való megfelelés
biztosításért,

b) az MgSzH gazdálkodásában a törvényesség, a szak-
mai hatékonyság és a gazdaságosság követelményeinek
érvényesítéséért,

c) a tervezési, beszámolási, információszolgáltatási kö-
telezettségek teljesítéséért, azok valódiságáért és teljessé-
géért,

d) az MgSzH költségvetésének betartásáért, a gazdasági
lehetõségek és kötelezettségek összhangjáért,

e) a jogszabály által elõírt belsõ szabályzatok kiadá-
sáért,

f) a delegált és közremûködõi feladatok tárgyában kö-
tendõ megállapodások megkötéséért, illetve végrehajtásuk
vonatkozásában a jogszabályi rendelkezések betartásáért,

g) az MgSzH katasztrófa-, biztonsági, tûz-, polgári és
munkavédelmi helyzetéért,

h) az éves ellenõrzési jelentés elkészíttetéséért,
i) a belsõ ellenõrök funkcionális (feladatköri és szerve-

zeti) függetlenségének biztosításáért,
j) a folyamatba épített, elõzetes és utólagos vezetõi el-

lenõrzési rendszer létrehozásáért, mûködtetéséért és fej-
lesztéséért,

k) az MgSzH feladatellátásának minõségbiztosításáért.

(5) Az elnök:
a) gyakorolja a jogszabályok alapján az MgSzH-t meg-

illetõ jogköröket,
b) gyakorolja a kiadmányozási jogkört,
c) intézkedik annak érdekében, hogy az MgSzH-ban a

jogszabályoknak és az állami irányítás egyéb jogi eszköze-
inek megfelelõ gyakorlat kerüljön kialakításra, és e köve-
telményeket érvényesíti a mûködtetésben,

d) kiadja az MgSzH tevékenységét szabályozó elnöki
utasításokat és körleveleket (a továbbiakban együtt: belsõ
szabályzatok),

e) képviseli – különösen a minisztérium, a külsõ szervek
és a sajtó felé – az MgSzH-t, a képviselet körében részt
vesz a minisztérium Szakállamtitkári értekezletén, illetve
Miniszteri értekezletén,

f) rendelkezik az államháztartásról szóló 1992. évi
XXXVIII. törvény rendelkezéseinek és a kincstári rendnek
megfelelõen – írásbeli megbízása alapján megbízottja út-
ján is – az MgSzH bankszámlái felett,

g) kötelezettségeket vállalhat és hajthat végre az
MgSzH mûködési és felhalmozási elõirányzatai terhére a
jóváhagyott költségvetésen belül,
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h) a Ktv. és a Munka Törvénykönyvérõl szóló 1992. évi
XXII. törvény (a továbbiakban: Mt.) elõírásai és az
MgSzH jóváhagyott költségvetése alapján megállapítja a
köztisztviselõk és az MgSzH egyéb munkavállalóinak ju-
talmazásának mértékét, gyakoriságát,

i) meghatározza a teljesítményértékelési célokat a fõ-
osztályok, önálló osztályok vezetõi, és az igazgatók vonat-
kozásában,

j) egységes közszolgálati, valamint közszolgálati adat-
védelmi szabályzatot alkot a Ktv. által a hivatali szervezet
vezetõjének általános szabályozási hatáskörébe utalt
tárgykörökrõl,

k) az MgSzH bármely köztisztviselõjét egyedi feladatok
ellátásával megbízhatja, amelyrõl a köztisztviselõ köteles
felettesét tájékoztatni,

l) ellát minden olyan további feladatot, amelyet jogsza-
bály vagy az állami irányítás egyéb jogi eszköze feladatkö-
rébe utal,

m) irányítja az elnökhelyetteseket, az igazgatóságokat,
a fõosztályokat és az önálló osztályokat, valamint az admi-
nisztrációs és koordinációs feladatokat ellátó elnöki titkár-
ságot.

(6) Az MgSzH hivatali szervezetének vezetõje az elnök,
akit általános jogkörrel – a gazdasági tevékenységek kivé-
telével – általános elnökhelyettesként az Élelmiszer-
lánc-biztonsági elnökhelyettes helyettesít. Az elnököt a
gazdasági tevékenységek vonatkozásában a Gazdasági és
informatikai elnökhelyettes helyettesíti. Az általános el-
nökhelyettes az elnök távollétében csak olyan intézkedés
meghozatalára jogosult, amelyet az elnök nem tart fenn ki-
zárólagos hatáskörében. Az elnököt az Élelmiszerlánc-
biztonsági elnökhelyettes akadályoztatása esetén a Gazda-
sági és informatikai elnökhelyettes, az Élelmiszerlánc-biz-
tonsági elnökhelyettes és a Gazdasági és informatikai
elnökhelyettes egyidejû akadályoztatása esetén a Termé-
szeti és genetikai erõforrásokért felelõs elnökhelyettes he-
lyettesíti. Az általános elnökhelyettes az elnök helyettesí-
tése körében alkalmazott eljárásáról az elnök akadályozta-
tásának megszûnését követõen haladéktalanul beszámol
az elnöknek.

Az elnök által adományozható címek

12. §

(1) Az elnök a tartósan kiemelkedõ munkát végzõ felsõ-
fokú iskolai végzettségû, közigazgatási szakvizsgával ren-
delkezõ köztisztviselõnek címzetes vezetõ-tanácsosi, cím-
zetes fõtanácsosi, címzetes vezetõ-fõtanácsosi, a középis-
kolai végzettségû köztisztviselõnek címzetes fõmunka-
társi címet adományozhat a Ktv.-ben foglaltaknak megfe-
lelõen.

(2) Az elnök szakmai tanácsadói, illetve szakmai fõta-
nácsadói címet adhat a Ktv.-ben meghatározott feltételek-
kel rendelkezõ MgSZH Központbeli köztisztviselõknek.
A szakmai tanácsadói, illetve szakmai fõtanácsadói cím-
mel rendelkezõ köztisztviselõk létszáma az MgSzH Köz-
pontjában együttesen nem haladhatja meg az MgSzH
Központ engedélyezett köztisztviselõi létszámkeretének
5%-át.

Az elnökhelyettesek

13. §

(1) Az MgSzH elnöke elnökhelyettesek útján irányítja
az MgSzH Központját és területi szerveit. Az MgSzH el-
nökhelyettesét határozatlan idõtartamra a miniszter nevezi
ki és menti fel, az Élelmiszerlánc-biztonsági elnökhelyet-
tes esetében az országos fõállatorvos javaslatára. Az
MgSzH elnökhelyettesei felett a munkáltatói jogokat – a
kinevezés és a felmentés kivételével – az MgSzH elnöke
gyakorolja. Az elnökhelyettes köztisztviselõi illetményé-
nek mértéke a Ktv. 45. §-ának (11) bekezdése szerint kerül
megállapításra.

(2) Az elnökhelyettes irányítja az alárendeltségében
mûködõ igazgatóságok tevékenységét.

(3) Az elnökhelyettes ellátja mindazokat a feladatokat,
amelyeket a vonatkozó jogszabályok, valamint az állami
irányítás egyéb jogi eszközei a feladat- és hatáskörébe
utalnak, illetõleg amelyeket az elnök a feladatkörébe utal,
továbbá amelyekkel az elnök megbízza.

(4) Az elnökhelyettes az irányítása alá tartozó igazgató-
ságok feladatainak teljesítésérõl és az elnök által rábízott
feladat teljesítésérõl rendszeresen beszámol az elnöknek.

(5) Az elnökhelyettes meghatározza az irányítása alá
tartozó igazgatóságok munkáját, ellenõrzi – szükség sze-
rint közvetlenül, személyesen – ennek teljesítését.

(6) Az elnökhelyettes felelõs az irányítása alá tartozó
igazgatóságok feladatának elvégzéséért.

(7) Az elnökhelyettes a jelen szervezeti és mûködési
szabályzatban és a közvetlen irányítása alá tartozó igazga-
tóságokra vonatkozó ügyrendben foglaltak szerint gyako-
rolja kiadmányozási jogkörét, melynek gyakorlását beosz-
tottjaira átruházhatja, ez utóbbi azonban nem érinti a köz-
vetlen irányítása alá tartozó igazgatóságok munkájáért
való felelõsségét.

(8) Az elnökhelyettes gyakorolja az irányítása alá tarto-
zó igazgatóságok vezetõi, illetve a közvetlen irányítása alá
tartozó köztisztviselõk vonatkozásában az utasítási és el-
lenõrzési jogot.
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(9) Az elnökhelyettes jóváhagyja, illetve felülbírálja az
irányítása alá tartozó igazgatók és az igazgatók által fel-
ügyelt osztályvezetõk munkakörére, munkaköri leírására
tett javaslatokat.

(10) Az elnökhelyettes az MgSzH Központ köztisztvi-
selõi, ügykezelõi és munkavállalói tekintetében gyakorol-
ja a munkáltatói jogokat azzal, hogy a munkáltatói jogkör
gyakorlásának jogát más vezetõ beosztású személyre átru-
házhatja.

(11) Az elnökhelyettes jóváhagyja, illetve felülvizsgálja
az irányítása alá tartozó igazgatóságok feladatkörére vo-
natkozó jogi szabályozás kezdeményezését.

(12) Az elnökhelyettes ellenõrzi, hogy a jogszabályok,
az állami irányítás egyéb jogi eszközei és a belsõ szabály-
zatok az általa felügyelt szervezeti egységek munkájában
érvényesülnek-e.

(13) Az elnökhelyettes beszámoltatja a közvetlen irá-
nyítása alá tartozó igazgatóságok vezetõit, illetve köztiszt-
viselõit és munkavállalóit a szervezeti egységnél végzett
munkákról, javaslatot tesz a szükséges intézkedésekre,
gondoskodik a hivatali fegyelem megtartásáról.

(14) Az elnökhelyettes szakmai értekezleteket hív össze
az irányítása alá tartozó tevékenységi körben felmerült
fontosabb feladatok megoldásához szükséges szakmai vé-
lemények, javaslatok megismerése, illetve a felügyelt
szervezeti egységek munkájának irányítása céljából.

(15) Az elnökhelyettes szükség szerint egyedi feladatok
ellátásával bízza meg az irányítása alá tartozó igazgatósá-
gok bármely köztisztviselõjét, melyrõl a köztisztviselõ tá-
jékoztatja közvetlen felettesét. Az elnökhelyettes az adott
feladatról és annak teljesítésérõl tájékoztatja az MgSzH
elnökét.

(16) Az elnökhelyettes feladatkörébe tartozó ügyintézés
keretében – kivéve, ha az adott ügyben, illetve eljárásban
az elnök jár el –, valamint az elnök által átruházott hatás-
körben jogosult az MgSzH képviseletére.

(17) Az elnökhelyettest az általa kijelölt igazgató he-
lyettesíti. A kijelölést az elnöknek jóvá kell hagynia.

(18) A Gazdasági és informatikai elnökhelyettes helyet-
tesítését a felügyelete alá tartozó szervezeti egységek ve-
zetõi közül általa kijelölt fõosztályvezetõ látja el. A kijelö-
lést az elnöknek jóvá kell hagynia.

Az igazgató és fõosztályvezetõ

14. §

(1) Az igazgató, illetve a fõosztályvezetõ önállóan és fe-
lelõsen, a jogszabályoknak, az állami irányítás egyéb jogi
eszközeinek és a szakmai követelményeknek megfelelõen
vezeti a rábízott igazgatóságot, fõosztályt, illetõleg önálló
osztályt. Az MgSzH igazgatói, illetve fõosztályvezetõi fe-

lett a munkáltatói jogokat az MgSzH elnöke gyakorolja.
Az igazgató, illetve a fõosztályvezetõ tevékenységét a
közvetlen felettes elnökhelyettes irányítása alapján végzi.

(2) Az igazgató (fõosztályvezetõ) gondoskodik az ügy-
körébe tartozó rendelkezések, és a felettesei utasításainak
végrehajtásáról. Felelõs az igazgatóság (fõosztály, önálló
osztály) ügykörébe tartozó döntések elõkészítéséért és
meghozataláért, az általa adott információk és adatok he-
lyességéért.

(3) Az igazgató (fõosztályvezetõ) gyakorolja az igazga-
tóság (fõosztály, önálló osztály) feladatköréhez kapcsoló-
dó hatásköröket. Hatáskörének gyakorlását (kiadmányo-
zási jogkörét) az alárendeltségébe tartozó osztály vezetõ-
jére vagy jogszabályban meghatározott esetekben hatósági
jogkörben eljáró ügyintézõre átruházhatja, az átruházás
azonban nem érinti az igazgatóság (fõosztály, önálló osz-
tály) munkájáért való felelõsségét. Ellátja mindazokat az
ügyeket, amelyeket közvetlen felettes vezetõje állandó
vagy eseti jelleggel a feladat- és hatáskörébe utal.

(4) Az igazgató, illetve a fõosztályvezetõ tevékenységi
területén

a) meghatározza az igazgatóság, illetve a fõosztály (ön-
álló osztály) munkatervét, valamint elkészíti az igazgató-
ság, illetve a fõosztály (önálló osztály) ügyrendjét és az an-
nak mellékletét képezõ munkaköri leírásokat, szervezi és
ellenõrzi a feladatok végrehajtását,

b) az elnök felhatalmazása alapján az igazgatóság, a fõ-
osztály, illetve az önálló osztály ügyrendjének megfelelõ-
en határoz azokban az ügyekben, amelyek elõkészítése a
felügyelt osztályok, önálló osztály esetén az önálló osztály
feladatkörébe tartozik,

c) a jelen szervezeti és mûködési szabályzatban és az
adott szervezeti egységre vonatkozó ügyrendben foglaltak
szerint gyakorolja kiadmányozási jogkörét, melynek gya-
korlását beosztottjaira átruházhatja, ez utóbbi azonban
nem érinti az igazgatóság, a fõosztály, illetve az önálló
osztály munkájáért való felelõsségét,

d) számviteli, statisztikai és egyéb adatok felhasználá-
sával és elemzésével segíti és elõkészíti az elnöki és fel-
sõbb döntések meghozatalát, a döntéseket végrehajtja és
azok végrehajtásáról tájékoztatást ad,

e) ellenõrzi a felügyelt szervezeti egységek, illetõleg az
önálló osztály által kidolgozott fejlesztési elképzelések,
programok, koncepciók megvalósítását,

f) gyakorolja az irányítása alá tartozó szervezeti egysé-
gek vezetõi, illetve a közvetlen irányítása alá tartozó köz-
tisztviselõk vonatkozásában az utasítási és ellenõrzési
jogot,

g) jóváhagyja, illetve felülbírálja az irányítása alá tar-
tozó osztályvezetõk által a felügyelt osztályokon dolgozók
munkakörére, munkaköri leírására tett javaslatokat,

h) jóváhagyja, illetve felülbírálja a felügyelt osztályok
feladatkörére vonatkozó jogi szabályozás kezdeménye-
zését,
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i) ellenõrzi, hogy a jogszabályok, az állami irányítás
egyéb jogi eszközei és a belsõ szabályzatok az általa fel-
ügyelt szervezeti egységek munkájában érvényesüljenek,

j) felülvizsgálja a felügyelt osztályok által készített ter-
vezeteket, valamint jóváhagyja a felügyelt osztályok ügy-
rendjeit és munkaterveit,

k) figyelemmel kíséri és szervezi a felügyelt osztályok
munkatervben foglalt és egyéb feladatainak végrehajtását,
részükre az ehhez szükséges feltételeket biztosítja,

l) beszámoltatja a felügyelt osztályok vezetõit, illetve
köztisztviselõit és munkavállalóit a szervezeti egységnél
végzett munkákról, gondoskodik a hivatali fegyelem meg-
tartásáról,

m) szakmai értekezleteket hív össze az irányítása alá tar-
tozó tevékenységi körben felmerült fontosabb feladatok
megoldásához szükséges szakmai vélemények, javaslatok
megismerése, illetve a felügyelt szervezeti egységek mun-
kájának irányítása céljából,

n) szükség szerint egyedi feladatok ellátásával bízza
meg a felügyelt szervezeti egységek bármely köztisztvise-
lõjét, melyrõl a köztisztviselõ tájékoztatja közvetlen felet-
tesét, ez esetben az igazgató, illetve a fõosztályvezetõ az
adott feladatról és annak teljesítésérõl tájékoztatja a köz-
vetlen felettes elnökhelyettest,

o) a felügyelt osztályok vezetõinek javaslataira is figye-
lemmel javaslatot tesz az elnöknek a köztisztviselõk, ügy-
kezelõk és a munkavállalók kitüntetésére, jutalmazására,
segíti a felügyelt szervezeti egységek köztisztviselõinek
szakmai fejlõdését,

p) ellátja az irányítása alá tartozó szervezeti egység fel-
adatkörének kockázatelemzését, és mûködteti az ezzel
kapcsolatos kockázatkezelési rendszert,

q) gondoskodik az általa vezetett szervezeti egység
nemzetközi kapcsolatok tartásával, tagállami mûködéssel
összefüggõ feladatainak ellátásáról,

r) gondoskodik a felügyelete alá tartozó szakterülettel
kapcsolatos fejlesztési elképzelések, programok, koncep-
ciók kidolgozásáról, azok megvalósításáról,

s) véleményt nyilvánít jogszabálytervezetekrõl,
t) irányítja és ellenõrzi a jogszabályok és az állami irá-

nyítás egyéb jogi eszközeinek végrehajtását,
u) javaslatot tesz fejlesztési, felügyeleti intézkedésre,
v) gyakorolja a feladatkörébe tartozó rendelkezési jog-

kört az MgSzH költségvetésében biztosított elõirányza-
tokból,

w) gyakorolja a hatáskörébe utalt munkáltatói jogokat.

(5) Az igazgató, a fõosztályvezetõ, illetve az önálló osz-
tály vezetõje biztosítja az igazgatóság, a fõosztály, illetve
az önálló osztály együttmûködését az MgSzH más szerve-
zeti egységeivel.

(6) Az igazgatóság, a fõosztály, illetve az önálló osztály
feladatkörébe tartozó ügyintézés keretében – kivéve, ha az
adott ügyben, illetve eljárásban az elnök jár el –, valamint
az elnök által átruházott hatáskörben az igazgató, illetve a

fõosztályvezetõ jogosult az MgSzH képviseletére, és köte-
lezettsége áll fenn az MgSzH mûködésében érintett külsõ
szervekkel való együttmûködés tekintetében.

(7) Az igazgató, illetve a fõosztályvezetõ tevékenységé-
rõl az elnököt folyamatosan tájékoztatja.

Az igazgatóhelyettes és fõosztályvezetõ-helyettes

15. §

(1) Az igazgatóhelyettes, illetve fõosztályvezetõ-he-
lyettes az igazgatót, illetõleg fõosztályvezetõt távolléte
vagy tartós akadályoztatása esetén helyettesíti, illetve jog-
körében jár el, ami nem érinti osztályvezetõi teendõi ellá-
tását.

(2) Az igazgatóhelyettes fõosztályvezetõ-helyettes be-
sorolású köztisztviselõ.

(3) Több igazgatóhelyettes, illetve fõosztályvezetõ-he-
lyettes esetén az igazgató, illetve fõosztályvezetõ közvet-
len felettes vezetõje egyetértésének kikérése mellett kije-
löli általános helyettesét.

(4) Az igazgatóságon (fõosztályon) az igazgató (fõosz-
tályvezetõ) általános helyettesítését ellátó igazgatóhelyet-
tes (fõosztályvezetõ-helyettes) egyben egy osztály felada-
tainak irányításáért is felelõs.

(5) Egyes igazgatóságokon belül – a Szabályzatban fog-
laltak szerint – a szakmailag szorosan összetartozó osztá-
lyok munkáját – egyúttal valamelyik osztályt is vezetõ –
igazgatóhelyettesek fogják össze.

(6) Az önálló osztályt vezetõ fõosztályvezetõ helyettesí-
tésére egy – osztályt nem vezetõ – fõosztályvezetõ-helyet-
tes mûködik.

Az osztályvezetõ

16. §

(1) Az igazgatósági, illetve fõosztályi szervezetben mû-
ködõ osztályvezetõ az igazgató, illetve a fõosztályvezetõ
irányításával önállóan és felelõsen vezeti a rábízott osz-
tályt a feladatkörének, a fõosztályi ügyrendnek és a mun-
kaköri leírásoknak megfelelõen.

(2) Az osztályvezetõ
a) szervezi, vezeti és ellenõrzi az osztály munkáját, gon-

doskodik arról, hogy a jogszabályok, az állami irányítás
egyéb jogi eszközei, valamint a belsõ szabályzatok az osz-
tály munkájában érvényesüljenek,

b) felelõs az osztály feladatainak elvégzéséért,
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c) meghatározza, szükség szerint javaslatot tesz az osz-
tály munkatervének, ügyrendjének módosítására és azokat
az igazgató, illetve a fõosztályvezetõ elé terjeszti jóváha-
gyásra,

d) javaslatot tesz az igazgatónak – a fõosztályi szerve-
zetben mûködõ osztályok esetén a fõosztályvezetõnek – az
osztály munkatársainak személyére, munkaköreire és a
munkaköri leírásokra,

e) megállapítja az osztály köztisztviselõinek, ügykeze-
lõinek és munkavállalóinak feladatait, ellenõrzi ezek telje-
sítését, gondoskodik arányos foglalkoztatásukról, a ma-
gáncélú eltávozás tekintetében gyakorolja a munkáltatói
jogokat,

f) javaslatot tesz az igazgatónak – a fõosztályi szerve-
zetben mûködõ osztályok esetén a fõosztályvezetõnek – az
osztály munkáját érintõ körben az MgSzH-ra vonatkozó
jogi szabályozásra, fejlesztésre, beruházásra,

g) a hatósági eljárás tekintetében szakmai iránymutatást
nyújt az ügyintézõ számára, valamint gondoskodik a ható-
sági eljárás lefolytatásának és a hatósági döntés elõkészíté-
sének jogszerûségérõl,

h) jelen szervezeti és mûködési szabályzatban foglal-
tak szerint, valamint felhatalmazás alapján képviseli az
MgSzH-t,

i) figyelemmel kíséri és szervezi az osztály munkatervi
és egyéb feladatainak végrehajtását, amelyhez a szükséges
feltételeket biztosítja,

j) vezetõi és folyamatba épített ellenõrzési feladatokat
lát el,

k) biztosítja az osztály együttmûködését az MgSzH más
szervezeti egységeivel,

l) az osztály feladatkörében elnöki utasítás tervezeteket
készít elõ, módosítást kezdeményez, tájékoztatókat, körle-
veleket készít elõ,

m) beszámoltatja az osztály köztisztviselõit és munka-
vállalóit a végzett munkájukról, gondoskodik a hivatali fe-
gyelem megtartásáról,

n) az osztály állományába tartozó köztisztviselõk tekin-
tetében teljesítményértékelést végez, javaslatot tesz az il-
letmény-eltérítésre, kitüntetésre, jutalmazásra,

o) javaslatot tesz a képzésen való részvételre, kikülde-
tésre,

p) szükség szerint szakmai értekezletet tart,
q) ellátja mindazokat a feladatokat, amelyekkel felettes

vezetõi megbízták,
r) tevékenységérõl a felettes vezetõjét folyamatosan tá-

jékoztatja,
s) feladatkörében a piaci szereplõket érintõ informáci-

ókról tájékoztatót készít,
t) a hatáskörébe tartozó ügyekben kiadmányozásra jo-

gosult és az elnök engedélye alapján e jogkörét beosztott-
jaira átruházhatja, ez azonban nem érinti az osztály mun-
kájáért való felelõsségét.

(3) Az osztályvezetõ megbízás alapján helyettesíti a fõ-
osztályvezetõt.

A laborvezetõ és az állomásvezetõ

17. §

(1) A laborvezetõ a fõosztályi ügyrendnek, az adott la-
borra vonatkozó elõírásoknak és a munkaköri leírásnak
megfelelõen vezeti a labort. A laborvezetõ osztályvezetõi
besorolású köztisztviselõ.

(2) A laborvezetõ meghatározza és ütemezi a laborban
elvégzendõ fizikai, kémiai, biokémiai, mikrobiológiai,
mikroszkópos vizsgálatokat, annak módját, a laborban
dolgozók részletes feladatait.

(3) Az állomásvezetõ a fõosztályi ügyrendnek és az
adott állomásra vonatkozó elõírásoknak és a munkaköri le-
írásnak megfelelõen vezeti az állomást. Az állomásvezetõ
osztályvezetõi besorolású köztisztviselõ.

(4) Az állomásvezetõ meghatározza és ütemezi az állo-
máson elvégezendõ feladatokat, az állomásra vonatkozó
elõírásoknak megfelelõen irányítja az állomás szakmai
munkáját, meghatározza a köztisztviselõk, ügykezelõk, és
a fizikai alkalmazottak részletes feladatait.

(5) A laborvezetõ és az állomásvezetõ eljár mindazon
ügyben, amellyel a fõosztályvezetõ megbízza.

A titkárságvezetõ

18. §

(1) Az elnök és az elnökhelyettesek munkáját osztályve-
zetõi besorolású titkárságvezetõ segíti.

(2) A titkárságvezetõ feladata a vezetõhöz érkezõ iratok
feldolgozása, a vezetõ hivatali teendõinek szervezése,
nyilvántartása, az értekezleteken elhangzottak rögzítése és
a vezetõ által adott feladatok végrehajtása, a titkárság dol-
gozóinak irányítása. E tevékenységi körében ellátja

a) a vezetõ hivatali munkájának koordinálását, bizto-
sítja annak folyamatosságát,

b) a döntést igénylõ ügyek szakszerû elõkészítését, a
szakmai javaslatok egyeztetését, a döntésrõl való tájékoz-
tatást és a kiadott feladatok végrehajtásának figyelemmel
kísérését.

Az ügyintézõ

19. §

(1) Az ügyintézõ feladata az MgSzH feladat- és hatás-
körébe tartozó ügyek érdemi döntésre való elõkészítése;
valamint a végrehajtás szervezése. Az ügyintézõ munkáját
a munkaköri leírásában rögzítetteknek és a vezetõ utasítá-
sának megfelelõen önállóan végzi. A feladatok megoldá-
sára vonatkozó javaslatait a kérdés alapos, rendszeres és
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többirányú vizsgálata után, az összefüggések feltárásával,
a jogszabályok és az állami irányítás egyéb jogi eszközei
figyelembevételével, megfelelõ idõben, kezdeményezõen
köteles megtenni. A lehetséges megoldásokat elõtárja, és
azok közül a legmegfelelõbbre megindokolt javaslatot
tesz. A hatáskörébe utalt ügyek menetét az ügyintézõ köte-
les figyelemmel kísérni és a szükséges intézkedéseket
megtenni.

(2) Az ügyintézõ a kapott utasítások és határidõk figye-
lembevételével munkaterületén felelõs az MgSzH állandó
és idõszakos célkitûzéseinek érvényesítéséért.

(3) Az ügyintézõt közvetlen felettes vezetõje irányítja.
Amennyiben felsõbb vezetõ közvetlenül ad utasítást a be-
osztott dolgozó részére, a dolgozó köteles errõl közvetlen
vezetõjét haladéktalanul tájékoztatni.

Az ügykezelõ

20. §

(1) Az ügykezelõ a munkaköri leírásban részére megál-
lapított, illetve a vezetõ által kiadott feladatokat a kapott
utasítások és határidõk figyelembevételével, a jogszabá-
lyok és ügyviteli szabályok ismeretében és betartásával
végzi. Az ügykezelõ felelõsen gondoskodik az ügyviteli
feladatok ellátásáról, különösen a beérkezõ ügyiratok át-
vételérõl, nyilvántartásba vételérõl, a kiadmány-terveze-
teknek az ügyintézõ útmutatása szerinti gépelésérõl, sok-
szorosításáról és továbbításáról.

(2) Az ügykezelõ ellátja mindazokat a nem érdemi jelle-
gû feladatokat, amelyekkel a munkáltatói jogkör gyakorló-
ja megbízza.

IV. FEJEZET

AZ MGSZH KÖZPONT MÛKÖDÉSE

Általános szabályok

21. §

(1) Az MgSzH Központ szervezeti egységeinek folya-
matos mûködését a jogszabályok, az állami irányítás
egyéb jogi eszközei, az ezekre épülõ ügyrendek és a felet-
tes vezetõ utasításai határozzák meg.

(2) Az MgSzH Központ igazgatóságainak (fõosztályai-
nak, önálló osztályainak) ügyrendjét az adott szervezeti
egység vezetõjének javaslatára a felettes elnökhelyettes
fogadja el.

(3) A vezetõ, az ügyintézõ, az ügykezelõ feladatait – az
(1) bekezdésben foglaltakon túl – a munkaköri leírása
szabályozza.

(4) A munkaköri leírás – a felelõsség megállapítására is
alkalmas módon – többek között tartalmazza: a munkakör-
ben ellátandó feladat jellegét, a tevékenységi kört, a fontos
és bizalmas munkakörre vonatkozó utalást, a vagyonnyi-
latkozat tételi kötelezettséget, a minõsített iratokkal kap-
csolatos minõsítési, illetve betekintõi jogosultságot és a ki-
admányozási jogot, a munkakört betöltõk alá- és föléren-
deltségi viszonyait, a helyettesítés rendjét, a munkáltatói
jogkör gyakorlójának megjelölését, a munkakörre vonat-
kozó képesítési és egyéb, sajátos elõírásokat.

22. §

(1) Az MgSzH Központ szervezeti egységei a munka-
feladatok határidõre történõ, szakszerû elvégzése érdeké-
ben kölcsönösen együttmûködve kötelesek eljárni.

(2) A feladatkörükbe tartozó, de más szervezeti egysé-
gek feladatkörét is érintõ ügyekben az érdekeltek egyeztet-
ve kötelesek eljárni. Az egyeztetés kezdeményezéséért az
a szervezeti egység felelõs, amelynek a feladat elvégzése a
Szabályzat szerint a feladatkörébe tartozik.

(3) Az MgSzH Központ szervezeti egységeinek dolgo-
zói a munkavégzésük során tudomásukra jutott, de más
szervezeti egység feladatkörébe tartozó tényt, adatot, ta-
pasztalatot kötelesek haladéktalanul az érdekelt szervezeti
egységhez továbbítani, illetve szükség esetén, az informá-
ció alapján eljárást kezdeményezni.

(4) Ha a feladat megoldásában több igazgatóság vagy
fõosztály (önálló osztály) érintett, a feladat elvégzéséért az
elsõ helyen kijelölt igazgatóság, illetve fõosztály (önálló
osztály) a felelõs, amely – az (1)–(4) bekezdésben foglal-
taknak megfelelõen – köteles gondoskodni arról, hogy a
megoldásban a többi érdekelt igazgatóság vagy fõosztály
(önálló osztály) álláspontja összehangoltan érvényesüljön.
Ehhez a közremûködõ részlegek szakterületük szempont-
jait feltáró munkarészeket, észrevételeket, javaslatokat ad-
nak. A nem érvényesített javaslatokról a javaslattevõt tájé-
koztatni kell. Véleményeltérés esetén az érintett részlegek-
nek egymás között egyeztetniük kell, ennek eredményte-
lensége esetén a legközelebbi közös felettes vezetõ dönt.

23. §

Az igazgató, illetve a fõosztályvezetõ más szervezeti
egység vezetõje feladatkörét érintõ intézkedést csak az
érintett szervezeti egység vezetõje írásbeli egyetértésével
tehet, illetve – a hatósági ügyek kivételével – jogosult az
elnök elé terjeszteni azokat az ügyeket, amelyekben az
érintett vezetõk véleményének egyeztetése nem vezetett
eredményre. Azon hatósági ügyek felsorolását, amelyek-
ben döntés csak az MgSzH Központjának vagy az MgSzH
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területi szerveinek érintett szervezeti egysége (egységei)
véleményének kikérésével és az adott szervezeti egy-
ség(ek) véleményének figyelembevételével hozható, a 4.
számú melléklet tartalmazza.

24. §

(1) A Szabályzatban fel nem sorolt, de hasonló jellegû,
illetve kapcsolódó feladatok hivatali szervezeti egységek
közötti megosztásáról – vita esetén – az érintett szervezeti
egységek közös felettese dönt.

(2) Az igazgatóság, illetve fõosztály (önálló osztály)
feladatait saját dolgozói által köteles ellátni. Ez nem érinti
az igazgatónak vagy fõosztályvezetõnek azt a jogát, hogy
a feladat szakszerû megoldásához – a közvetlen felettes
vezetõ jóváhagyásával – a közigazgatási hatósági eljárás
és szolgáltatás általános szabályairól szóló 2004. évi
CXL. törvényben foglaltak figyelembevétele mellett külsõ
szakértõt vegyen igénybe vagy egyes kérdések megoldá-
sához külsõ intézménytõl szakvéleményt kérjen.

25. §

(1) A kiadmányozásra elõkészített ügyiratokat – ha a ve-
zetõ másként nem rendelkezett – szolgálati úton kell felter-
jeszteni a kiadmányozásra jogosulthoz. A kiadmányozásra
elõkészített ügyiratot mind az ügyintézõ, mind a továbbí-
tást javasló vezetõ keltezéssel látja el és aláírja. Határidõ
túllépésnél a mulasztásról, annak okáról az ügyirat vótu-
mában vagy külön készült feljegyzésben kell számot adni,
melyet a közvetlen felettes vezetõnek is láttamoznia kell.

(2) Az elnök által kiadmányozásra kerülõ ügyiratokat,
az érintett igazgatóság (fõosztály, önálló osztály), illetve
elnökhelyettes útján az Elnöki Titkársághoz kell megkül-
deni. A titkárságvezetõ ellenõrzi az elõkészítés szabály-
szerûségét, és ennek tényét aláírásával igazolja.

(3) Különösen indokolt esetben a vezetõ – az ok megje-
lölésével – közvetlenül fordulhat az elnökhöz vagy az el-
nökhelyetteshez, a közvetlen felettese egyidejû, vagy ha ez
nem lehetséges, utólagos tájékoztatása mellett.

(4) Az MgSzH Központ hatáskörébe tartozó közigazga-
tási hatósági ügyben másodfokú hatósági döntést tartalma-
zó ügyiratot csak a Jogi és Területi Koordinációs Fõosz-
tály vezetõjének ellenjegyzésével lehet kiadmányozni.

(5) Az ügyintézés során betartandó részletes iratkezelési
szabályokat az MgSzH elnöke által kiadott Iratkezelési
Szabályzat, a minõsítési jogosultságok meghatározását az
államtitokról és a szolgálati titokról szóló 1995. évi LXV.
törvény alapján az MgSzH elnöke által kiadott TÜK-Sza-
bályzat tartalmazza.

A kiadmányozási jog

26. §

(1) Az aláírási jog az ügyben történõ érdemi döntésre ad
felhatalmazást. Az aláírási jogköröket az ügyrendekben
úgy kell meghatározni, hogy a jogszerûségi és a szakszerû-
ségi követelmények érvényesülése mellett biztosítsa a
gyors ügyintézést.

(2) Az MgSzH hatáskörébe tartozó elsõ- és másodfokú
közigazgatási hatósági ügyek esetében a hatósági döntést
tartalmazó iratot az elnök írja alá. Az elnök az aláírás jogát
a hatósági ügyekben az igazgatók részére átruházhatja.

(3) Az elnök írja alá a miniszter, az Országgyûlés tiszt-
ségviselõi, az országgyûlési képviselõk, az országgyûlési
biztosok, a kormány tagjai, az Alkotmánybíróság elnöke, a
Legfelsõbb Bíróság elnöke, a legfõbb ügyész, az Állami
Számvevõszék elnöke, a pártok vezetõi, valamint az Or-
szággyûlés részére készített átiratokat, feljegyzéseket,
mindazokat az iratokat, amelyeknek aláírási jogát jogsza-
bály hatáskörébe utalta vagy amelyek tekintetében az alá-
írás jogát magának tartotta fenn.

(4) A kormány-elõterjesztések és a miniszteri rendele-
tek tervezeteinek véleményezését az elnök írja alá.

(5) Az elnökhelyettes saját hatáskörében eljárva írja alá
a) a minisztériumok, más állami szervek azonos, illetve

hasonló beosztású, jogállású vagy besorolású vezetõinek
címzett,

b) az általa irányított szervezeti egységek által jóváha-
gyásra felterjesztett, valamint

c) az átruházott hatáskörben kiadmányozandó
ügyiratokat.

(6) Az igazgatók és a fõosztályvezetõk gyakorolják az
aláírás jogát az igazgatóság és a fõosztály ügykörébe tar-
tozó mindazon ügyekben, amelyekben ez a jog nincs az
ezen §-ban foglaltak alapján más hivatali vezetõ számára
fenntartva.

(7) Az osztályvezetõ aláírási jogát a fõosztályvezetõ ál-
tal meghatározott ügykörökben gyakorolja.

(8) Az érdemi ügyintézõk aláírási joga a feladatkörükbe
tartozó azon ügyekre terjed ki, amelyekre a fõosztály ügy-
rendje, illetõleg az igazgató vagy fõosztályvezetõ felhatal-
mazást ad.

(9) Az aláírásra elõkészített ügyiratokat szignálás után –
ha a vezetõ másként nem rendelkezett – szolgálati úton
kell felterjeszteni az aláírásra jogosulthoz.

(10) Az egyes kiadmányozási jogosultságokat az egyes
részlegek ügyrendjében, valamint az érintett köztisztvi-
selõk munkaköri leírásában is rögzíteni kell.
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A feladatok meghatározása, végrehajtása
és ellenõrzése

27. §

(1) Az MgSzH Központ fõ feladatait – a minisztérium
munkatervében foglaltak figyelembevétele mellett – fél-
évenként az elnök által jóváhagyott munkaterv foglalja
össze.

(2) A féléves munkatervet a Jogi és Területi Koordiná-
ciós Fõosztály a szervezeti egységekkel lefolytatott elõze-
tes egyeztetés alapján állítja össze, és azt az elnöknek jóvá-
hagyás céljából benyújtja.

(3) A munkaterv az egyes feladatokat a határidõk és a
felelõsök megjelölésével együttesen tartalmazza.

(4) A fõosztályok az MgSzH munkaterve alapján elké-
szítik saját féléves munkatervüket, amelyet az adott fõosz-
tályt felügyelõ elnökhelyettes hagy jóvá.

Utasítás, irányelv és tájékoztató közzététele

28. §

(1) Az elnök a jogalkotásról szóló 1987. évi XI. tör-
vényben foglaltak figyelembevétele mellett irányelvet és
tájékoztatót adhat ki.

(2) Az MgSzH Központ az elnök által kiadott utasítást
az MgSzH internetes honlapján, irányelvet, illetõleg tájé-
koztatót a minisztérium hivatalos lapjában, valamint az
MgSzH internetes honlapján teszi közzé.

(3) Az utasítások, irányelvek és tájékoztatók megszöve-
gezéséért, megjelentéséért, azok hivatalos lapban történõ
közzétételéért – az érintett szervezeti egységek bevonásá-
val – a Jogi és Területi Koordinációs Fõosztály tartozik fe-
lelõsséggel. A Jogi és Területi Koordinációs Fõosztály az
irányelv, illetve a tájékoztató elõkészítése során elõzete-
sen tájékoztatni köteles a minisztériumot a 10. § (2) bekez-
désében foglalt irányítási rendnek megfelelõen.

(4) Utasítás, irányelv és tájékoztató közzétételét bár-
mely szervezeti egység kezdeményezheti az elnöknél a ki-
adás szakmai indokának, szükségességének, valamint jog-
alapjának megjelölése mellett. Az elnök a kezdeményezést
– annak vizsgálatára, illetõleg a vizsgálat eredményétõl
függõ végrehajtására – továbbítja a Jogi és Területi Koor-
dinációs Fõosztály részére.

(5) Az állami irányítás egyéb jogi eszköze kiadásának
jogalapját – az érintett szakmai szervezeti egységek bevo-
násával – a Jogi és Területi Koordinációs Fõosztály min-
den esetben vizsgálja.

Hivatali értekezletek

29. §

(1) Az elnöki tájékoztató értekezlet heti rendszeresség-
gel az elnökhelyettesek és az Elnöki Titkárság vezetõjének
részvételével ülésezik. Az értekezletet az elnök hívja
össze. Az értekezleten az elnök tájékoztatást ad a kormány
és a miniszter döntéseirõl és az abból következõ felada-
tokról.

(2) A vezetõi értekezlet heti rendszerességgel ülésezik.
Az értekezletet az elnök hívja össze. Az értekezlet az elnök
vezetésével megtárgyalja az MgSzH mûködését és tevé-
kenységét érintõ jelentõs kérdéseket, az idõszerû feladatok
végrehajtását. Az értekezlet résztvevõi az elnökhelyette-
sek, fõosztályvezetõk és az Elnöki Titkárság vezetõje.

(3) Az elnök, az elnökhelyettesek, valamint a területi
szervek fõigazgatói szükség szerinti rendszerességgel hi-
vatali értekezletet tartanak az MgSzH mûködését és tevé-
kenységét érintõ jelentõs kérdésekrõl és az idõszerû fel-
adatok végrehajtásáról.

(4) Az (1) és (2) bekezdés szerinti hivatali értekezlete-
ken az országos fõállatorvos is részt vesz.

(5) A hivatali értekezletek ügyrendjét az MgSzH elnöke
által kiadott külön ügyrend tartalmazza.

A munkavégzés alapelvei

30. §

(1) A felettes vezetõ – a közvetlen munkahelyi vezetõ
távollétében, a szolgálati út mellõzésével – utasíthat bár-
mely beosztottat, aki az utasítást köteles végrehajtani. Er-
rõl azonban a beosztott a lehetõ legrövidebb idõn belül kö-
teles jelentést tenni közvetlen felettesének.

(2) Vitás kérdések, véleményeltérés esetén a közös köz-
vetlen felettes vezetõ jogosult dönteni az ügy intézésének
módjáról.

(3) Az MgSzH munkatársai kötelesek folyamatosan fi-
gyelemmel kísérni elektronikus postaládájukat, valamint
az MgSzH belsõ számítógépes hálózatán közzétett utasítá-
sokat, illetve információkat.

(4) Vezetõi utasítás az MgSzH elektronikus levelezési
rendszerén keresztül is kiadható. Az így kiadott utasítások
elintézése során – amennyiben az utasításból más nem kö-
vetkezik – a beosztott az MgSzH elektronikus levelezési
rendszerét köteles használni.

(5) A Jogi és Területi Koordinációs Fõosztály a belsõ
utasítások, szabályzatok Elnöki Titkárságon történõ nyil-
vántartásba vételét követõen köteles gondoskodni azok
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– MgSzH belsõ informatikai hálózatán történõ – közzété-
telérõl. Ennek érdekében az utasítást, szabályzatot írásban
és elektronikus formában is meg kell küldeni az Informati-
kai Fõosztálynak.

(6) A vezetõ köteles a feladatok kidolgozását a
szükséges információk megadásával, illetve amennyiben
az a feladat jellegébõl következik, a legfontosabb elvi
kérdésekben való elõzetes állásfoglalással, a módszerek,
eszközök és az idõbeli ütemezés meghatározásával elõse-
gíteni.

Az érdek-képviseleti szervezetekkel való
együttmûködés

31. §

A vezetõk a hatályos jogszabályoknak és a hivatali
szabályzatoknak megfelelõen kötelesek a dolgozók mun-
kaviszonyát, munka- és életkörülményeit érintõ kérdések-
ben a munkáltatónál mûködõ érdek-képviseleti szervekkel
együttmûködni és mindazokban az ügyekben, amelyek
egyetértésükkel bírálhatók el, a döntéshez az egyetértést
megszerezni.

Együttmûködés a sajtóval

32. §

(1) Az MgSzH írott, valamint elektronikus sajtóval való
kapcsolattartását a hivatali kommunikációért felelõs Saj-
tóiroda koordinálja.

(2) Az MgSzH nevében nyilatkozatot az elnök, az el-
nökhelyettes vagy az MgSzH Központ elnök által kijelölt
igazgatója adhat.

(3) Az elnökhelyettes, valamint a fõosztályvezetõk fel-
adatkörükkel összefüggésben tehet nyilatkozatot.

(4) Az MgSzH munkatársai csak az elnök, az elnökhe-
lyettes vagy az elnök által kijelölt igazgató, illetve az ügy-
körükbe tartozó kérdésekben a igazgatók engedélyével
nyilatkozhatnak. A nyilatkozatot elõzetesen egyeztetni
kötelesek a Sajtóirodával.

(5) A tájékoztatási tevékenység során az állam- és szol-
gálati titokra vonatkozó szabályokat meg kell tartani, a
nyilatkozat nem járhat mások személyhez fûzõdõ jogainak
sérelmével, valamint nem eredményezheti közérdekû ada-
tok eltitkolását vagy meghamisítását.

(6) A Sajtóiroda tevékenysége során köteles együttmû-
ködni a minisztérium sajtóirodájával.

Az MgSzH Központ honlapjának gondozása

33. §

Az MgSzH Központ internetes honlapjának tartalom-
szolgáltatásáért az elnök közvetlen irányítása alá tartozó
Sajtóiroda felelõs. A Sajtóiroda feladatait a Szabályzat
61. §-a határozza meg.

Az MgSzH belsõ pénzügyi ellenõrzési rendszere

34. §

(1) Az MgSzH belsõ pénzügyi ellenõrzése a belsõ ellen-
õrzési tevékenység, és a folyamatba épített, elõzetes és
utólagos vezetõi ellenõrzési tevékenység útján valósul
meg.

(2) Az MgSzH mûködésének és gazdálkodásának ered-
ményessége érdekében az elnök mûködteti a folyamatba
épített, elõzetes és utólagos vezetõi ellenõrzést, szabályoz-
za a szabálytalanságok kezelésének eljárásrendjét, vala-
mint elkészíti az MgSzH ellenõrzési nyomvonalát.

(3) Az elnök biztosítja a rendelkezésre álló források sza-
bályszerû, szabályozott, gazdaságos, hatékony és eredmé-
nyes felhasználását.

(4) A szervezeti egység vezetõje irányítási, szabályozá-
si tevékenysége során érvényesíti a folyamatba épített, elõ-
zetes és utólagos vezetõi ellenõrzést.

(5) Az MgSzH gazdálkodási szabályzatában, a szerve-
zeti egységek ügyrendjében, valamint a munkaköri leírá-
sokban kell rendelkezni az egyes gazdálkodási területek,
illetõleg a szervezeti egységek folyamatba épített, elõzetes
és utólagos vezetõi ellenõrzésérõl.

35. §

(1) A jogszabályban, az állami irányítás egyéb jogi esz-
közében vagy a munkatervben megállapított, valamint a
vezetõ által meghatározott feladat végrehajtása az ügykör
szerint hatáskörrel rendelkezõ fõosztály kötelessége.

(2) Az állami szervek döntéseibõl adódó feladatok vég-
rehajtása érdekében a Jogi és Területi Koordinációs Fõ-
osztály a határozat közlésével felhívja a feladat ellátásáért
felelõs, valamint az érintett fõosztályt a határidõben törté-
nõ végrehajtásra.

(3) Az MgSzH Központ valamely szervezeti egysége ál-
tal készített és más fõosztály számára feladatot elõirányzó
tervezetet (intézkedési terv, munkaprogram stb.) az érin-
tett fõosztállyal és a Jogi Fõosztállyal elõzetesen egyeztet-
ni kell.

(4) A Jogi és Területi Koordinációs Fõosztály az
MgSzH munkaterve által meghatározott feladatok végre-
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hajtását az illetékes szakmai elnökhelyettes(ek) bevonásá-
val ellenõrzi és ezek teljesítésérõl az elnököt havi rendsze-
rességgel, a minisztériumot igénye szerint – az esetleges
akadályozó körülmények ismertetésével – írásban tájékoz-
tatja.

Az MgSzH Központ képviselete

36. §

(1) Az MgSzH Központot az ügyintézés körében – ha az
elnök másképp nem rendelkezik – a feladatkör szerint
érintett igazgatóság, illetve fõosztály képviseli. Ez a szer-
vezeti egysége felelõs a több szervezeti egységet érintõ
egységes hivatali álláspont kialakításáért, az MgSzH állás-
pontjának összehangolásáért.

(2) Munkakapcsolatot az MgSzH Központ szervezeti
egységei létesíthetnek külsõ szervekkel, azzal, hogy eljá-
rásukról az MgSzH tárgyban érintett igazgatóságát, illetve
fõosztályát tájékoztatni kötelesek.

(3) Az MgSzH vezetõi a nemzetközi kapcsolatokban a
szakmai terület, a partner képviseleti szintje, valamint a
téma súlya, fontossága szerint látják el az MgSzH képvise-
letét.

(4) Tájékoztatási, jóváhagyási, ellenõrzési rendre vo-
natkozó szabályok a nemzetközi ügyek tekintetében is al-
kalmazandók.

(5) A kapcsolatfelvétel, a kétoldalú együttmûködések
kialakítása, végrehajtása, a tárgyalások szervezése az igaz-
gatóságok és az Elnöki Titkárság feladata. Jogi kérdések-
ben a Jogi és Területi Koordinációs Fõosztály állásfoglalá-
sát ki kell kérni.

A nemzetközi kapcsolatok rendje

37. §

(1) Az Elnöki Titkárság szervezi és koordinálja az
MgSzH Központ vezetõinek és szervezeti egységeinek
nemzetközi kapcsolatait.

(2) Az MgSzH Központ szervezeti egységei
a) szakmai jellegû nemzetközi tevékenységüket ön-

állóan, saját pénzügyi keretük terhére végzik, a jogszabá-
lyok és a nemzetközi kapcsolattartás szabályainak betartá-
sával,

b) a nemzetközi kapcsolattartásra féléves tervet készíte-
nek, és azt véleményezésre megküldik az Elnöki Titkár-
ságnak. Az önállóan folytatott nemzetközi kapcsolataik-
ról, kiutazásokról, illetve külföldi vendégek fogadásáról
rendszeresen tájékoztatják az Elnöki Titkárságot,

c) nemzetközi tevékenységüket önállóan dokumentál-
ják és az MgSzH Központ más egységei számára is hasz-

nálható információkat az Elnöki Titkárság rendelkezésére
bocsátják,

d) elõzetesen tájékoztatják az Elnöki Titkárságot a kü-
lönbözõ nemzetközi rendezvényekre szóló meghívásairól,

e) fordítással, tolmácsolással, valamint hivatalos külföl-
di utazással kapcsolatos kéréseiket az Elnöki Titkárság
részére továbbítják, amely gondoskodik a megrendelt
munka elvégeztetésérõl a megkeresést intézõ belsõ szerve-
zeti egység irányában.

(3) A hivatalos külföldi útról visszatért vezetõ vagy
munkatárs nyolc napon belül köteles szakmai programjá-
ról, tapasztalatairól útijelentést készíteni, amelyben érté-
kelni kell a hazai viszonyok között hasznosítható ismerete-
ket, és javaslatot kell tenni a szükséges további intézkedé-
sekre.

(4) Az útijelentést a szervezeti egység vezetõje és el-
nökhelyettesének véleményével ellátva megküldi az El-
nöki Titkárságnak, amely az abban foglaltakról tájékoz-
tatja az MgSzH elnökét és az érintett szervezeti egysége-
ket.

(5) A nemzetközi kapcsolatok rendjének részletes sza-
bályait az elnök által kiadott külön szabályzat tartalmazza.

Iratforgalom

38. §

(1) Az iratkezelést az MgSzH Központban a Jogi és Te-
rületi Koordinációs Fõosztály keretében mûködõ Köz-
ponti Iratkezelõ Iroda végzi. A Központi Iratkezelõ Iroda a
szervezet és vezetés szempontjából a Jogi és Területi Ko-
ordinációs Fõosztály Igazgatási Osztályához tartozik.

(2) Az MgSzH-ba beérkezõ iratok közül a Központi
Iratkezelõ Iroda

a) a konkrét névre, illetve fõosztályra szóló leveleket, il-
letve iratokat az érintett címzett(ek)nek továbbítja,

b) a címzett megjelölése nélküli leveleket és iratokat fel-
bontja, és azokat – a levél, illetve irat tartalmából kitûnõen
az – érintett szervezeti egység(ek) részére továbbítja.

(3) Minden egyéb, az (1) és (2) bekezdésben nem emlí-
tett, vagy egyébként el nem dönthetõ esetben a beérkezõ
iratokat és egyéb küldeményeket, az Elnöki Titkárságra
kell megküldeni.

(4) Téves irányítás esetén a levelet haladéktalanul to-
vábbítani kell ahhoz a szervezeti egységhez, amelynek fel-
adatkörébe az adott ügy tartozik. Az (1)–(2) bekezdések-
ben foglaltaknak megfelelõen, egyidejûleg értesítve errõl
azt a vezetõt is, aki a küldeményt tévesen irányította.

(5) Az iratkezelésre vonatkozó részletes szabályokat az
Iratkezelési Szabályzat, illetve a TÜK-Szabályzat tartal-
mazza.

1. szám FÖLDMÛVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI ÉRTESÍTÕ 125



Munkáltatói jogokkal kapcsolatos rendelkezések

39. §

(1) Az elnök az elnökhelyetteseket, illetõleg az igazga-
tókat, fõosztályvezetõket is feljogosíthatja egyes elnöki
munkáltatói jogok gyakorlására.

(2) Az igazgató és a fõosztályvezetõ az alábbi munkál-
tatói jogokat gyakorolja:

a) túlmunka, készenlét, ügyelet elrendelése,
b) kiküldetés elrendelése,
c) munkavégzési kötelezettség alóli mentesítés,
d) szabadság kiadása,
e) helyettesítés elrendelése,
f) tanfolyamon, továbbképzésen való részvétel elõírása,
g) a munkakörbe tartozó feladatok meghatározása, a

munkavégzés módjának elõírása,
h) munkakörbe nem tartozó, illetve más munkahelyen

történõ ideiglenes munkavégzés elrendelése,
i) minõsítés.

A munkavégzés rendje az MgSzH Központjában

40. §

(1) A munkaidõ hétfõtõl csütörtökig reggel 8.00 órától
16.30 óráig, pénteken 14.00 óráig tart.

(2) Az ügyfélfogadás munkanapokon 10.00 órától 14.00
óráig tart.

(3) Az MgSzH épületeibe való be- és kiléptetés rendjé-
rõl az MgSzH elnöke által kiadott biztonsági szabályzat
rendelkezik.

(4) Rendkívüli eseményekkel kapcsolatos intézkedések
érdekében az MgSzH vezetõi – a külön elnöki utasításban
foglaltak szerint – munkaidõn kívüli ügyeleti szolgálatot
rendelnek el.

(5) A hivatali dolgozó a munkahelyérõl munkaidõ alatt
történõ eltávozását, illetõleg visszatérését köteles közvet-
len felettesének bejelenteni.

(6) Az MgSzH elnöke a munkavégzés rendjét a munka-
idõ vonatkozásában az (1) és (2) bekezdésben foglaltaktól
eltérõen is megállapíthatja.

41. §

(1) A hivatali vezetõ munkahelyen kívül feladatát, ki-
küldetését úgy köteles megszervezni és ellátni, hogy távol-
létében helyettese érdemi intézkedést tudjon tenni.

(2) A hivatali dolgozó köteles:
a) a betegszabadság igénybevételét, betegállományba

vételét, kórházi ápolását közvetlen felettesének – indokolt

akadályoztatása esetén az annak megszûntét követõ –
24 órán belül bejelenteni;

b) az egy hetet meghaladó betegállományról közvetlen
felettesét ismételten tájékoztatni.

(3) A kórházi ápolásról, valamint az egy hetet meghala-
dó betegállományról a közvetlen felettes köteles a kineve-
zési jogkört gyakorló vezetõnek haladéktalanul jelentést
tenni.

Dolgozói érdekképviselet

42. §

A hivatali dolgozók érdekképviseletét ellátó érdekvé-
delmi szervezetek munkáltatónál történõ mûködésének
feltételeit az MgSzH Központ vezetése biztosítani köteles.

Az MgSzH költségvetési és gazdálkodási rendje

43. §

(1) Az MgSzH költségvetési elõirányzataira kötelezett-
séget vállalni, és terhére kifizetést engedélyezni a Gazda-
sági és informatikai elnökhelyettes ellenjegyzése nélkül
nem lehet.

(2) Az MgSzH költségvetési és gazdálkodási rendjét
külön elnöki utasítás szabályozza.

V. FEJEZET

AZ MGSZH KÖZPONTJA EGYES SZERVEZETI
EGYSÉGEINEK FELADATAI

AZ ELNÖK KÖZVETLEN ALÁRENDELTSÉGÉBE
TARTOZÓ SZERVEZETI EGYSÉGEK FELADATAI

Elnöki Titkárság

44. §

(1) Az Elnöki Titkárság az elnök közvetlen irányítása
alá tartozó szervezeti egység, amelyet titkárságvezetõ ve-
zet.

(2) Az Elnöki Titkárság alapfeladata az elnök munkájá-
nak segítése, az elnöki programok nyilvántartása, a lebo-
nyolításukban történõ közremûködés, a kiemelt feladatok
megvalósításának koordinálása, határidõ-figyelés; továb-
bá az MgSzH nemzetközi kapcsolatainak kialakítása, ezek
hivatali szintû összefogása és fenntartása, az MgSzH rész-
vételének biztosítása az európai uniós programokban; va-
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lamint a sajtókapcsolatok megszervezése, így az MgSzH
elnökének sajtóval kapcsolatos programjai szervezése és
lebonyolítása, illetõleg a közvélemény tájékoztatása a
sajtón keresztül.

(3) A nemzetközi kapcsolatok területén a Titkárság fel-
adata:

a) az MgSzH nemzetközi kapcsolatainak kialakítása,
ezek hivatali szintû összefogása és fenntartása a tagállami
kifizetõ ügynökségekkel, európai uniós intézményekkel, a
leendõ tagországok és egyéb országok intézményeivel,

b) az MgSzH feladatköréhez kapcsolódó nemzetközi
rendezvények, konferenciák megszervezése,

c) európai uniós és más külföldi delegációk MgSzH-t
érintõ látogatásának szervezése, koordinálása.

(4) A Titkárság feladatkörébe tartozik
a) az MgSzH Központ nemzetközi projektjeinek elõké-

szítése, a projekt megvalósításához kapcsolódó feladatok
szervezése és koordinálása a szakmai szervezeti egységek-
kel és az érintett külsõ szervezetekkel együttmûködve az
osztály feladatköréhez tartozóan,

b) a külföldre történõ hivatali utaztatások szakszerû elõ-
készítése és lebonyolítása, tolmácsolás szervezése,

c) az MgSzH Központ idegen nyelvû kommunikációs
anyagainak összeállítása a Sajtóirodával közösen,

d) a feladatköréhez kapcsolódó külsõ és hivatali szak-
mai anyagok véleményezése.

(5) Az (1)–(4) bekezdésben foglalt rendelkezéseket
megfelelõen alkalmazni kell az elnökhelyettesek titkársá-
gai esetében is.

Humánpolitikai Fõosztály

45. §

(1) A Humánpolitikai Fõosztály ellátja és szervezi az
MgSzH mûködésével kapcsolatos emberi erõforrás-gaz-
dálkodással kapcsolatos feladatokat, kidolgozza a Hivatal
ergonómiai, munka- és foglalkoztatás-egészségügyi prog-
ramját és szabályozását.

(2) A Humánpolitikai Fõosztály eleget tesz az ellenõrzõ
szervek által kért jelentéstételi kötelezettségeinek.

(3) A Humánpolitikai Fõosztály általános feladata a Hi-
vatalnál közszolgálati jogviszonyban, munkaviszonyban
foglalkoztatottak teljes körû humánpolitikai feladatainak
ellátása a Ktv. és az Mt., valamint a kapcsolódó jogszabá-
lyokban meghatározottak szerint.

(4) A Humánpolitikai Fõosztály feladatkörében
a) a jogszabályi elõírások alapján ellátja a közszolgálati

jogviszony létesítésével, fennállásával és megszüntetésé-
vel kapcsolatos feladatokat,

b) elkészíti, nyilvántartja és karbantartja a személyügyi
terveket, ellátja az MgSzH munkatársainak vagyonnyilat-
kozatával összefüggõ feladatokat,

c) elkészíti a Hivatal munkaerõ-tervét és felelõs a lét-
számgazdálkodásért, valamint figyelemmel kíséri a lét-
számváltozást, elemzi annak okait,

d) a munkatársak kiválasztása során érvényesíti az al-
kalmazással és kiválasztással, a munkaerõ-felvétellel kap-
csolatos egységes szempontokat,

e) kidolgozza a köztisztviselõk teljesítményértékelésé-
nek, az ügykezelõk értékelésének, és az egyéb ösztönzés,
jutalmazás elveit,

f) rendszerbe foglalja és a Hivatal elnökéhez jóváha-
gyásra elõterjeszti – az Igazgatóságok, fõosztályok és ön-
álló osztályok javaslatai alapján – a Hivatal elõtt álló
tárgyévi legfontosabb humánpolitikai feladatokat,

g) elkészíti, kezeli és nyilvántartja a Hivatal munkatár-
sainak összeférhetetlenségi nyilatkozatait (ideértve a
speciális Összeférhetetlenségi követelményeket az EU
Gyógyszerügyi adatbázisával kapcsolatos feladatkört ellá-
tó szervezeti egységek esetében), valamint elkészíti, kezeli
és nyilvántartja a Hivatal munkatársainak összeférhetet-
lenségi pártatlansági nyilatkozatait,

h) koordinálja a munkatársak munkaköri leírásával kap-
csolatos feladatokat,

i) elõkészíti, koordinálja és nyilvántartja a munkáltatói
jogkör gyakorlója által elrendelt ügyeket,

j) ellátja a foglalkozás-egészségüggyel kapcsolatos fel-
adatokat,

k) elõkészíti és koordinálja a munkatársak jutalmazásá-
val kapcsolatos feladatokat,

l) elkészíti – a szakmai Igazgatóságok és Fõosztályok
javaslatai alapján – a Hivatal éves és középtávú képzési
tervét,

m) megszervezi a Hivatal stratégiai céljai eléréséhez
kapcsolódó gyakorlati oktatásokat és továbbképzéseket,

n) megszervezi a Hivatal humánerõforrás fejlesztését,
továbbképzését és elõkészíti oktatáspolitikájának kialakí-
tását,

o) ellátja a szakmai Igazgatóságok (Fõosztályok) ok-
tatási, továbbképzési, adminisztratív és szervezési felada-
tait,

p) szervezi az ügykezelõi alapvizsgát, a köztisztviselõk
közigazgatási alap- és szakvizsgára történõ beiskolázását,

q) vezeti a munkatársak szakmai továbbképzését tartal-
mazó nyilvántartást,

r) elõkészíti és nyilvántartja a tanulmányi szerzõdése-
ket, továbbá figyelemmel kíséri a tanulmányi szerzõdések-
bõl eredõ jogok gyakorlását, illetve kötelezettségek telje-
sítését.

Szervezeti tagozódás:
– Személyzeti Osztály
– Képzési Osztály
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Jogi és Területi Koordinációs Fõosztály

46. §

(1) A Jogi és Területi Koordinációs Fõosztály irányítja
az alá tartozó szervezeti egységeket. A Jogi Fõosztály fele-
lõs a Hivatal egységes joggyakorlatának és belsõ jogi sza-
bályozásának kialakításáért.

(2) A Jogi és Területi Koordinációs Fõosztály feladat-
körében

a) elõsegíti az MgSzH mûködésének szabályszerûségét,
közremûködik a törvényesség érvényre juttatásában,

b) jogi tanácsot és tájékoztatást ad az MgSzH vezetõjé-
nek és munkatársainak,

c) a gazdasági és egyéb döntések, intézkedések jogi szem-
pontból történõ elõkészítésében, vezetõi igény szerint bead-
ványokat, szerzõdéseket és egyéb okiratokat készít,

d) ellátja az MgSzH mûködésével összefüggõ közbe-
szerzési eljárások jogi feladatait,

e) ellátja a jogi képviseletet az MgSzH Központ mûkö-
désével összefüggésben a hivatali peres és nem peres
ügyekkel kapcsolatosan,

f) nyilvántartja az MgSzH mûködésére vonatkozó szer-
zõdéseket.

(3) A Jogi és Területi Koordinációs Fõosztály elkészíti,
folyamatosan karbantartja az MgSzH Szervezeti és Mûkö-
dési Szabályzatát.

(4) A Jogi és Területi Koordinációs Fõosztály ellátja
a) az MgSzH szabályzatainak, elnöki utasításainak, kör-

leveleinek véglegesítésével és kihirdetésével kapcsolatos
feladatokat,

b) a Hivatal mûködésével és az egyes jogcímekkel, in-
tézkedésekkel összefüggõ jogszabályváltozások figyelem-
mel kísérésével kapcsolatos feladatot, és errõl tájékozta-
tást nyújt a Hivatal vezetõje és az illetékes szervezeti egy-
ségei részére,

c) a Hivatal szabályzatainak, elnöki utasításainak, kör-
leveleinek és az egyes jogcímekhez kapcsolódó közlemé-
nyek nyilvántartásával kapcsolatos feladatokat.

(5) A Jogi és Területi Koordinációs Fõosztály felelõs az
MgSzH féléves munkaterveinek (tervezet, elõterjesztés,
véglegezés, kiadás, megküldés) elkészítéséért és gondozá-
sáért.

(6) A Jogi és Területi Koordinációs Fõosztály felelõs az
MgSzH Központ iratkezeléséért, szabályozza az iratkeze-
lés rendjét. Ennek keretében elnöki aláírás végett elõké-
szíti az MgSzH Iratkezelési Szabályzatát, valamint TÜK-
Szabályzatát.

47. §

(1) A Jogi és Területi Koordinációs Fõosztály feladat-
és hatásköre tekintetében gyakorolja a megyei szakigazga-
tási hivatalok általános felügyeleti vonatkozásában az irá-
nyítási, utasítási, ellenõrzési, szervezési jogokat.

(2) A Jogi és Területi Koordinációs Fõosztály feladat-
körében

a) a társigazgatóságok döntésének megfelelõen össze-
fogja és kiadja a megyei szakigazgatási hivatalok szerve-
zeti felépítésének és mûködésének fõbb szabályait, a mun-
kavégzés, az ügykezelés, a Költségvetési Fõosztály bevo-
násával a költségvetési gazdálkodás elõírásait,

b) biztosítja a megyei szakigazgatási hivatalok jogsza-
bályoknak megfelelõ, rendeltetésszerû, tervszerû, gazda-
ságos mûködését, az állami tulajdon védelmét,

c) gondoskodik a vagyon-, munka- és tûzvédelmi elõ-
írások betartásáról,

d) az illetékes Igazgatóságok irányítása és ellenõrzése
mellett elõsegíti a megyei szakigazgatási hivatalok polgári
védelmi feladatainak ellátását, ennek keretében külön sza-
bályzatban rendelkezik a polgári védelmi tevékenység
szervezeti kereteinek, végrehajtási rendjének meghatáro-
zásáról.

(3) A Jogi és Területi Koordinációs Fõosztály
a) részt vesz a megyei szakigazgatási hivatalok munka-

tervének elõkészítésében,
b) értékeli az átfogó- és cél szerinti ellenõrzés adatait,

megállapításait, azokat továbbítja az illetékes Igazgatósá-
gokra,

c) a megyei szakigazgatási hivatalok tevékenységének
összehangolása érdekében szabályzatot, utasítást, irányel-
vet, tájékoztatót ad ki,

d) gondoskodik a képzési, továbbképzési terv elõkészí-
tésérõl,

e) összehívhatja a megyei szakigazgatási hivatalok
igazgatóinak értekezletét,

f) feladat- és hatáskörébe tartozó ügyek vonatkozásában
munkabizottságokat hozhat létre.

(4) A Jogi és Területi Koordinációs Fõosztály eljár
azokban az ügyekben, melyekben jogszabály vagy az ál-
lami irányítás egyéb jogi eszköze az intézkedési jogot más
szervezeti egység kizárólagos hatáskörébe nem utalta.

(5) A Jogi és Területi Koordinációs Fõosztály a társ-
igazgatóságok bevonásával elõkészíti, illetve meghatároz-
za a megyei szakigazgatási hivatalok vezetõinek kiadmá-
nyozási jogkörét.

(6) A Jogi és Területi Koordinációs Fõosztály a jogtaná-
csosi felügyelet területén felelõs

a) az MgSzH Központja által hozott jogerõs közigazga-
tási döntések bíróság elõtti megtámadása esetén az
MgSzH jog képviseletének ellátásáért; a bírósági döntés
alapján az illetékes szakfõosztály írásbeli felhívásáért a
szükséges intézkedésekre,

b) az MgSzH Központja vagy területi szervei által vagy
az MgSzH Központja, illetõleg területi szerve ellen indí-
tott munkaügyi és gazdasági polgári peres és nem peres
ügyekben az MgSzH jogi képviseletének ellátásáért, ide-
értve a beadványok elkészítését és határidõben történõ be-
nyújtását, valamint a tárgyaláson történõ személyes rész-
vételt is,
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c) a hivatali fõosztályok által elõkészített szerzõdés-ter-
vezetek jogi véleményezéséért, az alapító- és egyéb okira-
tok jogi felülvizsgálatáért; ezen szerzõdésekhez, alapító-
és egyéb okiratokhoz kapcsolódó peren kívüli eljárási cse-
lekményekért,

d) az MgSzH által elbírált támogatási pályázatok esetén
a pályázatok elutasításáról szóló, a szakmai fõosztályok
által elkészített értesítések jogi kontrolljáért; a területi
szinten elbírált pályázatok kapcsán benyújtott kifogásokra
a szakmai fõosztályok által írt MgSzH hivatali döntések
jogi kontrolljáért,

e) a támogatások visszafizetésének fedezetéül szolgáló
jelzálogjog bejegyzési megállapodások ellenjegyzéséért, a
támogatások visszafizetését elrendelõ szakfõosztályok ál-
tal elkészített határozatok jogi felülvizsgálatáért, a támo-
gatási szerzõdések végrehajtása érdekében a Magyar Ál-
lamkincstárral történõ együttmûködésért.

Szervezeti tagozódás:
– Jogi Osztály
– Területi Koordinációs Osztály
– Igazgatási Osztály

Ellenõrzési Önálló Osztály

48. §

(1) Az Ellenõrzési Önálló Osztály általános feladatkö-
rében felelõs:

a) az agrárágazaton belüli környezetirányítási (minõ-
ségbiztosítási) rendszerek (ISO, EMAS, EUREPGAP) be-
vezetésének MgSzH-n belüli elõkészítéséért,

b) az MgSzH tevékenysége ellenõrzésének (auditálásá-
nak) szervezéséért, továbbá annak végrehajtásában való
részvételért,

c) a költségvetési szerv intézményi gazdálkodásának
végrehajtási, pénzügyi lebonyolítási és ellenõrzési folya-
matainak leírását tartalmazó ellenõrzési nyomvonal (audit
trail) elkészítéséért ás annak a belsõ ellenõrzési vezetõ ren-
delkezésére bocsátásáért.

(2) Az Ellenõrzési Önálló Osztály közremûködik az au-
ditok szakmai elõkészítésében és lebonyolításában.

(3) Az Ellenõrzési Önálló Osztály feladatkörébe tarto-
zik, kivéve a szakmai területeket érintõ feladatokat:

a) az Európai Bizottság szerveivel való éves elszámo-
lással kapcsolatos egyeztetési, adatszolgáltatási feladatok
ellátása, valamint auditok/ellenõrzések folyamatának nyo-
mon követése, az ellenõrzésekkel és jegyzõkönyveivel
kapcsolatos koordinációs feladatok ellátása,

b) saját területén belsõ ellenõrzési politika kialakítása és
folyamatos aktualizálása,

c) a stratégiai, középtávú és éves ellenõrzési tervek, to-
vábbá éves ellenõrzési jelentések elkészítése a mezõgaz-
dasági támogatások és az informatika területén,

d) belsõ ellenõrzések monitoring és nyilvántartási rend-
szerének kialakítása és mûködtetése az MgSzH belsõ el-
lenõrzéseinél,

e) az MgSzH akkreditációjával, valamint a külsõ szer-
vek által végzett ellenõrzésekkel kapcsolatos hivatali
szintû feladatok összefogása és végrehajtása,

f) az intézményi folyamatokkal összefüggõ szervezési
és szabályozási feladatok ellátása,

g) a hivatali szintû, illetve több szervezeti egység mun-
kájának összefogását igénylõ belsõ és külsõ tájékoztatási,
adatszolgáltatási, véleményezési feladatok hivatali szintû
összefogása, illetve a vezetõi információs rendszer kiala-
kítása és mûködtetése.

(4) Az Ellenõrzési Önálló Osztály feladatainak végre-
hajtása érdekében együttmûködik az MgSzH valamennyi
központi és területi szintû szervezeti egységével, amelyek
az együttmûködés során a Fõosztály által meghatározott
feladatokat az elõírt határidõre és a megadott tartalommal
teljesíteni kötelesek.

(5) Az Ellenõrzési Önálló Osztály feladatkörébe tarto-
zik továbbá:

a) az akkreditációs követelmények teljesítéséhez kap-
csolódó hivatali intézkedési tervek kidolgozása, végrehaj-
tatása, a teljesítés folyamatos figyelemmel kísérése, a ha-
táridõk betartatása, szükséges intézkedések megtétele,

b) az érintett szervekkel (Európai Bizottság, Igazoló
Szerv, minisztérium) történõ kapcsolattartás az akkreditá-
ciós követelmények teljesülését érintõen,

c) az MgSzH-t érintõ, külsõ szervek által végzett ellen-
õrzésekkel kapcsolatos hivatali szintû feladatok összefo-
gása és végrehajtása az Európai Bizottság, az Európai
Számvevõszék, az Igazoló Szervek, valamint a nemzeti
jogszabályok által meghatározott ellenõrzõ szervek vizs-
gálatai vonatkozásában.

(6) Az Ellenõrzési Önálló Osztály ellátja
a) a külsõ szervek által végzett ellenõrzések végrehajtá-

sa elõsegítésének feladatait (feltételek biztosítása, felké-
szülést szolgáló egyeztetések szervezése, emlékeztetõk
készítése stb.),

b) a külsõ ellenõrzések megkezdésérõl, az ellenõrzések
alapjául szolgáló ellenõrzési programról, irányelvekrõl
történõ tájékoztatással kapcsolatos feladatokat,

c) a hivatali szintû adatszolgáltatást, együttmûködve a
vizsgált szakmai szervezeti egységekkel,

d) a jelentéstervezetek, jelentések véleményezésének
összefogását, a hivatali szintû vélemény kialakítását, a hi-
vatali válaszok elkészítését.

(7) Az Ellenõrzési Önálló Osztály a külsõ ellenõrzések-
rõl szóló nyilvántartást vezet. Az éves külsõ ellenõrzések-
rõl hivatali beszámolót készít.

(8) Az Ellenõrzési Önálló Osztály koordinálja az
MgSzH-t érintõ, külsõ szervek által végzett ellenõrzések-
hez kapcsolódó hivatali vélemény kialakítását.
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(9) Az Ellenõrzési Önálló Osztály felelõs az MgSzH,
valamint az irányítása, felügyelete, többségi tulajdonában
álló szervezetekre kiterjedõ külsõ ellenõrzések, vizsgála-
tok (ÁSz, KEHI, Ügyészség, Rendõrség stb.) koordináció-
jáért.

(10) Az Ellenõrzési Önálló Osztály belsõ ellenõrzési
feladatkörében elkészíti a kockázatelemzéssel megalapo-
zott éves ellenõrzési tervet.

(11) Az Ellenõrzési Önálló Osztály feladatkörében
felelõs:

a) ellenõrzési tevékenységet érintõ tájékoztatási felada-
tok ellátásáért (ellenõrzési program, ellenõrzési jelenté-
sek, éves összefoglaló ellenõrzési jelentés),

b) a felügyeleti tevékenység rendjének meghatározá-
sáért, az egyes ellenõrzések programjainak jóváhagyá-
sáért, más szerv munkatársainak ellenõrzésekbe történõ
bevonásáért,

c) az ellenõrzött szerveket és tevékenységüket érintõ
jogszabályok vagy az állami irányítás egyéb jogi eszközei-
nek kiadásának, módosításának, hatályon kívül helyezésé-
nek indokolt esetben történõ kezdeményezéséért,

d) a feladatkörében a belsõ utasítások, a kapcsolódó tá-
jékoztatók, körlevelek elkészítéséért,

e) az ügykörét érintõ jogszabályok, elõterjesztések véle-
ményezéséért,

f) az MgSzH vezetésének rendelkezése alapján az egyéb
igazgatási és szervezési, valamint biztonsági feladatok el-
látásáért,

g) a feladatkörébe tartozó tájékoztatási és parlamenti
szakértõi munka ellátásában való közremûködésért, bizto-
sítva e feladatok soronkívüliségét.

(12) Az Ellenõrzési Önálló Osztály felügyeleti és ellen-
õrzési jogkörében közvetlenül felhívhatja az ellenõrzött
fõosztály, illetve szervek vezetõit:

a) a felügyelet, ellenõrzés által feltárt jogszabálysértõ
mûködés megszüntetésére,

b) a jogszerû állapot helyreállításához szükséges intéz-
kedések megtételére,

c) a több fõosztályt, illetve szervet érintõ feladatok vég-
rehajtásában való közremûködésre, adatszolgáltatási köte-
lezettségeinek soron kívüli teljesítésére.

(13) Az Ellenõrzési Önálló Osztály a (3) és (5) bekezdés
szerinti feladatait az elnökhelyettesek bevonásával végzi.

Sajtóiroda

49. §

(1) A Sajtóiroda feladatai az ügyfelek tájékoztatása te-
kintetében:

a) az Igazgatóságokkal egyeztetve éves kommunikációs
programot készít,

b) összefogja, szerkeszti, valamint nyomdai kivitelezés-
re elõkészíti a Hivatal tevékenységi körébe tartozó támo-
gatási jogcímekkel és piacszabályozási intézkedésekkel
kapcsolatos tájékoztató kiadványokat, valamint közremû-
ködik azok elosztásának megszervezésében,

c) ellátja az MgSzH külsõ honlapjának szerkesztési,
frissítési feladatait, kommunikációs szempontból ellenõr-
zi, véleményezi, és indokolt esetben szerkeszti a honlapon
közzétenni kívánt anyagokat,

d) ellátja az MgSzH országos szakkiállításokon és szak-
vásárokon való megjelenésének elõkészítési és szervezési
feladatait, s szükség esetén részt vesz a területi szervek
ilyen irányú helyi-, megyei-, vagy regionális szereplésé-
nek elõkészítésében; érvényesíti az MgSzH arculati kézi-
könyvében rögzített követelményeket,

e) elõkészíti és lebonyolítja az MgSzH esetenkénti, fize-
tett hirdetéseken keresztüli tájékoztatókampányait,

f) kommunikációs ügyekben tartja a kapcsolatot és
együttmûködik a minisztérium Sajtóirodájával,

g) folyamatosan, statisztikailag nyilvántartja az MgSzH
kommunikációs tevékenységének adatszerûen rögzíthetõ
elemeit (kiadványok, sajtóesemények, prezentációk szá-
ma, idõpontja stb.), és ennek alapján idõszakos jelentése-
ket készít.

(2) A Sajtóiroda feladatai az MgSzH médiával való kap-
csolata tekintetében:

a) az MgSzH médiával kapcsolatos tájékoztatási kötele-
zettsége betartásáról való gondoskodás,

b) folyamatos kapcsolattartás a sajtóval, az elnöki, el-
nökhelyettesi, fõosztályvezetõi nyilatkozatok elõkészí-
tése, szervezése, esetenként kezdeményezése,

c) a válaszadás megszervezése a médiában megjelenõ,
az MgSzH-t érintõ és választ igénylõ cikkekre, nyilatkoza-
tokra és híradásokra,

d) elnöki, elnökhelyettesi felhatalmazás alapján nyilat-
kozattétel a médiának; sajtótájékoztatók megszervezése,
elõkészítése és lebonyolítása,

e) az MgSzH sajtóközleményeinek szerkesztése, megje-
lentetése; sajtófigyelés és a vezetés folyamatos tájékozta-
tása,

f) kapcsolattartás és a sajtótevékenység koordinálása a
minisztérium sajtóirodájával.

AZ ÉLELMISZERLÁNC-BIZTONSÁGI
ELNÖKHELYETTES ALÁRENDELTSÉGÉBE

TARTOZÓ SZERVEZETI EGYSÉGEK

Audit Önálló Osztály

50. §

Az Audit Önálló Osztály
a) ellátja az integrált többéves nemzeti ellenõrzési terv

végrehajtásának ellenõrzését,

130 FÖLDMÛVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI ÉRTESÍTÕ 1. szám



b) ellenõrzi az egyéb hatósági feladatok állategészség-
ügyi és élelmiszer-ellenõrzõ szolgálat, valamint növény-
és talajvédelmi szolgálat által történõ ellátását,

c) elkészíti az éves ellenõrzési programot,
d) elkészíti – az egyes ellenõrzések végrehajtása elõtt az

ellenõrzési programban foglaltak figyelembevételével –
az ellenõrzési tervet,

e) szervezi az ellenõrzési terv végrehajtását az ellenõr-
zendõ szervvel együttmûködésben,

f) elkészíti az elvégzett ellenõrzések eredményérõl
szóló jelentést,

g) visszaellenõrzi a jelentések alapján készített intézke-
dési tervek végrehajtását,

h) figyelemmel kíséri az európai uniós állategészség-
ügyi, állatvédelmi, élelmiszerekkel és takarmánnyal kap-
csolatos jogszabályi háttér változását, valamint ennek
alapján jogszabályi adatbázist mûködtet.

Állategészségügyi és Állatvédelmi Igazgatóság

51. §

(1) Az Állategészségügyi és Állatvédelmi Igazgatóság
a) járványos állatbetegségek elleni védekezéshez szük-

séges országos készenléti tervet készít,
b) egyes állatbetegségek területenkénti vagy országos

elõfordulásának és a fertõzöttség mértékének tisztázására
felmérõ rendszert mûködtet, valamint ellenõrzõ vizsgála-
tokat végeztet,

c) a korábban ismeretlen betegség közvetlen veszélye,
elõfordulása esetén megteszi az annak megelõzéséhez, fel-
derítéséhez, felszámolásához szükséges intézkedéseket,
gondoskodik az állami kártalanításról,

d) ellátja a járványvédelmi célelõirányzat tervezésével
kapcsolatos szakmai feladatokat,

e) szakmailag irányítja a járványvédelmi intézkedések
megtételét, valamint a járványvédelmi célelõirányzat fel-
használását,

f) gondoskodik a járványos állatbetegség megelõzésé-
hez, illetve felszámolásához szükséges ingyenes oltó- és
kórjelzõ anyagokról, továbbá a járványok megelõzéséhez
és elfojtásához szükséges mûszaki, technikai feltételek,
védõfelszerelések biztosításáról, valamint folyamatos kar-
bantartásáról és cseréjérõl,

g) külön jogszabály szerint megtiltja áru behozatalát,
Magyarország területérõl történõ kiszállítását, vagy az or-
szág területén történõ átszállítását,

h) engedélyezi az állatorvosi laboratóriumok mûködé-
sét és azokról nyilvántartást vezet,

i) ellenõrzi az állatorvosi laboratóriumok szakmai mû-
ködését,

j) vezeti az állati eredetû melléktermék kezelését, szállí-
tását végzõ üzemek országos nyilvántartását, valamint
gondoskodik annak közzétételérõl,

k) elkészíti az integrált többéves nemzeti ellenõrzési
terv szakterületére vonatkozó részét, továbbá szervezi és
irányítja annak végrehajtását,

l) elkészíti az integrált többéves nemzeti ellenõrzési terv
szakterületére vonatkozó részének végrehajtásáról szóló
éves jelentést,

m) ellátja a másodfokú járványügyi, állatvédelmi, vala-
mint élõ állat, szaporítóanyag szállítással, kereskedelem-
mel kapcsolatos feladatokat,

n) a bejelentési kötelezettség alá tartozó, továbbá egyes
nagy gazdasági kárral járó állatbetegségek és zoonózisok
megelõzésére, leküzdésére, illetve kártételük csökkentésé-
re irányuló szakmai és irányítási feladatok ellátásáért,

o) az exporttal és importtal, belsõ piaci kereskedelem-
mel és belföldi szállítással kapcsolatos állategészség-ügyi
hatósági elõírások érvényesítéséért, az állatok és állati ere-
detû termékek exportjával kapcsolatos egyes nemzetközi
feladatok ellátásáért,

p) a nemzetközi szervezeti tagsággal járó járványügyi,
állatvédelmi és kereskedelmi feladatok ellátásáért, Ma-
gyarország képviseletéért a Nemzetközi Járványügyi Hi-
vatalnál (O.I.E.) és a FAO Ragadós Száj- és Körömfájás
Elleni Védekezési Európai Bizottságában,

q) a nemzetközi szervezeti tagsággal járó élelmiszer-,
takarmányellenõrzési feladatok ellátásáért, Magyarország
képviseletéért,

r) részt vesz az Állatvédelmi Tanácsadó Testület ülé-
sein; és ellátja a titkári feladatokat,

s) ellátja a járványügy, állatvédelem szakterületet érintõ
nemzetközi szervezetekben, EU szakbizottságokban és
munkacsoportokban a szakmai képviseletet,

t) ellátja a szakterületének vonatkozásában megjelent
EU-jogszabályok harmonizációjával kapcsolatos felada-
tokat,

u) szakterületével összhangban végzi a területi szervek
irányítását, szakmai felügyeletét, pénzügyi gazdálkodási
rendszerének szakmai irányítását, továbbá azok feladatel-
látásával kapcsolatos szervezési feladatokat,

v) szakterületével összhangban végzi igazgatás mûszaki
fejlesztésének szakmai irányítását,

x) szakterületével összhangban ellátja a szakmai infor-
matikai feladatokat.

(2) Az Állategészségügyi és Állatvédelmi Igazgatóság
a) összeállítja az integrált többéves nemzeti ellenõrzési

tervet,
b) összeállítja az integrált többéves nemzeti ellenõrzési

terv végrehajtásáról szóló éves jelentést,
c) jogszabályban elõírt feladatmegosztás szerint a te-

nyésztési hatósággal együttmûködve kialakítja és mûköd-
teti az állatok egységes azonosítási és nyilvántartási rend-
szerét (ENAR),

d) kialakítja, mûködteti az Országos Állategészségügyi
Informatikai Rendszert (OÁIR),

e) szervezi és irányítja az egyes informatikai rendszerek
használatát (ENAR, OÁIR, TRACES, RASFF, egyéb),
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valamint az adott informatikai rendszer jellegétõl függõen
kiadja a hozzáférési jogosultságokat,

f) folyamatosan végzi az elnökhelyetteshez tartozó
szakterületek vonatkozásában a hazai informatikai rend-
szerek fejlesztését,

g) vezeti az állatorvosok országos nyilvántartását,
h) gondoskodik az állategészségügyi feladatok egysé-

ges végrehajtásához szükséges szakmai továbbképzé-
sekrõl,

i) az elnökhelyetteshez tartozó szakterületek vonatkozá-
sában összefogja és koordinálja a költségvetéshez és
egyéb pénzügyi intézkedésekhez kapcsolódó szakmai ter-
vezést,

j) szakterületével összhangban végzi a területi szervek
irányítását, szakmai felügyeletét, pénzügyi gazdálkodási
rendszerének szakmai irányítását, továbbá azok feladatel-
látásával kapcsolatos szervezési feladatokat,

k) szakterületével összhangban végzi igazgatás mûszaki
fejlesztésének szakmai irányítását,

l) szervezi a hatósági fõállatorvosok központi képzését,
vizsgáztatását,

m) koordinálja a megjelenõ EU jogszabályok harmoni-
zációjához szükséges feladatok ellátását,

n) részt vesz a Nemzeti Akkreditáló Testületben.

Szervezeti tagozódás:
– Járványvédelmi Osztály
– Igazgatási és Informatikai Osztály
– Állatvédelmi Osztály

Élelmiszer- és Takarmánybiztonsági Igazgatóság

52. §

(1) Az Élelmiszer- és Takarmánybiztonsági Igazgató-
ság

a) az élelmiszerek és takarmányok minõségének, higié-
niájának és biztonságának laboratóriumi vizsgálatára fel-
mérõ rendszert mûködtet, valamint ellenõrzõ vizsgálato-
kat végeztet,

b) részt vesz az élelmiszer-elõállító üzemek ellenõrzé-
sében és minõsítésében,

c) folyamatosan végzi az élelmiszer-ipari gépek, beren-
dezések higiéniai alkalmassági vizsgálatát, mûködteti és
naprakészen tartja a gépminõsítési nyilvántartási rend-
szert; gondoskodik annak közzétételérõl,

d) szervezi a jogszabályokban meghatározott radioké-
miai vizsgálati, ellenõrzési feladatok ellátását,

e) ellátja az élelmiszerbiztonsággal, -higiéniával -minõ-
séggel, takarmánybiztonsággal, -higiéniával, -minõséggel
kapcsolatos másodfokú feladatokat,

f) nyilvántartja az országban mûködõ létesítményeket,
valamint az Európai Unió tagállamain kívüli országban
mûködõ, az Európai Unióba takarmányt importáló takar-

mány-elõállító üzemek Magyarországon bejegyzett képvi-
selõit,

g) kijelöli a hatósági ellenõrzések során vett takarmány-
minták vizsgálatait végzõ laboratóriumokat, és gondosko-
dik annak közzétételérõl,

h) részt vesz a Minõségügyi Tárcaközi Bizottságban,

i) részt vesz a Magyar Takarmánykódex Bizottságban,

j) elõsegíti az exporttal és importtal, forgalmazással
kapcsolatos élelmiszer- és takarmányellenõrzési hatósági
elõírások érvényesítését,

k) engedélyezi az új élelmiszerek és az egyes élelmisze-
rek ionizáló sugárzással történõ kezelését,

l) elkészíti az integrált többéves nemzeti ellenõrzési terv
szakterületére vonatkozó részét, továbbá szervezi és irá-
nyítja annak végrehajtását,

m) elkészíti az integrált többéves nemzeti ellenõrzési
terv szakterületére vonatkozó részének végrehajtásáról
szóló éves jelentést,

n) ellátja az élelmiszer- és takarmány-ellenõrzés költ-
ségvetési tervezésével kapcsolatos szakmai feladatokat,

o) ellátja a szakterületének vonatkozásában megjelent
EU jogszabályok harmonizációjával kapcsolatos felada-
tokat,

p) szakterületével összhangban végzi a területi szervek
irányítását, szakmai felügyeletét, pénzügyi gazdálkodási
rendszerének szakmai irányítását, továbbá azok feladat-el-
látásával kapcsolatos szervezési feladatokat,

q) szakterületével összhangban végzi igazgatás-mû-
szaki fejlesztésének szakmai irányítását,

r) szakterületével összhangban ellátja a szakmai infor-
matikai feladatokat, részt vesz a szakterületéhez kapcsoló-
dó informatikai rendszerek – különösen a RASFF gyorsri-
asztási rendszer – mûködtetésében,

s) megteszi a szükséges intézkedéseket a RASFF rend-
szeren keresztül bejelentett, továbbá a Magyarországon
észlelt veszélyhelyzet esetén,

t) ellátja az élelmiszerbiztonság, -higiénia, -minõség, ta-
karmánybiztonság, -higiénia, -minõség szakterületet érin-
tõ nemzetközi szervezetekben, EU szakbizottságokban és
munkacsoportokban a szakmai képviseletet,

u) ellátja az OECD keretében mûködõ Új Takarmányok
Bizottságában a szakmai képviseletet,

v) engedélyezi és ellenõrzi a nem állam által mûködte-
tett, élelmiszer-higiéniai és -biztonsági célú vizsgálatokat
végzõ állategészségügyi laboratóriumok mûködését, to-
vábbá vezeti azok nyilvántartását,

x) részt vesz az állati eredetû termékeket elõállító enge-
délyezett és export üzemek minõsítésében,

y) elvégzi az élelmiszer-elõállítók exportra történõ beje-
lentésével, az engedélyezett üzemek listára vételével, illet-
ve felfüggesztésével vagy kizárásával kapcsolatos felada-
tokat.
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(2) Az Élelmiszer- és Takarmánybiztonsági Igazgató-
ság

a) külön jogszabályban foglaltak szerint nyilvántartja a
takarmány-elõállító üzemeket,

b) kijelöli és ellenõrzi a nyilvántartásbavételre kötele-
zett takarmány-elõállító üzemek nyilvántartásba vételéhez
szükséges vizsgálatok elvégzésére jogosult gazdálkodó
szervezeteket,

c) biztosítja a nemzeti referens mûködésének feltételeit,
d) részt vesz a hatósági szakemberek képzésében,
e) a külön jogszabályban foglaltak szerint az új takar-

mány eseti engedélyét felfüggeszti, újabb feltételhez köti,
módosítja, illetve visszavonja,

f) a takarmány-elõállító üzemek mûködési engedélyét
feltételhez kötheti, módosíthatja, felfüggesztheti, illetve
visszavonhatja,

g) engedélyezi a takarmány-elõállító üzemeket,
h) ellenõrzi a gyógyszeres takarmányt vizsgáló labora-

tóriumokat, az állatgyógyászati készítmények vizsgálata
vonatkozásában,

i) irányítja és koordinálja a takarmányok elõállításának,
tárolásának, forgalomba hozatalának, felhasználásának és
szállításának ellenõrzését,

j) a külön jogszabályban foglaltak szerint a laboratóriu-
mok mûködési engedélyét feltételhez köti, módosítja, fel-
függeszti, korlátozza, illetve visszavonja.

(3) Az Élelmiszer- és Takarmánybiztonsági Igazgató-
ság

a) egységes laboratóriumi élelmiszer-vizsgálati, élelmi-
szer-higiéniai, takarmányvizsgálati és takarmányhigiéniai
ellenõrzési módszereket dolgoz ki az állategészségügyi és
élelmiszer-ellenõrzõ szolgálat részére,

b) részt vesz az új élelmiszer-biztonsági és -vizsgálati,
takarmánybiztonsági és -vizsgálati módszerek kidolgozá-
sában, honosításában, fejlesztésében, adaptálásában és el-
terjesztésében,

c) véleményezi a laboratóriumi vizsgálatok nemzetközi
szabványait, érvényesíti a vizsgálati módszereket, gondos-
kodik az átvett vizsgálati módszerek hazai elterjesztésérõl,

d) tételes, felmérõ és célvizsgálatokat végez a mikrobio-
lógia, a kémia és a radiológia területén,

e) kijelölés alapján nemzeti referencia laboratóriumi
feladatokat lát el fagyasztott, gyorsfagyasztott baromfi
víztartalmának, a nyers és hõkezelt tej, tejtermékek ellen-
õrzésében, édesipari termékek, befõttek ciánhidrogén tar-
talmának, a sütõzsírok poláros komponenseinek, a halak
és sajtok hisztamin tartalmának meghatározása terén, a
tengeri puhatestûek biotoxinjainak vizsgálatában, továbbá
referencia-laboratóriumi tevékenységet lát el az élelmisze-
rekben elõforduló kórokozó mikroorganizmusok, illetve
anyagcseretermékeik azonosításában, valamint tipizálásá-
ban,

f) részt vesz az élelmiszerek által közvetített zoonotikus
kórokozók (pl.: Salmonella, Campylobacter, Listeria) mo-
nitoring rendszerének az intézet hatáskörébe tartozó vizs-

gálataiban, a mintavételi terv kidolgozásától az adatfeldol-
gozásig,

g) az állategészségügy és az élelmiszer-ellenõrzés terü-
letén teljesíti a szalmonellafertõzés azonosításának köz-
ponti feladatait,

h) szervezi és mûködteti az állati eredetû élelmiszerekre
vonatkozó országos maradékanyag mintavételi és labora-
tóriumi vizsgálati programot mind a hazai, mind az import
élelmiszerek vonatkozásában, részt vesz annak végrehaj-
tásában,

i) szervezi és mûködteti a nemzetközi elõírásoknak
megfelelõ élelmiszer-biztonsági – így a toxikológiai és ra-
diokémiai – figyelõ rendszert (monitoring system),

j) az egységes szemlélet érvényesítése érdekében szak-
mailag segíti, összehangolja és koordinálja a területi hiva-
talok élelmiszer-higiéniai és exportvizsgálati tevékenysé-
gét, valamint az élelmiszer-ellenõrzõ és -vizsgáló labora-
tóriumainak munkáját,

k) ellátja az élelmiszer-vizsgáló laboratóriumok minõsí-
tését és körvizsgálatokkal való ellenõrzését, szakmai felül-
vizsgálatát,

l) külsõ jelentkezõk részére körvizsgálatokat (módszer-
tani, jártassági) szervez, és párhuzamos vizsgálatokkal ér-
tékeli a laboratóriumokban végzett vizsgálatok pontossá-
gát, megbízhatóságát,

m) közremûködik az állategészségügyi és élelmiszer-el-
lenõrzõ feladatok ellátásában foglalkoztatott szakemberek
gyakorlati képzésében és továbbképzésében,

n) elkészíti az integrált többéves nemzeti ellenõrzési
terv szakterületére vonatkozó részét, továbbá szervezi és
irányítja annak végrehajtását,

o) elkészíti az integrált többéves nemzeti ellenõrzési
terv szakterületére vonatkozó részének végrehajtásáról
szóló éves jelentést,

p) gondoskodik az FVM felügyelete alá tartozó radioló-
giai, mérõ- és ellenõrzõ hálózat részére nyújtott polgári vé-
delmi felszerelések rendelkezés szerinti elosztásáról, rend-
szeres karbantartásáról, javításáról.

(3) Az Élelmiszer- és Takarmánybiztonsági Igazgató-
ság ellátja az FVM Radiológiai Ellenõrzõ Hálózat irányí-
tását, melynek keretében

a) koordinálja az országos radiokémiai monitoring-
program kidolgozását és végrehajtását, továbbá szervezi
és mûködteti az állati eredetû élelmiszerekre vonatkozó
országos maradékanyag mintavételi és laboratóriumi vizs-
gálati programot mind a hazai, mind az import élelmisze-
rek vonatkozásában,

b) elkészíti és naprakész állapotban tartja a laboratóriu-
mi élelmiszer-vizsgálati módszergyûjteményt,

c) az igazgatóság szakterületének megfelelõen közre-
mûködik az Országos Állategészségügyi Informatikai
Rendszer mûködtetésében, továbbá elõkészíti a rendszer
karbantartásával, fejlesztésével kapcsolatos szakmai anya-
gokat,
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d) vizsgálatokat végez a takarmány-elõállító üzemek
mûködésének engedélyezéséhez és nyilvántartásba vételé-
hez,

e) közremûködik a gyógyszeres takarmányt vizsgáló la-
boratóriumok mûködésének engedélyezésében, az állat-
gyógyászati készítmények vonatkozásában,

f) mûködteti a takarmányvizsgálatok nemzeti referencia
laboratóriumát és ellátja annak külön jogszabályban fog-
lalt feladatait,

g) közremûködik az országban mûködõ takarmányvizs-
gáló laboratóriumok, továbbá azok vizsgálatainak minõsí-
tésében, engedélyezésében, ellenõrzésében,

h) elvégzi a takarmány alapanyagok, adalékanyagok,
elõkeverékek, koncentrátumok, takarmánykeverékek, ter-
mészetes állapotú mezõgazdasági termékek teljes körû
vizsgálatát,

i) ellátja a szakterületére vonatkozó költségvetési terve-
zésével kapcsolatos szakmai feladatokat,

j) ellátja a szakterületének vonatkozásában megjelent
EU jogszabályok harmonizációjával kapcsolatos felada-
tokat,

k) szakterületével összhangban végzi igazgatás mûszaki
fejlesztésének szakmai irányítását,

l) szakterületével összhangban ellátja a szakmai infor-
matikai feladatokat,

m) szakmai segítséget nyújt az országban mûködõ ta-
karmányvizsgáló laboratóriumok, valamint azok vizsgála-
tainak ellenõrzésében,

n) részt vesz a takarmányvizsgálati módszerek kialakí-
tásában és fejlesztésében,

o) véleményezi a laboratóriumi vizsgálatok nemzetközi
szabványait, érvényesíti a vizsgálati módszereket, gondos-
kodik az átvett vizsgálati módszerek hazai elterjesztésérõl.

Szervezeti tagozódás:
– Élelmiszerbiztonsági és -higiéniai Osztály
– Élelmiszer-forgalmazási Osztály
– Takarmánybiztonsági és -minõségellenõrzési Osztály
– Területi Laboratóriumok Koordinációs Osztály

Állategészségügyi Diagnosztikai Igazgatóság

53. §

(1) Az Állategészségügyi Diagnosztikai Igazgatóság
a) diagnosztikai és más szakmai vizsgálatokkal közre-

mûködik az állatbetegségek okainak megállapításában, a
fertõzöttség felderítésében, a helyi és országos mentesítési
és betegség-felszámolási programok végrehajtásában,

b) elvégzi az állategészségügyi hatóság által megrendelt
diagnosztikai vizsgálatokat,

c) elvégzi az egzotikus állatbetegségek diagnosztikai
vizsgálatát,

d) ellátja a nemzetgazdaságilag nagy kárt okozó állatbe-
tegségekkel kapcsolatos járványvédelmi és diagnosztikai
készenléti feladatokat,

e) elvégzi a vadon élõ és a védett állatok, a halak, a vál-
tozó testhõmérsékletû állatok és a méhek betegségeinek
felderítésére irányuló diagnosztikai és környezethigiéniai
vizsgálatokat,

f) elvégzi az állatkerti és egyéb egzotikus állatok beteg-
ségeinek kórmeghatározását,

g) elvégzi a zoonózisok (emberre és állatra egyaránt ve-
szélyes fertõzõ betegségek) megelõzésével, felderítésével
és leküzdésével kapcsolatos laboratóriumi diagnosztikai
vizsgálatokat,

h) elvégzi a háziállatok anyagforgalmi betegségeinek,
valamint tápanyag-, ásványi anyag- és vitaminellátottsá-
gának vizsgálatát,

i) részt vesz a fertõzõ, a parazitás, a gazdaságilag jelen-
tõs állatbetegségek valamint a zoonózisok nyilvántartási
rendszerének mûködtetésében,

j) részt vesz a járványmegelõzõ figyelõrendszerben,
k) a járványvédelmi intézkedéseket a szabad és munka-

szüneti napokon ügyeleti rendszerben segíti,
l) kijelölés alapján ellátja a referencialaboratórium fel-

adatait,
m) közremûködik a diagnosztikai módszerek folyama-

tos korszerûsítésében,
n) a nemzetközi követelményekkel összhangban álló

vizsgáló módszerek alkalmazása érdekében diagnosztiku-
mokat és eszközöket állít elõ, illetve szerez be,

o) elvégzi a miniszter által meghatározott állatbetegsé-
gek laboratóriumi diagnosztikai módszereinek a nemzet-
közi elõírások szerinti meghonosítását és alkalmazását,

(2) Az Állategészségügyi Diagnosztikai Igazgatóság
a) részt vesz az állatbetegségek megelõzését, gyógyí-

tását szolgáló új eljárások kidolgozásában és elterjesztésé-
ben,

b) a miniszter megbízása alapján felmérõ és célvizsgála-
tokat végez,

c) vizsgálati eredményeit az országos diagnosztikai
adattárban kezeli,

d) részt vesz a kutatásban, valamint az állatorvosok és
más állat-egészségügyi szakemberek képzésében,

e) elkészíti az integrált többéves nemzeti ellenõrzési
terv szakterületére vonatkozó részét, továbbá szervezi és
irányítja annak végrehajtását,

f) elkészíti az integrált többéves nemzeti ellenõrzési terv
szakterületére vonatkozó részének végrehajtásáról szóló
éves jelentést,

g) közremûködik az állategészségügyi és élelmiszer-el-
lenõrzõ feladatok ellátásában foglalkoztatott szakemberek
gyakorlati képzésében és továbbképzésében,
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h) az igazgatóság szakterületének megfelelõen közre-
mûködik az Országos Állategészségügyi Informatikai
Rendszer mûködtetésében, továbbá elõkészíti a rendszer
karbantartásával, fejlesztésével kapcsolatos szakmai anya-
gokat.

(3) Az Állategészségügyi Diagnosztikai Igazgatóság
a) mûködteti a mikroorganizmus- és sejtbankot,
b) vizsgálja az állategészségügyi laboratóriumok szak-

mai mûködését, lefolytatja a laboratóriumok szakszerû
mûködését biztosító (kör)vizsgálatokat,

c) ellátja a szakterületére vonatkozó költségvetési terve-
zésével kapcsolatos szakmai feladatokat,

d) ellátja a szakterületének vonatkozásában megjelent
EU jogszabályok harmonizációjával kapcsolatos felada-
tokat,

e) szakterületével összhangban végzi igazgatás mûszaki
fejlesztésének szakmai irányítását,

f) szakterületével összhangban ellátja a szakmai infor-
matikai feladatokat.

Szervezeti tagozódás:

– Igazgatási és Minõségirányítási Osztály
– Kórbonctani Osztály, Debrecen
– Mikrobiológiai Osztály, Debrecen
– Kórbonctani Osztály, Kaposvár
– Mikrobiológiai Osztály, Kaposvár

Állatgyógyászati Termékek Igazgatósága

54. §

(1) Az Állatgyógyászati Termékek Igazgatósága enge-
délyezi

a) az állatgyógyászati készítmények forgalomba hoza-
talát,

b) az állat-egészségügyi biocid termék forgalomba ho-
zatalát, annak valamennyi hatóanyagának közösségi jegy-
zékbe történõ felvételéig,

c) az állatgyógyászati készítmények és hatóanyagaik
üzemi méretû elõállítását, az állatgyógyászati készítmé-
nyek gyakorlati kipróbálását,

d) az állatgyógyászati készítmények behozatalát.

(2) Az Állatgyógyászati Termékek Igazgatósága
a) engedélyezi a mikrochip forgalomba hozatalát és ve-

zeti azok nyilvántartását,
b) a külön jogszabály szerinti biocid termékek forga-

lomba hozatalának engedélyezésére irányuló eljárásban
szakhatóságként közremûködik,

c) nyilvántartásba veszi az állatgyógyászatban haszná-
latos gyógyhatású készítményeket, ápolószereket, segéd-
anyagokat,

d) vezeti az állatgyógyászati készítmények törzsköny-
vét, és nyilvántartást vezet az állatgyógyászati készít-
ményt forgalmazókról, illetve gyártókról,

e) külön jogszabályban foglaltak szerint közzéteszi az
állatgyógyászati termékekkel és az állatgyógyászati ké-
szítményt forgalmazókkal, illetve gyártókkal kapcsolatos
nyilvános adatokat,

f) ellenõrzi az állatgyógyászati készítmények és ható-
anyagaik elõállító helyeit, elõállítási körülményeit és az
állatgyógyászati készítmények nagykereskedelmi forgal-
mazásának feltételeit,

g) ellenõrzést végez a törzskönyvezett állatgyógyászati
készítmények hazai gyártóinál, forgalmazóinál és felhasz-
nálóinál, behozatal esetén az elsõ hazai tárolás helyén, to-
vábbá a törzskönyvezett állatgyógyászati készítmények
hatóanyagának gyártóinál,

h) részt vesz az állatgyógyászati készítmények elõállítá-
sának, behozatalának ellenõrzésében,

i) elvégzi az állatgyógyászati készítmények – jogsza-
bályban elõírt – vizsgálatát,

j) kivizsgálja az állatgyógyászati készítményekkel
szembeni minõségi kifogásokat és feltételezett mellékha-
tásait, és eleget tesz a vonatkozó nemzetközi informatikai
rendszerrel kapcsolatos kötelezettségeinek,

k) mûködteti az államilag elõírt állat-egészségügyi fel-
adatok ellátásához szükséges oltó- és kórjelzõ anyagok
központi tárolóját és elosztóját,

l) ellátja Magyarország képviseletét az állatgyógyászati
készítmények közösségi engedélyezési eljárásaiban,

m) azonosítja és elemzi az állatgyógyászati termékekkel
kapcsolatos kockázatokat, és kidolgozza a kockázat keze-
léséhez szükséges intézkedéseket,

n) elkészíti az integrált többéves nemzeti ellenõrzési
terv szakterületére vonatkozó részét, továbbá szervezi és
irányítja annak végrehajtását,

o) elkészíti az integrált többéves nemzeti ellenõrzési
terv szakterületére vonatkozó részének végrehajtásáról
szóló éves jelentést,

p) ellátja a jogszabályban meghatározott egyéb fel-
adatait,

q) elvégzi a minõségirányítási rendszerek (MSZ EN
ISO 9001:2000 és MSZ EN ISO 17025:2005) alkalmazá-
sának összehangolását és folyamatos továbbfejlesztését,
valamint ezzel összefüggésben a minõségirányítási doku-
mentációk kezelését,

r) kezeli a törzskönyvi dokumentációt tartalmazó irat-
tárat,

s) adatot kezel az állatgyógyászati készítmények euró-
pai uniós adatbázisaiban (Europharm, EudraVigilance,
EudraGMP).
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(3) Az Állatgyógyászati Termékek Igazgatósága
a) ellátja a gyógyszer-minõséggel kapcsolatos riasztási

(Rapid Alert) feladatokat,
b) tervezi a vezetõségi átvizsgálásokat és belsõ audi-

tokat,
c) tervezi és irányítja a minõségügyi továbbképzéseket,
d) részt vesz az Európai Unió különbözõ szervezetei (és

más nemzetközi szervezetek) által irányított ellenõrzések-
ben.

e) eleget tesz az Európai Unió által elõírt bejelentési és
adatszolgáltatási kötelezettségeknek, nyilvántartásoknak,

f) az igazgatóság szakterületének megfelelõen közre-
mûködik az Országos Állategészségügyi Informatikai
Rendszer mûködtetésében, továbbá elõkészíti a rendszer
karbantartásával, fejlesztésével kapcsolatos szakmai anya-
gokat,

g) mûködteti az igazgatóság feladatainak ellátásához
szükséges szakkönyvtárat,

h) ellátja a gödöllõi állatkísérleti telep mûködtetésével
kapcsolatos szakmai feladatokat,

i) ellenõrzi az antibiotikumok használatát és szervezi az
antibiotikum rezisztencia monitorozását, együttmûködve
az egészségügyi hatóságokkal,

j) ellátja a gyógyszeres takarmányokkal kapcsolatos fel-
adatokat,

k) ellátja a szakterületére vonatkozó költségvetési terve-
zésével kapcsolatos szakmai feladatokat,

l) ellátja a szakterületének vonatkozásában megjelent
EU jogszabályok harmonizációjával kapcsolatos felada-
tokat,

m) szakterületével összhangban végzi igazgatás mûsza-
ki fejlesztésének szakmai irányítását,

n) szakterületével összhangban ellátja a szakmai infor-
matikai feladatokat.

Szervezeti tagozódás:
– Inspektorátus
– Oltóanyag Osztály
– Gyógyszer-törzskönyvezési Osztály

Borminõsítési Igazgatóság

55. §

A Borminõsítési Igazgatóság
a) ellenõrzi a must, bor, borpárlat elõállítására, kezelé-

sére, tárolására, nyilvántartására, forgalomba hozatalára,
zárt borvidékekre vonatkozó rendelkezések megtartását,

b) elvégzi a belföldi forgalomba kerülõ borok minõsíté-
sét, és kiadja a minõsítést tartalmazó határozatokat,

c) ellenõrzi a bor, borpárlat elõírások szerinti címkéjét,
d) minõsíti a külkereskedelmi forgalomba kerülõ borá-

szati termékeket, kiadja az export bizonylatokat,

e) ellátja a külföldi származású bor, borpárlat forga-
lomba hozatal elõtti minõsítését, szállítmányonkénti ellen-
õrzését,

f) nyilvántartja a palackozókat és bortöltõ pincésze-
teket,

g) folyamatosan ellenõrzi a borászati üzemeket, raktá-
rakat, kimérõket; rendellenesség esetén mintát vesz, be-
azonosító vizsgálatot végez, határozatot hoz; indokolt
esetben szabálysértési és büntetõeljárást kezdeményez,
minõségvédelmi bírságot szab ki,

h) ellátja az Országos Borszakértõ Bizottság mûködte-
tésével kapcsolatos teendõket,

i) az Országos Borszakértõ Bizottság javaslata alapján
az állami ellenõrzõjegy alkalmazását engedélyezi, annak
kiadását és nyilvántartását végzi, felhasználását, valamint
a bor azonosságát ellenõrzi,

j) gondoskodik az állami ellenõrzõjegy elkészítésérõl,
elszámolási kötelezettség melletti kezelésérõl,

k) ellátja a kékderítéssel kapcsolatos ügyek intézését és
egyéb szervezetek által történõ végzésének engedélye-
zését,

l) elvégzi ba kékderítési vizsgára felkészítést, annak
megszervezését, az eredményes vizsgáról bizonyítvány ki-
adását, annak nyilvántartását,

m) ellenõrzi a jogszabályban meghatározott adalék-
anyagok, eljárások borászati alkalmazását,

n) a borászati ügyekben bíróság, egyéb hatóság, vala-
mint mások megkeresésére, illetve felkérésére szakértõi
véleményt ad,

o) borászati technológiai kérdésekben szaktanácsadást
végez,

p) elvégzi a must, bor, borpárlat és egyéb borgazdasági
termékek fizikai, kémiai, mikrobiológiai és érzékszervi
vizsgálatával kapcsolatos laboratóriumi tevékenységet,

q) elvégzi a forgalomba-hozatali eljárásban az 500 hl fe-
letti bortételeknél a helyszíni hatósági mintavételt,

r) ellátja a származási bizonyítványok valóságtartalmá-
nak ellenõrzését,

s) ellátja a magántárolási, a lepárlási, a mustsûrítmén-
nyel való mustjavítási támogatási intézkedésekhez kap-
csolódó szakmai ellenõrzõ feladatokat,

t) ellátja a bortörvény hatálya alá tartozó termékek elõ-
állítását, kiszerelését (ideértve a nem palackos kiszerelést
is) és forgalomba hozását végzõ üzemek mûködésének en-
gedélyezésével kapcsolatos feladatokat,

u) ellátja a pincekönyv szakmai tartalmának ellenõr-
zését,

v) ellenõrzi a borászati termékek származását, eredetét,
minõségét (összetételi és érzékszervi tulajdonságok, térfo-
gat, csomagolás és jelölés) a telephely, pince, üzem, raktár
mûködésének jogszerûségét, továbbá a jármû rakományát
és a tárolás körülményeit.

Szervezeti tagozódás:

– Borászati Hatósági Osztály
– Borellenõrzési Osztály
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Növény-, Talaj- és Agrárkörnyezet-védelmi
Igazgatóság

56. §

(1) A Növény-, Talaj- és Agrárkörnyezet-védelmi Igaz-
gatóság alaptevékenysége a növényvédelemrõl szóló
2000. évi XXXV. törvényben, illetve a végrehajtására ki-
adott rendeletekben, a termõföldrõl szóló 1994. évi LV.
törvényben, valamint a külön jogszabályokban meghatá-
rozott növényvédelmi, növény-egészségügyi, zöldség-
gyümölcs minõségellenõrzési, talajvédelmi, valamint
agrár-környezetvédelmi hatósági és egyéb állami szakfel-
adatok végrehajtása.

(2) A Növény-, Talaj- és Agrárkörnyezet-védelmi Igaz-
gatóság

a) ellátja a növényvédelemmel, növényegészségüggyel,
talajvédelemmel, növény, növényi termék, növényvédõ-
szer-maradék és egyéb toxikus anyagtartalom ellenõrzés-
sel, valamint agrár-környezetvédelemmel és zöldség-gyü-
mölcs minõségellenõrzéssel kapcsolatos feladatokat,

b) elvégzi a növényvédõ szerek és termésnövelõ anya-
gok engedélyezésével, illetve ezek ellenõrzésével kapcso-
latos feladatokat,

c) elõkészíti a növényvédõ szerek és termésnövelõ
anyagok engedélyezési vizsgálatait, megszervezi azok
végrehajtását és ellenõrzi a kísérleti munkát. Összegzi,
elemzi és értékeli az engedélyezési vizsgálatok eredmé-
nyeit,

d) szervezi, összehangolja, irányítja és ellenõrzi a terü-
leti szervek szakmai, minõségbiztosítási, laboratóriumi,
továbbá informatikai és térinformatikai tevékenységét,

e) elõkészíti a szakmai tevékenység fejlesztéséhez szük-
séges beruházási javaslatokat, részt vesz a beruházási
programok szervezésében, nyilvántartja az ehhez szüksé-
ges beruházási, fejlesztési igényeket,

f) gondoskodik a nemzetközi vizsgálati módszerek, el-
járások, szabványok egységes bevezetésérõl,

g) nyilvántartja az egyes országok növény-egészség-
ügyi import elõírásait, mûködteti a növény-egészségügyi
információs rendszert és az országos termelõi nyilvántar-
tást,

h) szervezi és összehangolja az országos jelentõségû és
kiterjedésû növényvédelmi programokat,

i) országos növényvédelmi elõrejelzési rendszert mû-
ködtet,

j) mûködteti az Agrár-környezetgazdálkodási Informá-
ciós Rendszert és az országos térinformatikai rendszert,

k) a Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal megbí-
zása alapján részt vesz a külön jogszabályban meghatáro-
zott agrár- és vidékfejlesztési támogatások ellenõrzésével
kapcsolatos szakterületi szabályok meghatározásában, ko-
ordinálja és szervezi valamennyi területi szerv ilyen irányú
területi feladatainak ellátását,

l) szervezi, és szakmailag ellenõrzi a módszerfejlesztési
és technológiai, valamint biológiai és kémiai vizsgálato-
kat, azok eredményeit összesíti és feldolgozza,

m) módszertani útmutatót, utasítást, irányelvet, tájékoz-
tatót és egyéb szakanyagot ad ki a hatósági és egyéb tevé-
kenység egységes ellátásának elõsegítésére,

n) a talajok minõségi változásainak, környezeti állapo-
tának folyamatos figyelemmel kísérésére mûködteti az or-
szágos Talajvédelmi Információs és Monitoring rendszert,
irányítja, felügyeli és ellenõrzi a területi szervek ilyen irá-
nyú tevékenységét,

o) elvégzi a nemzetközi egyezmények, joganyagok, tár-
gyalási jegyzõkönyvek fordítását. Részt vesz nemzetközi
rendezvények szervezésében,

p) részt vesz az EU szakbizottságainak, valamint
nemzetközi szervezetek munkájában, közremûködik a
nemzetközi egyezményekben vállalt kötelezettségek vég-
rehajtásában,

q) szakmai továbbképzést szervez és bonyolít az
MgSzH Központ és valamennyi területi szerv köztisztvi-
selõje részére,

r) elkészíti az integrált többéves nemzeti ellenõrzési
terv szakterületére vonatkozó részét, továbbá szervezi és
irányítja annak végrehajtását,

s) elkészíti az integrált többéves nemzeti ellenõrzési
terv szakterületére vonatkozó részének végrehajtásáról
szóló éves jelentést,

t) irányítja és felügyeli a zöldség és gyümölcs minõ-
ség-ellenõrzést.

u) ellátja a zöldség-gyümölcs minõség-ellenõrzés szak-
területet érintõ nemzetközi szervezetekben, EU szakbi-
zottságokban és munkacsoportokban a szakmai képvisele-
tet,

v) ellátja az OECD keretében mûködõ Zöldség-gyü-
mölcs Szabványok Bizottságában a szakmai képviseletet.

Szervezeti tagozódás:

– A növényvédelmi igazgató-helyettes alárendeltségé-
ben az alábbi osztályok mûködnek:

= Növényvédelmi Osztály
= Növényegészségügyi Osztály
= Zöldség- Gyümölcs Minõségellenõrzési Osztály

– A növényvédõ szer és termésnövelõ anyag engedé-
lyezési igazgató-helyettes alárendeltségében az alábbi
osztályok mûködnek:

= Technológiai Osztály
= Szerengedélyezési Osztály
= Hatóanyag-engedélyezési Osztály

– A talajvédelmi és agrár-környezetvédelmi igazgató-
helyettes alárendeltségében az alábbi osztályok mû-
ködnek:

= Talajvédelmi Osztály
= Agrár-környezetvédelmi Osztály
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A TERMÉSZETI ÉS GENETIKAI
ERÕFORRÁSOKÉRT FELELÕS ELNÖKHELYETTES
ALÁRENDELTSÉGÉBEN MÛKÖDÕ SZERVEZETI

EGYSÉGEK

Földmûvelésügyi Igazgatóság

57. §

(1) A Földmûvelésügyi Igazgatóság ellátja, irányítja,
koordinálja és ellenõrzi

a) a nemzeti agrárpolitika képviseletét és érvényre jutta-
tását a különbözõ szintû területekre vonatkozó (régió, me-
gye, kistérség, település) stratégiák, koncepciók, progra-
mok és tervek egyeztetése során,

b) a jogszabály-elõkészítés keretében a minisztérium ál-
tal egyeztetésre leadott tervezetek véleményezésével kap-
csolatos feladatokat,

c) a nemzeti támogatási rendszer mûködtetésével össze-
függõ feladatokat a vonatkozó jogszabályi elõírásoknak
megfelelõen, és a minisztérium által meghatározott idõ-
pontban jelentést ad a támogatások felhasználásáról,

d) a tisztán nemzeti forrásból finanszírozott támogatá-
sok felhasználásának ellenõrzését,

e) a Kormány által korábban meghirdetett a mezõgazda-
sági termelõk éven belüli lejáratú hiteleinek adósságrende-
zési programjának végrehajtásával kapcsolatos végrehaj-
tási feladatokat,

f) az elemi károkkal és azok biztosításával kapcsolatos
állami támogatások mûködtetésével összefüggõ felada-
tokat,

g) a földügyi igazgatás keretében a földkiadással, és
földárveréssel kapcsolatos feladatokat,

h) a növénytermesztési és állattenyésztési szakigazga-
tási feladatokat,

i) a korábbi szõlõ-, gyümölcstelepítéssel kapcsolatos
szakigazgatási feladatokat,

j) a szõlõültetvény és termõhelyi kataszter vezetését,
k) a jogszabályban meghatározott halászati és vadászati

igazgatási feladatokat,
l) a minisztérium szakfõosztályával együttmûködve a

vadászati és halászati területi igazgatás felügyeletét, vala-
mint a jogszabályokon alapuló vadászati és halászati ható-
sági feladatokat,

m) a minisztérium szakfõosztályával együttmûködve a
mezõgazdasági vízgazdálkodással kapcsolatosan hatáskö-
rébe utalt feladatokat,

n) az állami tulajdonú forgalomképes vizek és vízi léte-
sítmények kezelésével kapcsolatosan hatáskörébe utalt
feladatokat,

o) az információszolgáltatással kapcsolatos feladatokat;
az MgSzH Központot és a minisztérium vezetését elsõdle-
ges információkkal és statisztikai adatokkal látja el az ag-
rárágazat területi szintû mûködésével kapcsolatosan (re-
gionális-, megyei-, települési és egyéni gazdálkodói szint),

p) a mezõõri/hegyõri szolgálat mûködtetésével kapcso-
latos igazgatási feladatokat,

q) a Regionális-, és a Megyei Területfejlesztési Tanács-
nál, valamint a különbözõ területi munkabizottságoknál
jelentkezõ, külön jogszabályban megjelölt feladatait.

(2) A Földmûvelésügyi Igazgatóság
a) a területi szervek útján ellátja a termelõi csoportok

mûködésének ellenõrzését,
b) elvégzi a nemzeti támogatás keretében megvalósított

mezõgazdasági beruházások utóellenõrzését (ideértve elõ-
zetesen elismert termelõi csoportok, a BÉSZ-ek, a gépkö-
rök és a tejszövetkezetek, valamint az integrátorok támo-
gatásainak utóellenõrzését is),

c) a korábbi években meghirdetett, a nemzeti költségve-
tési elõirányzat terhére odaítélt egyes agrárgazdasági cé-
lokhoz tartozó támogatás felhasználásának jogszabályban
elõírt feladataihoz kapcsolódó adminisztrációs és operatív
feladatokat végzõ titkárság mûködtetését,

d) ellenõrzi a termelõi csoportok éves beszámolói fel-
dolgozásának kötelezettségét,

e) koordinálja a területi szervek mezei õrszolgálattal
kapcsolatos nyilvántartási és ellenõrzési feladatait.

(3) A Földmûvelésügyi Igazgatóság a területi szervek
részére

a) folyamatos tájékoztatást ad a kormányzati döntések-
rõl, támogatási lehetõségekrõl,

b) útmutatást ad az egyes mezõgazdasági tevékenysé-
gekhez kapcsolódó támogatások eljárási rendjérõl,

c) meghatározza a területi tapasztalatokkal kapcsolatos
szakmai szempontokat,

d) eligazítást ad a termelõi, értékesítõ szervezetek meg-
alakításával kapcsolatos teendõk ellátásához,

e) eligazítást ad a termésbecsléssel, állapotminõsítéssel,
az elemi károk felmérésével, valamint az ezekhez kapcso-
lódó nyilvántartások vezetésével összefüggõ feladatok el-
látásában.

(4) A halászati, vadászati igazgatási feladatok koordiná-
lása a Földmûvelésügyi Igazgatóságon:

a) a Földmûvelésügyi Igazgatóság gondoskodik a terü-
leti szervek halászati szakigazgatási munkájához szüksé-
ges nyomtatványokról (állami halászjegy, állami horgász-
jegy, állami gyermek horgászjegy, horgász vizsgabizo-
nyítvány, halász vizsgabizonyítvány, halõri esküokmány,
halõri napló). A minisztérium szakfõosztályával együtt-
mûködve koordinálja a területi szerveknél folyó halászati
hatósági munkát, és arról a minisztérium részére tájékozta-
tó jelentéseket készít. Az állam halászati jogának haszon-
bérbeadásával kapcsolatos pályázatokkal kapcsolatosan
elõkészíti a miniszter hatáskörébe tartozó döntéseket, és
azokat felterjeszti a minisztérium szakfõosztályának,

b) a Földmûvelésügyi Igazgatóság gondoskodik a terü-
leti szervek vadászati szakigazgatási munkájához szüksé-
ges nyomtatványokról.
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(5) A Földmûvelésügyi Igazgatóság feladatai a területi
növénytermesztési és állattenyésztési szakigazgatási fel-
adatok koordinálása keretében:

a) információnyújtás a minisztérium részére a legfonto-
sabb növénykultúrák termelési adatairól (így különösen
vetési munkák, termésbecslés, állapotminõsítés, beleértve
az idõszerû mezõgazdasági munkák végzésének folyama-
tos figyelésérõl, a meghatározó termelési tényezõk értéke-
lésérõl történõ információ szolgálaltatását is),

b) Aratási Koordinációs Bizottság mûködtetése,
c) mezõgazdasági elemi károk felmérése,
d) állattenyésztési támogatási konstrukciók mûköd-

tetése,
e) információnyújtás a minisztérium részére az állattar-

tás és állattenyésztés területén (felvásárlási árak, lét-
szám stb.),

f) szoros együttmûködés a terméktanácsokkal, valamint
a szakmai szövetségekkel és egyesületekkel.

(6) A Földmûvelésügyi Igazgatóság koordinálja a falu-
gazdász-hálózat MVH részére végzett közremûködõi
tevékenységét

a) a tájékoztatási feladatok ellátása keretében:
aa) a kérelem nyomtatványok terjesztése, kitöltési

útmutatása,
ab) támogatás igénybevételéhez, intézkedésben való

részvételhez kapcsolódó tanácsadás,
ac) az MVH közleményeinek megismertetése,
ad) a támogatási kérelmek feldolgozása kapcsán fel-

tárt hibák, hiányosságok megszüntetésére vonat-
kozó intézkedések bonyolítása során az ügyfél
részére tájékoztatás adása, illetve konzultációk
tartása hiánypótlások teljesítése érdekében,

b) a támogatási kérelmek feldolgozásához kapcsolódó
adminisztratív feladatok során az egyes nagytömegû, rö-
vid idõszakra koncentrálódó adminisztrációs feladatok
végrehajtásában (rögzítés, szkennelés),

c) a jogcímek ellenõrzési feladataival kapcsolatban a
helyszíni ellenõrzések végzése során,

d) az intervenciós készletek leltározásával kapcsolatos
feladatokban az MVH mindenkor hatályos leltározási sza-
bályzata alapján.

(7) A Földmûvelésügyi Igazgatóság ügyfélszolgálattal
kapcsolatos feladatai körében

a) irányítja, szervezi, koordinálja és ellenõrzi a megyei
mezõgazdasági szakigazgatási hivatal ügyfélszolgálati
rendszerét,

b) kialakítja az egyablakos ügyfélszolgálati rendszert,
melyet területi szinten is elõ kell készíteni, és be kell ve-
zetni,

c) meghatározza a központi és a területi ügyfélszolgálati
rendszer mûködéséhez szükséges személyi, tárgyi és pénz-
ügyi feltételeket,

d) meghatározza és ellenõrzi az ügyfélfogadás rendjét,
e) meghatározza az ügyfélszolgálat szakmai területeit és

biztosítja az ügyfelek érdeklõdésének megfelelõen az

egyes szakmai területek ügyfélszolgálati helyét, illetve az
ügyfélfogadó ablakok igény szerinti számát,

f) meghatározza és elõírja az ügyfélszolgálaton dolgo-
zók szakmai képzettségét,

g) kidolgozza és karbantartja az egyablakos ügyfélszol-
gálati rendszer mûködésének egységes szabályzatát,

h) kialakítja az ügyfelek nyilvántartási rendszerét,
i) elõkészíti, bevezeti és folyamatosan ellenõrzi, hogy

az ügyfelek szakmai érdeklõdései, panaszai rögzítésre ke-
rüljenek, valamint azok ügyintézései is dokumentálva le-
gyenek,

j) elõkészíti, koordinálja és felügyeli az ügyfélszolgála-
tok elhelyezésével kapcsolatos teendõket,

k) biztosítja az ügyfelek tájékoztatásához szükséges
szakmai anyagokat, információkat, nyomtatványokat,
egyéb segédanyagokat,

l) gondoskodik az ügyfélszolgálat dolgozóinak tovább-
képzésérõl,

m) kialakítja az ügyfélszolgálatok közötti informatikai
kommunikáció rendszerét,

n) koordinálja az írásos panaszok, kérelmek, beadvá-
nyok ügyeit, szükség esetén az illetékes részleg/részlegek
bevonásával kivizsgálja az abban foglaltakat, valamint
elõkészíti a hatályos jogszabályok alapján az írásos vá-
laszt,

o) kialakítja az elektronikus ügyintézés rendszerét,
p) szabályozza az elektronikus aláírással ellátott bead-

ványok és kiadványok kezelését,
q) biztosítja a hatósági ügyek ügyfélkapun keresztül tör-

ténõ ügyintézését.

Szervezeti tagozódás:
– Földmûvelésügyi és Vízgazdálkodási Osztály
– Vadászati és Halászati Osztály

Növénytermesztési és Kertészeti Igazgatóság

58. §

(1) A Növénytermesztési és Kertészeti Igazgatóság
alapfeladatai

a) új növényfajták állami elismeréséhez szükséges ható-
sági vizsgálatok és a fajtaoltalomhoz szükséges DUS vizs-
gálat elvégzése,

b) szántóföldi- és kertészeti- vetõmagvak, szõlõ-, gyü-
mölcs-, és dísznövény-, zöldség- és erdészeti szaporító-
anyagok elõállításának, forgalmazásának ellenõrzése, mi-
nõsítése, fémzárolása fajtaazonosság vizsgálata, törzsül-
tetvények és faiskolák, szaporítóanyag elõállító és forgal-
mazó üzemek engedélyezése, nyilvántartása,

c) az új növényfajták és a vetõmagvak minõsítéséhez
szükséges növénykórtani vizsgálatok végzése,

d) az országos szántóföldi- és zöldségnövény aktív gén-
banki feladatok ellátása, továbbá a hazai gyûjtemények te-
vékenységének szakmai koordinálása.
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(2) a Növénytermesztési és Kertészeti Igazgatóság ellát-
ja a nemzetközi szerzõdésekkel és az akkreditációval ráru-
házott feladatokat, az igazgatósághoz tartozó illetékes osz-
tályok bevonásával gyakorolja a következõ nemzetközi
szervezetekben a tagsággal járó jogokat és kötelezettsé-
geket

a) EU Mezõgazdasági- Kertészeti és Erdészeti Vetõmag
és Szaporítóanyag Állandó Bizottsága,

b) UPOV Új Növényfajták Oltalmára Létesült Nemzet-
közi Szervezet,

c) CPVO Közösségi Növényfajta Hivatal,
d) OECD Növényfajta igazolási, Vetõmag és Erdészeti

Rendszer,
e) ISTA Nemzetközi Vetõmagvizsgálati Szövetség,
f) IPGRI (Növényi Genetikai Erõforrások Genetikai In-

tézménye ) által koordinált Genetikai Erõforrások Hálóza-
tok Európai Együttmûködési Program (ECP/GR).

(3) A Növénytermesztési és Kertészeti Igazgatóság fel-
adatai a növényi génmegõrzés körében

a) eljárás a szaporítási engedélyek és az engedményezés
ügyében,

b) adatszolgáltatás,
c) szakmai kiadványok készítése,
d) megkeresésre illetékes osztályok bevonásával szak-

értõként jár el,
e) a jogszabályban meghatározott keretek között ellátja

és irányítja a növényi génmegõrzési feladatokat,
f) mûködteti a Géntechnológiai Eljárásokat Véleménye-

zõ Bizottságot (GEVB) Titkárságot,
g) a hazai szántóföldi zöldség-, fûszer- és gyomnö-

vényfajok aktív génbanki feladatainak ellátása, ezen gyûj-
temények fejlesztése, ezek agrobotanikai értékelõ vizsgá-
lata, dokumentálása és közreadása, valamint közép- és
hosszú távú megõrzése hûtött magtárolókban, vagy ese-
tenként merisztéma kultúrákban. Ehhez kapcsolódik a he-
lyi körülményekhez alkalmazkodott hazai tájfajták, ökotí-
pusok és populációk eredeti termõhelyen történõ fenntar-
tásának szervezése és irányítása,

h) a hazai specializált génbank gyûjteményekben folyó
tevékenységek szakmai koordinációja, és e tevékenységet
megalapozó Nemzeti Génbank Adatbázis és Nemzeti Bá-
zis Gyûjtemény kialakítása és mûködtetése, a multilaterá-
lis és bilaterális nemzetközi együttmûködési programok-
ban való magyar részvétel szervezése és koordinálása.

(4) A Növénytermesztési és Kertészeti Igazgatóság álla-
mi alapfeladatainak részletezése a növényfajták állami el-
ismerésével kapcsolatos feladatok körében

a) a növényfajták DUS vizsgálatának (megkülönböztet-
hetõség, egynemûség, állandóság) végzése, állami elisme-
rés, illetve fajtaoltalom céljából, eredmények értékelése és
a döntés meghozatala, DUS vizsgálatok végzésének meg-
osztása, kétoldalú együttmûködés keretében, DUS vizsgá-
latok végzése, illetve a kísérleti eredmények értékesítése
külföldi társhatóságok részére,

b) az állami elismerésre bejelentett fajták gazdasági ér-
tékvizsgálata, ahol a jogszabály elõírja, az eredmények ér-
tékelése,

c) a növényfajták elõterjesztése állami elismerésre, (re-
gisztrációra) az elismerés visszavonására és/vagy a vizs-
gálatok megszüntetésére és a döntés meghozatala,

d) az államilag elismert fajták fajtafenntartásának ellen-
õrzése,

e) az állami elismerésre bejelentett és államilag elismert
növényfajtákról közhitelû nyilvántartás vezetése, az álla-
milag elismert fajták Nemzeti Fajtajegyzékeinek éven-
kénti kiadása,

f) a leíró fajtajegyzékek kiadása,
g) az Országos Mezõgazdasági Fajtaminõsítõ Bizottság

titkársági feladatainak ellátása,
h) jelentések készítése és küldése az Európai Unió kü-

lönbözõ szerveinek és a tagállamoknak,
i) fajtakísérleti módszertan fejlesztése és elismertetése,
j) kiegészítõ termelés, kísérleti elõvetemények biztosí-

tása,
k) kísérleti eredmények értékesítése és cseréje szerzõ-

dés keretében belföldi partnereknek, illetve külföldi társ-
hatóságoknak,

l) Technikai Vizsgáló Hivatalként részt vesz a Közös-
ségi Növényfajta Hivatal (CPVO) által szervezett vizsgá-
latokban.

(5) A Növénytermesztési és Kertészeti Igazgatóság álla-
mi alapfeladatainak részletezése a növényi szaporítóanya-
gok ellenõrzésével és minõsítésével kapcsolatos feladatok
körében:

a) a hazai elõállítású és felhasználású, valamint a nem-
zetközi érvényû bizonyítvánnyal kivitelre kerülõ, továbbá
a külföldrõl behozott vetõmagvak mintavétele, minõségé-
nek vizsgálata, minõsítése, fémzárolása,

b) a vetõmagvak feldolgozásának, valamint a fémzárolt
vetõmagvak kiszerelésének ellenõrzése,

c) a vetõmag tételek faj-, fajtaazonossági és fajtatiszta-
sági vizsgálata kisparcellás fajtamegállapító termesztés út-
ján a hazai és a nemzetközi elõírásoknak megfelelõen,

d) a vonatkozó rendeletben meghatározott követelmé-
nyeknek meg nem felelõ vetõmag forgalmazására vonat-
kozó kérelmek elbírálása, az engedményekre vonatkozó
engedély kiadása,

e) a vetõmag forgalomba hozatalának ellenõrzése, a mi-
nõségileg nem megfelelõ tételek zárolása, szükség esetén
megsemmisítésük elrendelése, illetve visszaélés esetén
minõségvédelmi bírság kiszabása,

f) a beküldött vetõmagok vizsgálata, a vizsgálatok és
minõsítések eredményérõl belföldi, illetve nemzetközi ér-
vényû okirat kiállítása,

g) közhitelû nyilvántartások vezetése,
h) a hatósági vetõmag vizsgálat ellátására hazai és nem-

zetközi akkreditációval rendelkezõ laboratórium mûköd-
tetése, és az akkreditációval kapcsolatos feladatok, és a
szabványbázis feladatok ellátása,
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i) a vetõmagvizsgálati módszerek fejlesztése, adaptá-
lása, oktatás szervezése,

j) a meghatalmazott jogkörben végzett mintavétellel és
vetõmagvizsgálattal kapcsolatos a jogszabályokban meg-
határozott feladatok ellátása.

(6) Növénytermesztési és Kertészeti Igazgatóság fel-
adatai a szõlõ, gyümölcs, dísznövény, valamint erdészeti
szaporítóanyagok vizsgálatával és ellenõrzésével kapcso-
latosan:

a) a szõlõ, gyümölcs, zöldségpalánta, valamint az erdé-
szeti szaporítóanyag elõállítását, termelését szolgáló nö-
vényállományok /törzsültetvények/ létesítésének engedé-
lyezése, törzskönyvezése, nyilvántartása, fenntartásának
ellenõrzése szemlézéssel és kitermesztéssel, továbbszapo-
rításra való alkalmasságuk minõsítése, megszüntetésének
véleményezése,

b) faiskola (csemetekert) és más szaporítóanyag elõál-
lító üzem létesítésének, valamint a szaporítóanyag forgal-
mazók tevékenységének engedélyezése, illetve nyilván-
tartásba vétele, valamint ellenõrzése,

c) a hazai elõállítású és felhasználású, valamint a nem-
zetközi érvényû bizonyítvánnyal kivitelre kerülõ, továbbá
a harmadik országból behozott szaporító anyag vizsgálata,
minõsítése, certifikálása,

d) a szaporítóanyag forgalmazás ellenõrzése, a minõsé-
gileg meg nem felelõ tételek zárolása, szükség esetén meg-
semmisítésének elrendelése, illetve visszaélés esetén kizá-
rási eljárás kezdeményezése, minõségvédelmi bírság ki-
szabása,

e) közhitelû nyilvántartások vezetése,
f) szaporítóanyag importengedélyezés és belföldiesítés.

Erdészeti szaporítóanyagok harmadik országból való be-
hozatalának engedélyezése az EK Vetõmag és Szaporító-
anyag Állandó Bizottságának jogszabályi felhatalmazása
alapján, illetve a szaporítóanyag importjára vonatkozó de-
rogációs kérelem továbbítása az EK Állandó Bizottságá-
nak,

g) ültetvény telepítési és kapcsolódó építési beruházá-
sok utóellenõrzése,

h) szaporítóanyag vizsgálati módszerek fejlesztése,
adaptálása.

Szervezeti tagozódás:

– A fajtakísérleti igazgató-helyettes alárendeltségében
az alábbi osztályok mûködnek:

= Szántóföldi DUS Vizsgálati és Fajtakísérleti Osz-
tály

= Zöldség- és Gyógynövény, Szõlõ-Gyümölcs Faj-
takísérleti Osztály

– A vetõmag-felügyeleti igazgató-helyettes alárendelt-
ségében az alábbi osztályok mûködnek:

= Vetõmag-minõsítési és Nyilvántartási Osztály
= Vetõmag-szaporítási Osztály
= Vetõmag-vizsgálati Laboratóriumok Osztály

– A kertészeti és erdészeti szaporítóanyag felügyeleti
igazgató-helyettes alárendeltségében az alábbi osztályok
mûködnek:

= Szõlõ-Gyümölcs Szaporítóanyag Felügyeleti Osz-
tály

= Dísznövény Szaporítóanyag Felügyeleti Osztály
= Erdészeti Szaporítóanyag Felügyeleti Osztály

Állattenyésztési Igazgatóság

59. §

(1) Az Állattenyésztési Igazgatóság az állattenyésztés
hatósági feladatainak keretében:

a) ellátja a tenyésztõ szervezetek állami elismerési fel-
adatait;

b) engedélyezi
ba) a mesterséges termékenyítõ állomás üzemelését,
bb) apaállat felhasználását szaporítóanyag elõállítá-

sára,
bc) embrióátültetõ állomás üzemeltetését,
bd) baromfi-és halkeltetõ állomás, valamint méh-

anyanevelõ telep üzemeltetését;
c) ellenõrzi

ca) a jogszabályi rendelkezések végrehajtását,
cb) a tenyésztõ szervezetek szakmai tevékenységét,
cc) az engedélyköteles tevékenységeket és az adat-

szolgáltatási kötelezettségek betartását,
cd) a tenyészállat és szaporítóanyag behozatalát, il-

letve kivitelét,
ce) az állatok származását;

d) felülvizsgálja
da) az engedélyek lejártakor az engedélyhez kötött

tevékenységet,
db) az elismerés lejártakor az elismert szerveze-

tet,-fajtát,- hibridet és keresztezési programokat,
dc) a külföldi teljesítményvizsgálati adatokat;

e) fajtaelismerésre irányuló vizsgálatot végez;
f) hitelesíti;

fa) a törzskönyvet,
fb) a tenyésztési fõkönyvet,
fc) a nem általa végzett teljesítményvizsgálatok ered-

ményét,
fd) az embrióátültetõ állomás nyilvántartását,
fe) a tenyésztési adatokat;

g) felkérés alapján közremûködik a nem hatáskörébe
tartozó hozzájáruláshoz vagy elismeréshez kötött tevé-
kenységek kérelmeinek elbírálásánál,

h) tenyészet azonosítót ad ki,
i) az engedélyhez kötött tevékenységekrõl, az elismert

fajtákról, hibridekrõl keresztezési programokról és te-
nyésztõ szervezetekrõl nyilvántartást vezet,

j) ellátja a külön jogszabályokban elõírt nyilvántartási
és közzétételi feladatokat,
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k) karbantartja és megjelenteti az Állattenyésztési Év-
könyvet és Kódexet,

l) szankciókat rendelhet el, és bírságot szabhat ki a jog-
szabályok alapján,

m) kiadja az agrártámogatások megállapításához szük-
séges igazolásokat és ellátja a kapcsolódó ellenõrzési fel-
adatokat.

(2) Az Állattenyésztési Igazgatóság az állattenyésztés
szervezési feladatainak keretében

a) országos állattenyésztési adatbankot hoz létre és tart
fenn, ellátja az adatok tárolását, feldolgozását,

b) jogszabályban elõírt feladatmegosztás szerint, az ál-
lategészségügyi hatósággal együttmûködve kialakítja és
mûködteti az állatok egységes azonosítási és nyilvántartási
rendszerét,

c) teljesítményvizsgálatokat, ellenõrzõ teszteket, te-
nyészértékbecslést végez és közzéteszi annak eredményét,

d) teljesítményvizsgálati megbízásokat ad ki,
e) végzi a csökkenõ létszámú állami tulajdonú apaállat

gazdálkodást,
f) irányítja, ellenõrzi a védett õshonos fajták fenntar-

tását.

(3) Az Állattenyésztési Igazgatóság egyéb feladatai az
állattenyésztés körében

a) Szarvasmarha Információs Rendszer kidolgozása,
b) a magyar méneskönyvek (angol telivér és ügetõ) ve-

zetése,
c) import szaporítóanyag karantén mûködtetése,
d) kutatási, fejlesztési és oktatási feladatok ellátása,
e) részt vesz a nemzetközi szakmai szervezetek munká-

jában (ICAR, INTERBULL, DAGENE, INTERWOL-
LABS).

(4) Az Állattenyésztési Igazgatóság hatósági feladatai a
vágóállatok vágás utáni minõsítésével kapcsolatosan:

a) az EUROP rendszerû vágott test minõsítés ellenõr-
zése, hatósági felügyelete. Az engedélyek kiadása, a nyil-
vántartások vezetése, a felülvizsgálandó minõsítõ helyek,
minõsítõ szervezetek kijelölése. Az adatfelvétel, az adatto-
vábbítás, a jelentési, a jelölési kötelezettség, a kereskedel-
mi forgalomban ezek meglétének ellenõrzése, illetve az
oktatás, a teljes tevékenység hatósági felügyelete, irányí-
tása. Az informatikai rendszer vágóhídi és központi szoft-
vereinek fejlesztése, az adatbázis ENAR-ral összhangban
üzemeltetése. A minisztérium és az Európai Unió felé a je-
lentések elkészítése,

b) az EUROP rendszerû vágómarha, vágósertés és vá-
gójuh vágás utáni minõsítés és a kereskedelmi osztályba
sorolás ellenõrzése, hatósági felügyelete,

c) a felülvizsgálandó minõsítõ helyek kijelölése, a köte-
lezõ számú ellenõrzések végzése. Az informatikai rend-
szer vágóhídi és központi szoftvereinek fejlesztése,
az adatbázis üzemeltetése (kivéve vágósertés esetén,
amelynél a Vágóállat és Hús Terméktanács az adatbázis
kezelõje),

d) a marhahús intervenciós és a juh- és kecskehús, a
marhahús és a sertéshús magántárolás esetén szakértõi
közremûködés,

e) a vágás utáni minõsítés, a vágott test minõsítési és ke-
reskedelmi osztályba sorolási jelölésének ellenõrzése,

f) szakértõ delegálása az Európai Bizottság helyszíni el-
lenõrzéseihez.

Szervezeti tagozódás:
– Szarvasmarha-tenyésztési és Tenyésztéshigiéniai

Osztály
– Sertés, Kecske- és Juhtenyésztési Osztály
– Baromfi-, Kisállat-tenyésztési és Vágott Test Minõsí-

tési Osztály
– Lótenyésztési Osztály

Erdészeti Igazgatóság

60. §

(1) Az Erdészeti Igazgatóság feladatai keretében irá-
nyítja, felügyeli, koordinálja a területi szervei által ellátott
alábbi tevékenységeket

a) a hatósági és szakhatósági feladatok tekintetében
aa) az erdõterület, illetve erdõgazdálkodási tevé-

kenységet közvetlenül szolgáló földterület
igénybevételének,

ab) az erdészeti magánút és annak tartozékát képezõ
mûtárgy, az erdõgazdálkodás érdekében az er-
dõterületen létesített csatorna és tározó, valamint

ac) az erdei vasút, az állandó jellegû erdészeti kötél-
pálya és épület kivételével egyéb erdészeti léte-
sítmény építésének, korszerûsítésének, értéknö-
velõ felújításának, használatba vételének, meg-
szüntetésének,

ad) az erdõgazdálkodó személye változásának,
ae) az üzemtervtõl eltérõ gazdálkodásnak,
af) erdõ elsõdleges és további rendeltetései megvál-

toztatásának,
ag) az engedély nélkül, vagy az engedélytõl eltérõen

telepített erdõ fennmaradásának,
ah) a fenyõgyanta gyûjtésének (gyantázás),
ai) erdõterületen erdészeti szaporítóanyag gyûjtésé-

nek
engedélyezését,

b) a hatósági és szakhatósági feladatok tekintetében el-
látja

ba) a társult erdõgazdálkodási tevékenység folytatá-
sának,

bb) a fásításból való fakitermelés vagy a fásítás faál-
lományának pusztulása esetén, amennyiben
szükséges, a felújításnak,

bc) a gazdasági rendeltetésû erdõ faállományának
megfelelõ fejlõdéséhez szükséges nevelõvágá-
sok elmulasztása esetén azok elvégzésének,
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bd) az erdõsítés befejezetté nyilvánítását követõen
szükség esetén az erdõsítés megismétlésének,

be) növényi, állati vagy fertõzést okozó károsítók er-
dõterületen történõ tömeges elszaporodása ese-
tén az erdõgazdálkodó részére a szükséges véde-
kezés elvégzésének,

bf) az elõzõ pontban foglaltak nem teljesítése esetén
az erdõgazdálkodó költségére elvégeztetésének
(a közérdekû védekezésnek),

bg) az erdõ védelme érdekében az erdõterületen tá-
rolt erdei fa és egyéb termék kezelésének, illetve
elszállításának, továbbá a rendelkezés be nem
tartása esetén a szükséges munkálatok elvégezte-
tésének,

bh) ha az erdõ egészségi állapotának megõrzése, ja-
vítása vagy az erdõ felújítása érdekében szüksé-
ges határidõ kitûzésével a fa kitermelésének,

bi) erdõterület engedély nélküli, vagy attól eltérõ
igénybevétele esetén az erdõ mûvelési ág vissza-
állításának, és a terület újraerdõsítésének,

bj) az elõzõ pontban foglaltakhoz kötõdõen, ameny-
nyiben az erdõterület termelésbe való visszaállí-
tására és az újraerdõsítés elrendelésére nincs le-
hetõség az igénybe vett erdõnek megfelelõ ér-
tékû erdõ telepítésének, vagy az újraerdõsítés
költsége megfizetésének,

bk) az erdõ védelme érdekében az erdõterületre való
belépés tilalmának,

bl) az erdõ állapotát veszélyeztetõ károsodott élõfa
vagy károsító eltávolításának,

bm) az erdõt és a fásítást veszélyeztetõ tevékenység
beszüntetésének, illetve az attól való tartózko-
dásnak,

bn) erdõgazdálkodási és erdõvédelmi bírság megfi-
zetésének

elrendelését;
c) a hatósági és szakhatósági feladatok tekintetében el-

végzi
ca) az erdõ elsõdleges és további rendeltetéseinek,
cb) az erdõtelepítés, erdõsítés befejezetté nyilvánítá-

sának
megállapítását;

d) a hatósági és szakigazgatási feladatok tekintetében
elvégzi

da) az üzemterv,
db) az éves erdõgazdálkodási terv,
dc) az erdõállomány szerkezet-átalakításáról készí-

tett erdõsítési terv,
dd) az erdõtelepítési-kivitelezési terv
jóváhagyását;

e) megadja az erdõterület tervezett igénybevételéhez
történõ elvi hozzájárulást,

f) vezeti az erdõgazdálkodók, valamint az erdészeti
szakszemélyzeti nyilvántartást,

g) gyakorolja a talajvédelmi hatósági jogkört erdõterü-
leten,

h) szakhatóságként hozzájárul
ha) az állandó jellegû erdészeti kötélpálya és épület

építéséhez, korszerûsítéséhez, megszüntetésé-
hez,

hb) a közérdekbõl elrendelt erdõtelepítés engedélye-
zéséhez,

hc) erdõterület erdõ mûvelési ágban való nyilvántar-
tásához,

hd) erdõ mûvelési ágú terület más mûvelési ágban
való nyilvántartásához,

he) erdõterület két vagy több földrészletre történõ
megosztásához,

i) ellátja a jogszabály által meghatározott egyéb szakha-
tósági feladatokat.

(2) Az Erdészeti Igazgatóság erdészeti igazgatási fel-
adatai körében ellátja

a) az erdõgazdálkodás térbeli rendjének kialakítását, er-
dõtagok és erdõrészletek területének és erdõgazdasági
azonosítójának felülvizsgálatát,

b) az erdészeti és az ingatlan-nyilvántartás adatainak
összehasonlítását,

c) az erdõgazdálkodók, önkormányzatok, szakhatósá-
gok körzeti erdõtervezéshez kötõdõ véleményeinek össze-
gyûjtését,

d) erdõtervi egyeztetõ tárgyalások elõkészítését és lebo-
nyolítását,

e) az erdõleltározási feladatokat,
f) a terepi felvételeket és a részletszintû tervezést,
g) a részletszintû tárgyalások, egyeztetések lebonyolí-

tását,
h) a körzeti erdõterv átfogó tervezését, a szöveges mun-

karészek elkészítését,
i) a körzeti hozamszabályozást,
j) a körzeti távlati erdõkép elkészítését,
k) az erdészeti termõhely feltárást és termõhely térképe-

zést,
l) a talajlaboratóriumi vizsgálatok elvégzését,
m) a terepi mérést, és azok feldolgozását,
n) az erdészeti üzemi térkép elkészítését,
o) üzemterv és üzemtervi kivonat kiadását,
p) az erdõterület védetté nyilvánítási eljárásában és az

erdõterületre vonatkozó természetvédelmi kezelési tervek
elkészítésében való közremûködést,

q) a települési rendezési tervek véleményezését.

(3) Az Erdészeti Igazgatóság pályázatkezelési és támo-
gatási feladatai:

a) a nemzeti erdészeti támogatási rendszer mûködetése,
b) delegált feladatok keretében a közösségi erdészeti tá-

mogatási rendszer mûködtetése,
c) a közösségi támogatásokkal kapcsolatos delegált el-

lenõrzési feladatok ellátása,
d) az erdõgazdálkodók befizetési kötelezettségeinek

megállapítása és nyilvántartása, valamint a kintlévõségek
behajtásának kezdeményezése.
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(4) Az Erdészeti Igazgatóság
a) ellátja az erdõgazdálkodás területén a másodfokú ha-

tósági és szakhatósági feladatokat, valamint elsõfokú ha-
tósági jogkörében,

aa) a területi szerv javaslatára erdõgazdálkodót jelöl
ki,

ab) engedélyezi az erdõterület honvédelmi, határren-
dészeti, illetve nemzetbiztonsági célú igénybe-
vételét,

ac) mentességet ad erdõterület igénybevételének dí-
jának megfizetése alól,

b) az erdészeti igazgatási feladatok tekintetében
ba) az Országos Erdõállomány Adattár, az országos

erdõleltár részére a szükséges adatokat össze-
gyûjti, elemzi,

bb) gondoskodik az Adattár digitális térképállomá-
nyának folyamatos karbantartásáról és fenntartá-
sáról,

bc) elvégzi az országos hozamszabályozás feladatait,
bd) gondoskodik a tervkészítés eljárási rendjének és

az Erdõrendezési Szabályzatban foglalt szabá-
lyainak betartásáról,

be) kialakítja a tervezés erdõtervezési ütemtervhez
illeszkedõ éves feladattervet,

bf) ellenõrzi az erdõtervek fõbb adatait, a tervezést, a
hozadékszabályozást, gondoskodik az Erdõren-
dezési Útmutató elõírásainak maradéktalan be-
tartásáról,

bg) jóváhagyásra felterjeszti a körzeti erdõtervet,
bh) közremûködik az erdõtervezési munkát segítõ in-

formációrendszerrel szemben támasztott köve-
telmények kidolgozásában, a rendszer folyama-
tos fejlesztésében és véleményezésében,

bi) kezeli és fejleszti az erdõtervtárat, biztosítja a
hozzáférhetõséget,

bj) biztosítja a földmérés és térképészet szakmai elõ-
írásainak egységes szemléletû érvényesülését,

bk) fejlesztõi munkájával összefogja a digitális térké-
pezési technológia, az erdészeti térinformatikai
alkalmazások projektjeinek munkáit, végzi és
végezteti az ezekhez kapcsolódó feladatokat,

bl) irányítja és koordinálja a földmérési, térképészeti
területen alkalmazásra kerülõ egyéb fejlesztése-
ket,

bm) koordinálja a térképészettel kapcsolatos infor-
mációáramlást,

bn) beszerzi a szükséges ingatlan-nyilvántartási ada-
tokat és gondoskodik a légifénykép ellátottság-
ról,

bo) termõhely adattárat üzemeltetet,
bp) mûködteti az Erdõvédelmi Mérõ Megfigyelõ

rendszert,
bq) közremûködik az erdõt érintõ területfejlesztési,

területrendezési tervek készítésében,
br) ellátja a térségi fejlesztés erdészettel összefüggõ

tervezési és fejlesztési feladatait,

bs) komplex térségi erdõfejlesztési terveket, ezen be-
lül erdõfunkció értékelést, távlati eredõtelepítési
tervet és közjóléti tervet készít,

bt) közremûködik az országos területrendezési terv
felülvizsgálatában,

bu) javaslatot tesz az erdei károsítók elleni védeke-
zéshez adható állami támogatásra,

bv) javaslatot tesz az erdõvel, az erdõgazdálkodási
tevékenység végzésével, valamint az elsõdleges
fafeldolgozással összefüggõ jogszabályokra,

bw) elõkészíti az erdõállományok helyzetérõl szóló
országos jelentést,

bx) folyamatosan elemzi az erdõgazdálkodási tevé-
kenységet, és ennek alapján az ágazati irányítás
részére döntés-elõkészítést végez,

by) ellátja a minisztérium által meghatározott terve-
zési, elemzési és döntés elõkészítési feladatokat,

bz) közremûködik az erdõgazdálkodási tevékenység
hosszú távú fejlesztési irányleveinek kidolgozá-
sában.

(4) Az Erdészeti Igazgatóság
a) összehangolja az önkormányzat testületek és a terü-

leti szervek együttmûködését,
b) vezeti az erdei vasutakkal kapcsolatos nyilvántartást,
c) szakmai javaslatot ad a tûzgyújtási tilalom elrendelé-

séhez az illetékes szerveknek
d) mûködteti a Erdõtûz Információs Rendszert, s ez

alapján ellátja nemzetközi adatszolgáltatási kötelezettsé-
geket,

e) ellátja az erdészeti és elsõdleges fafeldolgozási sta-
tisztikai feladatait, és eleget tesz a nemzetközi ágazati sta-
tisztikai kötelezettségeknek,

f) megbízás alapján ellátja a nemzetközi erdészeti
egyezményekbõl adódó kormányzati feladatokat és kap-
csolatot tart a nemzetközi erdészeti szervezetekkel,

g) biztosítja az ENSZ és szakosított szervei felé történõ
adatszolgáltatást, valamint az 1979. évi Genfi Konvenció
keretében mûködõ, az országhatárokon túl terjedõ lég-
szennyezés erdõkre gyakorolt hatását vizsgáló program út-
mutatójában, továbbá a külön jogszabályban meghatáro-
zott nemzeti koordinációs központ feladatait,

h) az Adattár adatai és a vonatkozó jogszabályok alap-
ján az erdõgazdálkodók és az állampolgárok részére tájé-
koztatást nyújt,

i) elvégzi az erdészeti szakfordításokkal és ismeretter-
jesztéssel kapcsolatos feladatokat,

j) javaslatot tesz az erdészeti oktatás és kutatás fejlesz-
tési irányainak meghatározására, és részt vesz az oktatási
és kutatási tevékenységben,

k) mûködteti a Zamárdi székhelyû Erdészeti Tovább-
képzési és Oktatási Kabinetet,

l) ellátja az erdõgazdálkodás ágazati irányításával és el-
lenõrzésével kapcsolatosan a minisztérium által részére ki-
jelölt egyéb feladatokat, illetve ellátja mindazokat a fel-
adatokat, amelyeket jogszabály a feladatkörébe utal.
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(5) Az Erdészeti Igazgatóság a pályázatkezelési és tá-
mogatási feladatok tekintetében

a) közremûködik a Delegálási Szerzõdés elõkészítésé-
ben,

b) megszervezi az ellenõrzések lebonyolítását,
c) összefoglaló jelentéseket készít.

(6) Az Erdészeti Igazgatóság az erdészeti igazgatási fel-
adatokat ellátó személyek részére igazolványt és egyenru-
hát, a hatósági feladatokat ellátó személyek részére az iga-
zolvánnyal azonos sorszámú szolgálati jelvényt és egyedi
igénylés alapján szolgálati fegyvert is biztosít.

Szervezeti tagozódás:

– Az erdõfenntartási és szabályozási igazgató-helyettes
alárendeltségében az alábbi osztályok mûködnek:

= Erdõleltározási, Erdõvédelmi és Szabályozási
Osztály

= Regionális és Zöldövezeti Tervezõ Osztály
= Nyilvántartási és Térképészeti Osztály

– Az erdõfelügyeleti igazgató-helyettes alárendeltsé-
gében az alábbi osztályok mûködnek:

= Erdõfelügyeleti és Területrendezési Osztály
= Pályázatkezelési és Támogatási Osztály
= Hatósági Osztály
= Statisztikai, Elemzési és Fejlesztési Osztály

A GAZDASÁGI ÉS INFORMATIKAI
ELNÖKHELYETTES KÖZVETLEN IRÁNYÍTÁSA

ALÁ TARTOZÓ SZERVEZETI EGYSÉGEK

Költségvetési Igazgatóság

61. §

(1) A Költségvetési Igazgatóság feladata a költségvetési
elõirányzat gazdálkodás, amelynek keretében elkészíti az
országos terveket, adatszolgáltatásokat – egyeztetve az
MgSZH által ellátott szakmai területek vezetõivel és a mi-
nisztériumi szakmai felügyeletet ellátó fõosztályokkal.

(2) A Költségvetési Igazgatóság
a) gondoskodik a költségvetési elõirányzatoknak intéz-

ményekre, feladatokra, szervezeti egységekre történõ le-
bontásáról. A költségvetés végrehajtását elemzi és a konk-
rét pénzügyi helyzet alapján finanszírozza a költségvetési
egységeket,

b) kialakítja MgSZH gazdálkodási szabályzatait,
c) gondoskodik az egységes gazdálkodási, pénzügyi,

számviteli rendszerekrõl és biztosítja azok alkalmazását
valamennyi gazdálkodó egységnél,

d) felelõs az egységes adatszolgáltatási és beszámolási
rendszer kialakításáért, mûködtetéséért, ellenõrzéséért,

e) szakértõk és kirendelt munkatársak útján részt vesz a
minisztériumi döntés-elõkészítési és ellenõrzési tevékeny-
ségében.

(3) A Költségvetési Igazgatóság
a) elkészíti MgSZH költségvetésérõl és vagyonáról

szóló beszámolókat, valamint a gazdálkodás területét érin-
tõ valamennyi adatszolgáltatást és elemzést,

b) minisztériumi megbízás alapján ellátja az egyes feje-
zeti kezelésû elõirányzatokkal és célfeladatokkal kapcso-
latos költségvetési-pénzforgalmi és elszámolási feladato-
kat,

c) összefogja a központi és területi gazdasági operatív
osztályokat, amelyek az általuk ellátott területi hivatalok
és költségvetési jogosultsággal rendelkezõ központi szer-
vezetek pénzügyi-számviteli tevékenységét bonyolítják le.

(4) Az MgSzH területi szervei számára az MgSzH elnö-
ke elemi költségvetést határoz meg. A területi szervek ele-
mi költségvetéseit MgSZH Központ elemi költségvetésé-
vel együtt kell benyújtani a minisztérium és a Pénzügymi-
nisztérium számára.

(5) A tervezéssel azonosan kell külön-külön elkészíteni
a költségvetési beszámolókat is.

(6) A költségvetési jogosultsággal rendelkezõ szerveze-
tek számára az operatív osztályok külön feldolgozási rend-
szereket mûködtetnek a gazdasági felelõsség és ellenõriz-
hetõség követelménye miatt.

(7) Az MgSzH területi szervei és a költségvetési jogo-
sultsággal rendelkezõ szervezeti egységek vezetõinek gaz-
dasági helyettese az MgSzH Központhoz tartozó operatív
gazdasági osztály vezetõje. Az operatív gazdasági osztály
élén álló osztályvezetõ besorolású köztisztviselõt az elnök
nevezi ki és menti fel, felettük a munkáltatói jogokat – a ki-
nevezés és a felmentés kivételével – a területi szerv fõigaz-
gatója gyakorolja. Az operatív gazdasági osztály a pénz-
ügyi-számviteli tevékenység tekintetében a Költségvetési
Igazgatóság irányítása alá tartozik.

(8) A Költségvetési Igazgatóság alapfeladataként ellátja
a jogi személy számára megnyitott kincstári számla, adó-
szám és egyéb, a területi szervektõl elkülönült statisztikai
besorolások alapján kötelezõ adatszolgáltatások szerinti
gazdasági feladatokat.

(9) A Költségvetési Igazgatóság és a területi szervek
Gazdasági és Informatikai Osztályi feladata

a) az általuk ellátott költségvetési szervezetek költség-
vetésének elkészítése,

b) a pénzforgalom lebonyolítása, analitikus és fõkönyvi
számvitel vezetése, adatszolgáltatás, a beszámolók elké-
szítése,

c) amennyiben – a jogosult állatorvos kivételével – nem
a szakmai szervezet számláz a feladatellátása során, a
számlák kibocsátása a vevõk számára, a bevételek besze-
dése és elszámolása,

d) az általános forgalmi adóval kapcsolatos nyilvántar-
tások vezetése, arányosítás és bevallás elkészítése,
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e) a szakmai tevékenységük során számlázással és kész-
pénzkezeléssel foglalkozó munkatársak elszámoltatása,

f) közremûködés a leltározásban, a leltárak kiértékelése,

g) a központosított illetmény-számfejtési rendszer kere-
tében a dolgozók járandóságainak számfejtése, munka-
ügyi, társadalombiztosítási és adóügyek lebonyolítása.

(10) A Költségvetési Igazgatóság feladata az országos,
KIR hálózatban dolgozó illetményszámfejtõ helyek (ope-
ratív osztályok) munkájának éves/havi/napi ütemezése,
koordinálása, segítése, irányítása, ellenõrzése. Feladata to-
vábbá a Magyar Államkincstár által biztosított informati-
kai program változások fogadása, rendszerbe építése és a
rendszer pénzügy-szakmai gondozása.

(11) A Költségvetési Igazgatóság

a) a Magyar Államkincstár által rendelkezésre bocsátott
INFO rendszer segítségével biztosítja a havi, negyedéves,
éves gazdaságstatisztikai és egyéb jelentések elõállítását,

b) elkészítteti az intézményi havi SZJA- és járulékbe-
vallást, egészségbiztosítási és családtámogatási statiszti-
kát,

c) biztosítja az intézmények számára a könyvelési fel-
adást,

d) operatív feladata az MgSZH intézményen kívüli
külsõ szervek dolgozói számára az illetmény és egyéb já-
randóságok számfejtése,

e) az MgSZH Központ dolgozói számára ellátja a mun-
kaügyi feladatokat és a dolgozók járandóságainak szám-
fejtését,

f) elkészíti a MgSZH adószámához kapcsolódó szerve-
zeti egységek dolgozóiról az SZJA- és járulékbevalláso-
kat, valamennyi, dolgozóhoz köthetõ adatszolgáltatást,
beleértve a magánnyugdíj- és az önkéntes pénztári kapcso-
latokat is.

Szervezeti tagozódás:

– Költségvetési Összefoglaló Osztály

– MgSzH Központ Operatív Gazdálkodási Osztály

– Központosított Illetményszámfejtési Osztály

Vagyongazdálkodási és Üzemeltetési Igazgatóság

62. §

(1) A Vagyongazdálkodási és Üzemeltetési Igazgatóság
összeállítja az MgSzH Központja és az MgSzH területi
szerveinek igényei és szükségletei alapján az intézményi
fejlesztési tervet, amely magába foglalja mind a beruházá-
sokat, mind a felújításokat, mindezekrõl nyilvántartást
vezet.

(2) A Vagyongazdálkodási és Üzemeltetési Igazgatóság
a költségvetési elõirányzat biztosítása után lebonyolítja
a központi szervezet számára és lebonyolíttatja a terü-
leti szervekkel a beruházásokat és felújításokat a köz-
beszerzési jogszabályok figyelembevételével. Ellenõrzi a
megvalósítás folyamatát és gondoskodik a mûszaki átvé-
telrõl.

(3) A Vagyongazdálkodási és Üzemeltetési Igazgatóság
a) elvégzi a központi szervezet számára és koordinálja a

területi szervek gépeinek és épületeinek nagyjavítását,
karbantartását és a javítási terv alapján ellenõrzi a munkák
végrehajtását,

b) az MgSzH Központ számára lebonyolítja és a területi
szervek számára koordinálja a készletek beszerzését mind
az üzemeltetés, mind a szakmai munka feltételeinek meg-
teremtéséhez.

(4) A Vagyongazdálkodási és Üzemeltetési Igazgatóság
a) feladata a szervezeti változás kapcsán létrejött épü-

letvagyon feladathoz igazított felhasználása, ennek kereté-
ben felméri az MgSZH illetékességi területén az épületva-
gyont, koordinálja a szakmai vezetõkkel a feladatellátás-
hoz szükséges elhelyezési feltételeket,

b) javaslatot készít az elnök számára az elhelyezésre va-
lamennyi központi és területi szervezet vonatkozásában,

c) a jóváhagyott elhelyezési terv alapján koordinál és
gondoskodik annak megvalósulásáról,

d) intézkedik a megüresedõ területek hasznosításáról –
értékesítés és bérbeadás útján – a jogszabályoknak megfe-
lelõ engedélyezési feltételek között,

e) biztosítja a szakmai feladatellátás folyamatos feltéte-
leit,

f) valamennyi szervezet számára elvégzi a kiemelt szak-
mai berendezések – alapvetõen határállomási és hatósági
berendezések – karbantartását, illetve javítását,

g) az MgSzH Központ számára ellátja a gépkocsipark
üzemeltetését, az üzemeltetés ellenõrzését, vezeti a hiva-
tali gépjármûvekkel kapcsolatos nyilvántartásokat,

h) gondoskodik a jármûvek karbantartásáról, ütemezett
kis- és nagyjavításáról, ezek elvégzésének mûszaki ellen-
õrzésérõl,

i) Az MgSzH területi szervei vonatkozásában számon-
tartja az intézményi gépjármûpark mûszaki paramétereit,
javaslatot tesz a fejlesztési terv részeként a gépjármûvek
cseréjére és a szakmai feladatokhoz igazítva újak vásárlá-
sára.

(5) A Vagyongazdálkodási és Üzemeltetési Igazgatóság
feladata az MgSzH Központ valamennyi telephelyén az
üzemelési feltételek biztosítása. Ennek keretében az épü-
letek õrzésének, takarításának megszervezése, az épület-
gépészeti feltételek ellenõrzése és a kapcsolódó karbantar-
tások és javítások elvégeztetése.

(6) A Vagyongazdálkodási és Üzemeltetési Igazgatóság
feladata a helyiség-berendezések funkció szerinti szinten-
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tartása. Irányítja a gondnoksági ügyek lebonyolításában
részt vevõ személyeket az MgSzH Központ vonatkozásá-
ban és koordinálja az MgSzH területi szerveinél mûködõ
gondnokokat.

(7) A Vagyongazdálkodási és Üzemeltetési Igazgatóság
biztonsági feladatköre keretében felelõs

a) az egységes riasztás, berendelés és készenlétbe he-
lyezés, továbbá a folyamatos ügyeleti szolgálat mûködé-
séért, szabályozásáért, a rendkívüli események jelentési
rendjének meghatározásáért,

b) a biztonsági és védelmi felkészülésbõl az MgSzH
Központra háruló speciális feladatok ellátásáért,

c) a vagyon-, tûz-, polgári és munkavédelemmel, a fegy-
veres biztonsági õrszolgálatokkal kapcsolatos hivatali te-
endõkért,

d) az árvíz, illetve belvíz miatt kihirdetett minõsített
helyzetben a katasztrófakezelés hivatali védelmi feladatai-
nak koordinálásáért.

(8) Az elnök az MgSzH Központ Biztonsági Szabályza-
tát legkésõbb 2007. január 31-ig kiadja, valamint gondos-
kodik annak folyamatos felülvizsgálatáról.

(9) Az elhelyezési terv, az informatikai fejlesztés és a
pénzügyi tervezés elõkészítésébe az adott szakterületért
felelõs elnökhelyettest be kell vonni.

Szervezeti tagozódás:
– Vagyongazdálkodási Osztály
– Üzemeltetési Osztály
– Biztonsági Osztály

Informatikai Igazgatóság

63. §

(1) Az Informatikai Igazgatóság
a) feladata a Hivatal informatikai mûködésének folya-

matos és zavartalan biztosítása, az informatikai tevékeny-
ség centralizált irányítású végrehajtása,

b) lebonyolítja a Hivatalt érintõ informatikai fejlesztési
projekteket,

c) biztosítja, hogy valamennyi informatikai tevékeny-
ség kizárólag ellenõrzött, szabályozott módon és korszerû
minõségbiztosítási elvek alapján menjen végbe, és felelõs
azért, hogy az adatvédelem és informatikai biztonság meg-
felelõ szintet érjen el,

d) biztosítja a szakmai erõforrást a szoftver és hardver
felhasználását megalapozó oktatásokhoz, meghatározza a
fejlesztéssel kapcsolatos oktatási igényeket,

e) felügyeli a rendszeres mûködéshez szükséges infor-
matikai eszközök beszerzését – az irodatechnikai eszkö-
zök kivételével –, továbbá a kellék- és segédanyagok be-
szerzését, és üzembe helyezi az informatikai eszközöket,

f) mûködteti a számítástechnikai segédanyag-raktárt.

(2) Az Informatikai Igazgatóság feladatait a szakmai in-
formatikai rendszerek kivételével végzi.

Szervezeti tagozódás:
– Informatikai Rendszerek Üzemeltetési Osztálya
– Informatikai Fejlesztési és Adatvédelmi Osztály
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1. számú melléklet a Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal Központjának Szervezeti és Mûködési Szabályzatához

A helyszíni eljárásra jogosult köztisztviselõ igazolványának mintája

„(Érvényes visszavonásig!)

KÖZTISZTVISELÕI IGAZOLVÁNY
a Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal helyszíni eljárásra jogosult köztisztviselõje részére

Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal
……………………………………………………

Igazolvány száma: ………………………………

Foglalkoztató, munkáltató neve, székhelye: .............................................................................
....................................................................................................................................................
....................................................................................................................................................

Feladata, munkaköre: ................................................................................................................

Mûködési terület: ......................................................................................................................

Név: ................................................................................................................................................................................

Születési hely, év: ..........................................................................................................................................................

Lakcím: ..........................................................................................................................................................................

Az igazolvány tulajdonosa jogosult a Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal ………………………………………
…………………………………köztisztviselõjeként helyszíni eljárás lefolytatására, illetve abban történõ közremûkö-
désre.

Kelt: ………………………………, 20…… év ……………… hó …… napján

………………………………………
elnök”
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2. számú melléklet a Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal Központjának Szervezeti és Mûködési Szabályzatához

Az MgSzH Központ laboratóriumai és a speciális laboratóriumok

I. Az Élelmiszer- és Takarmánybiztonsági Igazgatóság irányítása és felügyelete alatt

1. Élelmiszerlánc-mikrobiológiai és Radiokémiai Laboratórium (7602 Pécs, Megyeri út 24.)
2. Regionális Élelmiszerlánc-vizsgáló Komplex Laboratórium (6001 Kecskemét, Halasi út 34.)
3. Élelmiszerlánc-mikrobiológiai és Radiokémiai Laboratórium (5601 Békéscsaba, Szerdahelyi u. 2.)
4. Regionális Élelmiszerlánc-vizsgáló Komplex Laboratórium (3501 Miskolc, Vologda utca 2.)
5. Élelmiszerlánc-mikrobiológiai és Analitikai Laboratórium (6722 Szeged, Bécsi krt. 5.)
6. Regionális Élelmiszerlánc-vizsgáló Komplex Laboratórium (8000 Székesfehérvár, Csikvári utca 15.)
7. Élelmiszerlánc-mikrobiológiai Laboratórium (9028 Gyõr, Régi Veszprémi út 10.)
8. Regionális Élelmiszerlánc-vizsgáló Komplex Laboratórium (4030 Debrecen, Diószegi út. 30.)
9. Élelmiszerlánc-mikrobiológiai Radiokémiai, Dohányfüst-analitikai Laboratórium (3300 Eger, Szövetkezet u. 4.)

10. Regionális Élelmiszerlánc-vizsgáló Komplex Laboratórium (7400 Kaposvár, Cseri major)
11. Élelmiszerlánc-mikrobiológiai Laboratórium (4401 Nyíregyháza, Keleti u. 1.)
12. Élelmiszerlánc Radiokémiai Laboratórium (7100 Szekszárd, Tormay Béla u. 18.)
13. Élelmiszerlánc Radiokémiai Laboratórium (9700 Szombathely, Zanati út 3.)
14. Regionális Élelmiszerlánc-vizsgáló Kémiai Laboratórium (8200 Veszprém, Mártírok útja 11/A.)
15. Regionális Élelmiszerlánc-mikrobiológiai Laboratórium (8200 Veszprém, Dózsa György út 33.)
16. Élelmiszerlánc-mikrobiológiai és Radiokémiai Laboratórium (8900 Zalaegerszeg, Kinizsi Pál u. 79.)
17. Központi Takarmányvizsgáló Laboratórium, 1144 Budapest Remény u. 42.
18. Takarmány-vizsgálati Laboratórium
19. Élelmiszer Mikrobiológia Diagnosztikai Laboratórium
20. Élelmiszer Residuum Toxikológiai Diagnosztikai Laboratórium
21. Élelmiszer Analitikai Laboratórium
22. Élelmiszer Radiokémiai Diagnosztikai Laboratórium

II. A Növény-, Talaj- és Agrárkörnyezet-védelmi Igazgatóság irányítása és felügyelete alatt

23. Központi Károsító-diagnosztikai Laboratórium, Budapest, Budaörsi út 141–145.

III. A Növénytermesztési és Kertészeti Igazgatóság irányítása és felügyelete alatt

24. Genetikai Tisztaság Vizsgálati Laboratórium
25. Központi Vetõmag-vizsgálati Laboratórium

IV. Az Állattenyésztési Igazgatóság irányítása és felügyelete alatt

26. Mikrobiológiai Laboratórium
27. Immunogenetikai (DNS) Laboratórium
28. Gyapjúminõsítõ Laboratórium

V. Az Állategészségügyi Diagnosztikai Igazgatóság irányítása és felügyelete alatt

29. Emlõs Kórbonctani és Kórszövettani Laboratórium
30. Immunológiai Laboratórium
31. Molekuláris Biológiai Laboratórium
32. Higienés Bakteriológiai Laboratórium
33. Emlõs Virológiai Laboratórium
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34. Baromfi Virológiai Laboratórium
35. TSE és Veszettség Laboratórium
36. Baromfibetegségek Laboratóriuma
37. Gümõkór és Klinikai Bakteriológiai Laboratórium
38. Parazitológiai, Hal-, Méh- és Vadbetegségek Laboratóriuma

VI. Az Állatgyógyászati Termékek Igazgatóság irányítása és felügyelete alatt

39. Gyógyszer Analitikai Laboratórium

VII. A Borminõsítési Igazgatóság irányítása és felügyelete alatt

40. Belföldi Borok Vizsgálati Laboratóriuma
41. Export-Import Borok Vizsgálati Laboratóriuma
42. Mûszeres Analitikai Laboratórium

3. számú melléklet a Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal Központjának Szervezeti és Mûködési Szabályzatához

Az MgSzH székhelye és telephelyei

I. MgSzH Központ székhelye és levezési címe:

1024 Budapest, Keleti Károly u. 24.

II. MgSzH Központ telephelyei:

1118 Budapest, Budaörsi út 141–145. (MgSzH 1. számú telephely)
1225 Budapest, Batthyány utca 37. (MgSzH 2. számú telephely)
1095 Budapest, Mester u. 81. (MgSzH 3. számú telephely)
1182 Budapest, Fogoly utca 13–15. (MgSzH 4. számú telephely)
1027 Budapest, Bem József tér 2. (MgSzH 5. számú telephely)
1149 Budapest, Tábornok u. 2. (MgSzH 6. számú telephely)
1135 Budapest, Lehel u. 43–47. (MgSzH 7. számú telephely)
4002 Debrecen, Bornemissza u. 3–7. (MgSzH 8. számú telephely)
7401 Kaposvár, Cseri u. 18. (MgSzH 9. számú telephely)
1107 Budapest, Szállás u. 8. (MgSzH 10. számú telephely)
2100 Gödöllõ, Isaszegi út 160. (MgSzH 11. számú telephely)
1054 Budapest, Széchenyi u. 14. (MgSzH 12. számú telephely)
1055 Budapest, Kossuth Lajos tér 11. (MgSzH 13. számú telephely)
1144 Budapest, Remény u. 42–44. (MgSzH 14. számú telephely)
1024 Budapest, Kitaibel Pál u. 4. (MgSzH 15. számú telephely)
1024 Budapest Kisrókus u. 15/A (MgSzH 16. számú telephely)
8230 Balatonfüred, Erdész köz 2. (MgSzH 28. számú telephely)
8621 Zamárdi, Rákóczi u. 38. (MgSzH 29. számú telephely) (Erdészeti Továbbképzési és Oktatási Kabinet)

1. Növényfajtakísérleti Állomások

7811 Szalánta, Eszterágpuszta 1. (MgSzH 17. számú telephely)
5540 Szarvas, I. kerület 5. (MgSzH 18. számú telephely)
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2463 Tordas, Szabadság u. 24. (MgSzH 19. számú telephely)
4002 Debrecen, Kismacs tanya 4. (MgSzH 20. számú telephely)
9701 Szombathely, Komáromi u. 34. (MgSzH 21. számú telephely)
6034 Helvécia, Szabó Sándor telep 11.
9451 Röjtökmuzsaj, Röjtöki u. 36.
8929 Pölöske, Teleki-kastély
6821 Székkutas, I. Kerület 75.

2. Fajtakitermesztõ Állomás

2201 Monorierdõ, Beton u. 86. (MgSzH 26. számú telephely)

3. Agrobotanikai Központ

2766 Tápiószele, Külsõ mezõ u. 15. (MgSzH 27. számú telephely)

4. Állattenyésztési teljesítményvizsgáló állomások

6346 Sükösd, Tanya 31. (MgSzH 22. számú telephely)
9485 Nagycenk, Széchenyi kastély, Kiscenki u. 3. (MgSzH 23. számú telephely)
3213 Atkár, Tabi major 1. (MgSzH 24. számú telephely)
3244 Parádfürdõ, Cifraistálló, Kossuth u. 217. (MgSzH 25. számú telephely)
6000 Kecskemét-Miklóstelep, Belsõnyír 136. László Károly u. 16.

4. számú melléklet a Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal Központjának Szervezeti és Mûködési Szabályzatához

Ssz. Hatósági ügy Jogszabályi rendelkezés Eljáró hatóság
A döntés meghozatalába

bevonandó szerv

1 takarmány-elõállító üzem
mûködési engedélyezése

A takarmányok elõállításáról,
forgalomba hozataláról és
felhasználásáról szóló
2001. évi CXIX. törvény
4. § (1)

Mezõgazdasági
Szakigazgatási Hivatal
(a továbbiakban: az MgSzH)
területi szerve
(korábban=állomás)

az MgSzH Központja

2 mûködési engedéllyel
rendelkezõ létesítményekrõl
nyilvántartás vezetése

A takarmányok elõáálításáról,
forgalomba hozataláról és
felhasználásáról szóló
2001. évi CXIX. törvény
4. § (2)

az MgSzH területi szerve
(állomás)

errõl tájékoztatja az MgSzH
Központját Állatgyógyászati
Termékellenõrzési és
Takarmányozási ig.-helyettes

3 új takarmány (ideértve a
gyógyszeres takarmányt is)
eseti jelleggel történõ
elõállítása, felhasználása és
behozatala

A takarmányok elõállításáról,
forgalomba hozataláról és
felhasználásáról szóló
2001. évi CXIX. törvény 8. §

az MgSzH Központja gyógyszeres takarmány eseti
engedélyezéséhez az MgSzH
Központja Állatgyógyászati
Termékellenõrzési és
Takarmányozási ig.-helyettes

4 a vadászati jog
haszonbérletére kötött
szerzõdés

A vad védelmérõl, a
vadgazdálkodásról, valamint a
vadászatról szóló 1996. évi
LV. törvény 18. § (2)

a vadászati hatóság az erdõt érintõ rész
vonatkozásában az erdészeti
hatóság
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Ssz. Hatósági ügy Jogszabályi rendelkezés Eljáró hatóság
A döntés meghozatalába

bevonandó szerv

5 vadasparkban vadászat A vad védelmérõl, a
vadgazdálkodásról, valamint a
vadászatról szóló 1996. évi
LV. törvény 25. § (2)

a vadászati hatóság állat-egészségügyi ok esetében
az állategészségügyi hatóság
(MgSzH)

6 gazdasági rendeltetésû erdõ
mezõgazdasági mûvelésbe
vonása

Az erdõrõl és az erdõ
védelmérõl szóló 1996. évi
LIV. törvény módosítása
68. § (1)

az erdészeti hatóság (talajvédelmi hatóság) MgSzH
területi szerve

7 védelmi rendeltetésû erdõ
mezõgazdasági mûvelésbe
vonása, csak kivételesen
indokolt esetben

Az erdõrõl és az erdõ
védelmérõl szóló 1996. évi
LIV. törvény módosítása
68. § (2)

az erdészeti hatóság a hatáskörrel rendelkezõ
hatóság

8 a föld, tanya körüli föld
kiadása, a tényleges
értéknövekedést eredményezõ
költségek megállapítása

A földrendezõ és a földkiadó
bizottságokról szóló 1993. évi
II. törvény módosítása,
10. § (1)

az MgSzH területi szerve szakhatóság bevonása

9 borászati terméket elõállító
egység ellenõrzése során a
törvényben foglaltak
megsértése vagy az ellenõrzés
végrehajtásában akadályozás

A szõlõtermesztésrõl és a
borgazdálkodásról szóló
2004. évi XVIII. törvény
50. § (1)

ellenõrzést végzõ hatóság MgSzH Központja
Borminõsítési ig.-helyettes

10 kiadott mûködési engedély
visszavonása, a kezelõ által az
elõzetes
kötelezettségvállalásában
foglaltak nem teljesítése miatt

Az állategészségügyrõl szóló
2005. évi CLXXVI. törvény
13. § (2)

az MgSzH területi szerve az engedélyezésben eljáró
szakhatóságok értesítése

11 ellenõrzéskor tapasztalt nem
megfelelõ eredmény esetén az
engedélyt feltételhez kötheti,
módosíthatja, felfüggesztheti,
visszavonhatja

A takarmányok elõállításáról,
forgalomba hozataláról és
felhasználásáról szóló
2001. évi CXIX. törvény
14. § [2. a]

az MgSzH Központja az MgSz Központja
Növénytermesztési és
Kertészeti Igazgatóság

12 takarmány-elõállító üzemek
mûködésének felfüggesztése,
feltételhez kötése, módosítása
vagy a mûködési engedély
visszavonása

A takarmányok elõállításáról,
forgalomba hozataláról és
felhasználásáról szóló
2001. évi CXIX. törvény
14. § [2. b]

az MgSzH Központja kezdeményezheti az MgSzH
területi szervénél

13 takarmány felhasználása
feltételeinek meghatározása,
betartásának ellenõrzése

A takarmányok elõállításáról,
forgalomba hozataláról és
felhasználásáról szóló
2001. évi CXIX. törvény
14. § [3] (2)

az MgSzH területi szerve tájékoztatja az MgSzH területi
szervét
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Függelék a Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal Központjának Szervezeti és Mûködési Szabályzatához
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Az élelmiszerlánc-biztonsági elnökhelyettes alárendeltségében mûködõ szervezeti egységek
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A természeti és genetikai erõforrásokért felelõs elnökhelyettes alárendeltségében mûködõ szervezeti egységek
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A gazdasági és informatikai elnökhelyettes alárendeltségében mûködõ szervezeti egységek
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Köz le mé nyek

A Me zõ gaz da sá gi és Vi dék fej lesz té si Hi va tal
114/2006. (XII. 5.) MVH

köz le mé nye
a cu kor ipar szer ke zet át ala kí tá si tá mo ga tá sá ról

I. Szer ke zet át ala kí tá si tá mo ga tás 

A Ta nács 320/2006/EK ren de le te, il let ve a Bi zott ság 968/2006/EK ren de le te alap ján azon cu kor- vagy  izoglükóz -
gyártó vál lal ko zás (a to váb bi ak ban: vál lal ko zás), amely le mond a ré szé re 2006. jú li us 1-jé ig ki osz tott ter me lé si kvó ta
tel jes vagy rész le ges mennyi sé gé rõl, szer ke zet át ala kí tá si tá mo ga tás ban ré sze sít he tõ. A tá mo ga tás alap ja a vissza adott
ter me lé si kvó ta mennyi sé ge, a tá mo ga tás igény be vé te lé nek rész le tes fel té te le it a hi vat ko zott kö zös sé gi jog sza bá lyok
mel lett a 80/2006. (XI. 23.) FVM ren de let ál la pít ja meg. A szer ke zet át ala kí tá si tá mo ga tás egy ré sze – amelyet az FVM
köz le mény ben határoz meg – a cukorrépa termelõket valamint a gépipari beszállítókat illeti. 

II. A tá mo ga tás mér té ke

A tá mo ga tás mér té ke a le mon dott kvó ta mennyi sé gé tõl, il let ve at tól füg gõ en, hogy a vál lal ko zás mely gaz da sá gi év tõl
kez dõ dõ en mond le a ré szé re ki osz tott kvó ta bi zo nyos mennyi sé gé rõl, az alábbiak szerint alakul:

1. Amennyi ben a vál lal ko zás le mond a ré szé re ki osz tott tel jes kvó ta mennyi sé gé rõl, és tel je sen le sze re li a gyá ra(i)
ter me lõ-be ren de zé se it:

– a 2007/2008. gaz da sá gi év te kin te té ben 730 euró/ton na,

– a 2008/2009. gaz da sá gi év te kin te té ben 625 euró/ton na,

– a 2009/2010. gaz da sá gi év te kin te té ben 520 euró/ton na.

2. Amennyi ben a vál lal ko zás le mond a ré szé re ki osz tott tel jes kvó ta mennyi sé gé rõl, és rész ben le sze re li a gyá ra(i)
ter me lõ-be ren de zé se it, va la mint a gyár(ak) fenn ma ra dó ter me lõ-be ren de zé se it nem hasz nál ja a cu kor pi ac kö zös
szer ve zé sé nek ha tá lya alá tar to zó ter mé kek elõállítására:

– a 2007/2008. gaz da sá gi év te kin te té ben 547,50 euró/ton na, 

– a 2008/2009. gaz da sá gi év te kin te té ben 468,75 euró/ton na, 

– a 2009/2010. gaz da sá gi év te kin te té ben 390,00 euró/ton na.

3. Amennyi ben a vál lal ko zás le mond a ré szé re ki osz tott kvó ta egy ré szé rõl, és az érin tett gyár(ak) ter me lõ-be ren -
de zé se it nem hasz nál ja nyers cu kor fi no mí tás ra:

– a 2007/2008. gaz da sá gi év te kin te té ben 255,50 euró/ton na,

– a 2008/2009. gaz da sá gi év te kin te té ben 218,75 euró/ton na,

– a 2009/2010. gaz da sá gi év te kin te té ben 182,00 euró/ton na.

III. A szer ke zet át ala kí tá si tá mo ga tás ra vo nat ko zó ké re lem be nyúj tá sa

A szer ke zet át ala kí tás ra vo nat ko zó ké rel met a vál lal ko zás leg ké sõbb azon gaz da sá gi évet meg elõ zõ gaz da sá gi év ja -
nu ár 31-éig, sze mé lye sen nyújt hat ja be az MVH Köz pon ti Hi va ta lá hoz (1095 Bu da pest, So rok sá ri út 22–24.), amely
gaz da sá gi évtõl a kvótáról való lemondás megtörténik.

A ké rel met az e köz le mény 1. szá mú mel lék le te sze rin ti for ma nyom tat vá nyon kell be nyúj ta ni, amely hez mel lé kel ni
kell a szer ke zet át ala kí tá si ter vet.
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IV. Támogatási kérelem (cukorrépa termesztõk, gépipari beszállítók)

A szerkezetátalakítási kérelem elfogadása esetén a cukorrépa termelõk és a gépipari beszállítók támogatás iránti kérel-
mének benyújtási határidejérõl, egyéb feltételekrõl, valamint formanyomtatványokról az MVH külön közleményben
rendelkezik.

V. A szerkezetátalakítási támogatás kifizetése

A Bizottság eltérõ rendelkezése hiányában a támogatás kifizetése a vállalkozás részére az alábbiak szerint, két
részletben történik.

1. Az elsõ részlet1 kifizetésére azon gazdasági év júniusában kerül sor, amelytõl kezdõdõen a vállalkozás a részére ki-
osztott kvóta bizonyos mennyiségérõl lemondott, azaz

– a 2007/2008. gazdasági év tekintetében 2008 júniusában,
– a 2008/2009. gazdasági év tekintetében 2009 júniusában,
– a 2009/2010. gazdasági év tekintetében 2010 júniusában.

A szerkezetátalakítási támogatás elsõ részleteként az MVH a vállalkozás, valamint az érintett cukorrépa-termelõk és
gépipari beszállítók részére együttesen a megítélt támogatás 40%-át fizeti ki, összhangban a 968/2006/EK rendelet
19. cikk (2) és (3) bekezdésében foglaltakkal.

2. A második részlet2 kifizetésére a fent meghatározott gazdasági évet követõ év februárjában kerül sor, azaz
– a 2007/2008. gazdasági év tekintetében 2009 februárjában,
– a 2008/2009. gazdasági év tekintetében 2010 februárjában,
– a 2009/2010. gazdasági év tekintetében 2011 februárjában.

Második részletként a vállalkozás, valamint – az elsõ kifizetéstõl függõen – az érintett cukorrépa-termelõk és gépipari
beszállítók részére együttesen a támogatás fennmaradó 60%-a kerül kifizetésre, összhangban a 968/2006/EK rendelet
19. cikk (3) bekezdésében foglaltakkal.

VI. Biztosíték

A támogatás kifizetésének elõfeltétele, hogy a vállalkozás a részére jóváhagyott támogatási részösszeg 120%-ának
megfelelõ biztosítékot3 elõzetesen letétbe helyezzen, és az errõl szóló igazolást az MVH részére elküldje.

A biztosíték kizárólag a mezõgazdasági és élelmiszer-ipari termékekhez kapcsolódó biztosítékrendszer szabályairól
szóló módosított 17/2004. (II. 13.) kormányrendeletben, valamint a 9/2004. (IV. 28.) MVH közleményében meghatáro-
zottak szerint, készpénzletét, bankgarancia vagy pénzügyi intézmény, biztosító által vállalt készfizetõ kezesség formájá-
ban nyújtható. A biztosítékot forintban kell letétbe helyezni.

A készpénzbiztosíték letétele az MVH 10032000-00287560-00000024 számú, a Magyar Államkincstárnál vezetett
biztosíték számlájára történõ átutalással teljesíthetõ. A befizetõnek az átutalási megbízáson a bank által elõírt adatokon
kívül a „Közlemény” rovatban fel kell tüntetnie a befizetõ cég nevét, ügyfél-regisztrációs számát, illetve a biztosítékfize-
tési kötelezettség ügylettípusát: „belpiaci támogatás”.

A biztosíték felszabadítására a 968/2006/EK rendelet 22. cikkében foglaltak teljesítése esetében kerül sor.
A benyújtott biztosíték visszafizetése, a bankgarancia, kezesi nyilatkozat megszüntetése és visszaszolgáltatása a

Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatalhoz eljuttatott írásos kérelemre történik [1385 Budapest, 62. Pf. 867,
fax: 06 (1) 475-2191].

1 A támogatás összegének forintra történõ átváltása során az Európai Központi Bank által a kifizetés hónapjának elsõ napját megelõzõen, legutóbb meghatáro-
zott árfolyam alkalmazandó.
2 A támogatás összegének forintra történõ átváltása során az Európai Központi Bank által a kifizetés hónapjának elsõ napját megelõzõen, legutóbb meghatáro-
zott árfolyam alkalmazandó.
3 A biztosíték összegének forintra történõ átváltása során az Európai Központi Bank által a biztosíték letétbe helyezése hónapjának elsõ napját megelõzõen,
legutóbb meghatározott árfolyam alkalmazandó.
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VII. Be fi ze té si kö te le zett ség

Azon vál lal ko zá sok, ame lyek ter me lé si kvó tá val ren del kez nek, a Ta nács 320/2006/EK ren de le te 11. cik ke ér tel mé ben 
a 2007/2008., a 2008/2009., va la mint a 2009/2010. gaz da sá gi évek ben ide ig le nes szer ke zet át ala kí tá si össze get kö te le sek 
fi zet ni. A fi ze té si kö te le zett ség nem vo nat ko zik a kvó ta azon mennyi sé gé re, amely rõl az adott gazdasági év tõl  kezdõ -
dõen a vállalkozás lemondott. 

1. A szer ke zet át ala kí tá si összeg gaz da sá gi éven ként cu kor gyár tó vál lal ko zá sok ese té ben az aláb bi ak szerint alakul:
– a 2007/2008. gaz da sá gi év te kin te té ben 126,40 euró/ton na,
– a 2008/2009. gaz da sá gi év te kin te té ben 173,80 euró/ton na,
– a 2009/2010. gaz da sá gi év te kin te té ben 113,30 euró/ton na.

2. Izo glü kóz gyár tó vál lal ko zás ese té ben a be fi ze ten dõ összeg mér té ke a cu kor gyár tó vál lal ko zá sok szá má ra az elõ zõ 
1. al pont ban meg ha tá ro zott egységösszeg 50%-a, azaz

– a 2007/2008. gaz da sá gi év te kin te té ben 63,20 euró/ton na,
– a 2008/2009. gaz da sá gi év te kin te té ben 86,90 euró/ton na,
– a 2009/2010. gaz da sá gi év te kin te té ben 56,65 euró/ton na.

A vál lal ko zá sok a be fi ze té si kö te le zett sé gü ket két rész let ben, 
– az ide ig le nes szer ke zet át ala kí tá si összeg 60%-át adott gaz da sá gi év feb ru ár végéig;
– a fenn ma ra dó 40%-ot a kö vet ke zõ gaz da sá gi év ok tó ber 31-éig 
kö te le sek tel je sí te ni. A be fi ze té si kö te le zett ség rõl az MVH ha tá ro zat ban rendelkezik.

VIII. A köz le mény ha tá lya

Je len köz le mény 2006. de cem ber 1-jé vel lép ha tály ba. 

IX. Kap cso ló dó jog sza bá lyok

– az Eu ró pai Ta nács 2006. feb ru ár 20-i 320/2006/EK ren de le te a Kö zös sé gen be lül a cu kor ipar szer ke zet át ala kí tá sá ra 
szol gá ló ide ig le nes rend szer meg ál la pí tá sá ról és a kö zös ag rár po li ti ka fi nan szí ro zá sá ról szóló 1290/2005/EK rendelet
mó do sí tá sá ról,

– az Eu ró pai Bi zott ság 2006. jú ni us 27-i 968/2006/EK ren de le te a Kö zös sé gen be lül a cu kor ipar szer ke zet át ala kí tá sá -
ra szol gá ló ide ig le nes rend szer meg ál la pí tá sá ról szó ló 320/2006/EK ta ná csi ren de let vég re haj tá sá ra szol gá ló részletes
szabályok meg ál la pí tá sá ról,

– 80/2006. (XI. 23.) FVM ren de let a cu kor ipar szer ke zet át ala kí tá si tá mo ga tá sá nak egyes kér dé se i rõl,
– a me zõ gaz da sá gi és vi dék fej lesz té si tá mo ga tá sok hoz és egyéb in téz ke dé sek hez kap cso ló dó el já rás egyes kér dé se i -

rõl és az ez zel össze füg gõ tör vény mó do sí tá sok ról szóló 2003. évi LXXIII. tör vény,
– a Bi zott ság 1985. jú li us 22-i 2220/85/EGK ren de le te a me zõ gaz da sá gi ter mé ke ket érin tõ biz to sí té ki rend szer al kal -

ma zá sá ra vo nat ko zó kö zös rész le tes szabályok meg ál la pí tá sá ról,
– a me zõ gaz da sá gi és élel mi szer-ipa ri ter mé kek hez kap cso ló dó biz to sí ték rend szer sza bá lya i ról szó ló több ször mó do -

sí tott 17/2004. (II. 13.) kor mány ren de let.

A fen ti ek ben fel so rolt jog sza bá lyok a min den ko ri ha tá lyos mó do sí tá sok kal együtt értelmezendõk.

Az in téz ke dés sel kap cso lat ban tá jé koz ta tás kér he tõ az ugy fel szol ga lat@mvh.gov.hu e-ma il cí men.

Bu da pest, 2006. de cem ber 5.

Mar git tai Mik lós s. k.,
el nök
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A Me zõ gaz da sá gi és Vi dék fej lesz té si Hi va tal
115/2006. (XII. 7.) MVH

köz le mé nye
a var roa atka el le ni gyógy sze res vé de ke zés tá mo ga tá sá ról

I. A tá mo ga tás igény be vé te lé nek fel té te lei

A Bi zott ság 2004. áp ri lis 29-i, a mé hé sze ti ter mé kek ter me lé sé nek és for gal ma zá sá nak ál ta lá nos fel té te le it ja ví tó in -
téz ke dé sek rõl szó ló 797/2004/EK ta ná csi ren de let vég re haj tá sá nak rész le tes sza bá lya i ról szó ló 917/2004/EK ren de le te,
va la mint a Ma gyar Mé hé sze ti Nem ze ti Prog ram alap ján 2006/2007. év ben nyújt ha tó mé hé sze ti tá mo ga tá sok igény be vé -
te lé nek rész le tes sza bá lya i ról szó ló 81/2006. (XI. 24.) FVM ren de let 9. §-a alap ján tá mo ga tás ve he tõ igény be a var roa
atka el le ni gyógy sze res vé de ke zés hez.

Tá mo ga tá si ké rel met olyan ügy fél nyújt hat be, aki/amely ele get tett az Eu ró pai Unió Kö zös Ag rár po li ti ká ja ma gyar or -
szá gi vég re haj tá sá ban, il let ve a nem ze ti ag rár tá mo ga tá si rend szer ben érin tett ügy fe lek kel össze füg gõ ügy fél re gisz ter
lét re ho zá sá ról és az ez zel kap cso la tos nyil ván tar tás ba vé tel rõl szó ló 141/2003. (IX. 9.) Korm. ren de let ben elõ írt re giszt -
rá ci ós kö te le zett sé gé nek. A re giszt rá ci ós ké re lem leg ké sõbb a tá mo ga tá si ké re lem mel egy ide jû leg nyújt ha tó be az 1. szá -
mú mel lék let sze rin ti G001 szá mú nyom tat vá nyon.

II. A tá mo ga tá si ké re lem be nyúj tá sa

A tá mo ga tá si ké rel met és mel lék le te it az e Köz le mény 2. szá mú mel lék le tét ké pe zõ B1050 szá mú for ma nyom tat vá -
nyon 

a ké rel me zõ szék he lye/lak he lye sze rint il le té kes me gyei MVH ki ren delt ség hez

kell be nyúj ta ni leg ké sõbb 
2007. áp ri lis 2-ig

sze mé lye sen vagy pos tai úton. Az MVH te rü le ti leg il le té kes me gyei ki ren delt sé ge in mû kö dõ ügy fél szol gá la tok cí mét,
va la mint a me gyei ki ren delt sé gek pos ta cí mét a 3. szá mú mel lék let tar tal maz za.
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Hi á nyo san be nyúj tott ké re lem ese té ben az MVH az ügy fe let hi ány pót lás ra szó lít ja fel. A hi ány pót lá so kat a fel szó lí -
tás ban meg je lölt ha tár na pig kell be nyúj ta ni. A fel té te lek tel je sí té sét az MVH hely szí ni szem le so rán is el len õriz he ti. 

Az MVH a ké rel met el uta sít ja, ha az ügy fél a vo nat ko zó kö zös sé gi, il let ve nem ze ti jog sza bá lyok ban meg ha tá ro zott
bár mely fel té telt nem tel je sí ti.

A tá mo ga tá si ké rel mek re az MVH a be nyúj tá si ha tár idõ le jár tát kö ve tõ en, a ren del ke zés re álló tá mo ga tá si ke ret összeg 
ere jé ig hoz ha tá ro za tot. Amennyi ben a be nyúj tott jo gos igény lé sek összes sé ge meg ha lad ja a ki fi zet he tõ tá mo ga tá si ke -
ret össze get, az MVH – a ke ret túl lé pé sé nek mér té ké re fi gye lem mel – egy sé ges vissza osz tás sal ál la pít ja meg az egyes ké -
rel mek re ki fi zet he tõ tá mo ga tás össze gét. A tá mo ga tást az MVH a ha tá ro zat meg ho za ta lá tól szá mí tott húsz na pon be lül,
de leg ké sõbb 2007. ok tó ber 15-éig utal ja át a ké rel me zõ nek a 141/2003. (IX. 9.) Korm. ren de let sze rin ti ügy fél-re gisz ter -
ben nyil ván tar tott számlájára.

III. A köz le mény ha tá lya

Je len köz le mény ki hir de té se nap ján lép ha tály ba. Ez zel egy ide jû leg a var roa atka el le ni gyógy sze res vé de ke zés rõl
szó ló 4/2006. (I. 9.) MVH köz le mény hatályát veszti. 

IV. Kap cso ló dó jog sza bá lyok

– a Ta nács 2004. áp ri lis 26-i 797/2004/EK ren de le te a mé hé sze ti ter mé kek ál ta lá nos ter me lé si és for gal ma zá si fel -
té te le i nek ja ví tá sá ra irányuló intézkedésekrõl;

– a Ta nács 2001. de cem ber 20-i 2001/110/EK irány el ve a méz rõl;
– a Bi zott ság 2004. áp ri lis 29-i 917/2004/EK ren de le te a mé hé sze ti ter mé kek ter me lé sé nek és for gal ma zá sá nak ál -

ta lá nos fel té te le it ja ví tó in téz ke dé sek rõl szó ló 797/2004/EK ta ná csi ren de let vég re haj tá sá nak részletes szabályairól;
– a Bi zott ság 1484/2004/EK ren de le te a mé hé sze ti ter mé kek elõ ál lí tá si és ér té ke sí té si fel té te le i nek ja ví tá sá ra irá -

nyu ló te vé keny sé gek rõl szó ló 797/2004/EK ren de let vég re haj tá sá ra vo nat ko zó ren del ke zé sek meg ál la pí tá sá ról szóló
917/2004/EK rendelet módosításáról;

– a Bi zott ság 2004-VI II-20 sz. ha tá ro za ta a Ta nács 797/2004/EK ren de le té nek meg fe le lõ en Ma gyar or szág ál tal be -
nyúj tott, mé hé sze ti ter mé kek ter me lé sé nek és for gal ma zás nak ja ví tá sá ra irányuló program jóváhagyásáról;

– a köz igaz ga tá si ha tó sá gi el já rás és szol gál ta tás ál ta lá nos sza bá lya i ról szó ló 2004. évi CXL. tör vény;
– az ál lam ház tar tás ról szó ló 1992. évi XXXVI II. tör vény; 
– az ál ta lá nos for gal mi adó ról szó ló 1992. évi LXXIV. tör vény; 
– a szám vi tel rõl szó ló 2000. évi C. tör vény; 
– a me zõ gaz da sá gi és vi dék fej lesz té si tá mo ga tá sok hoz és egyéb in téz ke dé sek hez kap cso ló dó el já rás egyes kér dé se i -

rõl és az ez zel össze füg gõ tör vény mó do sí tá sok ról szó ló 2003. évi LXXI II. tör vény;
– az ál lam ház tar tás mû kö dé si rend jé rõl szó ló 217/1998. (XII. 30.) Korm. ren de let; 
– a Me zõ gaz da sá gi és Vi dék fej lesz té si Hi va tal ról szó ló 81/2003. (VI. 7.) Korm. ren de let; 
– az Eu ró pai Unió Kö zös Ag rár po li ti ká ja ma gyar or szá gi vég re haj tá sá ban, il let ve a nem ze ti ag rár tá mo ga tá si rend -

szer ben érin tett ügy fe lek kel össze füg gõ ügy fél re gisz ter lét re ho zá sá ról és az ez zel kap cso la tos nyil ván tar tás ba vé tel rõl
szó ló 141/2003. (IX. 9.) Korm. rendelet;

– a méh ál lo má nyok vé del mé rõl és a mé ze lõ mé hek egyes be teg sé ge i nek meg elõ zé sé rõl és le küz dé sé rõl szó ló
70/2003. (VI. 27.) FVM ren de let;

– az Eu ró pai Me zõ gaz da sá gi Ori en tá ci ós és Ga ran cia Alap Ga ran cia Rész le gé bõl fi nan szí ro zott egyes tá mo ga tá sok
te kin te té ben a Me zõ gaz da sá gi és Vi dék fej lesz té si Hi va tal egyes vég re haj tá si in téz ke dé se i rõl és tá jé koz ta tá si fel ada ta i ról 
szó ló 44/2004. (IV. 9.) FVM rendelet;

– a Ma gyar Mé hé sze ti Nem ze ti Prog ram alap ján a köz pon ti költ ség ve tés, va la mint az Eu ró pai Me zõ gaz da sá gi Ori en -
tá ci ós és Ga ran cia Alap társ fi nan szí ro zá sá ban meg va ló su ló tá mo ga tá sok igény be vé te lé nek ál ta lá nos sza bá lya i ról szó ló
152/2004. (X. 18.) FVM rendelet;

– a Ma gyar Mé hé sze ti Nem ze ti Prog ram alap ján 2006/2007. év ben nyújt ha tó mé hé sze ti tá mo ga tá sok igény be vé te lé -
nek rész le tes sza bá lya i ról szó ló 81/2006. (XI. 24.) FVM ren de let.

To váb bi in for má ció az ugy fel szol ga lat@mvh.gov.hu e-ma il cí men kér he tõ. 

Bu da pest, 2006. de cem ber 7.
Mar git tai Mik lós s. k.,

el nök
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3. szá mú mel lék let – az MVH me gyei ki ren delt sé ge i nek elérhetõségei

Me gye Cím Pos tai cím Ki ren delt ség ve ze tõ E-ma il Te le fon szám Fax

Bács-Kis kun
6000 Kecs ke mét, 
Kis fa lu dy u. 5.

6001 Kecs ke mét, 
Pf.: 470

Haj dú Sán dor kecs ke met@mvh.gov.hu 76/814-520 76/814-521

Ba ra nya
7621 Pécs,  
Rá kó czi út 17.

7602 Pécs, 
Pf.: 365

Gróf Lász ló  pecs@mvh.gov.hu 72/814-520 72/814-521

Bé kés
5600 Bé kés csa ba, 
Te me tõ sor 8. 

5620 Bé kés csa ba, 
Pf.: 45 

Ma tus ka Sán dor be kes csa ba@mvh.gov.hu 66/814-520 66/814-521

Bor sod-Aba új-Zemp lén
3500 Mis kolc, 
Mind szent tér 1.

3501 Mis kolc, 
Pf.: 646

Mé szá ros Pé ter mis kolc@mvh.gov.hu 46/814-900 46/814-901

Csong rád
6721 Sze ged, 
Ti sza La jos krt. 2–4.

6701 Sze ged, 
Pf.: 26 és Pf. 504

Gé czi La jos né sze ged@mvh.gov.hu 62/814-900 62/814-901

Fej ér
8000 Szé kes fe hér vár, 
De ák F. u. 7–9.

8002 Szé kes fe hér vár, 
Pf.: 297

Ist ván And rás sze kes fe her var@mvh.gov.hu 22/814-520 22/814-521

Fõ vá ros és Pest
1132 Bu da pest, 
Vá ci út 18.

1391 Bu da pest, 
Pf.: 248. és Pf. 309

Cser Jó zsef pest@mvh.gov.hu 814-8900 814-8901

Gyõr-Mo son-Sop ron
9023 Gyõr, 
Mun ká csy út 20.

9021 Gyõr,
Mun ká csy 20.

Lég rá dy Gá bor gyor@mvh.gov.hu
96/814-542
96/814-543

96/814-521

Haj dú-Bi har
4000 Deb re cen, 
Pi ac u. 49–51.

4001 Deb re cen, 
Pf.: 551.

Pal la gi Lász ló deb re cen@mvh.gov.hu 52/814-544 52/814-521

He ves
3300 Eger, 
Macz ky Va lér út 2.

3301 Eger, 
Pf.: 169. 

Nagy Sán dor né eger@mvh.gov.hu 36/814-520 36/814-521

Jász-Nagy kun-Szol nok
5000 Szol nok, 
Jó zsef At ti la u. 36. 

5002 Szol nok, 
Pf.: 111.

Pé ter Gá bor szol nok@mvh.gov.hu
56/814-523
56/814-525

56/814-521

Ko má rom-Esz ter gom
2800 Ta ta bá nya, 
Vér ta núk te re 1.

2801 Ta ta bá nya, 

Pf.: 1394.
Lász ló Kál mán ta ta ba nya@mvh.gov.hu 34/814-520 34/814-521

Nóg rád
3100 Sal gó tar ján, 
Mú ze um tér 1. 

3101 Sal gó tar ján,
Pf.: 123.

Pe cze Jó zsef sal go tar jan@mvh.gov.hu 32/814-520 32/814-521

So mogy
7400 Ka pos vár, 
Ber zse nyi u. 9.

7400 Ka pos vár,
Ber zse nyi u. 9.

Ba ra nyai Sán dor ka pos var@mvh.gov.hu
82/814-900
82/814-920

82/814-901
82/814-921

Sza bolcs-Szat már-Be reg
4400 Nyír egy há za, 
Hõ sök te re 9.

4401 Nyír egy há za, 
Pf.: 422. és Pf. 44 

Ta kács Sza bolcs nyi regy ha za@mvh.gov.hu 42/814-900 42/814-901

Tol na
7100 Szek szárd, 
Au gusz I. u. 7. és 9–11.

7101 Szek szárd, 
Pf.: 251.

Ko vács Ju dit szek szard@mvh.gov.hu 74/814-520 74/814-521

Vas
9700 Szom bat hely, 
Rá kó czi F. u. 1.

9701 Szom bat hely,
Pf.: 245.

Olasz Mik lós szom bat hely@mvh.gov.hu 94/814-520 94/814-521

Veszp rém
8200 Veszp rém, 
Le ven du la u. 1. 

8202 Veszp rém, 
Pf.: 791.

Dr. So ós Kál mán veszp rem@mvh.gov.hu
88/814-900
88/814-920

88/814-901
88/814-921

Za la
8900 Za la eger szeg, 
Kis u. 1.

8901 Za la eger szeg, 
Pf.: 142.

Ba da cso nyi La jos za la eger szeg@mvh.gov.hu
92/814-900
92/814-920

92/814-901
92/814-921

1
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A Me zõ gaz da sá gi és Vi dék fej lesz té si Hi va tal
116/2006. (XII. 7.) MVH

köz le mé nye
a 81/2006. (XI. 24.) FVM ren de let alap ján nyújt ha tó egyes mé hé sze ti tá mo ga tá sok igény be vé te lé nek

fel té te le i rõl

I. A tá mo ga tá sok igény be vé te lé nek ál ta lá nos fel té te lei

A Bi zott ság 2004. áp ri lis 29-i, a mé hé sze ti ter mé kek ter me lé sé nek és for gal ma zá sá nak ál ta lá nos fel té te le it ja ví tó in -
téz ke dé sek rõl szó ló 797/2004/EK ta ná csi ren de let vég re haj tá sá nak rész le tes sza bá lya i ról szó ló 917/2004/EK ren de le te,
to váb bá a Ma gyar Mé hé sze ti Nem ze ti Prog ram alap ján a 2006/2007. év ben nyújt ha tó mé hé sze ti tá mo ga tá sok igény be -
vé te lé nek rész le tes sza bá lya i ról szó ló 81/2006. (XI. 24.) FVM ren de let (to váb bi ak ban: Ren de let) alap ján az aláb bi jog cí -
me ken tá mo ga tás ve he tõ igénybe:

 1. a mé hé sze ti kép zés or szá gos ko or di ná lá sa, to váb bá méh egész ség ügyi is me re tek gyûj té se és terjesztése;
 2. ré gi ós ren dez vé nyek, nem zet kö zi sze mi ná ri u mok, kong resszu sok szer ve zé se és az azo kon való rész vé tel, va la -

mint el mé le ti ismeretterjesztés;
 3. szak ta nács adó-há ló zat mû köd te té se;
 4. be mu ta tó mé hé sze tek lá to ga tá sa;
 5. var roa atka el le ni gyógy sze res vé de ke zés1;
 6. var roa atka el le ni al ter na tív vé de ke zés és a kap cso ló dó el len õr zõ rend szer mûködtetése;
 7. kap tá rak, mé hé sze ti fel sze re lé sek azo no sí tá si rend sze ré nek kialakítása;
 8. ván do rol ta tás hoz szük sé ges új esz kö zök be szer zé se;
 9. a méz fi zi kai-ké mi ai tu laj don sá ga i nak elem zé se;
10. méh csa lá dok szá má nak szin ten tar tá sa.

Tá mo ga tá si ké rel met olyan ügy fél nyújt hat be, aki/amely ele get tett az Eu ró pai Unió Kö zös Ag rár po li ti ká ja ma gyar or -
szá gi vég re haj tá sá ban, il let ve a nem ze ti ag rár tá mo ga tá si rend szer ben érin tett ügy fe lek kel össze füg gõ ügy fél re gisz ter
lét re ho zá sá ról és az ez zel kap cso la tos nyil ván tar tás ba vé tel rõl szó ló 141/2003. (IX. 9.) Korm. ren de let ben elõ írt re giszt -
rá ci ós kö te le zett sé gé nek. A re giszt rá ci ós ké re lem leg ké sõbb a tá mo ga tá si ké re lem mel egy ide jû leg nyújt ha tó be az 1. szá -
mú mel lék let sze rin ti G001 szá mú nyom tat vá nyon.

Tá mo ga tá si ké re lem jog cí men ként kü lön nyújt ha tó be a Köz le mény 2. szá mú mel lék le tét ké pe zõ B1040 szá mú Fõ lap
meg fe le lõ in téz ke dé sé nek meg je lö lé sé vel.

II. A tá mo ga tá sok igény be vé te lé nek rész le tes fel té te lei

A be nyúj tott tá mo ga tá si ké rel mek hez mel lé kel ni kell a Ren de let ben meg ha tá ro zott el szá mol ha tó költ sé gek rõl szó ló
szám lák és egyéb bi zony la tok, va la mint a tény le ges ki fi ze té se ket iga zo ló bi zony la tok má so la ti pél dá nya it. Ezen iga zo ló
do ku men tu mo kat a Köz le mény 3. szá mú mel lék le tét ké pe zõ B1041 szá mú Be tét lap (Szám la össze sí tõ), a „Szak ta nács -
adói há ló zat mû köd te té sé nek tá mo ga tá sa” ese tén a Köz le mény 4. szá mú mel lék le tét ké pe zõ B1047 szá mú Be tét lap
(Szak ta nács adói számlaösszesítõ) szerinti számlaösszesítõben kell felsorolni. 

Va la mennyi bi zony la tot té tel szám mal kell el lát ni, amely nek kö vet nie kell a szám la össze sí tõ sze rin ti sor ren det.
Amennyi ben egy szám lá val iga zolt költ ség több kü lön bö zõ té tel bõl áll (el té rõ VTSZ/SZJ kód), úgy a kap cso ló dó té -

tel szá mo kat a szám lán, il let ve egyéb bi zony la ton kü lön-kü lön is fel kell tün tet ni, azaz a költ sé get en nek meg fe le lõ en té -
te lek re kell bon ta ni.

A Ma gyar or szá gon ki bo csá tott szám lák ki zá ró lag ab ban az eset ben fo gad ha tók el, amennyi ben meg fe lel nek a szám vi -
tel rõl szó ló 2000. évi C. tör vény, va la mint az ál ta lá nos for gal mi adó ról szó ló 1992. évi LXXIV. tör vény elõ írá sa i nak.

1 A tá mo ga tá si ké re lem for ma nyom tat vá nyát, va la mint a jog cím re vo nat ko zó rész le tes fel té te le ket az MVH 115/2006. (XII. 7.) szá mú köz le mé nye tar tal -
maz za.
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1. A mé hé sze ti kép zés or szá gos ko or di ná lá sa, to váb bá méh egész ség ügyi is me re tek gyûj té se és ter jesz té se

A tá mo ga tást az Or szá gos Ma gyar Mé hé sze ti Egye sü let (to váb bi ak ban: OMME) igé nyel he ti. A tá mo ga tá si ké re -
lem tár gyát ké pe zõ idõ szak nem ha lad hat ja meg az egy naptári hónapot.

Be nyúj tan dó do ku men tu mok:
– a Ren de let 5. § (4) be kez dé sé ben elõ írt mel lék le tek;
– a Köz le mény 2. szá mú mel lék le tét ké pe zõ B1040 szá mú Fõ lap;
– a Köz le mény 5. szá mú mel lék le te sze rin ti B1042 szá mú Be tét lap (El szá mo lá si össze sí tõ);
– a Köz le mény 3. szá mú mel lék le te sze rin ti B1041 szá mú Be tét lap;
– jár mû hasz ná lat ese tén me net le vél lel alá tá masz tott út nyil ván tart ás;
– he lyi, il let ve hely kö zi mun ká ba já rá si költ sé gek tá mo ga tá sá hoz az OMME ne vé re ki ál lí tott, a ko or di ná tor alá írá sá -

val hi te le sí tett he lyi köz le ke dés re hasz nált bér let, vo nal jegy ere de ti, illetve a számla másolati példánya.

A ko or di ná tor ál tal ké szí tett havi je len tés nek tar tal maz nia kell a te vé keny sé gé vel össze füg gõ en igény be vett szol gál -
ta tá sok, vá sá rolt ter mé kek fel hasz ná lá si mód já nak is mer te té sét, to váb bá a tárgyhavi eredmények értékelését.

2. Ré gi ós ren dez vé nyek, nem zet kö zi sze mi ná ri u mok, kong resszu sok szer ve zé se és az azo kon való rész vé tel, va -
la mint el mé le ti is me ret ter jesz tés

E jog cím ke re té ben:
– Ré gi ós ren dez vény nek te kin ten dõ min den olyan Ma gyar or szág te rü le tén, re gi o ná lis szin ten szer ve zett szak mai ren -

dez vény, amely nek cél ja szak mai is me re tek és új in for má ci ók át adá sa, mé hé sze ti esz kö zök be mu ta tá sa, füg get le nül at -
tól, hogy a ren dez vé nyen részt vesz külföldi elõadó, vagy kiállító is. 

– Nem zet kö zi sze mi ná ri um, kong resszus min den na gyobb sza bá sú, az ága za tot érin tõ fon to sabb ese mé nye ket és új
ered mé nye ket tár gya ló ta nács ko zás, ame lyen több or szág kép vi se lõi vesz nek részt, és ame lyen a részt ve võk az egyes
országokat egységesen képviselik. 

– Min den olyan ki ál lí tás, vá sár, ame lyen több or szág kép vi se lõi vesz nek részt, és ame lyen az egyes or szá gok részt ve -
või – be le ért ve Ma gyar or szá got is – egy sé ges ar cu lat tal je len nek meg, nem zet kö zi rendezvénynek minõsülnek. 

A tá mo ga tás igény be vé te lé re az adott prog ram, il let ve ok ta tás költ ség vi se lõ szer ve zõ je, nem zet kö zi ren dez vé nyen
való rész vé tel, va la mint a szak ta nács adó-há ló zat is me ret bõ ví té se (to váb bi ak ban együt te sen: ren dez vény) ese tén az
OMME (to váb bi ak ban együt te sen: rendezvény költségviselõ szervezõje) jogosult.

A ren dez vény költ ség vi se lõ szer ve zõ je kö te les a ren dez vény idõ pont já ról, idõ tar ta má ról, va la mint an nak hely szí né rõl 
az MVH-t elõ ze te sen ér te sí te ni. A be je len tést az e Köz le mény 6. szá mú mel lék le té ben sze rep lõ B1043 szá mú Be tét la pon
(Ren dez vény-be je len tõ lap) kell meg ten ni sze mé lye sen vagy fa xon, leg ké sõbb a ren dez vény idõ pont ját meg elõ zõ
5. mun ka na pig be ér ke zõ en. Amennyi ben egy ren dez vé nyen be lül több prog ram is meg ren de zés re ke rül (pl. „mé zes na -
pok”), szük sé ges a ter ve zett prog ra mok le írá sa is.

Azon be je len té sek, ame lyek nem tar tal maz zák leg alább a ren dez vény he lyét és idõ pont ját, hi á nyos nak tekintendõk.
Hi á nyo san vagy ha tár idõn túl be nyúj tott be je len tés, va la mint a be nyúj tás el mu lasz tá sa ese tén az érin tett ren dez -

vény(ek) költ sé gei nem számolhatók el. 

A Ren de let 6. §-ának (5), il let ve (8) be kez dé se sze rin ti el szá mol ha tó költ sé gek a ren dez vény költ ség vi se lõ szer ve zõ je
ne vé re ki ál lí tott bi zony la tok, to váb bá a (7) és (9) be kez dés sze rin ti do ku men tu mok be nyúj tá sa mellett az alábbiak szerint 
támogathatók:

– tár gyi esz kö zök, va la mint épü let he lyi ség bér lé se:
= a ren dez vény meg ren de zé sé nek hely szí nén igény be vett tár gyi esz köz, épü let, il let ve he lyi ség bér lé se tá mo gat -

ha tó,
= az el szá mo lás hoz csa tol ni szük sé ges a bér be adó és a ren dez vény költ ség vi se lõ szer ve zõ je (bér be ve võ) kö zött lét -

re jött szer zõ dés má so la ti pél dá nyát;

– hir de té si és rek lám költ sé gek:
= hir de tés ben a ren dez vény meg ren de zé sé vel, a prog ra mok le írá sá val kap cso la tos in for má ci ók sze re pel het nek,

rek lá mok nem fo gad ha tó ak el,
= a hir de té sek költ sé ge i ként az aláb bi ak szá mol ha tók el:

• fi gye lem be kell ven ni a rek lám fe lü let/hir de té si fe lü let vá sár lá sá nak költ sé ge it, a meg je le né sek szá mát,
• egyéb tech ni kai költ sé gek (ar cu lat terv, gra fi ka, szer kesz tés, fo tó zás, nem zet kö zi ren dez vé nyek ese tén for dí tá si

költ sé gek), amennyi ben a hir de té si és rek lám anya go kat a ren dez vény költ ség vi se lõ szer ve zõ jé tõl füg get len
cég szer zõ dés alap ján vég zi,
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• az írott, au di o vi zu á lis és elekt ro ni kus saj tó ban (in ter net) meg je len te tett hir de té sek má so la tát az el szá mo lás hoz
csa tol ni szük sé ges;

– tár gyi esz kö zök szál lí tá si költ sé gei:
= csak a ren dez vény meg ren de zé sé hez kap cso ló dó szál lí tá si költ sé gek tá mo gat ha tók,
= a bé relt esz kö zök szál lí tá si költ sé ge nem tá mo gat ha tó, amennyi ben a bér le ti díj a szál lí tás költ sé ge it tar tal maz za

(vagy ha a szál lí tás in gye nes),
= az el szá mo lás hoz csa tol ni szük sé ges a szál lí tó val kö tött szer zõ dés má so la ti pél dá nyát,
= amennyi ben a szál lí tást a ren dez vény költ ség vi se lõ szer ve zõ je sa ját maga biz to sít ja, a meg tett utak ra nyújt ha tó

út nyil ván tart ás alap ján té rí tés, amennyi ben az ol csóbb, mint szál lít má nyo zó cég igény be vé te le. En nek iga zo lá -
sá ra leg alább há rom aján lat be ké ré se szük sé ges, ame lye ket a tá mo ga tá si ké re lem mel lék le te ként szin tén csa tol ni
kell,

= a szál lí tás bé relt gép jár mû vel is tör tén het, amennyi ben an nak költ sé ge nem ha lad ja meg a fen tebb fel so rol tak
költ sé ge it. Eb ben az eset ben a gép jár mû bér le ti díja (bér le ti szer zõ dés sel iga zol va), és az út nyil ván tart ás sal iga -
zolt üzem anyag költ sé gek szá mol ha tók el;

– elõ adói dí jak:
= meg bí zá si szer zõ dés alap ján szá mol ha tók el,
= az el szá mo lás hoz csa tol ni szük sé ges a ren dez vény prog ram ját, az elõ adó ál tal ké szí tett elõ adás anya gát, to váb bá

a Köz le mény 8. szá mú mel lék le te sze rin ti össze sí tést, amely tar tal maz za a kap cso ló dó költ sé gek elõ adók sze rin ti
rész le te zé sét,

= a mé hé sze ti kép zés ko or di ná to ra mun ka kö ré ben, il let ve a szak ta nács adók elõ adá sa i hoz kap cso ló dó költ sé gek e
jog cím ke re té ben nem tá mo gat ha tó ak;

– szál lás- és ét ke zé si költ sé gek:
= cso por tos uta zás ese tén (elõ adók, nem zet kö zi ren dez vé nyek) a tá mo ga tá si ké re lem hez je len lé ti ívet kell mel lé -

kel ni. Így pél dá ul a szál lo dai szám lá kat vagy név re szó ló an kell ki ál lí ta ni, vagy ha össze sí tett szám lát ál lí ta nak
ki, azon a szál ló ven dé gek ne vét fel kell tün tet ni. Cso por tos ét ke zés nél fel kell tün tet ni a részt ve võk ne vét és be -
osz tá sát;

– uta zá si költ sé gek:
= bel föl di ren dez vé nyek ese tén ki zá ró lag a meg hí vott elõ adók uta zá si költ sé gei szá mol ha tók el: 

• gép jár mû hasz ná la ta ese tén: me net le vél lel alá tá masz tott út nyil ván tart ás alap ján,
• tö meg köz le ke dés ese tén a hely kö zi uta zást iga zo ló bi zony la tok be nyúj tá sá val (vo nat jegy, busz jegy),

= nem zet kö zi ren dez vé nyek ese tén az el szá mo lás hoz csa tol ni szük sé ges a be szál ló kár tyá val iga zolt tu ris ta osz tály -
ra szó ló re pü lõ je gyet, vagy vo nat je gyet;

– na pi dí jak;

– ren dez vény rész vé te li dí jak:
= hely díj/re giszt rá ci ós díj:

• az el szá mo lás hoz csa tol ni szük sé ges a re giszt rá ci ós díj, va la mint a hely díj össze gét iga zo ló bi zony la to kat;
= stand díj:

• a stand bér le té re vo nat ko zó szer zõ dést, vagy más iga zo ló do ku men tu mot az el szá mo lás hoz csa tol ni szük sé ges,
• a szer zõ dés nek tar tal maz nia kell leg alább a stand mé re tét, el he lyez ke dé sét (sor-, szi get stand) és árát;

– pa vi lon bér lés költ sé gei:
= a sza ko so dott cé gek (ki vi te le zõ) szol gál ta tá sá hoz, va la mint a stan dok fel sze relt sé gé nek (víz, te le fon, áram), kar -

ban tar tá sá nak (ta ka rí tás, sze mét szál lí tás stb.) biz to sí tá sá hoz kap cso ló dó költ sé gek szá mol ha tók el – a bér le ti
szer zõ dés alap ján – a bér le ti díj ban lévõ költ sé gek össze gé nek le vo ná sá val.

Az aláb bi költ sé gek nem szá mol ha tók el:
– de ko rá ció költ sé gei;
– a ter mék be mu ta tók hoz, kós tol ta tá sok hoz szük sé ges alap anya gok;
– nem a ren dez vény meg szer ve zé sé hez kap cso ló dó költ sé gek, mint pél dá ul:

= pro mó ci ós anya gok,
= fel lé põk, mû sor ve ze tõk tisz te let dí jai,
= ju tal mak, dí jak költ sé gei.

– Be nyúj tan dó do ku men tu mok:
– a Ren de let 6. §-ának (7), és (9) be kez dé sé ben elõ írt mel lék le tek;
– a Köz le mény 2. szá mú mel lék le tét ké pe zõ B1040 szá mú Fõ lap;
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– a Köz le mény 7. szá mú mel lék le te sze rin ti B1044 szá mú Be tét lap (El szá mo lá si össze sí tõ);
– a Köz le mény 3. szá mú mel lék le te sze rin ti B1041 szá mú Be tét lap;
– a Köz le mény 8. szá mú mel lék le te sze rin ti B1045 szá mú Be tét lap (Elõ adói össze sí tõ).

3. Szak ta nács adó-há ló zat mû köd te té se

A tá mo ga tás igény be vé te lé re az OMME jo go sult. A Ren de let 7. §-ának (3) be kez dé se sze rin ti el szá mol ha tó költ sé gek 
az aláb bi ak szerint támogathatók:

– Az el szá mo lás üzem anyag-vá sár lás nál:
 = szak ta nács adók ese tén út nyil ván tart ás , 
 = a ve ze tõ szak ta nács adó ese tén az OMME ne vé re ki ál lí tott szám lák alap ján tör té nik.

A szak ta nács adók ál tal az OMME ne vé re ki ál lí tott szám lák nak kü lön szám la so ron kell tar tal maz nia a szak ta nács adói
dí jat, va la mint az úti költ sé get, to váb bá a havi je len té sek nek tar tal maz ni uk kell az iro da sze rek és nyom tat vá nyok
felhasználásának ismertetését is.

A szá mí tás tech ni kai esz kö zök és iro da gé pek ja ví tá si költ sé gei csak ab ban az eset ben szá mol ha tók el, amennyi ben a
ja ví tás in do kolt, és nem té rí tés men tes (pl. garanciális javítás). 

Be nyúj tan dó do ku men tu mok:
– a Ren de let 7. §-ának (4) be kez dé sé ben elõ írt mel lék le tek;
– a Köz le mény 2. szá mú mel lék le tét ké pe zõ B1040 szá mú Fõ lap;
– a Köz le mény 9. szá mú mel lék le te sze rin ti B1046 szá mú Be tét lap (El szá mo lá si össze sí tõ);
– a Köz le mény 4. szá mú mel lék le te sze rin ti B1047 szá mú Be tét lap;
– a szá mí tás tech ni kai esz kö zök és iro da gé pek ja ví tá sa ese tén a jót ál lá si jegy másolata.

A Köz le mény 9. szá mú mel lék le te sze rin ti B1046 szá mú szám la össze sí tõt szak ta nács adón ként kü lön-kü lön szük sé ges 
benyújtani.

4. Be mu ta tó mé hé sze tek lá to ga tá sa

A tá mo ga tás ra az OMME, il let ve tag szer ve ze tei jo go sul tak. A ké rel me zõ kö te les a be mu ta tó idõ pont já ról, idõ tar ta -
má ról, va la mint an nak hely szí né rõl az MVH-t elõ ze te sen ér te sí te ni. A be je len tést az e Köz le mény 10. szá mú mel lék le te
sze rin ti B1048 szá mú Be tét la pon (Ren dez vény-be je len tõ lap) kell meg ten ni sze mé lye sen, pos tai úton vagy fa xon, leg -
ké sõbb a rendezvény idõpontját megelõzõ 5. munkanapig beérkezõen. 

Hi á nyo san vagy ha tár idõn túl meg tett be je len tés, va la mint a be nyúj tás el mu lasz tá sa ese tén az érin tett be mu ta tó(k)
költ sé gei nem szá mol ha tók el.

A tá mo ga tá si ké re lem hez 
– gép jár mû hasz ná la ta ese tén: me net le vél lel alá tá masz tott út nyil ván tart ást,
– tö meg köz le ke dés ese tén a hely kö zi uta zást iga zo ló bi zony la to kat (vo nat jegy, busz jegy), va la mint a szer ve zõ  ne -

vére kiállított számlákat 
kell mel lé kel ni.

A részt ve võk szál lás költ sé ge a tá mo ga tá si ké re lem hez mel lé kelt je len lé ti ív alap ján szá mol ha tó el a 2. al pont ban
leírtak szerint. 

Be nyúj tan dó do ku men tu mok:
– a Ren de let 8. §-ának (4) be kez dé sé ben elõ írt mel lék le tek;
– a Köz le mény 2. szá mú mel lék le tét ké pe zõ B1040 szá mú Fõ lap;
– a Köz le mény 11. szá mú mel lék le te sze rin ti B1049 szá mú Be tét lap (El szá mo lá si össze sí tõ);
– a Köz le mény 3. szá mú mel lék le te sze rin ti B1041 szá mú Be tét lap.

5. Var roa atka el le ni gyógy sze res vé de ke zés

A tá mo ga tá si ké re lem for ma nyom tat vá nyát, va la mint a jog cím re vo nat ko zó rész le tes fel té te le ket a 115/2006. (XII. 7.) 
MVH köz le mé ny tartalmazza.
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6. Var roa atka el le ni al ter na tív vé de ke zés és a kap cso ló dó el len õr zõ rend szer mû köd te té se

A tá mo ga tás igény be vé te lé re az OMME, il let ve az OMME ja vas la ta alap ján csak az a mé hész jo go sult, aki vál lal ja a
prog ram ban való rész vé telt, amely nek ke re té ben a már ci us 1-je és ok tó ber 31-e kö zöt ti idõ szak ban kö te les a me gyei
szak ta nács adó ré szé re je len tést kül de ni az at kák szá má ról, az al kal ma zott ke ze lé sek rõl és az alternatív védekezés
eredményeirõl.

Be nyúj tan dó do ku men tu mok:
– a Ren de let 10. §-ának (4) be kez dé sé ben elõ írt mel lék le tek;
– a Köz le mény 2. szá mú mel lék le tét ké pe zõ B1040 szá mú Fõ lap;
– a Köz le mény 3. szá mú mel lék le te sze rin ti B1041szá mú Be tét lap, ab ban az eset ben, ha több szám la, il let ve bi zony lat 

ke rül benyújtásra.

7. Kap tá rak, mé hé sze ti fel sze re lé sek azo no sí tá si rend sze re ki ala kí tá sa

A tá mo ga tást az OMME igé nyel he ti ki zá ró lag azok ra a költ sé gek re vo nat ko zó an, ame lyek az azo no sí tá si rend szer ki -
ala kí tá sá hoz szükségesek. 

Be nyúj tan dó do ku men tu mok:
– a Ren de let 11. §-ának (3) be kez dé sé ben elõ írt mel lék le tek;
– a Köz le mény 2. szá mú mel lék le tét ké pe zõ B1040 szá mú Fõ lap;
– a Köz le mény 12. szá mú mel lék le te sze rin ti B1039 szá mú Be tét lap (El szá mo lá si össze sí tõ);
– a Köz le mény 3. szá mú mel lék le te sze rin ti B1041 szá mú Be tét lap;

8. Ván do rol ta tás hoz szük sé ges új esz kö zök be szer zé se

A tá mo ga tást mé hé sze ti te vé keny sé get vég zõ õs ter me lõ, egyé ni vál lal ko zó, jogi sze mély, jogi sze mé lyi ség nél kü li
gaz da sá gi tár sa ság, il let ve az ál ta luk lét re ho zott szö vet ke zet, il let ve el is mert vagy elõ ze te sen el is mert ter me lõi cso -
port ve he ti igénybe.

A Ren de let 12. §-ának (4) be kez dé sé nek fi gye lem bevé te lé vel több esz köz re igé nyel he tõ tá mo ga tás. Eb ben az eset ben
esz kö zön ként kü lön tá mo ga tá si ké re lem be nyúj tá sa szük sé ges.

Be nyúj tan dó do ku men tu mok:
– a Ren de let 12. §-ának (6) be kez dé sé ben elõ írt mel lék le tek;
– a Köz le mény 2. szá mú mel lék le tét ké pe zõ B1040 szá mú Fõ lap;
– a Köz le mény 3. szá mú mel lék le te sze rin ti B1041szá mú Be tét lap;

9. Méz fi zi kai-ké mi ai tu laj don sá gai elem zé se

A tá mo ga tást az OMME igé nyel he ti. Tá mo ga tá si ké re lem a vég re haj tá si idõ szak alatt több al ka lom mal nyújt ha tó be,
de tá mo ga tás ki zá ró lag a 2006. szeptem ber 1-je és 2007. au gusz tus 31-e kö zött fel me rü lõ költségekre igényelhetõ. 

Be nyúj tan dó do ku men tu mok:
– a Ren de let 13. §-ának (3) be kez dé sé ben elõ írt mel lék le tek;
– a Köz le mény 2. szá mú mel lék le tét ké pe zõ B1040 szá mú Fõ lap;
– a Köz le mény 3. szá mú mel lék le te sze rin ti B1041szá mú Be tét lap;

10. Méh csa lá dok szá má nak szin ten tar tá sa

A tá mo ga tás igény be vé te lé re az a mé hé sze ti te vé keny sé get vég zõ, OMME tag ság gal ren del ke zõ õs ter me lõ, egyé ni
vál lal ko zó, jogi sze mély, jogi sze mé lyi ség nél kü li gaz da sá gi tár sa ság jo go sult, aki/amely a Ma gyar Méh te nyész tõk
Or szá gos Egye sü le te tag ja i tól, mi nõ sí tett törzs csa lád tól szár ma zó pár zott, petézõ méhanyát, párzatlan méhanyát,
anyabölcsõt vásárol.

Be nyúj tan dó do ku men tu mok:
– a Ren de let 14. §-ának (5) be kez dé sé ben elõ írt mel lék le tek;
– a Köz le mény 2. szá mú mel lék le tét ké pe zõ B1040 szá mú Fõ lap;
– a Köz le mény 3. szá mú mel lék le te sze rin ti B1041szá mú Be tét lap, ab ban az eset ben, ha több szám la, il let ve bi zony lat 

ke rül benyújtásra.
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III. A be nyúj tan dó do ku men tu mok, ren dez vénybe je len tõk be nyúj tá si he lye és bí rá la ta

Az II. pont 1–9. al pont ja i ban meg ha tá ro zott in téz ke dé sek ese té ben a tá mo ga tá si ké rel me ket a meg fe le lõ in téz ke dés
meg je lö lé sé vel az e Köz le mény 2. szá mú mel lék le te sze rin ti tá mo ga tá si ké re lem Fõ la pon, és azok mel lék le te it az e köz -
le mény 3–12. szá mú mel lék le tei sze rin ti tá mo ga tá si ké re lem be tét lap(ok)on kell benyújtani.

Az elõ írt for ma nyom tat vá nyok, il let ve a II. pont 2., va la mint 4. al pont ja i hoz tar to zó ren dez vénybe je len tõ la pok be -
nyúj tá sá nak he lye:

Pos tai úton tör té nõ be nyúj tás ese tén: 

Me zõ gaz da sá gi és Vi dék fej lesz té si Hi va tal
1385 Bu da pest 62. Pf. 867. 

Sze mé lye sen tör té nõ be nyúj tás ese tén: 

MVH Ügy fél szol gá lat
1095 Bu da pest, So rok sá ri út 22–24. 

Ügy fél fo ga dá si idõ: hét fõ–csü tör tök: 8.00–16.00, pén tek: 8.00-12.00

Fa xon tör té nõ be nyúj tás ese tén: 

Me zõ gaz da sá gi és Vi dék fej lesz té si Hi va tal
(06-1) 219-4511
(06-1) 219-4512

Hi á nyo san be nyúj tott tá mo ga tá si ké re lem ese té ben az MVH az ügy fe let hi ány pót lás ra szó lít ja fel. A hi ány pót lást a
fel szó lí tás ban meg je lölt ha tár na pig, de leg ké sõbb 2007. ok tó ber 1-ig kell tel je sí te ni. Az MVH a vo nat ko zó jog sza bá -
lyok kal össz hang ban a ké rel mek el bí rá lá sá hoz a köz le mény ben foglaltakon túl egyéb dokumentumokat is bekérhet.

A ké rel mek az MVH-ba tör té nõ be ér ke zés sor rend jé ben ke rül nek el bí rá lás ra.
Az MVH a ké rel met el uta sít ja, ha az ügy fél a vo nat ko zó kö zös sé gi, il let ve nem ze ti jog sza bá lyok ban meg ha tá ro zott

bár mely fel té telt nem tel je sí ti.
A tá mo ga tá si ké re lem alap ján az MVH a tá mo ga tás össze gét ha tá ro zat ban ál la pít ja meg, és a tá mo ga tást a ha tá ro zat

meg ho za ta lá tól szá mí tott húsz na pon be lül, de leg ké sõbb 2007. ok tó ber 15-ig utal ja át a ké rel me zõ nek az MVH ügy fél -
re gisz te ré ben nyil ván tar tott bank szám lá ra.

IV. El len õr zé sek

A tá mo ga tá si fel té te lek tel je sí té sét az MVH az ad mi niszt ra tív el len õr zé sek mel lett hely szí ni el len õr zés ke re té ben is
vizsgálhatja.

A ké rel me zõ te lep he lye in, lé te sít mé nye i ben, va la mint a ren dez vé nyek meg va ló sí tá sá nak he lyén vég re haj tott  hely -
színi el len õr zé sek során ellenõrzésre kerül, hogy:

– hi te le sek-e a szol gál ta tott ada tok és az azo kat alá tá masz tó do ku men tu mok;
– tel je sült-e a Ren de let ben meg ha tá ro zott va la mennyi kö te le zett ség.

V. Kap cso ló dó jog sza bá lyok

– a Ta nács 2004. áp ri lis 26-i 797/2004/EK ren de le te a mé hé sze ti ter mé kek ál ta lá nos ter me lé si és for gal ma zá si fel -
té te le i nek ja ví tá sá ra irányuló intézkedésekrõl;

– a Ta nács 2001. de cem ber 20-i 2001/110/EK irány el ve a méz rõl;
– a Bi zott ság 2004. áp ri lis 29-i 917/2004/EK ren de le te a mé hé sze ti ter mé kek ter me lé sé nek és for gal ma zá sá nak ál -

ta lá nos fel té te le it ja ví tó in téz ke dé sek rõl szó ló 797/2004/EK ta ná csi ren de let vég re haj tá sá nak részletes szabályairól;
– a Bi zott ság 1484/2004/EK ren de le te a mé hé sze ti ter mé kek elõ ál lí tá si és ér té ke sí té si fel té te le i nek ja ví tá sá ra irá -

nyu ló te vé keny sé gek rõl szó ló 797/2004/EK ren de let vég re haj tá sá ra vo nat ko zó ren del ke zé sek meg ál la pí tá sá ról szóló
917/2004/EK rendelet módosításáról;
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– a Bi zott ság 2004-VI II-20 sz. ha tá ro za ta a Ta nács 797/2004/EK ren de le té nek meg fe le lõ en Ma gyar or szág ál tal be -
nyúj tott, mé hé sze ti ter mé kek ter me lé sé nek és for gal ma zás nak ja ví tá sá ra irányuló program jóváhagyásáról;

– a köz igaz ga tá si ha tó sá gi el já rás és szol gál ta tás ál ta lá nos sza bá lya i ról szó ló 2004. évi CXL. tör vény;
– az ál lam ház tar tás ról szó ló 1992. évi XXXVI II. tör vény; 
– az ál ta lá nos for gal mi adó ról szó ló 1992. évi LXXIV. tör vény; 
– a szám vi tel rõl szó ló 2000. évi C. tör vény; 
– a me zõ gaz da sá gi és vi dék fej lesz té si tá mo ga tá sok hoz és egyéb in téz ke dé sek hez kap cso ló dó el já rás egyes kér dé se i -

rõl és az ez zel össze füg gõ tör vény mó do sí tá sok ról szó ló 2003. évi LXXI II. tör vény;
– az ál lam ház tar tás mû kö dé si rend jé rõl szó ló 217/1998. (XII. 30.) Korm. ren de let; 
– a Me zõ gaz da sá gi és Vi dék fej lesz té si Hi va tal ról szó ló 81/2003. (VI. 7.) Korm. ren de let; 
– az Eu ró pai Unió Kö zös Ag rár po li ti ká ja ma gyar or szá gi vég re haj tá sá ban, il let ve a nem ze ti ag rár tá mo ga tá si rend -

szer ben érin tett ügy fe lek kel össze füg gõ ügy fél re gisz ter lét re ho zá sá ról és az ez zel kap cso la tos nyil ván tar tás ba vé tel rõl
szó ló 141/2003. (IX. 9.) Korm. rendelet;

– a méh ál lo má nyok vé del mé rõl és a mé ze lõ mé hek egyes be teg sé ge i nek meg elõ zé sé rõl és le küz dé sé rõl szó ló
70/2003. (VI. 27.) FVM ren de let;

– az Eu ró pai Me zõ gaz da sá gi Ori en tá ci ós és Ga ran cia Alap Ga ran cia Rész le gé bõl fi nan szí ro zott egyes tá mo ga tá sok
te kin te té ben a Me zõ gaz da sá gi és Vi dék fej lesz té si Hi va tal egyes vég re haj tá si in téz ke dé se i rõl és tá jé koz ta tá si fel ada ta i ról 
szó ló 44/2004. (IV. 9.) FVM rendelet;

– a Ma gyar Mé hé sze ti Nem ze ti Prog ram alap ján a köz pon ti költ ség ve tés, va la mint az Eu ró pai Me zõ gaz da sá gi Ori en -
tá ci ós és Ga ran cia Alap társ fi nan szí ro zá sá ban meg va ló su ló tá mo ga tá sok igény be vé te lé nek ál ta lá nos sza bá lya i ról szó ló
152/2004. (X. 18.) FVM rendelet;

– a Ma gyar Mé hé sze ti Nem ze ti Prog ram alap ján 2006/2007. év ben nyújt ha tó mé hé sze ti tá mo ga tá sok igény be vé te lé -
nek rész le tes sza bá lya i ról szó ló 81/2006. (XI. 24.) FVM ren de let.

VI. A köz le mény ha tá lya

E köz le mény a ki hir de té se nap ján lép ha tály ba. Ez zel egy ide jû leg a Ma gyar Mé hé sze ti Nem ze ti Prog ram és a
108/2005. (XI. 24.) FVM ren de let alap ján nyújt ha tó egyes tá mo ga tá sok igény be vé te lé nek fel té te le i rõl szó ló 128/2005.
(XII. 5.) MVH köz le mény hatályát veszti.

Az in téz ke dés sel kap cso la tos to váb bi in for má ci ók meg ta lál ha tók az MVH hon lap ján (www.mvh.gov.hu), a „Tá mo -
ga tá sok – EU Bel pi a ci in téz ke dé sek – Méz ter mék pá lya” cím alatt, il let ve tá jé koz ta tás kér he tõ az ugy fel szol ga lat@
mvh.gov.hu e-ma il cí men.

Bu da pest, 2006. de cem ber 7.

Mar git tai Mik lós s. k.,
el nök
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A Me zõ gaz da sá gi és Vi dék fej lesz té si Hi va tal
117/2006. (XII. 12.) MVH

köz le mé nye
„a Kö zös ség leg rá szo ru lóbb sze mé lye i nek in ter ven ci ós kész le tek bõl szár ma zó élel mi sze rek kel tör té nõ el lá tá sa”

prog ram ban való rész vé tel fel té te leirõl a se gély szer ve ze tek ré szé re a 2007-es költ ség ve té si évben

I. Az in ter ven ci ós kész let bõl szár ma zó élel mi szer se gély

A Me zõ gaz da sá gi és Vi dék fej lesz té si Hi va tal (a to váb bi ak ban MVH) a Kö zös ség leg rá szo ru lóbb sze mé lye i nek in ter -
ven ci ós kész le tek bõl szár ma zó élel mi sze rek kel tör té nõ el lá tá sá ra vo nat ko zó prog ram (a to váb bi ak ban EU Élel mi szer -
se gély prog ram) cél já ra ki je lölt in ter ven ci ós kész le tek, il let ve költ ség ve té si ke ret fel hasz ná lá sá val elõ ál lí tott élel mi -
szer se gélyt biz to sít Ma gyar or szág leg rá szo rul tabb sze mé lyei szá má ra, a Bi zott ság 1992. ok tó ber 29-i, a Kö zös ség leg rá -
szo ru lóbb sze mé lye i nek in ter ven ci ós kész le tek bõl szár ma zó élel mi sze rek kel tör té nõ el lá tá sá ra vo nat ko zó rész le tes sza -
bá lyok meg ál la pí tá sá ról szó ló 3149/92/EGK ren de le te, va la mint a Bi zott ság 2006. ok tó ber 13-i, in ter ven ci ós kész le tek -
bõl szár ma zó élel mi sze rek a Kö zös ség leg rá szo ru lóbb sze mé lyei el lá tá sát cél zó, a 2007-es költ ség ve té si év ter hé re a tag -
ál la mok nak nyúj tott tá mo ga tá si terv el fo ga dá sá ról szó ló 1539/2006/EK rendelete szerint. 

Az in ter ven ci ós té te lek élel mi szer ré tör té nõ fel dol go zá sa és a se gély tár gyát ké pe zõ élel mi sze rek se gély szer ve ze tek
szá má ra tör té nõ át adá sa a fel dol go zók EU Élel mi szer se gély prog ram ban tör té nõ rész vé te le út ján va ló sul meg. Az EU
Élel mi szer se gély prog ram ban részt ve võ fel dol go zó kat az MVH köz be szer zé si el já rás so rán vá laszt ja ki. 

Az élel mi szer se gély szét osz tá sa az EU Élel mi szer se gély prog ram ban részt ve võ se gély szer ve ze tek út ján, több for du ló 
ke re té ben tör té nik. A „for du ló” ki fe je zés alatt az élel mi szer se gély tár gyát ké pe zõ élel mi szer elõ ál lí tá sá ra a fel dol go zók
szá má ra ki írt pá lyá za ti for du lók ér ten dõk. A for du ló le zá rá sát a se gély szer ve zet szá má ra az élel mi szer se gély tel jes
mennyi sé gé nek szét osz tá sát kö ve tõ el szá mo lás jelenti. 

Az élel mi szer se gély szét osz tá sá ban azon se gély szer ve ze tek ve het nek részt, ame lyek a vo nat ko zó kö zös sé gi és nem -
ze ti jog sza bá lyok, és a je len Köz le mény alap ján az élel mi sze rek szét osz tá sá ra az MVH-val együtt mû kö dé si meg ál la po -
dást köt nek. Az együtt mû kö dé si meg ál la po dást az MVH azok kal a se gély szer ve ze tek kel köti meg, ame lyek ren del kez -
nek a je len Köz le mény alap ján be nyúj tott, az EU Élel mi szer se gély prog ram ban való rész vé te li ké rel mük tár gyá ban az
MVH ál tal ho zott, a se gély szer ve zet rész vé te li ké rel mét el fo ga dó ha tá ro zat tal. 

II. A ké re lem be nyúj tá sá nak fel té te lei

1. A együtt mû kö dé si meg ál la po dás meg kö té sé re vo nat ko zó ké rel met az 1. szá mú mel lék let (I0078 és I0079) sze rin ti
for ma nyom tat vány ki töl té sé vel, a csa to lan dó do ku men tu mok kal együtt az MVH Köz pon ti Hi va ta lá hoz 2007.  ja -
nuár 5-ig ki zá ró lag sze mé lye sen lehet benyújtani. 

2. A ké re lem be nyúj tá sá nak fel té te le, hogy a ké rel me zõ ren del kez zen az Eu ró pai Unió Kö zös Ag rár po li ti ká ja ma gyar -
or szá gi vég re haj tá sá ban, il let ve a nem ze ti ag rár tá mo ga tá si rend szer ben érin tett ügy fe lek kel össze füg gõ ügy fél re gisz ter
lét re ho zá sá ról és az ez zel kap cso la tos nyil ván tar tás ba vé tel rõl szó ló 141/2003. (IX. 9.) Korm. ren de let ben elõ ír tak sze -
rin ti re giszt rá ci ós szám mal (ügy fél-re giszt rá ci ós szám).

3. Ké rel met azon jogi sze mé lyi ség gel ren del ke zõ szer ve zet nyújt hat be, amely iga zol tan nonpro fit mó don vesz részt
ka ri ta tív fel ada tok el lá tá sá ban, se gély cél já ra fel hasz ná lan dó élel mi sze rek tárolásában, szétosztásában. 

4. Az MVH-val, az EU Élel mi szer se gély prog ram ke re té ben együtt mû kö dé si meg ál la po dást kö tött se gély szer ve zet
szer zõ dést köt het más, ha son ló fel ada to kat vég zõ szer ve ze tek kel, szo ci á lis in téz mé nyek kel, il let ve te le pü lé si ön kor -
mány za tok kal, és azo kat al vál lal ko zó ként az EU Élel mi szer se gély prog ram ba be von hat ja. Az al vál lal ko zó további
alvállalkozókat nem vonhat be a program végrehajtásába.

5. A se gély szer ve zet nek az in ter ven ci ós kész le tek bõl szár ma zó élel mi szer se gély szét osz tá sá hoz sa ját vagy al vál lal ko -
zó ként be vont se gély szer ve ze tek út ján ki ala kí tott, több me gyét lefedõ hálózattal kell rendelkeznie. 

6. A ké re lem nek tar tal maz nia kell:
a) azon me gyék meg je lö lé sét, ame lyek ben a prog ram ba be von ni kí vánt rak tá rak ta lál ha tók;
b) azt a mi ni má lis, va la mint ma xi má lis ter mék mennyi sé get, amely nek szét osz tá sát a se gély szer ve zet 2007-ben vál lal ja;
c) a se gély szer ve zet Ala pí tó ok ira tá nak, vagy nonpro fit jel le gû mû kö dé sé nek iga zo lá sá ra szol gá ló do ku men tum má -

so la tát;
d) a se gély szer ve zet mû kö dé sét, te vé keny sé gét be mu ta tó rö vid le írást;
e)  a prog ra mot érin tõ al vál lal ko zói szer zõ dés min tá ját;
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f) az élel mi sze rek tá ro lá sa ér de ké ben az EU Élel mi szer se gély prog ram ba be von ni kí vánt rak tá rak ada ta it, va la mint a
rak tá rak mû kö dé sé hez szük sé ges en ge dé lyek má so la tát a ké re lem hez csa tolt do ku men tum ként;

g) az élel mi sze rek szét osz tá sá nak ter ve zett for má it és mód ját.
7. Az MVH jo go sult fel szó lí ta ni a se gély szer ve ze tet a II. 6. e. pont ban sze rep lõ do ku men tum mó do sí tá sá ra. Az EU

Élel mi szer se gély prog ram ban csak az a se gély szer ve zet ve het részt, amely nek az al vál lal ko zói szer zõ dés-min tá ját az
MVH el fo gad ja. Az MVH a szer zõ dés-min ta el fo gad ha tó sá gát el sõ sor ban a je len Köz le mény 2. szá mú mel lék le tét ké pe -
zõ Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás 3.36. pontjában rögzített feltételeknek való megfelelõségéhez köti.

III. Az EU Élel mi szer se gély prog ram vég re haj tá sá nak fel té te lei

1. A prog ram ke re té ben az MVH ál tal köz be szer zé si el já rás út ján ki vá lasz tott fel dol go zók az in ter ven ci ós kész le te ket
az aláb bi ter mék ka te gó ria sze rin ti élelmiszerré dolgozzák fel:

a) liszt;
b) tész ta;
c) egyéb ga bo na ala pú élel mi szer;
d) cu kor;
e) so vány tej por ala pú élel mi szer.
2. A prog ram ke re té ben a se gély szer ve ze tek élel mi szer se gély ként az 1. pont ban sze rep lõ élel mi sze re ket oszt hat ják

szét a rá szo ru lók szá má ra, szük ség sze rint cso mag vagy étkeztetés formájában. 
3. A szét osz tás ra ke rü lõ élel mi sze rek se gély szer ve ze tek kö zöt ti és ka te gó ri án kén ti mennyi sé gi meg osz lá sát az MVH

határozza meg.
4. Az élel mi szer se gé lyek szét osz tá sa so rán rá szo ru ló nak te kint he tõk:
a) lét mi ni mum alatt, vagy an nak kö ze lé ben élõk;
b) mun ka nél kü li ek;
c) haj lék ta la nok;
d) kis nyug dí ja sok;
e) hát rá nyos szo ci á lis hely ze tû gyer me kek.
5. A rá szo ru lók:
a) in gyen jut hat nak hoz zá a ki osz tan dó élel mi sze rek hez;
b) a ki osz tott élel mi sze re ket nem ér té ke sít he tik.
6. A se gély szer ve zet, vagy an nak al vál lal ko zó ja a szét osz tan dó élel mi sze re ket a rá szo ru lók ré szé re in gye ne sen adja

át, az élel mi sze re kért a rá szo ru lók tól el len szol gál ta tást nem kérhet és nem fogadhat el.
7. A 2. szá mú mel lék let sze rin ti együtt mû kö dé si meg ál la po dás az MVH ál tal ki adott ha tá ro zat ban sze rep lõ idõ pont -

ban, az MVH Köz pon ti Hi va ta lá ban ke rül meg kö tés re. A se gély szer ve zet cég sze rû alá írás ra jo go sult kép vi se lõ je kö te les
az MVH ál tal meg je lölt idõ pont ban, az együtt mû kö dé si meg ál la po dás alá írá sa ér de ké ben meg je len ni. A meg adott idõ -
pont tól való eltérésre a segélyszervezet kérése alapján egyszeri alkalommal van mód.

8. Az MVH jo go sult kez de mé nyez ni az egyes for du lók kö zött az együtt mû kö dé si meg ál la po dás mó do sí tá sát. A mó do -
sí tá sok az együtt mû kö dé si meg ál la po dás fo lya mat ban lévõ, il let ve a ko ráb bi for du lók hoz kap cso ló dó ki kö té se it nem
érin tik, azon ban a to váb bi for du lók ban csak azon se gély szer ve zet ve het részt, amely a mó do sí tott fel té te le ket tartalmazó
együttmûködési megállapodást elfogadja és aláírja.

IV. A rak tá rak kal kap cso la tos kö ve tel mé nyek

1. A se gély szer ve zet ál tal be nyúj tott ké re lem nek tar tal maz nia kell az EU Élel mi szer se gély prog ram cél já ra fel hasz -
nál ni kí vánt rak tá rak ada ta it, amely rak tá rak nak az aláb bi kö ve tel mé nyek nek kell megfelelniük:

a) szá raz, gon do san kar ban tar tott és kár te võ men tes;
b) élel mi szer tá ro lá sá ra vo nat ko zó, ér vé nyes mû kö dé si en ge déllyel ren del ke zik;
c) al kal mas a rak tá ro zott élel mi sze rek mi nõ sé gé nek és mennyi sé gé nek meg õr zé sé re a ki tá ro lás be fe je zé sé ig;
d) ren del ke zik olyan tech ni kai fel sze relt ség gel, amellyel biz to sít ha tó az élel mi sze rek szál lí tó jár mû vek rõl tör té nõ

gyors le ra ko dá sa, va la mint rak tár ban tör té nõ el he lye zé se.
A prog ram ban csak olyan rak tár ve het részt, ame lyet a se gély szer ve zet az MVH ré szé re be je len tett. Amennyi ben a se -

gély szer ve zet az együtt mû kö dé si meg ál la po dás alá írá sát kö ve tõ en új rak tá rat kí ván be von ni a prog ram vég re haj tá sá ba,
kö te les ezen szán dé ká ról az MVH-t, az érin tett rak tár ba tör té nõ élel mi szer be szál lí tá sát megelõzõen legalább 15 nappal
értesíteni.
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V. Az EU Élel mi szer se gély prog ram ban való rész vé te li ké re lem el bí rá lá sa

1. A ké rel mek el bí rá lá sát és a prog ram ban részt ve võ se gély szer ve ze tek ki vá lasz tá sát, va la mint az egyes se gély szer -
ve ze tek ál tal szét oszt ha tó élel mi sze rek mennyi sé gé nek meg ha tá ro zá sát, az MVH kép vi se lõ i bõl álló, leg alább négyfõs
Ké re lem ér té ke lõ Bi zott ság (a to váb bi ak ban: Bi zott ság) vég zi a ké re lem be nyúj tá sá val kap cso la tos elõ írá sok sze rint.
A Bi zott ság a dön té sét a kérelem benyújtási határidejét követõ 30 napon belül hozza meg. 

2. Te kin tet tel a szét osz tan dó élel mi szer kor lá to zott mennyi sé gé re és az el lá tan dó fel adat szo ci á lis je len tõs sé gé re, a Bi -
zott ság a be ér ke zõ ké rel mek el bí rá lá sa so rán azok kö zött rang sort ál lít fel. A Bi zott ság fi gye lem be ve szi – a ha té kony ság
meg õr zé se ér de ké ben – a se gély szer ve zet szak mai fel ké szült sé gét, a szét osz tás ja va solt mód ját, a prog ram ba be von ni kí -
vánt rak tá rak szá mát, te rü le ti el he lyez ke dé sét, lo gisz ti kai adott sá ga it, egyéb pa ra mé te re it. A Bi zott ság a fen ti ek fi gye -
lem be vé te lé vel legalább 3 segélyszervezetet jelöl meg, amellyel az MVH együttmûködési megállapodást köt. 

3. Az MVH Köz pon ti Hi va ta la az el fo ga dás ra, vagy rész ben el fo ga dás ra ke rült ké rel mek ese té ben együtt mû kö dé si
meg ál la po dás meg kö té sé re jo go sí tó jó vá ha gyó ha tá ro za tot ál lít ki, amely tar tal maz za azon rak tá rak fel so ro lá sát, ame -
lyek tekintetében az MVH a kérelmet elfogadta. 

4. A Bi zott ság dön té sé rõl az MVH a dön tést kö ve tõ há rom mun ka na pon be lül ér te sí ti a kérelmezõket.

VI. El len õr zé sek

1. A ké re lem be ér ke zé sét kö ve tõ en az MVH ad mi niszt ra tív, il let ve hely szí ni el len õr zést vé gez het. A hely szí ni el len -
õr zés ma gá ban fog lal hat ja bár mely rak tár épí té sze ti, mû sza ki és tech no ló gi ai pa ra mé te re i nek, a rak tár mû kö dé sé nek,
jogi és sze mé lyi fel té te le i nek és a szük sé ges en ge dé lyek meg lé té nek vizs gá la tát. Az ellenõrzés kiterjed a raktárban
található készletnyilvántartásra is. 

2. Az in ter ven ci ós kész let bõl szár ma zó élel mi sze rek rak tár ba tör té nõ be- és ki tá ro lá sa, tá ro lá sa, va la mint az élel mi sze -
rek rá szo ru lók kö zöt ti szét osz tá sa so rán az MVH hely szí ni el len õr zést vé gez het. Az el len õr zés so rán a szál lí tó esz kö zök
megfelelõsége is vizsgálható.

3. A MVH a prog ram vég re haj tá sa alatt, il let ve azt kö ve tõ 6 hó na pig to váb bi, elõ re be nem je len tett el len õr zé se ket
rendelhet el. 

VII. Az ad mi niszt ra tív és a szál lí tá si költ ség té rí tés mér té ke

Az a se gély szer ve zet, amely az MVH-val az EU Élel mi szer se gély prog ram vég re haj tá sa ér de ké ben Együtt mû kö dé si
Meg ál la po dást kö tött, jo go sult ad mi niszt ra tív- és szál lí tá si költ ség té rí tés re.. Az ad mi niszt ra tív- és szál lí tá si költ ség té rí -
tés mér té ke a se gély szer ve zet ál tal szét osz tás ra át vett élel mi szer mennyi ség elõ ál lí tá sa ér de ké ben a prog ram ba be vont in -
ter ven ci ós áru ér té ké nek leg fel jebb 1-1%-a. Az in ter ven ci ós kész le tek bõl a prog ram cél já ra ren del ke zés re álló áru könyv 
sze rin ti ér té ke meg egye zik a 2006. ok tó ber 1-jén ér vé nyes in ter ven ci ós ár ral, amely ga bo na ese té ben 101,31 €/ton na,
 cukor ese té ben 505,52 €/ton na, so vány tej por ese té ben 1746,90 €/ton na ér té ket je lent. Az al kal ma zott át vál tá si ár fo lyam
a 2006. ok tó ber 1-én ér vé nyes, az Eu ró pai Köz pon ti Bank ál tal köz zé tett ár fo lyam (273,00 Ft/€). Az adminisztratív- és a
szállítási költségek térítése a segélyszervezet megfelelõen alátámasztott, külön kérelme alapján történik.

VIII. Az EU Élel mi szer se gély prog ram ban való rész vé te li ké re lem be nyúj tá sa 

A ké rel met és a csa to lan dó do ku men tu mo kat sze mé lye sen kell be nyúj ta ni az MVH Köz pon ti Hi va ta lá hoz legkésõbb

2007. ja nu ár 5-ig,

az 1. szá mú mel lék let sze rin ti for ma nyom tat vá nyon.

A sze mé lye sen be nyúj tott do ku men tu mo kat az MVH In ter ven ci ós In téz ke dé sek Igaz ga tó sá ga Fel dol go zott Ter mé kek 
In ter ven ci ós Osz tály ra (1095 Bu da pest So rok sá ri út 22–24., 6. eme let 629. szo ba) kell eljuttatni.

A hi á nyo san, vagy hi bá san be nyúj tott ké rel me ket az MVH hi ány pó tol tat ja. A hi ány zó do ku men tu mok pót lá sá ra a ké -
rel mek be ér ke zé sé tõl szá mí tott 8 na pon be lül van le he tõ ség sze mé lye sen, vagy faxon történõ benyújtással. 

A fa xon be kül den dõ do ku men tu mo kat az aláb bi fax szám ra kell kül de ni:

(06-1) 577-1310
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IX. Kap cso ló dó jog sza bá lyok

– a Ta nács 1987. de cem ber 10-i, 3730/87/EGK ren de le te a ki je lölt szer ve ze tek nek az in ter ven ci ós kész le tek bõl szár -
ma zó élel mi sze rek kel a Kö zös ség leg rá szo ru lóbb sze mé lyei szá má ra tör té nõ szét osz tás cél já ból tör té nõ el lá tá sá ra vo nat -
ko zó általános szabályok megállapításáról;

– a Bi zott ság 1992. ok tó ber 29-i, 3149/92/EGK ren de le te a Kö zös ség leg rá szo ru lóbb sze mé lye i nek az in ter ven ci ós
kész le tek bõl szár ma zó élel mi sze rek kel tör té nõ el lá tá sá ra vo nat ko zó részletes szabályok megállapításáról;

– a Bi zott ság 2006. ok tó ber 13-i, 1539/2006/EK ren de le te az in ter ven ci ós kész le tek bõl szár ma zó élel mi sze rek a Kö -
zös ség leg rá szo rul tabb sze mé lyei el lá tá sát cél zó, a 2007-es költ ség ve té si év ter hé re a tag ál la mok nak nyújtott támogatási
terv elfogadásáról;

– a Pol gá ri Tör vény könyv rõl szó ló 1959. évi IV. tör vény;
– az ag rár pi a ci rend tar tás ról szó ló 2003. évi XVI. tör vény;
– a me zõ gaz da sá gi és vi dék fej lesz té si tá mo ga tá sok hoz és egyéb in téz ke dé sek hez kap cso ló dó el já rás egyes kér dé se i -

rõl és az ez zel össze füg gõ tör vény mó do sí tá sok ról szóló 2003. évi LXXIII. törvény;
– a köz igaz ga tá si ha tó sá gi el já rás és szol gál ta tás ál ta lá nos sza bá lya i ról szó ló 2004. évi CXL. törvény;
– a Me zõ gaz da sá gi és Vi dék fej lesz té si Hi va tal ról szó ló 81/2003. (VI. 7.) Korm. ren de let;
– az Eu ró pai Unió Kö zös Ag rár po li ti ká ja ma gyar or szá gi vég re haj tá sá ban, il let ve a nem ze ti ag rár tá mo ga tá si rend -

szer ben érin tett ügy fe lek kel össze füg gõ ügy fél re gisz ter lét re ho zá sá ról és az ez zel kap cso la tos nyil ván tar tás ba vételrõl
szóló 141/2003. (IX. 9.) Korm. ren de let;

– a me zõ gaz da sá gi és élel mi szer-ipa ri ter mé kek in ter ven ci ó já ról szó ló 102/2004. (IV. 27.) Korm. ren de let.

X. To váb bi in for má ci ók 

A kap cso ló dó jog sza bá lyok meg ta lál ha tók a www.mvh.gov.hu és a www.fvm.hu hon la po kon, il let ve az Eu ró pai Unió 
hi va ta los hon lap ján az aláb bi cí men: http://eu ro pa.eu.int/eur-lex/lex/hu/re pert/in dex_03.htm. 

To váb bi in for má ció az elel mi szer se gely@mvh.gov.hu e-ma il cí men, va la mint az aláb bi te le fon szá mok va la me lyi kén
kér he tõ: 

(06-1) 219-8967 vagy (06-1) 219-6213

Bu da pest, 2006. de cem ber 12.

Mar git tai Mik lós s. k.,
el nök
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Irat tar tó szám: 
Do ku men tum azo no sí tó: 

Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás,

amely lét re jött

egy rész rõl a Me zõ gaz da sá gi és Vi dék fej lesz té si Hi va tal (1095 Bu da pest, So rok sá ri út 22–24.) 
– a to váb bi ak ban MVH,
kép vi se le té ben el jár: Mar git tai Mik lós,

Te le fon: 06-1-219-4518
Te le fax: 06-1-577-1310
E-ma il cím: elel mi szer se gely@mvh.gov.hu

más rész rõl ………………………………………………………………………………………
………………………………………………………..……………………………… (név, cím) 
– a to váb bi ak ban Ked vez mé nye zett

Ügy fél re giszt rá ci ós szám: .............................................................................
Cég jegy zék szám: ...........................................................................................
Adó szám: .......................................................................................................
Szám la ve ze tõ bank: .......................................................................................
Szám la szám: ..................................................................................................
Kap cso lat tar tó: ...............................................................................................
Te le fon: .........................................................................................................
Te le fax: ..........................................................................................................
E-ma il cím: ....................................................................................................

– a to váb bi ak ban együt te sen: Együtt mû kö dõ Fe lek

kö zött az alul írott he lyen és na pon.

1. Elõz mé nyek

1.1. A Me zõ gaz da sá gi és Vi dék fej lesz té si Hi va tal (a to váb bi ak ban MVH) a Kö zös ség leg rá szo ru lóbb sze mé lye i nek
in ter ven ci ós kész le tek bõl szár ma zó élel mi sze rek kel tör té nõ el lá tá sa prog ram (a to váb bi ak ban EU Élel mi szer se gély
prog ram) cél já ra ki je lölt in ter ven ci ós kész le tek, il let ve költ ség ve té si ke ret fel hasz ná lá sá val elõ ál lí tott élel mi szer se gélyt 
biz to sít Ma gyar or szág leg rá szo ru lóbb sze mé lyei szá má ra, a Bi zott ság 1992. ok tó ber 29-i, a Kö zös ség leg rá szo ru lóbb
sze mé lye i nek az in ter ven ci ós kész le tek bõl szár ma zó élel mi sze rek kel tör té nõ el lá tá sá ra vo nat ko zó rész le tes sza bá lyok
meg ál la pí tá sá ról szó ló 3149/92/EGK ren de le te, va la mint a Bi zott ság 2006. ok tó ber 13-i, az in ter ven ci ós kész le tek bõl
szár ma zó élel mi sze rek a Kö zös ség leg rá szo ru lóbb sze mé lyei el lá tá sát cél zó, a 2007-es költ ség ve té si év ter hé re a tag ál la -
mok nak nyúj tott tá mo ga tá si terv el fo ga dá sá ról szó ló 1539/2006/EK ren de le te szerint.

1.2. Az élel mi szer se gély szét osz tá sa az EU Élel mi szer se gély prog ram ban részt ve võ azon se gély szer ve ze tek út ján tör -
té nik, ame lyek a je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás ban em lí tett ren de le tek és MVH Köz le mény alap ján az élel mi sze -
rek szét osz tá sá ra az MVH-val együtt mû kö dé si meg ál la po dást köt nek. Az Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás meg kö té sé nek
fel té te le, hogy a se gély szer ve zet (to váb bi ak ban: Ked vez mé nye zett) ren del kez zen a 117/2006. (XII. 12.) MVH köz le -
mény alap ján be nyúj tott, az EU Élel mi szer se gély prog ram ban való rész vé te li ké rel me tár gyá ban az MVH ál tal ho zott, a
se gély szer ve zet rész vé te li ké rel mét el fo ga dó határozattal.

1.3. Az MVH el fo ga dó ha tá ro za tá nak, va la mint az Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás meg kö té sé nek fel té te le volt to váb -
bá, hogy a Ked vez mé nye zett iga zol ja, hogy ren del ke zik mind azon, a 117/2006. (XII. 12.) MVH Köz le mény ben meg ha -
tá ro zott jo go sult sá gok kal, ame lyek alap ján a je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás te kin te té ben, mint Ked vez mé nye zett
tel jes jog kör rel el jár hat.
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2. Az Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás tár gya

2.1. A Ked vez mé nye zett ként el já ró se gély szer ve zet kö te le zett sé get vál lal arra, hogy a je len Együtt mû kö dé si Meg ál la -
po dás alap ján a 2006/2007-es EU Élel mi szer se gély prog ram vég re haj tá si év ben, a ré szé re el jut ta tott élel mi sze re ket he lyi 
szin ten és min den egyéb be avat ko zás nél kül köz vet le nül, szük ség sze rint cso mag vagy ét kez te tés for má já ban napi vagy
heti rend sze res ség gel el jut tat ja a leg rá szo ru lóbb sze mé lyek nek, il le tõ leg vál lal ja az élel mi sze rek he lyi szin tû szét osz tá -
sát azon te rü le te ken, ahol a leg rá szo ru lóbb sze mé lyek élnek.

2.2. Az EU Élel mi szer se gély prog ram ke re té ben szét osz tás ra ke rü lõ élel mi szer se gély me gyei, rá szo ru lói cso por ton -
kén ti és a prog ram ban részt ve võ se gély szer ve ze tek kö zöt ti meg osz lá sát az MVH ha tá roz za meg. Ked vez mé nye zett tu -
do má sul ve szi, hogy a szét osz tás ra ka pott élel mi szer mennyi sé gé nek és faj tá já nak meg ha tá ro zá sá val szem ben ki fo gás sal 
nem élhet. 

2.3. „Leg rá szo ru lóbb sze mé lyek” alatt je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás al kal ma zá sa te kin te té ben azok a ter mé -
sze tes sze mé lyek, egyé nek, va la mint az ezen sze mé lyek bõl álló csa lá dok vagy cso por tok ér ten dõk, akik szo ci á lis és
pénz ügyi rá szo rult ság alap ján az aláb bi ka te gó ri ák va la me lyi ké be tar toz nak: 

– lét mi ni mum alatt, vagy an nak kö ze lé ben élõk;
– mun ka nél kü li ek;
– haj lék ta la nok;
– kis nyug dí ja sok;
– hát rá nyos szo ci á lis hely ze tû gyer me kek.

2.4. Az EU Élel mi szer se gély prog ram ke re té ben ado mány ként át adott élel mi szer az MVH köz re mû kö dé sé vel és uta sí -
tá sai sze rint, a Ked vez mé nye zett, il let ve a vele kap cso lat ban álló al vál lal ko zói szer ve ze tek, in téz mé nyek út ján jut el a
ma gyar or szá gi rá szo ru lók hoz. Az EU Élel mi szer se gély prog ra mot az Eu ró pai Unió fi nan szí roz za.

3. A Ked vez mé nye zett jo gai és kö te le zett sé gei

3.1. Ked vez mé nye zett szer zõ dést köt het más, ha son ló fel ada to kat vég zõ szer ve ze tek kel, szo ci á lis in téz mé nyek kel, il -
let ve te le pü lé si ön kor mány za tok kal, és azo kat al vál lal ko zó ként a je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás sze rin ti EU Élel -
mi szer se gély prog ram részt ve võ i vé te he ti a je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás ban fog lal tak nak meg fe le lõ en. 

3.2. Ked vez mé nye zett, vagy an nak al vál lal ko zó ja a szét osz tan dó élel mi sze re ket a rá szo ru lók ré szé re csak in gye ne sen
ad hat ja át, az élel mi sze re kért a rá szo ru lók tól el len szol gál ta tást nem kér het, a szét osz tás ra át vett élel mi szert el nem  ad -
hatja. Ked vez mé nye zett a ren del ke zé sé re bo csá tott élel mi szer se gély szét osz tá sá val kap cso la tos te vé keny sé get csak a je -
len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás ban rög zí tett fel té te lek be tar tá sá val vé gez he ti. Ked vez mé nye zett vál lal ja, hogy az
élel mi szer se gély szét osz tá sá val kap cso la tos te vé keny sé ge tel jes tar ta ma alatt min den kor biz to sít ja a nyo mon kö vet he tõ -
sé get, az át lát ha tó sá got. To váb bá Ked vez mé nye zett vál lal ja, hogy az élel mi szert át ve võ rá szo ru ló val, il let ve szo ci á lis in -
téz mény meg bí zott já val az át vé tel lel egy ide jû leg nyi lat ko za tot írat alá ar ról, hogy az át vett élel mi szer nem ér té ke sít he tõ
és en nek be tar tá sá ért a nyi lat ko zat alá író ja felelõsséget vállal. 

3.3. Ked vez mé nye zett sza va tos sá got vál lal azért, hogy az élel mi sze rek tá ro lá sá ra meg fe le lõ tá ro ló ka pa ci tá sú rak tár ral 
(amit bé rel het is) ren del ke zik, to váb bá a rak tá ro zás ra vo nat ko zó, a je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás ban meg ha tá ro -
zott fel té te le ket be tart ja.

3.4. Ked vez mé nye zett vál lal ja, hogy az EU Élel mi szer se gély prog ram ke re té ben szét osz tás ra ka pott élel mi szer tá ro lá -
sá ra szol gá ló rak tá ra meg fe lel az aláb bi kö ve tel mé nyek nek:

– szá raz, gon do san kar ban tar tott és kár te võ men tes;
– élel mi szer tá ro lá sá ra vo nat ko zó, ér vé nyes mû kö dé si en ge déllyel rendelkezik;
– al kal mas a rak tá ro zott élel mi sze rek mi nõ sé gé nek és mennyi sé gé nek meg õr zé sé re a ki tá ro lás befejezéséig;
– ren del ke zik olyan tech ni kai fel sze relt ség gel, amellyel biz to sít ha tó az élel mi sze rek szál lí tó jár mû vek rõl tör té nõ

gyors le ra ko dá sa, va la mint rak tár ban történõ elhelyezése.

3.5. Ked vez mé nye zett az EU Élel mi szer se gély prog ram ban csak olyan rak tár ral ve het részt, ame lyet az MVH ré szé re
be je len tett. Amennyi ben Ked vez mé nye zett az Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás alá írá sát kö ve tõ en új rak tá rat kí ván be -
von ni az EU Élel mi szer se gély prog ram vég re haj tá sá ba, kö te les ezen szán dé ká ról az MVH-t, az érin tett rak tár ba tör té nõ
élel mi szer beszállítását legalább 15 nappal megelõzõen értesíteni.

3.6. Ked vez mé nye zett vál lal ja, hogy az élel mi szer se gély ként szét osz tan dó élel mi sze re ket tisz ta, nap fény tõl vé dett,
szá raz tá ro ló he lye ken, az egész ség ügyi elõ írá sok be tar tá sá val tá rol ja, to váb bá vál lal ja, hogy az ugyan azon té tel hez  tar -
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tozó áru mennyi sé get egy he lyen, más té te lek tõl, il let ve egyéb áru fé le sé gek tõl jól el kü lö ní tet ten, könnyen hoz zá fér he tõ
és azo no sít ha tó mó don tá rol ja.

3.7. Ked vez mé nye zett, vagy a tá ro lá sért fe le lõs sze mély kö te les olyan rak tár nyil ván tar tást ve zet ni, és azt az MVH ké -
ré sé re ren del ke zés re bo csá ta ni, amely alap ján az egyes élel mi szer se gély té te lek kö vet ke zõ ada tai el len õriz he tõk:

– tá ro lá si té tel szám és az adott té tel hez tar to zó áru tö me ge; 
– tö meg mé ré si jegy zõ köny vek;
– a be tá ro lás és ki tá ro lás dá tu ma; 
– a té tel hez tar to zó áru moz gás pon tos do ku men tá ci ó ja;
– a rak tár címe; 
– az élel mi sze rek tá ro lá si he lye a rak tá ron belül.

3.8. Ked vez mé nye zett a rak tá ro zott élel mi szer se gély té te lek ke ze lé se so rán hi te le sí tett mé rõ mû sze re ket, il let ve pon -
tos mér le ge ket kö te les hasz nál ni.

3.9. Ked vez mé nye zett kö te les az élel mi szer se gély ként át vett élel mi sze rek mi nõ sé gét meg õriz ni az át vé tel tõl a ki osz -
tá sig.

3.10. Ked vez mé nye zett kö te les az élel mi szer se gély ként át vett élel mi sze re ket szét osz ta ni a sza va tos sá gi idõ le jár ta
elõtt, de leg ké sõbb 2007. de cem ber 31-ig.

3.11. Ked vez mé nye zett kö te les az élel mi szer se gély szét osz tá sá nak meg kez dé se elõtt leg alább há rom mun ka nap pal a
je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás 1. szá mú mel lék le te sze rin ti „Ér te sí tés az élel mi szer se gély szét osz tá sá ról” el ne ve -
zé sû do ku men tum nak meg fe le lõ en fa xon vagy elekt ro ni kus le ve le zõ rend sze ren (az elel mi szer se gely@mvh.gov.hu
e-ma il cí men) ér te sí te ni az MVH-t a szét osz tás pon tos he lyé rõl és üte me zé sé rõl, va la mint az élel mi szer se gély ben ré sze -
sü lõ rá szo ru lók vár ha tó létszámáról.

3.12. Ked vez mé nye zett kö te le zett sé get vál lal arra, hogy az élel mi szer se gély nek a rak tá rá ba tör té nõ szál lí tá sá nak üte -
me zé sé rõl a szál lí tást vég zõ fel dol go zó val elõ ze te sen egyez tet és írá sos szál lí tá si ütem ter vet ké szít, ame lyet az
MVH-nak jó vá ha gyás cél já ból be mu tat. A szál lí tá si ütem terv tõl el tér ni csak in do kolt eset ben, az MVH en ge dé lyé vel le -
het. Amennyi ben Ked vez mé nye zett nem tud ja az élel mi szer se gélyt a szál lí tá si ütem terv ben meg ha tá ro zot tak sze rin ti fo -
gad ni, úgy kö te les a szál lí tást vég zõ fel dol go zó val egyez te tett és el fo ga dott mó do sí tott üte me zés sze rin ti szál lí tás en ge -
dé lye zé sét írás ban ké rel mez ni az MVH-tól. Az MVH Köz pon ti Hi va ta lá hoz fa xon el jut ta tan dó ké re lem ér vé nyes sé gi
fel té te le, hogy azon mind a Ked vez mé nye zett, mind a fel dol go zó alá írá sa szerepeljen.

3.13. Ked vez mé nye zett vál lal ja, hogy az élel mi szer se gély ként szét osz tan dó élel mi sze re ket tisz ta, élel mi szer szál lí tá -
sá ra egész sé gü gyi leg meg fe le lõ jár mû ve ken szál lít ja, il let ve szál lít tat ja.

3.14. Ked vez mé nye zett kö te les az EU Élel mi szer se gély prog ram mal kap cso la tos min den do ku men tá ci ót a ki ál lí tás tól
szá mí tott leg alább 3 évig meg õriz ni.

3.15. Ked vez mé nye zett a szál lí tá si iga zo lá so kat – ame lyek bi zo nyít ják az élel mi szer se gély-té te lek fel dol go zó ál tal, a
Ked vez mé nye zett rak tá rá ba tör té nõ le szál lí tá sa it –, kö te les élel mi szer se gély-té te len ként össze sí te ni és a szál lí tá si iga zo -
lá so kat az adott té tel hez kap cso ló dó utol só szál lí tást kö ve tõ 5 mun ka na pon be lül be nyúj ta ni az MVH-hoz sze mé lye sen,
vagy faxon.

3.16. Ked vez mé nye zett azo kat a szál lí tá si iga zo lá so kat, ame lyek kel az élel mi szer se gély Ked vez mé nye zett rak tá rá ból
a szét osz tás hely szí né re tör té nõ szál lí tá sai iga zol ha tó ak, kö te les té te len ként össze sí te ni. 

3.17. Ked vez mé nye zett igé nyel he ti az MVH-tól az élel mi szer se gély szét osz tá sá val kap cso la tos ad mi niszt ra tív, va la -
mint a se gély szer ve zet rak tá rá ból a szét osz tás he lyé re tör té nõ szál lí tá si költ sé gek meg té rí té sét. Ked vez mé nye zett tu do -
má sul ve szi, hogy az élel mi szer se gély szét osz tá sá val kap cso la tos ad mi niszt ra tív, és/vagy a szál lí tá si költ sé gei MVH ál -
ta li meg té rí té sé re csak ab ban az eset ben van mód, amennyi ben Ked vez mé nye zett az ad mi niszt ra tív, il let ve a szál lí tá si
költ sé gei meg té rí té se iránt meg fe le lõ iga zo lá sok kal alá tá masz tott, kü lön ké rel met nyújt be az MVH Köz pon ti Hi va ta lá -
hoz, és a Ked vez mé nye zett ren del ke zik az MVH ál tal az ad mi niszt ra tív, és/vagy a szál lí tá si költ sé gek meg té rí té se tár -
gyá ban ho zott, az ad mi niszt ra tív, és/vagy a szál lí tá si költ sé gek ki fi ze té sét el ren de lõ határozattal.

3.18. Ked vez mé nye zett tu do má sul ve szi, hogy az ad mi niszt ra tív, és/vagy a szál lí tá si költ sé gei el szá mo lá sá ra le he tõ -
ség van az egyes for du lók tel jes le zá rá sát kö ve tõ en. Együtt mû kö dõ Fe lek a je len meg ál la po dás al kal ma zá sa  szempont -
jából a „for du ló” ki fe je zés alatt az élel mi szer se gély tár gyát ké pe zõ élel mi szer elõ ál lí tá sá ra a fel dol go zók szá má ra ki írt
pá lyá za ti for du ló kat ér tik. A for du ló le zá rá sát a Ked vez mé nye zett szá má ra az élel mi szer se gély tel jes mennyi sé gé nek
szét osz tá sát kö ve tõ el szá mo lás je len ti. Az adott for du ló ra vo nat ko zó ad mi niszt ra tív, és/vagy szál lí tá si költ ség té rí tés ki fi -
ze té sét Ked vez mé nye zett nek írás ban kell kér nie az MVH Köz pon ti Hi va ta lá tól, egy ben nyi lat koz nia kell ar ról, hogy az
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át vett élel mi szer se gély tel jes egé szé ben a rá szo ru lók ré szé re ki osz tás ra ke rült, to váb bá meg fe le lõ do ku men tu mok kal alá
kell tá masz ta nia a fel me rült költségei valódiságát.

3.19. Ked vez mé nye zett tu do má sul ve szi, hogy az MVH le he tõ sé get biz to sít az EU Élel mi szer se gély prog ram adott
évi tel jes le zá rá sát kö ve tõ en is az ad mi niszt ra tív, és/vagy a szál lí tá si költ sé gek kel való egy össze gû el szá mo lás ra, fel té ve, 
hogy Ked vez mé nye zett ele get tesz az ad mi niszt ra tív, és/vagy a szál lí tá si költ sé gek meg té rít he tõ sé ge ként – a je len
Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás ban – meg ha tá ro zott fel té te lek nek.

3.20. Ked vez mé nye zett az ad mi niszt ra tív költ ség té rí tést csak az EU Élel mi szer se gély prog ram vég re haj tá sá val kap -
cso lat ban fel me rült és iga zolt, az aláb bi ak ban sze rep lõ költ sé gei meg té rí té sé re igé nyel he ti:

– sze mé lyi költ sé gek;
– az élel mi sze rek tá ro lá sá ra al kal mas rak tár bér le ti dí já nak fe de zé sé re for dí tott költ sé gek, de leg fel jebb az in ter ven ci -

ós kész let bõl szár ma zó élelmiszerek arányában; 
– mû kö dé si költ sé gek ki fi ze té se;
– szoft ve rek vá sár lá sa;
– anyag moz ga tá si be ren de zé sek fenn tar tá sa;
– egyéb, az MVH-val elõ ze te sen egyez te tett, és az MVH ál tal el fo ga dott költ ség.

3.21. Ked vez mé nye zett vál lal ja, hogy a szál lí tá si költ sé ge ket alá tá masz tó do ku men tu mo kat az ad mi niszt ra tív költ sé -
ge ket alá tá masz tó do ku men tu mok tól el kü lö ní tet ten ke ze li és tart ja nyil ván.

3.22. Ked vez mé nye zett az ad mi niszt ra tív, és/vagy a szál lí tá si költ ség té rí tés ki fi ze té sét leg ké sõbb az utol só té tel szét -
osz tá sát kö ve tõ 15 na pon be lül ké rel mez he ti az MVH-tól, a ké re lem nek az MVH In ter ven ci ós In téz ke dé sek Igaz ga tó sá -
gá ra fa xon vagy sze mé lye sen tör té nõ el jut ta tá sá val. 

3.23. Ked vez mé nye zett tu do más sal bír ar ról, hogy az élel mi szer se gély ként szét osz tan dó ter mé kek cso ma go lá sát le tö -
röl he tet len je lö lés sel kell a fel dol go zó nak el lát ni, amely az aláb bi in for má ci ó kat tar tal maz za: 

– az élel mi szer meg ne ve zé sét;
– az össze te võk fel so ro lá sát;
– az élel mi szer net tó mennyi sé gét, ame lyet tö meg egy ség ben, ki lo gramm ban vagy gramm ban ki fe jez ve kell megadni;
– a gyár tás évét, hó nap ját, nap ját és sza va tos sá gi ide jét, vagy az élel mi szer mi nõ ség-meg õr zé si idõ tar ta má nak lejárati 

dátumát;
– az élel mi szer elõ ál lí tó já nak ne vét, cég ne vét, vagy je lét, amely je lö lés alap ján az üzem nek egy ér tel mû en azo no sít -

ha tó nak kell len nie, valamint címét;
– a mi nõ ség meg õr zé sé hez szük sé ges kü lön le ges tá ro lá si vagy fel hasz ná lá si fel té te le ket, amennyi ben az szükséges;
– „EU ÉLEL MI SZER SE GÉLY - Ke res ke del mi for ga lom ba nem hoz ha tó” jól ol vas ha tó feliratot;
– az adott té telt je lö lõ, MVH ál tal meg ha tá ro zott té tel szá mot.

3.24. Ked vez mé nye zett vagy an nak meg bí zott ja kö te les az élel mi szer át vé te lét a fel dol go zó ál tal ren del ke zés re bo csá -
tott szál lí tá si iga zo lá son alá írá sá val iga zol ni, to váb bá a 3.23. pont ban sze rep lõ in for má ci ók hi ány ta lan meg lé tét el len -
õriz ni, és az el len õr zés ered mé nyét a szál lí tá si iga zo lá son fel tün tet ni. Amennyi ben a fel dol go zó nem tün tet te fel az élel -
mi sze rek cso ma go lá sán az elõ zõ pont ban sze rep lõ ada to kat, Ked vez mé nye zett kö te les er rõl az MVH-t a szál lí tást kö ve tõ 
mun ka nap 12.00 órá ig ér te sí te ni, va la mint Ked vez mé nye zett tu do má sul ve szi, hogy a hiba ki ja ví tá sá ig az érin tett ter -
mék mennyi ség ese té ben a szét osz tást nem kezd he ti meg.

3.25. Ked vez mé nye zett vál lal ja, hogy olyan köz pon ti szá mí tó gé pes nyil ván tar tást ve zet, amely tar tal maz za az aláb bi
ada to kat:

– a be szál lí tott té te lek sor szá mát, mennyi sé gét, a rak tár cí mét;
– a be szál lí tás és a rak tár ból való el szál lí tás dá tu mát;
– a szét osz tott té tel sor szá mát, mennyi sé gét;
– a szét osz tás dá tu mát és mód ját;
– a rá szo ru lók kö rét, meg osz lá sát a szét osz tás során;
– ad mi niszt rá ci ós és szál lí tá si költ sé gek el kü lö ní tett el szá mo lá sát.

3.26. Ked vez mé nye zett – az adat vé del mi sza bá lyok sé rel me nél kül – kö te les olyan nyil ván tar tást ve zet ni, amely tar -
tal maz za azon sze mé lyek vagy szo ci á lis in téz mé nyek ada ta it, akik az élel mi szer se gélyt rászorulóként átvették.

3.27. Ked vez mé nye zett vál lal ja, hogy köz pon ti nyil ván tar tá sai tar tal maz zák to váb bá az aláb bi dokumentumokat: 
– a szál lí tá si iga zo lá so kat kü lön-kü lön össze sít ve;
– a rá szo ru lók lis tá ját; 
– min den in put-out put ki mu ta tást;
– a lel tárt, il let ve össze sí tett kész let nyil ván tar tást.
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3.28. A nyil ván tar tá so kat Ked vez mé nye zett kö te les az MVH el len õrei fel szó lí tá sá ra be mu tat ni.

3.29. Ked vez mé nye zett kö te le zi ma gát arra, hogy amennyi ben az EU Élel mi szer se gély prog ram mal kap cso lat ban ki -
ad ványt (tá jé koz ta tót) ké szít, vagy ké szí té sé re ad meg bí zást, il let ve az EU Élel mi szer se gély prog ram a saj tó ban nyil vá -
nos sá got kap (ri port, új ság cikk stb.), ak kor a meg je le nõ mû vön (ki ad vány, tá jé koz ta tó, ri port, új ság cikk stb.) jól lát ha tó
he lyen fel tün te tés re ke rül az EU Élel mi szer se gély prog ram el ne ve zés, to váb bá, hogy az EU Élel mi szer se gély prog ram
ke re té ben szét osz tott, vagy szétosztásra kerülõ élelmiszer az MVH közremûködésével került, vagy kerül szétosztásra.

3.30. Ked vez mé nye zett ki je len ti, hogy le járt köz tar to zá sa nincs, és el le ne sem mi lyen ha tó sá gi el já rás (bün te tõ, sza -
bály sér té si, adó ha tó sá gi stb.) nincs folyamatban.

3.31. Ked vez mé nye zett vál lal ja, hogy a je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás ban elõ írt kö te le zett sé gek tel je sí té sé rõl
2008. ja nu ár 15-ig írás ban rész le tes szak mai-pénz ügyi je len tést ké szít és küld meg az MVH-nak, a Ked vez mé nye zett ré -
szé re élel mi szer se gély ként át adott támogatási termékmennyiség felhasználásról.

3.32. Ked vez mé nye zett jo go sult ja vas la tot ten ni az MVH szá má ra a 2006/2007-es EU Élel mi szer se gély prog ram vég -
re haj tá sát kö ve tõ vég re haj tá si évre vo nat ko zó an a rá szo ru lók kö ré ben szét oszt ha tó élel mi sze rek mennyiségére és körére
vonatkozóan.

3.33. Amennyi ben a Ked vez mé nye zett al vál lal ko zó ként be vont se gély szer ve ze tek, te le pü lé si ön kor mány za tok vagy
szo ci á lis in téz mé nyek (együt te sen: al vál lal ko zók) köz re mû kö dé sé vel kí ván ja vé gez ni az élel mi szer se gély szét osz tá sá -
val kap cso la tos te vé keny sé get, úgy Ked vez mé nye zett vál lal ja, hogy az al vál lal ko zók kal az élel mi szer se gély szét osz tá -
sá val kap cso la tos te vé keny ség tár gyá ban szer zõ dést köt. Amennyi ben Ked vez mé nye zett új al vál lal ko zói szer zõ dést köt, 
kö te les ar ról heti egy al ka lom mal az MVH-t ér te sí te ni a je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás 2. szá mú mel lék le te  sze -
rinti „Ér te sí tés az al vál lal ko zók be vo ná sá ról” el ne ve zé sû do ku men tum fa xon vagy elektronikus levelezõrendszeren (az
elelmiszersegely@mvh.gov.hu e-mail címen) történõ benyújtásával a tárgyhetet követõ kedd 15.00 óráig. 

3.34. Ked vez mé nye zett a je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás ban fog lal tak tel je sí té sé be be vont al vál lal ko zók/mun -
ka vál la lók te vé keny sé gé ért tel jes fe le lõs sé get vál lal. Ked vez mé nye zett az al vál lal ko zók te vé keny sé gért úgy fe lel, mint -
ha a mun kát maga vé gez te vol na el. Az al vál lal ko zó ra is ki ter jed nek a Ked vez mé nye zet tet ter he lõ kö te le zett sé gek. A
Ked vez mé nye zett ál tal az Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás ban fog lal tak tel je sí té sé be be vont al vál lal ko zó kat meg il le tõ dí -
jak al vál lal ko zók felé tör té nõ meg fi ze té sé rõl a Ked vez mé nye zett kö te les gon dos kod ni, és az al vál lal ko zók nem jo go sul -
tak sem mi lyen díj-, vagy költ ség kö ve te lés sel az MVH-val szem ben fel lép ni. Kedvezményezett nem jogosult továbbá
semmilyen, az alvállalkozókat megilletõ díj-, vagy költségköveteléssel az MVH-val szemben fellépni.

3.35. Ked vez mé nye zett vál lal ja, hogy amennyi ben az MVH arra uta sí tást ad, az al vál lal ko zók ki vá lasz tá sá hoz az
MVH ál tal meg ha tá ro zott in for ma ti kai rendszert használja.

3.36. Ked vez mé nye zett vál lal ja, hogy az ál ta la az al vál lal ko zók kal kö tött szer zõ dés ben fel tün te tés re ke rül, hogy az al -
vál lal ko zó vál lal ja min den, a Ked vez mé nye zett szá má ra a je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás ban meg ha tá ro zott kö te -
le zett ség tel je sí té sét, va la mint hogy az al vál lal ko zó to váb bi al vál lal ko zó kat nem von hat be az EU Élel mi szer se gély
prog ram vég re haj tá sá ba, és az al vál lal ko zó kö te le zett sé get vál lal ar ra, hogy az EU Élel mi szer se gély prog ram ke re te in
be lül ki zá ró lag csak egy, az MVH-val szer zõ dött Ked vez mé nye zet tel áll kap cso lat ban, más Ked vez mé nyez et tõl élel mi -
szert nem vesz át. A Ked vez mé nye zett vál lal ja to váb bá, hogy a köz te és az al vál lal ko zók kö zött lét re jött szer zõ dés –
egye bek mel lett – tar tal maz za a je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás aláb bi pont ja i ban fog lal ta kat is (az al vál lal ko zói
szer zõ dé sek nek meg fe le lõ ér te lem sze rû meg fo gal ma zás ban): 2.2.–2.4., 3.2., 3.3., 3.6., 3.9., 3.10., 3.11., 3.13., 3.14.,
3.26., 3.28., 3.29., 4.5. és az 5.8. pon tok. Ked vez mé nye zett vál lal ja, hogy nem von be, il let ve nem al kal maz az Együtt -
mû kö dé si Meg ál la po dás ban fog lal tak tel je sí té sé hez olyan al vál lal ko zót, aki nem fe lel meg a je len pont ban, va la mint a
3.34. pont ban fog lal tak nak.

3.37. Ked vez mé nye zett kö te le zett sé get vál lal arra, hogy az EU Élel mi szer se gély prog ram ban részt ve võ to váb bi Ked -
vez mé nye zet tel egyez tet az al vál lal ko zók kal, il let ve sa ját se gé lye zé si ter vé vel kap cso lat ban an nak ér de ké ben, hogy biz -
to sí tott le gyen ugyan azon rá szo ru lói kör több szer ve zet ál tal tör té nõ se gé lye zé sé nek el ke rü lé se. Az egyez te tés írás ba
fog lalt ered mé nyét, amely tar tal maz za min den, az egyez te té sen részt ve võ Ked vez mé nye zett alá írá sát, a Ked vez mé nye -
zett kö te les el jut tat ni az MVH ré szé re. Ked vez mé nye zett csak a je len pont ban meg ha tá ro zott egyez te tés le foly ta tá sát,
va la mint az ered mé nyek nek az MVH ré szé re tör té nõ el jut ta tá sát kö ve tõ en jo go sult az élel mi szer se gély át vé te lé re. MVH
vál lal ja, hogy az EU Élel mi szer se gély prog ram ban részt ve võ to váb bi Ked vez mé nye zet tek rõl Ked vez mé nye zet tet tá jé -
ko zat ja.

3.38. Ked vez mé nye zett kö te les az Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás ban fog lal tak tel je sí té sé rõl az MVH-t heti rend sze -
res ség gel tá jé koz tat ni az Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás 3. szá mú mel lék le te sze rin ti „Heti je len tés az Együtt mû kö dé si
Meg ál la po dás ban fog lal tak tel je sí té sé rõl” el ne ve zé sû ér te sí tõ le vél ki töl té sé vel, és an nak az MVH-hoz, a tárgy he tet kö -
ve tõ kedd 15.00 órá ig elekt ro ni kus le ve le zõ rend sze ren, egy fájl ként tör té nõ el jut ta tá sá val. A je len tést az elel mi szer se -
gely@mvh.gov.hu e-ma il cím re kell küldeni. 
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4. Az MVH jo gai és kö te le zett sé gei

4.1. A Ked vez mé nye zett szá má ra a rá szo ru lók kö ré ben tör té nõ szét osz tás cél já ból át adás ra ke rü lõ élel mi szer se gély
mennyi sé gét az MVH ha tá roz za meg. 

4.2. Az MVH vál lal ja, hogy az élel mi szer se gély szét osz tá sát le bo nyo lí tó Ked vez mé nye zett ad mi niszt ra tív költ sé ge it
– a Ked vez mé nye zett je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás nak meg fe le lõ en elõ ter jesz tett ké rel mé re – meg té rí ti, a Ked -
vez mé nye zett ál tal szét osz tás ra át vett élel mi szer mennyi ség elõ ál lí tá sa ér de ké ben az EU Élel mi szer se gély prog ram ba be -
vont in ter ven ci ós áru ér té ké nek leg fel jebb 1%-áig. Az in ter ven ci ós kész le tek bõl, az EU Élel mi szer se gély prog ram cél já -
ra ren del ke zés re álló áru könyv sze rin ti ér té ke meg egye zik a 2006. ok tó ber 1-jén ér vé nyes in ter ven ci ós ár ral, amely ga -
bo na ese té ben 101,31 €/ton na, cu kor ese té ben 505,52 €/ton na, so vány tej por ese té ben 1746,90 €/ton na ér té ket je lent. Az
alkalmazott átváltási árfolyam a 2006. október 1-én érvényes, az Európai Központi Bank által közzétett árfolyam
(273,00 Ft/€).

4.3. Az MVH vál lal ja, hogy az élel mi szer se gély szét osz tá sát le bo nyo lí tó Ked vez mé nye zett nek a rak tá rá ból a szét osz -
tás he lyé re tör té nõ szál lí tá si költ sé ge it – a Ked vez mé nye zett je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás nak meg fe le lõ en elõ -
ter jesz tett ké rel mé re – meg té rí ti, a Ked vez mé nye zett ál tal szét osz tás ra át vett élel mi szer-mennyi ség elõ ál lí tá sa ér de ké -
ben az EU Élel mi szer se gély prog ram ba be vont in ter ven ci ós áru ér té ké nek leg fel jebb 1%-áig. A szál lí tá si költ ség té rí tés
ki zá ró lag a Ked vez mé nye zett ál tal el vég zett szál lí tá sok után jár, leg fel jebb 15 Ft/ton na/km mér ték ben, amennyi ben a
szál lí tást a Ked vez mé nye zett leg alább 3 mun ka nap pal a szál lí tás ter ve zett idõ pont ja elõtt az MVH ré szé re a je len Együtt -
mû kö dé si Meg ál la po dás 4. szá mú mel lék le te sze rin ti „Ér te sí tés a ter ve zett szál lí tá sok ról” el ne ve zé sû do ku men tum
 faxon vagy elekt ro ni kus le ve le zõ rend sze ren (az elel mi szer se gely@mvh.gov.hu e-ma il cí men) be je len tet te, fel tün tet ve a
kül dõ rak tárt, a szét osz tás pon tos hely szí nét, a szál lí tan dó áru mennyiségét és a szállítási távolságot. A dokumentumot a
tételhez kapcsolódó szállítások adataival a korábban az MVH részére megküldött információkkal együtt,  folytatóla -
gosan kérjük kitölteni.

4.4. A költ ség té rí té sek ki fi ze té sé re az MVH ál tal vég zett, a for du ló le zá rá sá hoz kap cso ló dó hely szí ni el len õr zé sek le -
bo nyo lí tá sát kö ve tõ en ke rül het sor. Az ad mi niszt ra tív, és/vagy szál lí tá si költ sé gek ki fi ze té sé nek ha tár ide je a Ked vez mé -
nye zett szer zõ dés sze rû tel je sí té sé nek és az ad mi niszt ra tív, és/vagy szál lí tá si költ ség té rí tés re való jogosultságának
határozatban történõ megállapítását követõ 30. nap.

4.5. Az MVH, il let ve az ál ta la meg ha tal ma zott szer ve zet vagy sze mély, bár mi kor jo go sult el len õriz ni Ked vez mé nye -
zett nek, il let ve al vál lal ko zó já nak az EU Élel mi szer se gély prog ram meg va ló sí tá sá val kapcsolatos tevékenységét. 

4.6. Az MVH jo go sult an nak meg ha tá ro zá sá ra, hogy Ked vez mé nye zett, a szá má ra át adott élel mi szer mennyi sé gét az
EU Élel mi szer se gély prog ram vég re haj tá sá ba be vont al vál lal ko zók kö zött milyen mértékben ossza fel.

4.7. Az MVH írás ban kér he ti in dok lás nél kül, hogy a Ked vez mé nye zett va la mely mun ka vál la ló ja, il let ve a Ked vez -
mé nye zett ré szé rõl az Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás ban fog lal tak tel je sí té sé ben köz re mû kö dõ egyéb sze mély a meg ál -
la po dás ban fog lal tak tel je sí té sé nek to váb bi sza ka szá ban ne mû köd jön köz re. Ked vez mé nye zett az Együtt mû kö dõ Fe lek
ál tal meg ha tá ro zott ha tár idõn, de leg fel jebb 8 na pon be lül kö te les a kérésnek eleget tenni, és szükség esetén más
alkalmas személyt munkába állítani.

5. Az Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás ban fog lalt fel ada tok el len õr zé se 

5.1. Ked vez mé nye zett tu do má sul ve szi, hogy a Ked vez mé nye zett je len Együtt mû kö dé si meg ál la po dás ban fog lalt fel -
ada ta i val kap cso la tos te vé keny sé gét az MVH rend sze re sen el len õriz he ti. Az el len õr zés ke re té ben az MVH ad mi niszt ra -
tív, il let ve hely szí ni el len õr zést vé gez het az Együtt mû kö dé si Megállapodásban foglaltak teljesítésének bár mely sza ka -
szá ban. 

5.2. Az MVH jo go sult min den, az EU Élel mi szer se gély prog ram hoz kap cso ló dó do ku men tu mot meg vizs gál ni, kü lö -
nös te kin tet tel az alábbi dokumentumokra:

– a szál lí tá si iga zo lá so kat;
– a rá szo ru lók lis tá ját;
– az in put-out put ki mu ta tást;
– a lel tárt, il let ve kész let nyil ván tar tást;
– a szá mí tó gé pes köny ve lést;
– a lel tárt, il let ve össze sí tett kész let nyil ván tar tást;
– az ad mi niszt rá ci ós költ sé gek el szá mo lá sát.
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5.3. A hely szí ni el len õr zés so rán az MVH vizs gál hat ja a szét osz tás ra ke rü lõ élel mi sze rek mennyi sé gi és mi nõ sé gi
meg fe le lõ sé gét, továbbá:

– a fel ira to zás meg fe le lõ sé gét;
– a kész let nyil ván tar tást;
– a le szál lí tás fo lya ma tát a Ked vez mé nye zett, il let ve az al vál lal ko zó raktárába;
– a nyo mon kö vet he tõ sé get arra te kin tet tel, hogy az élel mi szer a rá szo ru lók hoz eljutott;
– a Ked vez mé nye zett, il let ve az al vál lal ko zó szer zõ dés sze rû tel je sí té sét.

5.4. A hely szí ni el len õr zés ma gá ban fog lal hat ja bár mely rak tár épí té sze ti, mû sza ki és tech no ló gi ai pa ra mé te re i nek, a
rak tár mû kö dé sé nek, jogi és sze mé lyi fel té te le i nek és a szük sé ges en ge dé lyek meg lé té nek vizs gá la tát. Az el len õr zés ki -
ter jed a raktárban található készletnyilvántartásra is. 

5.5. Ked vez mé nye zett el fo gad ja, hogy az in ter ven ci ós kész let bõl szár ma zó élel mi sze rek rak tár ba tör té nõ be- és ki tá -
ro lá sa, tá ro lá sa, va la mint az élel mi sze rek rá szo ru lók kö zöt ti szét osz tá sa so rán az MVH hely szí ni el len õr zést vé gez het.
Az el len õr zés so rán a szállítóeszközök megfelelõsége is vizsgálható.

5.6. Ked vez mé nye zett fe le lõs sé get vál lal azért, hogy a rak tá ro zá sért fe le lõs sze mély vagy an nak meg bí zott ja és a Ked -
vez mé nye zett kép vi se lõ je az MVH hely szí ni el len õre i nek munkáját mindenben elõsegíti.

5.7. Ked vez mé nye zett vál lal ja, hogy biz to sít ja az élel mi szer se gély-té te lek könnyû hoz zá fér he tõ sé gét és azo no sít ha tó -
sá gát az MVH hely szí ni ellenõrzései érdekében.

5.8. Ked vez mé nye zett el fo gad ja, hogy az MVH az EU Élel mi szer se gély prog ram vég re haj tá sa alatt, an nak bár mely
sza ka szá ban, il let ve az azt kö ve tõ 6 hó na pig elõ re be nem je len tett ellenõrzéseket rendelhet el.

5.9. A hely szí ni el len õr zés rõl jegy zõ könyv ké szül, és Ked vez mé nye zett vál lal ja, hogy az ab ban rög zí tett hi á nyos sá go -
kat és hi bá kat a jegy zõ könyv ben meg ha tá ro zott ha tár idõn be lül pó tol ja, il let ve ki ja vít ja. E kö te le zett sé gek tel je sí té sé nek
el mu lasz tá sa sú lyos szer zõ dés sze gés nek mi nõ sül, ami az Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás MVH általi azonnali hatályú
felmondását eredményezheti.

6. Az Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás ban fog lal tak meg sze gé se 

6.1. Bár me lyik Együtt mû kö dõ Fél sú lyos kö te le zett ség sze gés ese tén az Együtt mû kö dé si Meg ál la po dást azon na li ha -
tállyal fel mond hat ja. Az azon na li ha tá lyú fel mon dást az ok meg je lö lé sé vel írás ban kell kö zöl ni a má sik fél lel. Sú lyos kö -
te le zett ség sze gés nek mi nõ sül – egye bek mel lett – kü lö nö sen az együttmûködõ felek rosszhiszemû magatartása.

6.2. Amennyi ben Ked vez mé nye zett az élel mi szer se gély szét osz tá sát úgy kez di meg, hogy a cso ma go lás nem tar tal -
maz za a 3.23. pont ban sze rep lõ in for má ci ó kat, az MVH az élel mi szer se gély-té tel re vo nat ko zó ad mi niszt ra tív, és/vagy
szál lí tá si költ ség té rí tést a sza bály ta lan ság sú lyos sá gá tól füg gõ en 10-80% kö zöt ti mér ték ben csök kent he ti, il let ve az
Együttmûködési Megállapodást azonnali hatállyal felmondhatja. 

6.3. Amennyi ben a 3.15. pont ban sze rep lõ szál lí tá si iga zo lá sok az adott élel mi szer se gély-té tel hez kap cso ló dó utol só
szál lí tást kö ve tõ 5. és 15. na pon be lül ér kez nek be az MVH-hoz, úgy Ked vez mé nye zett nek az adott élel mi szer se gély-té -
tel hez kap cso ló dó ad mi niszt ra tív, és/vagy szál lí tá si költ ség-té rí té se 30%-kal csök ken. A szál lí tá si iga zo lá sok 15. napon
túli beérkezése esetén a csökkentés mértéke 60%.

6.4. Amennyi ben a Ked vez mé nye zett rak tá rá ba be szál lí tott élel mi szer se gé lyek szét osz tá sát a Ked vez mé nye zett nem
tud ja iga zol ni, il let ve az Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás ban fog lal tak vég re haj tá sá nak bár mely sza ka szá ban az élel mi -
szer se géllyel nem tud el szá mol ni, úgy Ked vez mé nye zett kö te les a hi ány zó élel mi szert a hi ány zó mennyi ség ben és az át -
vett élel mi szer se géllyel meg egye zõ mi nõ ség ben meg vá sá rol ni, a vá sár lás té nyét iga zo ló szám la má so la tát az MVH ré -
szé re fa xon el jut tat ni, és a 3.23. pont ban fel so rolt in for má ci ók fel tün te té sé rõl cím ké zés sel gon dos kod ni. Ked vez mé nye -
zett az érin tett mennyi ség vo nat ko zá sá ban nem tart hat igényt az ad mi niszt ra tív, és/vagy szál lí tá si költ ség té rí tés re. Az
MVH a sza bály ta lan ság sú lyos sá gá tól füg gõ en azon na li ha tállyal fel mond hat ja az Együtt mû kö dé si Megállapodást,
valamint az odaítélt, de a Kedvezményezett raktárába még le nem szállított élel mi szer se gély-té te le ket más Ked vez mé -
nye zett kezelésébe adhatja.

6.5. Amennyi ben a Ked vez mé nye zett je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás 3.6., 3.7., 3.11., 3.12., 3.25., 3.27., 3.33.,
3.38., pont ja i ban fog lalt kö te le zett sé ge it nem, vagy hi bá san tel je sí ti, az MVH az adott for du ló ra vo nat ko zó ad mi niszt ra -
tív, és/vagy szál lí tá si költ ség té rí tést 1%-kal, majd min den to váb bi hi bás teljesítés esetén további 1%-kal csökkentheti. 

6.6. Amennyi ben Ked vez mé nye zett, vagy va la mely al vál lal ko zó ja a szét osz tás ra át vett élel mi szert bi zo nyít ha tó an el -
ad ta, Ked vez mé nye zet tel szem ben a je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás 6.4. pont já ban sze rep lõ szank ció ke rül al kal -
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ma zás ra, to váb bá a Ked vez mé nye zett vagy al vál lal ko zó ja az adott költ ség ve té si év to váb bi for du ló i ból ki zá rás ra ke rül.
Amennyi ben Ked vez mé nye zett vagy va la mely al vál lal ko zó ja a szét osz tás ra át vett élel mi sze rért a rá szo ru lók tól el len -
szol gál ta tást kért, vagy fo ga dott el, úgy az MVH az érin tett té te lek re vo nat ko zó ad mi niszt ra tív, és/vagy szál lí tá si költ -
ség té rí tést a sza bály ta lan ság sú lyos sá gá tól füg gõ en 10-80% közötti mértékben csökkenti, továbbá a Kedvezményezett
vagy alvállalkozója a következõ fordulóból kizárásra kerülhet.

6.7. Amennyi ben bi zo nyít ha tó, hogy a Ked vez mé nye zett meg szeg te a 3.13., 3.16., 3.24. és 3.26. pont ban fog lal ta kat,
az MVH az érin tett té te lek re vo nat ko zó ad mi niszt ra tív, és/vagy szál lí tá si költ ség té rí tést a sza bály ta lan ság sú lyos sá gá tól
füg gõ en 10–80% közötti mértékben csökkentheti.

6.8. Amennyi ben az élel mi szer se gély Ked vez mé nye zett rak tá rá ba tör té nõ be szál lí tá sa kor a hely szí ni el len õr zés meg -
ál la pí tá sai alap ján a rak tár nem fe lel meg az elõ írt kö ve tel mé nyek nek, a Ked vez mé nye zett kö te les a be szál lí tás alatt álló
és a rak tár ban tá rolt élel mi szer-mennyi sé get – a kö ve tel mé nyek nek meg fe le lõ – má sik rak tár ba át szál lí ta ni, to váb bá min -
den szük sé ges in téz ke dést meg ten ni az élel mi sze rek mi nõ sé gé nek és mennyi sé gé nek meg õr zé se ér de ké ben az át szál lí tás 
befejezéséig. Ebben az esetben az átszállítás költségei Kedvezményezettet terhelik. 

6.9. Amennyi ben az élel mi szer se gély Ked vez mé nye zett rak tá rá ba tör té nõ be szál lí tá sa kor, il let ve egyéb hely szí ni el -
len õr zés so rán meg ál la pí tás ra ke rül, hogy a rak tár nem fe lel meg az elõ írt kö ve tel mé nyek nek, de a Ked vez mé nye zett vál -
lal ja, hogy ha la dék ta la nul meg kez di az élel mi szer se gély szét osz tás ra tör té nõ el szál lí tá sát és azt 2 nap tá ri na pon be lül be
is fe je zi, to váb bá Ked vez mé nye zett biz to sít ja, hogy az élel mi szer se gély a tá ro lás so rán nem szen ved olyan mér té kû mi -
nõ ség rom lást, amely alap ján az élel mi szer mi nõ sé ge az adott élel mi szer re vo nat ko zó elõ írá sok nak már nem felel meg,
úgy az MVH eltekint attól, hogy Kedvezményezett az élelmiszersegélyt másik raktárba szállítsa át.

6.10. Amennyi ben bár mely hely szí ni el len õr zés azt ál la pít ja meg, hogy egy adott rak tár nem fe lel meg a kö ve tel mé -
nyek nek, Ked vez mé nye zett a hi bák ki ja ví tá sá ig nem kér he ti az élel mi szer se gély adott rak tár ba tör té nõ szál lí tá sát, to váb -
bá nem tá rol hat szét osz tan dó élelmiszert az adott raktárban.

6.11. Amennyi ben a Ked vez mé nye zett ál tal át vett élel mi szer se gély mi nõ sé ge Ked vez mé nye zett vagy az al vál lal ko zó
hi bá já ból az adott élel mi szer re vo nat ko zó elõ írá sok ál tal meg ha tá ro zott szint alá csök ken, vagy az élel mi szer se gé lyek a
sza va tos sá gi idõ le jár ta elõtt nem ke rül nek szét osz tás ra, úgy a je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás 6.4. pont já ban meg -
ha tá ro zott jog kö vet kez mény ke rül al kal ma zás ra. A meg rom lott, vagy le járt szavatosságú élelmiszer további kezelésérõl
Kedvezményezett köteles gondoskodni.

6.12. Amennyi ben Ked vez mé nye zett a 3.10. pont ban fog lal tak nak meg fe le lõ en az élel mi szer se gé lye ket a sza va tos sá -
gi idõ le jár ta elõtt, de leg ké sõbb 2007. de cem ber 31-ig nem oszt ja szét, a fenn ma ra dó mennyi ség vo nat ko zá sá ban ad mi -
niszt ra tív, és/vagy szál lí tá si költ ség té rí tés re nem jo go sult. Amennyi ben Ked vez mé nye zett a 3.10. pont ban fog lal tak nak
meg fe le lõ en az élel mi szer se gé lye ket a sza va tos sá gi idõ le jár ta elõtt, de leg ké sõbb 2008. ja nu ár 15-ig nem oszt ja szét, a
fenn ma ra dó mennyi ség vo nat ko zá sá ban kö te les az élel mi szer se gély ér té két az MVH ré szé re meg té rí te ni. Az élel mi szer -
se gély ér té ke meg egye zik az élelmiszersegély elõállításához felhasznált intervenciós áru 4.2. pontban meghatározott
értékével. 

6.13. Amennyi ben Ked vez mé nye zett a hely szí ni, il let ve egyéb el len õr zés le foly ta tá sát aka dá lyoz za, úgy az MVH az
adott for du ló ra vo nat ko zó ad mi niszt ra tív, és/vagy szál lí tá si költ ség té rí tést 2%-kal, majd min den to váb bi hi bás tel je sí tés
ese tén to váb bi 2%-kal csök kent he ti, il let ve az Együtt mû kö dé si Megállapodást azonnali hatállyal felmondhatja.

6.14. Az Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás 6.1.-6.13.. pont ja i ban em lí tés re nem ke rült to váb bi pont ja i ban fog lal tak meg -
sze gé se ese tén az MVH fel szó lít ja Ked vez mé nye zet tet a hiba ki ja ví tá sá ra, sú lyos, vagy is mét lõ dõ kö te le zett ség sze gés
ese tén az MVH az érin tett élel mi szer se gély-té tel re vo nat ko zó ad mi niszt ra tív, és/vagy szál lí tá si költ ség té rí tést a sza bály -
ta lan ság sú lyos sá gá tól füg gõ en 10-80% kö zöt ti mér ték ben csök kent he ti, vagy az adott for du ló ra vo nat ko zó ad mi niszt ra -
tív, és/vagy szál lí tá si költ ség té rí tést 1%-kal, majd min den to váb bi hi bás tel je sí tés esetén további 1%-kal csökkentheti,
és/vagy az Együttmûködési Megállapodást azonnali hatállyal felmondhatja.

7. Az Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás ha tá lya 

7.1. Je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás az alá írás nap ján lép ha tály ba. 

7.2. Fe lek a je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dást ha tá ro zott idõ re, az Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás sze rin ti fel ada -
tok és egyéb kö te le zett sé gek szer zõ dés sze rû teljesítése napjáig kötik.
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8. Egyéb ren del ke zé sek

8.1. Az MVH jo go sult az élel mi sze rek elõ ál lí tá sá ra ki írt egyes pá lyá za ti for du lók kö zött az Együtt mû kö dé si Meg ál la -
po dás mó do sí tá sát kez de mé nyez ni. A mó do sí tá sok az Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás fo lya mat ban lévõ, il let ve a  ko -
rábbi for du lók hoz kap cso ló dó ki kö té se it nem érin tik, azon ban a to váb bi for du lók ban a Ked vez mé nye zett csak ak kor
 vehet részt, amennyi ben a mó do sí tott fel té te le ket el fo gad ja, valamint a módosított feltételeket tartalmazó  együttmûkö -
dési meg ál la po dást aláírja.

8.2. Vis ma i or ese tén mind két fél vi se li sa ját ká rát és költ sé ge it, de köl csö nö sen min dent meg tesz nek azért, hogy az
Együtt mû kö dé si Meg ál la po dást fenn tart sák. Ha va la me lyik fél a má sik fél fel szó lí tá sa el le né re, neki fel ró ha tó ok ból nem 
te szi meg a kért in téz ke dé se ket, bár azt meg te het te vol na, az eb bõl ere dõ ká ro kért kár té rí tés sel tar to zik. Vis ma i or alatt
olyan kö rül mé nye ket kell ér te ni, ame lyek az Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás meg kö té sé nek idõ pont já ban elõ re nem lát -
ha tó ak és az Együtt mû kö dõ Felek érdekkörén kívül álló, elháríthatatlan események gyûjtõfogalmába tartoznak.

8.3. Együtt mû kö dõ Fe lek ki je len tik, hogy a je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás ban fog lal tak tel je sí té se ér de ké ben
ki je lölt kap cso lat tar tó ik út ján mû köd nek együtt. Fe lek rög zí tik, hogy min den, a je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás ban
elõ írt be je len té si, ér te sí té si, il let ve adat szol gál ta tá si kö te le zett sé get a je len meg ál la po dás ban kap cso lat tar tás ra meg adott
el ér he tõ sé gi cím re kö te le sek el jut tat ni; to váb bá a be je len té si, ér te sí té si, illetve adatszolgáltatási kötelezettséget az
alábbiak szerint kell közöltnek tekinteni:

– kéz be és át vé te li el is mer vény el le né ben tör té nõ át adás ese tén az át adás idõ pont já ban;
– tér ti ve vé nyes kül de mény ként tör té nõ kéz be sí tés ese tén a kéz be sí tés idõpontjában;
– te le fa xon tör té nõ to váb bí tás ese tén a te le fax be ren de zés ál tal meg je lölt si ke res el kül dés idõpontjában, 
– e-ma il-en tör té nõ to váb bí tás ese tén a le ve le zõ rend szer ál tal meg je lölt si ke res meg ér ke zés idõpontjában.

8.4. Ked vez mé nye zett a je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás ban elõ írt min den ne mû be je len té si, ér te sí té si, il let ve
adat szol gál ta tá si kö te le zett sé gét az MVH Köz pon ti Hi va ta lá nak In ter ven ci ós In téz ke dé sek Igazgatósága felé köteles
teljesíteni.

8.5. Együtt mû kö dõ Fe lek kö te le sek egy mást ha la dék ta la nul írás ban ér te sí te ni a kap cso lat tar tá si ada ta ik ban be kö vet -
ke zõ vál to zá sok ról. Az ér te sí tés el mu lasz tá sá ból eredõ kárért a mulasztó fél a felelõs.

8.6. Fe lek az együtt mû kö dés so rán az adat ke ze lés és adat szol gál ta tás tel je sí té sé nél a me zõ gaz da sá gi és vi dék fej lesz té -
si tá mo ga tá sok hoz és egyéb in téz ke dé sek hez kap cso ló dó el já rás egyes kér dé se i rõl és az ez zel össze füg gõ tör vény mó do -
sí tá sok ról szó ló 2003. évi LXXI II. tör vény, to váb bá a sze mé lyes ada tok vé del mé rõl és a köz ér de kû ada tok nyil vá nos sá -
gá ról szó ló 1992. évi LXI II. tör vény ren del ke zé sei sze rint jár nak el. Felek az együttmûködés során kötelesek biztosítani
az adatkezelés biztonságát.

8.7. Je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás ban nem sza bá lyo zott kér dé sek ben a min den kor ha tá lyos és vo nat ko zó kö -
zös sé gi és ha zai jog for rá sok ren del ke zé se it kell al kal maz ni, így kü lö nö sen az alábbiakban foglaltakat:

– a Ta nács 1987. de cem ber 10-i 3730/87/EGK ren de le te a ki je lölt szer ve ze tek nek az in ter ven ci ós kész le tek bõl szár -
ma zó élel mi sze rek kel a Kö zös ség leg rá szo ru lóbb sze mé lyei szá má ra tör té nõ szét osz tás cél já ból tör té nõ el lá tá sá ra vo nat -
ko zó ál ta lá nos sza bá lyok meg ál la pí tá sá ról;

– a Bi zott ság 1992. ok tó ber 29-i 3149/92/EGK ren de le te a Kö zös ség leg rá szo ru lóbb sze mé lye i nek az in ter ven ci ós
kész le tek bõl szár ma zó élel mi sze rek kel tör té nõ el lá tá sá ra vo nat ko zó rész le tes szabályok megállapításáról; 

– a Bi zott ság 2006. ok tó ber 13-i, 1539/2006/EK ren de le te az in ter ven ci ós kész le tek bõl szár ma zó élel mi sze rek a Kö -
zös ség leg rá szo rul tabb sze mé lyei el lá tá sát cél zó, a 2007-es költ ség ve té si év ter hé re a tag ál la mok nak nyújtott támogatási
terv elfogadásáról.

– 1959. évi IV. tör vény a Pol gá ri Tör vény könyv rõl;
– 2003. évi LXXI II. tör vény a me zõ gaz da sá gi és vi dék fej lesz té si tá mo ga tá sok hoz és egyéb in téz ke dé sek hez kap cso -

ló dó el já rás egyes kér dé se i rõl és az ez zel össze füg gõ törvénymódosításokról;
– 2003. évi XVI. tör vény az ag rár pi a ci rend tar tás ról;
– 2004. évi CXL. tör vény a köz igaz ga tá si ha tó sá gi el já rás és szol gál ta tás ál ta lá nos szabályairól;
– 81/2003. (VI. 7.) Kor mány ren de let a Me zõ gaz da sá gi és Vi dék fej lesz té si Hivatalról;
– 141/2003. (IX. 9.) Kor mány ren de let az Eu ró pai Unió Kö zös Ag rár po li ti ká ja ma gyar or szá gi vég re haj tá sá ban, il let -

ve a nem ze ti ag rár tá mo ga tá si rend szer ben érin tett ügy fe lek kel össze füg gõ ügy fél re gisz ter lét re ho zá sá ról és az ezzel
kapcsolatos nyilvántartásba vételrõl;

– 102/2004. (IV. 27.) Kor mány ren de let a me zõ gaz da sá gi és élel mi szer-ipa ri ter mé kek in ter ven ci ó já ról;
– 117/2006. (XII. 12.) MVH Köz le mény „a Kö zös ség leg rá szo ru lóbb sze mé lye i nek in ter ven ci ós kész le tek bõl szár -

ma zó élel mi sze rek kel tör té nõ el lá tá sa” prog ram ban való rész vé tel fel té te lei a se gély szer ve ze tek részére a 2007-es költ -
ség ve té si évben.

206 FÖLDMÛVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI ÉRTESÍTÕ 1. szám



Fe lek a je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dást – el ol va sást és ér tel me zést kö ve tõ en – mint aka ra tuk kal min den ben
meg egye zõt, jó vá ha gyó lag ír ták alá. Je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás 4 ere de ti pél dány ban ké szült, amely bõl 1 pél -
dány a Ked vez mé nye zet tet, 3 pél dány az MVH Köz pon ti Hi va ta lát il le ti meg. A je len Együtt mû kö dé si Meg ál la po dást a
se gély szer ve zet cég sze rû alá írás ra jo go sult kép vi se lõ je és az MVH kép vi se le té ben el já ró sze mély írta alá.

Kelt:

Bu da pest, 2007. ……………… hó …… nap

……………………………………………………
Kedvezményezett

(aláírásra jogosult személy cégszerû aláírása
bélyegzö)

……………………………………………………
MVH Pénzügyi igazgató

……………………………………………………
MVH képviseletében

Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás 1. szá mú mel lék le te

ÉR TE SÍ TÉS AZ ÉLEL MI SZER SE GÉLY SZÉT OSZ TÁ SÁ RÓL

Ked vez mé nye zett ne ve

Ked vez mé nye zett kap cso lat tar tó já nak ne ve, te le fon szá ma

Sor-
szám

Al vál lal ko zó
Kap cso lat tar tá si

in for má ció
Át ad ni kí vánt élel mi szer

Osz tás ter ve zett hely szí ne,
ide je

Rá szo ru lók

Név, cím Név, te le fon szám Té tel szám
Mennyi ség,
kilog ramm

Irá nyí tó szám,
me gye, te le pü lés, cím,

dátum, idõ pont
Fõ

       

       

      

Össze sen:
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Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás 2. szá mú mel lék le te

ÉR TE SÍ TÉS AZ AL VÁL LAL KO ZÓK BE VO NÁ SÁ RÓL

Ked vez mé nye zett ne ve

Ked vez mé nye zett kap cso lat tar tó já nak ne ve, te le fon szá ma

Sor-
szám

Al vál lal ko zó
Kap cso lat tar tá si

in for má ció
Át ad ni kí vánt élel mi szer Osz tás ter ve zett hely szí ne

Név, cím Név, te le fon szám Té tel szám
Mennyi ség,
kilog ramm

Irá nyí tó szám,
me gye, te le pü lés, cím

      

      

     

Össze sen:

Együtt mû kö dé si Meg ál la po dás 3. szá mú mel lék le te

HETI JE LEN TÉS AZ EGYÜTT MÛKÖ DÉ SI MEG ÁL LA PO DÁS BAN FOG LAL TAK TEL JE SÍ TÉS ÉRÕL

a) Be szál lí tás hoz kap cso ló dó in for má ci ók

Ked vez mé nye zett ne ve

Ked vez mé nye zett kap cso lat tar tó já nak ne ve, te le fon szá ma

Be szál lí tás hoz kap cso ló dó
in for má ci ók

Té tel szám
Rak tár

Té tel szám
Rak tár

Té tel szám
Rak tár

Té tel szám
Rak tár

Sor-
szám

Be szál lí tás dá tu ma
Mennyi ség,
kilog ramm

Mennyi ség,
kilog ramm

Mennyi ség,
kilog ramm

Mennyi ség,
kilog ramm

     

     

Össze sen:    

Be szál lí tás össze sen:
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Együttmûködési Megállapodás 3. számú melléklete

HETI JELENTÉS AZ EGYÜTTMÛKÖDÉSI MEGÁLLAPODÁSBAN FOGLALTAK TELJESÍTÉSÉRÕL

b) Kiszállításhoz kapcsolódó információk

Kedvezményezett neve

Kedvezményezett kapcsolattartójának neve, telefonszáma

Kiszállításhoz kapcsolódó információk
Tételszám

Raktár
Tételszám

Raktár
Tételszám

Raktár
Tételszám

Raktár

Sor-
szám

Kiszállítás
dátuma

Osztás tervezett helyszíne,
irányítószám, megye, település, cím

Mennyiség,
kilogramm

Mennyiség,
kilogramm

Mennyiség,
kilogramm

Mennyiség,
kilogramm

Összesen:

Kiszállítás összesen:

Együttmûködési Megállapodás 4. számú melléklete

ÉRTESÍTÉS A TERVEZETT SZÁLLÍTÁSOKRÓL

Tervezett szállításhoz kapcsolódó információk
Tételszám

Küldõ raktár

Sorszám* Tervezett szállítás dátuma
Célállomás,

irányítószám, település, cím
Szállítási távolság,

kilométer
Mennyiség,
kilogramm

Összesen:

* A táblázatot a tételhez kapcsolódó szállítások adataival a korábban az MVH részére megküldött információkkal együtt, folytatólagosan kérjük kitölteni.
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Közlemény
az Európai Közösség más tagállama által benyújtott

földrajzi árujelzõ bejelentéshez kapcsolódó
Összefoglaló lapok megjelentetésérõl

I.

Az FVM Élelmiszerlánc-biztonsági, Állat- és Nö-
vényegészségügyi Fõosztálya a mezõgazdasági termékek
és az élelmiszerek földrajzi árujelzõinek oltalmára vonat-
kozó részletes szabályokról szóló 78/2004. (IV. 19.)
Korm. rendelet 4. § (2) bekezdésben meghatározott fel-
hatalmazás alapján, az Európai Közösség más tagállama
által benyújtott földrajzi árujelzõ bejelentéshez kapcso-
lódó DE/PGI/005/0343/03.05.2004 számú Összefoglaló
lapot az alábbiakban megjelenteti.

A jogos gazdasági érdeküket igazoló személyek az
Összefoglaló lapban foglaltakkal kapcsolatos kifogásaikat
a bejelentésnek az Európai Unió Hivatalos Lapjában
való megjelenésétõl (2006. december 15.) számított négy
hónapon belül írásban nyújthatják be a Földmûvelésügyi
és Vidékfejlesztési Minisztérium Élelmiszerlánc-bizton-
sági, Állat- és Növényegészségügyi Fõosztályára (Bp. 55.
Pf. 1, 1860).

Kérelem közzététele
a mezõgazdasági termékek és élelmiszerek

földrajzi jelzéseinek és eredetmegjelöléseinek
oltalmáról szóló 510/2006/EK tanácsi rendelet
6. cikkének (2) bekezdésében meghatározottak

szerint

(2006/C 306/03)

Ezzel a közzététellel az 510/2006/EK tanácsi rendelet
7. cikke szerint létrejön a kérelem elleni kifogás joga. A kifo-
gást tartalmazó nyilatkozatoknak e közzététel napjától szá-
mított hat hónapon belül kell beérkezniük a Bizottsághoz.

ÖSSZEFOGLALÓ

A TANÁCS 510/2006/EK RENDELETE

Bejegyzési kérelem az 5. cikknek
és a 17. cikk (2) bekezdésének megfelelõen

„HOLSTEINER KARPFEN”

EK-szám: DE/PGI/005/0343/03.05.2004

OEM ( ) OFJ ( X )

Ez az összefoglaló tájékoztatási céllal készült. Részlete-
sebb tájékoztatásért az érdeklõdõk az 1. pontban megjelölt
nemzeti hatóságnál vagy az Európai Bizottságnál1 besze-
rezhetõ teljes termékleírást tanulmányozhatják.

1 Európai Bizottság, Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Fõigazgatóság,
Mezõgazdasági termékek minõségpolitikája, B-1049 Brüsszel.

1. A tagállam felelõs szerve:
Név: Bundesministerium der Justiz
Cím: D-11015 Berlin
Tel.: (49-30) 20 25 70
Fax: (49-30) 20 25 95 25
E-mail: poststelle@bmj.bund.de

2. Csoportosulás:
Név: Verband der Binnenfischer und Teichwirte
Schleswig-Holstein e.V.
Cím: Wischhofstr. 1-3
D-24148 Kiel
Tel.: (49-431) 719 39 61
Fax: (49-431) 719 39 65
E-mail: fischereiverband@lksh.de
Összetétel: Termelõk/feldolgozók ( X ) Egyéb ( )

3. A termék típusa:
1.7. osztály – Hal – friss ponty, valamint az abból ké-

szült termékek

4. Termékleírás [a 4. cikk (2) bekezdésében elõírt köve-
telmények összefoglalása]

4.1. Elnevezés: „Holsteiner Karpfen”

4.2. Leírás:
Schleswig-Holsteinben az étkezési pontyra vágyó ven-

dégek „Holsteiner Karpfen”-t, azaz tükörpontyot (Cypri-
nus carpio) rendelnek. A hagyományos Karpfen blau nevû
ételt csak tükörpontyból lehet elkészíteni. Egy élõ példány
tömege legalább 1,5 kg; az eladásra kerülõ halak átlagosan
kb. 2,5 kg-ot nyomnak. A hal általában három vagy négy
év alatt éri el ezt a súlyt.

A „Holsteiner Karpfen” hosszúkás alakú, kevés pik-
kellyel borított hal (tükörponty). Húsa világos, tömör/erõs,
omlós és alacsony zsírtartalmú, íze jellegzetes, illata pedig
tiszta.

A „Holsteiner Karpfen”-t levágott és konyhakész álla-
potban kínálják a vásárlónak. A konyhakész állapot azt je-
lenti, hogy a halat a vásárló igényének megfelelõen egész-
ben, félbevágott állapotban, felszeletelve vagy friss filé-
nek elkészítve adják el.

Mindez a hal minõségén nem változtat.
A füstölt „Holsteiner Karpfen”-t egészben, vagy (a fen-

tiekkel megegyezõ módon) felvágva melegfüstöléssel ké-
szítik el.

4.3. Földrajzi terület:
A földrajzi terület Schleswig-Holstein összes olyan ta-

vát magába foglalja, ahol ponty él. Halastavi pontyneve-
lésbe elõször 1196-ban a reyenfeldi cisztercita monostor-
ban Reinfeldben (Holstein) kezdtek, de a tógazdálkodás
Schleswig-Holstein déli részén is széles körben elterjedt.
A tartomány északi részén az éghajlat miatt csak kis terüle-
ten nevelnek pontyot. A fogyasztók azonban Schles-
wig-Holstein szövetségi tartomány egész területén ismerik
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a „Holsteiner Karpfen” fajt. A „Holsteiner Karpfen” elne-
vezés egyértelmûvé teszi, hogy a (fogyasztásra alkalmas)
ponty Schleswig-Holstein szövetségi tartományból szár-
mazik, és nem más országból importálták (nagy távolság-
ról történõ szállítással).

4.4. A származás igazolása:
A halastavi pontytenyésztõk és kereskedõk vállalják,

hogy „Holsteiner Karpfen” elnevezéssel más eredetû ter-
méket nem forgalmaznak.

A kereskedõk és a vendéglátók a vásárlást igazoló
számlákkal bizonyítják a beszerzett Holsteiner Karpfen
vételét és eladását.

Ellenõrzések esetére nyilvántartást kell vezetni a tó-
gazdaság méretérõl, a halak és az eledel megvételérõl és
értékesítésérõl stb., valamint a pontyok beszerzésérõl.
A Schleswig-Holsteini Mezõgazdasági Kamara vizsgálja
meg, hogy a pontynevelés a helyes tógazdálkodási gyakor-
latnak megfelelõen zajlik-e, és megfelelõ-e a létesítmé-
nyek higiéniája, illetve a fogyasztásra szánt ponty minõ-
sége.

4.5. Az elõállítás módja:
A „Holsteiner Karpfen”-t Schleswig-Holsteinban egé-

szen addig nevelik, amíg a hal eléri a fogyasztásra alkal-
mas méretet (1,5 kg feletti tömeget). Schleswig-Holstein-
ben még mindig elterjedtebb a 2 kg-ot meghaladó nagy
pontyok tenyésztése. A halak ezt a tömeget általában a har-
madik vagy a negyedik növekedési idõszak (nyár) végére
érik el. A táplálék túlnyomórészt a tóból származik (a tó-
mederben található tápanyagok, zooplankton stb.). A fe-
hérjében gazdag természetes táplálkozás kiegyensúlyozá-
sára és kiegészítésére további takarmányként kizárólag ga-
bonát és szóját alkalmaznak. Mindez a helyes gazdálko-
dási gyakorlat része.

A feldolgozott termékek, például a füstölt ponty eseté-
ben a földrajzi jelzés (Holsteiner Karpfen) a nyersanyagra,
a friss Holsteiner Karpfenre utal.

4.6. Kapcsolat:
Schleswig-Holstein Németország legészakibb területe,

ahol ez a ponty elõfordul. A pontyok a területre jellemzõ
óceáni éghajlat alacsony hõmérsékletei és a kismértékben
alkalmazott kiegészítõ takarmányozás miatt lassabban nõ-
nek. A hal húsa így sovány, tömör/erõs lesz, színe világos,
íze jellegzetes, illata pedig tiszta.

A Holsteiner Karpfen hosszú múltra visszatekintõ spe-
cialitás, amelyet a régió és az egész ország fogyasztói jól
ismernek és különösen kedvelnek. A „Holsteiner Karp-
fen”-t több évszázada tenyésztik étkezési célra a hagyomá-
nyos tógazdaságokban. A halastavi pontytenyésztés kez-
detben a földbirtokon zajló gazdasági tevékenység egyik
ága volt, jelenleg pedig mintegy kétszáz családi birtok kö-
zel 2000 hektárnyi taván mûvelik fõ foglakozásként vagy
kiegészítõ üzleti tevékenységként. A halastavak tehát
Schleswig-Holsein vidékének fontos ökológiai alkotóele-
mei.

A „Holsteiner Karpfen”-t Schleswig-Holsteinban neve-
lik a fogyasztásra alkalmas méret (több mint 1,5 kg-ot) el-
éréséig, itt vágják le és dolgozzák fel. Ha a halivadék más-
honnan származik, akkor a növekedés legalább utolsó évé-
nek Schleswig-Holsteinben kell lezajlania. Ezt a szabályt
azonban általában a harmadik és a negyedik évre egyaránt
alkalmazzák, mert ezek az évek kulcsfontosságúak a
Schleswig-Holsteinra jellemzõ, fogyasztásra alkalmas mé-
retû halak testsúly-növekedése és ízének kialakulása
szempontjából. A két év halanként jó 2 kg gyarapodást je-
lent.

Sajnos a schleswig-holsteini tógazdaságok elsõsorban a
kormorán-probléma miatt nem mindig tudják biztosítani a
halivadék-utánpótlást. Ezért többször elõfordul, hogy to-
vábbi, egyenként legfeljebb kb. 500 grammos halivadékot
kell vásárolni. Az utolsó egy vagy két év alatti gyarapodás
jelentõsége akkor látható világosan, ha figyelembe vesz-
szük, hogy ezalatt az egyedek súlya három-ötszörösére nõ.

A leginkább az alacsony árról felismerhetõ, nagy távol-
ságról (élõhalként) szállított egyéb termékek gyakran
Holsteiner eredetre utaló neveket viselnek.

Az oltalom alatt álló földrajzi jelzés célja, hogy egyér-
telmû és biztonságos helyzetet teremtsen a termelõk, és
legfõképp a fogyasztók számára.

4.7. Felügyeleti szerv:
Név: Ministerium für Landwirtschaft, Umwelt und
ländliche Räume des Landes Schleswig-
Holstein
Cím: Düsternbrooker Weg 104
D-24105 Kiel
Tel.: (49-431) 988 49 66
Fax: (49-431) 988 53 43
E-mail: poststelle@mlur.landsh.de

4.8. Címkézés: Oltalom alatt álló földrajzi jelzés (OFJ)

4.9 Nemzeti elõírások: –

II.

Az FVM Élelmiszerlánc-biztonsági, Állat- és Nö-
vényegészségügyi Fõosztálya a mezõgazdasági termékek
és az élelmiszerek földrajzi árujelzõinek oltalmára vonat-
kozó részletes szabályokról szóló 78/2004. (IV. 19.)
Korm. rendelet 4. § (2) bekezdésben meghatározott fel-
hatalmazás alapján, az Európai Közösség más tagállama
által benyújtott földrajzi árujelzõ bejelentéshez kapcso-
lódó ES/PDO/005/05/0156/10.10.2000 számú Összefog-
laló lapot az alábbiakban megjelenteti.

A jogos gazdasági érdeküket igazoló személyek az
Összefoglaló lapban foglaltakkal kapcsolatos kifogásaikat
a bejelentésnek az Európai Unió Hivatalos Lapjában
való megjelenésétõl (2006. december 28.) számított négy
hónapon belül írásban nyújthatják be a Földmûvelésügyi
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és Vidékfejlesztési Minisztérium Élelmiszerlánc-bizton-
sági, Állat- és Növényegészségügyi Fõosztályára (Bp. 55.
Pf. 1, 1860).

Kérelem közzététele
a mezõgazdasági termékek és élelmiszerek

földrajzi jelzéseinek és eredetmegjelöléseinek
oltalmáról szóló 510/2006/EK tanácsi rendelet

6. cikkének (2) bekezdése alapján

(2006/C 320/07)

Ezzel a közzététellel az 510/2006/EK tanácsi rendelet
7. cikke alapján létrejön a kérelem elleni kifogás joga.

A kifogást tartalmazó nyilatkozatnak e közzététel nap-
jától számítva hat hónapon belül kell beérkeznie a Bizott-
sághoz.

ÖSSZEFOGLALÓ

A TANÁCS 510/2006/EK RENDELETE

Bejegyzés iránti kérelem
az 5. cikk és a 17. cikk (2) bekezdése alapján

„MEJILLÓN DE GALICIA” vagy
„MEXILLÓN DE GALICIA”

EK-szám: ES/PDO/005/05/0156/10.10.2000

OEM ( X ) OFJ ( )

Ez az összefoglaló kizárólag tájékoztatás céljára
készült. Részletesebb tájékoztatásért az érdeklõdõk az
1. pontban megjelölt nemzeti hatóságnál vagy az Európai
Bizottságnál1 beszerezhetõ teljes termékleírást tanulmá-
nyozhatják.

1. A tagállam felelõs szerve
Név: Subdirección General de Calidad y Promoción

Agroalimentaria. Dirección General de Industria Agroali-
mentaria y Alimentación. Secretaría General de Agri-
cultura y Alimentación. Ministerio de Agricultura, Pesca y
Alimentación

Cím: Paseo de la Infanta Isabel, no 1
E-28071 Madrid
Tel.: (34) 913 47 53 94
Fax: (34) 913 47 54 10
e-mail: sgcaproagro@mapya.es

2. A kérelmezõ csoportosulás
Név: Organización de Productores de Mejillón de Gali-

cia (OPP-18) Orden Ministerial de 30 de diciembre de
1986 (BOE no 23 de 27 de Enero de 1987)

Cím: Av de la Marina 25 – Planta baja
E-36600 Vilagarcia de Arousa (Pontevedra)

1 Európai Bizottság, Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Fõigazgatóság,
Mezõgazdasági termékek minõségpolitikája, B-1049 Brüsszel.

Tel.: (34) 986 50 13 89
Fax: (34) 986 50 65 49
e-mail: –
Összetétel: Termelõk/feldolgozók ( X ) Egyéb ( )

3. A termék típusa
1.7. osztály: Friss hal, puhatestûek és rákfélék, valamint

ezekbõl készült termékek

4. Termékleírás [a 4. cikk (2) bekezdésében elõírt köve-
telmények összefoglalása]

4.1. Elnevezés: „Mejillón de Galicia” vagy „Mexillón
de Galicia”

4.2. Leírás:
A termék úszótáblákról függõ köteleken tenyésztett

friss Mytilus galloprovincialis kagyló.
Ez egy kéthéjú kagyló, amelynek héját két egyenlõ

nagyságú kalcium-karbonát teknõ alkotja. A galíciai ten-
geröblök termékenysége, tengeri növény- és állatvilága
gazdagsága következtében a kagyló héját gyakran tengeri
makkok, soksertéjû gyûrûsférgek, mohaállatok és algák
lepik el.

A kagyló belsejében kagylóhús található, amely általá-
ban két halvány narancsszínû, a széleken egyenetlen sötét-
lilás elszínezõdést mutató lebenybõl áll.

A „Mejillón de Galicia” oltalom alatt álló eredetmegje-
löléssel csak olyan friss kagyló kerülhet piacra, amelyet a
853/2004/EK rendelet elõírásaival összhangban tisztító-,
majd feladóközpont kezelt, továbbá – annak érdekében,
hogy a tenyésztés földrajzi környezetének köszönhetõ sa-
játosságokat és minõséget a tisztítás ne befolyásolja –
amelynek tisztító átmosását kizárólag az a coruñai és pont-
vedrai tengeröblök vizének használatával végezték.

4.3. Földrajzi terület:
A kagylótenyésztés A Corun~a és Pontevedra belsõ ten-

geröbleiben a következõ területeken folyik, ahol megte-
remtették a függõköteles kagylótenyésztés körülményeit:
Ría de Ares-Sada, Ría de Muros-Noia, Ría de Arousa, Ría
de Pontevedra és Ría de Vigo.

A tisztítás és a feladás A Corun~a és Pontevedra part
menti területein történhet.

4.4. A származás igazolása:
A szabályozó tanács létrehozza az úszótáblák jegyzé-

két, és rendszeres idõközönként helyszíni ellenõrzést vé-
gez ezeken, hogy meggyõzõdjön a bejegyzésnek megfele-
lõ körülmények fennállásáról. A tenyésztési folyamatok-
nak a termékleírásnak való megfelelését is ellenõrzik, és
az ellenõrzésekrõl jegyzõkönyv készül.

Amikor a kagylókat a kikötõbe szállítják, az egyes téte-
lek származásáról igazolást kell kiállítani, amelyen szere-
pel minden származási adat, a tétel mintavételezéssel meg-
állapított jellemzése, a tenyésztõ és a címzett neve; és a té-
telhez a nyomon követhetõség biztosítása érdekében egye-
di azonosítószámot kell rendelni.

212 FÖLDMÛVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI ÉRTESÍTÕ 1. szám



Ahhoz, hogy a kagyló a „Mejillón de Galicia” oltalom
alatt álló eredetmegjelöléssel kerülhessen forgalomba, el-
engedhetetlen, hogy a tisztító- és feladóközpontba kerülõ
minden tételt megfelelõ dokumentáció kísérjen. A szabá-
lyozó tanács létrehozza a tisztító- és feladóközpontok
jegyzékét, és rendszeres idõközönként ellenõrzést végez
ezekben, hogy meggyõzõdjön a bejegyzésnek megfelelõ
körülmények fennállásáról. A szabályozó tanács a te-
nyésztési folyamatoknak és a végterméknek a termékle-
írásnak való megfelelését is ellenõrzi, és az ellenõrzések-
rõl jegyzõkönyvet készít. A tisztító- és a feladóközpontok-
ban a kagylók kezelése az oltalom alatt álló eredetmegjelö-
lés szabályozó tanácsa által megállapított követelmények
szerint történik, a nyomon követhetõség ellenõrzését lehe-
tõvé tévõ elõírások tiszteletben tartásával.

4.5. Az elõállítás módja:
Az elõállítás módja megfelel a galíciai hagyományok-

nak: egy legfeljebb 150 négyzetméter területû úszótáblát
használnak, amelyekhez kötelek vannak erõsítve. A köte-
lek száma legfeljebb ötszáz lehet, az egyes kötelek hossza
pedig legfeljebb 12 méter.

Az elõállítás szakaszai a következõk: a kagylólárvák
begyûjtése, elõnevelése, a növendék kagylók újabb köte-
lekre való áthelyezése és a betakarítás. Amikor a tenyész-
tett kagylók elérik a forgalomba hozatalhoz szükséges mé-
retet és állapotot, kihúzzák a vízbõl az úszótáblához rögzí-
tett köteleket, amelyeken a kagylók nevelkedtek. Ezt a
munkát hidraulikus daruval felszerelt segédhajók végzik:
a kötelet kiemelik a tengerbõl, és azonnal leválasztják róla
a kagylókat.

A szárazföldön az ellenõrzõ szervek szúrópróba-szerû-
en megvizsgálják a tételt, megállapítják hozamát és minõ-
ségi besorolását, valamint ellenõrzik a kötelezõ feltételek
betartását. A vizsgálatról feljegyzés és jegyzõkönyv ké-
szül, amelyet a tételhez mellékelnek, és annak azonosítá-
sára is szolgál.

Amennyiben a kagyló „B” mikrobiológiai besorolású
területrõl származik, kötelezõ tisztítóközpontba szállítani,
ahol A Corun~a és Pontevedra tengeröbleibõl nyert vízzel
tisztítják. Amennyiben a kagyló származási területe „A”
mikrobiológiai besorolással rendelkezik, a kagylót a fel-
adóközponton keresztül közvetlenül forgalomba lehet
hozni. Mindkét esetben a tisztító- és a feladóközpont fele-
lõs a kagylóknak a 853/2004/EK rendelet elõírásainak
megfelelõ kezeléséért.

Ha a kagylókat a forgalomba hozatalra alkalmas álla-
potba hozták, vagyis megtisztították és a kagylóselymet
(fonalat) eltávolították, megfelelõ körülmények között
(vákuumban vagy védõgázban) kell tárolni, és a piaci igé-
nyek szerint, de a hatályos szabályozásban megengedett
anyagokkal kell csomagolni különbözõ formájú és tömegû
csomagokba, amelyek önálló piaci tételeket alkotnak. E té-
telek mindegyikét el kell látni ellenõrzõcímkével és zár-
jeggyel, ami biztosítja a termék nyomon követhetõségét.

A csomagolást mindenképpen az összefoglalás 4.3 ré-
szében körülírt területen kell elvégezni.

Erre a termék minõségének megõrzése érdekében van
szükség, tekintettel a következõkre:

– a termék romlandó,
– minõsége könnyen sérül,
– a nem megfelelõ kezelés árthat a terméknek.
Annak érdekében pedig, hogy a termék elõállítása föld-

rajzi környezetének köszönhetõ minõséget vagy jellemzõ-
ket semmi se befolyásolhassa, a kagylókat csak a galíciai
A Corun~a és Pontevedra térségében található tengeröblök-
bõl származó tengervízzel lehet tisztítani, ezért a tisztító-
és feladóközpontoknak értelemszerûen a tengerpart köze-
lében kell elhelyezkedniük.

Ezenfelül a feladóközpontnak meg kell felelnie a
853/2004/EK rendeletben szereplõ meghatározásnak:
„bármely szárazföldi vagy tengeri létesítmény, amely em-
beri fogyasztásra alkalmas élõ kagylók fogadására, feljaví-
tására, mosására, tisztítására, osztályozására, egyedi cso-
magolására és gyûjtõcsomagolására szolgál.”

4.6. Kapcsolat:
A történelmi kapcsolat hosszú idõre nyúlik vissza: a

kagyló mindig is részét képezte a galíciai partvidéken lakó
emberek étrendjének. Erre számos írásos bizonyíték is
utal, amelyek az erõdökben vagy történelmi feljegyzések-
ben maradtak fenn. (Navaz, 1942, Vázquez Varela és Gar-
cía Quintela, 1998, VVAA 1988 és 1998, Senén-López
Gómez, 1999). Meg kell még említeni, hogy a korabeli
konyhamûvészeti írásokban is mindig fellelhetõ a kagyló
(pl. az asztúriai udvarban pácolták). Kétségtelen, hogy a
galíciai tengerparti területekhez elválaszthatatlanul hozzá-
tartozik. Az idõszámításunk elõtti IV. századtól a mai na-
pig számos helynév, személynév és ünnep kötõdik a kagy-
lóhoz. Maga a Galíciai táj is elképzelhetetlen ma már a ten-
geröblök úszótáblái nélkül, amelyek a kagylótenyésztés
fejlõdését jelképezik. Még a kagylótenyésztéshez kötõdõ
sajátos szavak is kialakultak, pl. a „mexilla” (fiatal kagyló)
és az elõállítási folyamat részét képezõ „desdoble” (a nö-
vekvõ kagylók áthelyezése újabb kötelekre). Olyan erõs ez
a történelmi hagyomány, hogy kifejezetten speciális galí-
ciai módszerek alakultak ki (amelyeket a szakma galician
system-ként ismer), saját tervezésû és kialakítású gépekkel
és eszközökkel, és hagyományos feldolgozási eljárások-
kal, amelyeknek a termék sajátosságait köszönheti. López
Capont és Fidalgo Fernández, 1977; Otero Pedrayo, 1980;
Lorenzo, 1982; Calo-Lourido, 1985 a, b és c).

Ami a természetes környezethez fûzõdõ kapcsolatot ille-
ti, a galíciai tengeröblök külön tengeri ökoszisztémának
minõsülnek, igen termékenyek, és régóta adnak otthont a
kéthéjú kagylók, ezen belül is a kékkagyló tenyésztésének.
Ez a fajta a tápláléklánc elején helyezkedik el, ami egyben
szaporaságának magyarázata is. A galíciai tengeröblökben
megfigyelt produktivitás (fokozott növekedés és hústarta-
lom) fiziológiai alkalmazkodással: a tápanyagok felvételé-
nek specializációjával magyarázható (Fernandez Reiriz y
Labarta). A galíciai tengeröblökben tenyésztett kagyló kü-
lönlegessége tehát az otthonát adó ökoszisztémához való
alkalmazkodására, és a táplálék mennyiségére és minõsé-
gére vezethetõ vissza.
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4.7. Felügyeleti szerv:
Név: Consello Regulador DOP Mexillón de Galicia

(megfelel az EN 45.011 szabványnak)
Cím: Avenida da Marin~a, 25 – 1a Planta
E-36600 Vilagarcia de Arousa – Pontevedra (Spanyol-

ország)
Tel.: (34) 986 50 13 89
Fax: (34) 986 50 65 49
e-mail: –

4.8. Címkézés:
A szabályozó tanács saját címkéjét minden olyan cso-

magon el kell helyezni, amely az eredetmegjelölés oltalma
alá tartozó kagylót tartalmaz. Ezen a címkén a logó alatt jól
láthatóan fel kell tüntetni a „Mexillón de Galicia” oltalom
alatt álló eredetmegjelölést. A címkén fel kell tüntetni az
ellenõrzõkódokat, amelyek egyes paramétereknek megfe-
lelõen azonosítják a terméket.

A Mejillón de Galicia DOP-t [Mejillón de Galicia olta-
lom alatt álló eredetmegjelölésû terméket] alapanyagként
használó termékek (technológiai kezelés vagy tartósító el-
járás alkalmazása esetén is) Elaborado con Denominación
de Origen Protegida Mejillón de Galicia [Mejillón de Ga-
licia oltalom alatt álló eredetmegjelölésû termékkel ké-
szült] jelöléssel, a közösségi logó nélkül kereskedelmi for-
galomba hozhatók, amennyiben

– az érintett termékkategóriának Mejillón de Galicia
DOP-ként tanúsított termék a kizárólagos összetevõje,

– az Elaborado con Denominación de Origen Protegida
Mejillón de Galicia kifejezést használó személyek erre en-
gedélyt kaptak.

E célból a szabályozó tanács, mint a „Mejillón de Gali-
cia” bejegyzett megjelölés szellemi tulajdonjogának birto-
kosa adja ki az „Elaborado con Denominación de Origen
Protegida Mexillón de Galicia” (Mejillón de Galicia OEM
felhasználásával készült) megjelölés használatára vonat-
kozó engedélyeket.

A szabályozó tanács nyilvántartásba veszi azokat a fel-
használókat, akiknek engedélyezte az „Elaborado con De-
nominación de Origen Protegida Mexillón de Galicia”
megjelölés használatát, és felügyeli az oltalom alatt álló
megjelölés szabályszerû használatát.

4.9. Nemzeti követelmények:
– 2005. február 18-i 2/2005. törvény a galíciai élelmi-

szerek minõségének ösztönzésérõl és védelmérõl,
– 1970. december 2-i 25/1970. törvény a szõlõültet-

vény, a bor és a szesz szabályzatáról,
– 1972. március 23-i 835/72. rendelet a 25/1970. tör-

vény végrehajtásáról,
– 1982. december 29-i 4189/82. királyi rendelet az ere-

detmegjelölésekkel, a szõlészettel és borászattal és a halá-
szati szakoktatással kapcsolatos állami funkcióknak és
szolgáltatásoknak a Galíciai Autonóm Körzet számára
való átadásáról,

– 1998. július 8-i 728/1998. királyi rendelet a nem borá-
szati agrár-élelmiszeripari termékek általános és specifi-

kus megnevezéseire és eredetmegjelöléseire vonatkozó
szabályokról,

– 2005. november 25-i 1414/2005. királyi rendelet az
oltalom alatt álló eredetmegjelölések és az oltalom alatt
álló földrajzi jelzések közösségi nyilvántartásába való fel-
vétel iránti kérelmekre vonatkozó eljárásról.

III.

Az FVM Élelmiszerlánc-biztonsági, Állat- és Nö-
vényegészségügyi Fõosztálya a mezõgazdasági termékek
és az élelmiszerek földrajzi árujelzõinek oltalmára vonat-
kozó részletes szabályokról szóló 78/2004. (IV. 19.)
Korm. rendelet 4. § (2) bekezdésben meghatározott fel-
hatalmazás alapján, az Európai Közösség más tagállama
által benyújtott földrajzi árujelzõ bejelentéshez kapcso-
lódó CO/PGI/0467/08.06.2005 számú Összefoglaló lapot
az alábbiakban megjelenteti.

A jogos gazdasági érdeküket igazoló személyek az
Összefoglaló lapban foglaltakkal kapcsolatos kifogásaikat
a bejelentésnek az Európai Unió Hivatalos Lapjában
való megjelenésétõl (2006. december 28.) számított négy
hónapon belül írásban nyújthatják be a Földmûvelésügyi
és Vidékfejlesztési Minisztérium Élelmiszerlánc-bizton-
sági, Állat- és Növényegészségügyi Fõosztályára (Bp. 55.
Pf. 1, 1860).

Kérelem közzététele
a mezõgazdasági termékek és élelmiszerek

földrajzi jelzéseinek és eredetmegjelöléseinek
oltalmáról szóló 510/2006/EK tanácsi rendelet

6. cikkének (2) bekezdése alapján

(2006/C 320/09)

Ezzel a közzététellel az 510/2006/EK tanácsi rendelet
7. cikke alapján létrejön a kérelem elleni kifogás joga.

A kifogást tartalmazó nyilatkozatnak e közzététel nap-
jától számítva hat hónapon belül kell beérkeznie a Bizott-
sághoz.

ÖSSZEFOGLALÓ

510/2006/EK TANÁCSI RENDELET

Bejegyzés iránti kérelem
az 5. cikk és a 17. cikk (2) bekezdése alapján

„CAFÉ DE COLOMBIA”

EK-szám: CO/PGI/0467/08.06.2005

OEM ( ) OFJ ( X )

Ez az összefoglaló kizárólag tájékoztatás céljára ké-
szült. Részletesebb tájékoztatásért az érdeklõdõk az
1. pontban megjelölt nemzeti hatóságnál vagy az Európai
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Bizottságnál1 beszerezhetõ teljes termékleírást tanulmá-
nyozhatják.

1. A harmadik ország felelõs szerve:
Név: Superintendencia de Industria y Comercio de la

República de Colombia
Cím: Carrera 13 no 27-00, Bogotá, Colombia
Tel.: (57-1) 382 08 40
Fax: (57-1) 382 26 95
e-mail: info@sic.gov.co

2. Csoportosulás:
Név: Federación Nacional de Cafeteros de Colombia
Cím: Calle 73 no 8-13, Bogotá, Colombia
Tel.: (57-1) 313 66 00
Fax: (57-1) 217 21 90
e-mail: propiedad.intelectual@cafedecolombia.com
Összetétel: Termelõk/feldolgozók ( X ) Egyéb ( )

3. A termék típusa:
1.8. osztály (a Szerzõdés I. mellékletében felsorolt

egyéb termékek): kávé (a Szerzõdés I. mellékletének 9. fe-
jezete)

4. Termékleírás [a 4. cikk (2) bekezdésében elõírt köve-
telmények összefoglalása]

4.1. Elnevezés: „Café de Colombia”

4.2. Leírás:
A „Café de Colombia” olyan kávé, amely a termékle-

írásban meghatározott kolumbiai kávéövezetben terem,
megfelel a Kolumbiai Nemzeti Kávészövetség által meg-
határozott exportra vonatkozó szabványoknak, feldolgo-
zás után pedig az alábbi jellemzõkkel rendelkezik: lágy,
áttetszõen tiszta, közepesen/erõsen savanyú és testes, mar-
káns és teljes aromájú.

A kolumbiai kávéövezetben kizárólag az Arábica fajtát
termesztik. A Kolumbiában termesztett Arábica fajta fõ
változatai az alábbi elnevezésekkel ismertek: Caturra, Tí-
pica, Borbón, Maragogipe, Tabi, Colón, San Bernardo va-
lamint a jelenleg Castillo néven ismert „Colombia”. A zöld
és feldolgozott „Café de Colombia” állhat ezen fajták
egyikébõl vagy ezek keverékébõl. Így tehát kizárólag az a
kávé, amely 100%-ban „Café de Colombiá”-t tartalmaz, és
függetlenül annak állapotától (zöld vagy pörkölt) rendel-
kezik az említett jellemzõkkel.

4.3. Földrajzi terület:
A Kolumbiai Köztársaság területén található azon öve-

zet, amely az északi szélesség 1° és 11°15’ és a nyugati
hosszúság 72° és 78° között, a tengerszint felett 400 és
2500 méter közötti magasságon található.

1 Európai Bizottság, Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Fõigazgatóság,
Mezõgazdasági Termékek Minõségpolitikája, B-1049 Brüsszel.

Mindenesetre hangsúlyozni kell, hogy a földrajzi terület
nem terjed ki a Kolumbiai Köztársaság teljes területére.

4.4. A származás igazolása:
A termék ellenõrzése az alábbi szakaszokban történik:
– A termelõk ellenõrzése. A Sistema de Información

Cafetero (SICA) adatbázisával történik. Felülvizsgálat alá
esik a kolumbiai kávéövezet minden egyes kávéültetvé-
nye, beleértve a megfelelõ tételeket. Ez az adatgyûjtési
mechanizmus bekerül a teleknyilvántartási adatbázisba.

– A perikarpiumtól és mezokarpiumtól megfosztott
kávé és a cséplés ellenõrzése. Ez a „guías de tránsito” elne-
vezésû okmány révén, illetve azon tároló- és cséplõköz-
pontokban történõ ellenõrzések keretében történik, ame-
lyek bejegyzése és mûködése külön szabályozva van.

– A zöldkávé ellenõrzése. Erre azután kerül sor, hogy a
kávé kikerül a Kolumbiai Nemzeti Kávészövetség 2002.
évi 1. sz. határozatának megfelelõen bejegyzett cséplõüze-
mekbõl. Az 1999. évi 2685. sz. kolumbiai rendeletben sza-
bályozott „guías de tránsito” elnevezésû okmány az export
teljes folyamata során továbbkíséri az egyes kávétételeket.

– Az export ellenõrzése. A exportõrt és a megfelelõ
„guía de tránsito”-t egyaránt ellenõrzik a vámhatóságok és
az ALMACAFÉ, amely intézmény az ellenõrzéseket a Ko-
lumbiai Nemzeti Kávészövetség megbízásából végzi. To-
vábbá létezik egy exportõrjegyzék, amelyet a 2002. évi
355. sz. külkereskedelmi minisztériumi rendelet szabá-
lyoz, amennyiben a Kolumbiai Nemzeti Kávészövetség
2002. évi 3. sz. határozatában meghatározott feltételek tel-
jesülnek. Az ALMACAFÉ a kikötõben is elvégzi az utolsó
vizsgálatokat, annak ellenõrzésére hogy eleget tesznek-e a
„Café de Colombia” termékre elõírt minõségi követelmé-
nyeknek.

– A pörkölt kávé ellenõrzése. A kolumbiai pörkölõüze-
mek a Kolumbiai Nemzeti Kávészövetség 2002. évi 1. sz.
határozatával szabályozzák a „Café de Colombia” ellenõr-
zését. A Kolumbia területén kívül történõ pörkölés ellen-
õrzése a külföldi pörkölõk által aláírt és a helyes gyakor-
latra vonatkozó megállapodások révén, valamint különféle
ellenõrzési mechanizmusok keretében történik, mint pél-
dául az ellenõrzõ és kóstolócégek által végzett minõségi
ellenõrzések.

4.5. Az elõállítás módja:
A termék feldolgozásának szakaszai az alábbiak: beta-

karítás, hántolás és cséplés.
– Betakarítás. A kávétermés betakarítására a virágzást

követõ 210. és 224. nap között kerül sor, amikor a termés
érõfélben van, érett, illetve túlérett. A betakarítás szelektí-
ven (szemenként), és elsõsorban kézzel történik.

– Hántolás. A kávé tisztítása (hántolás) víz felhasználá-
sával („nedves eljárás”) történik, és az alábbi szakaszok-
ból áll: (1) a gyümölcshús eltávolítása, (2) a gyümölcshús-
tól megfosztott kávé tisztítása, (3) a nyálka eltávolítása
(erjesztés), (4) mosás, (5) szárítás.

– Cséplés: cséplõgépekben leválasztják a perikarpium-
tól és mezokarpiumtól megfosztott száraz kávé belhéját, és
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ezzel az ún. „café almendrá”-hoz jutnak, amelyet gépek
osztályoznak méret, szín és sûrûség szerint.

– Pörkölés: Nem feltétlenül a kávétermesztésre megha-
tározott földrajzi területen történik. A kolumbiai kávéöve-
zetbõl származó és megfelelõ jellemzõkkel rendelkezõ
zöld babkávét a kávéital elkészítését közvetlenül megelõ-
zõen hõkezelik. Ez a folyamat kiemeli azokat az érzékszer-
vi jellemzõket (lágy, áttetszõen tiszta, közepesen/erõsen
savanyú és testes, markáns és teljes aroma), amelyek a ko-
lumbiai kávéövezetbõl származó zöld „Café de Colombia”
sajátjai.

4.6. Kapcsolat:
A kapcsolatot az alábbi tényezõk támasztják alá.
– Földrajzi tényezõk. A kolumbiai kávéövezet sajátos

földrajzi elhelyezkedésének, valamint a speciális éghajla-
ti, talaj- és domborzati jellemzõknek köszönhetõen a
„Café de Colombia” sajátos fizikai és érzékszervi jellem-
zõkkel rendelkezik.

– Agroklimatikus tényezõk. A kolumbiai kávéövezetre
jellemzõ az úgynevezett intertropikus találkozási sáv
(ITZC) jelenléte. Ez az év folyamán két éghajlati mozgást
(idõszakot) jelent, ami a domborzati hatással együtt jelen-
tõs mennyiségû esõt eredményez. A kolumbiai kávéöveze-
tet érintõ esõket a völgyek és hegyek közötti helyi lég-
áramlások is befolyásolják. Miután a kávéövezetet az
ITZC kétszer is érinti, valamint a változatos domborzatnak
köszönhetõen a csapadék az év folyamán megfelelõ
mennyiségû és optimálisan oszlik el, így elegendõ víz áll
rendelkezésre ahhoz, hogy egész évben legyen kávéter-
més. Mindezen agroklimatikus jellegû körülményeknek
köszönhetõen a kolumbiai kávéövezetre az jellemzõ,
hogy„egész évben friss kávét” nyújt.

– Domborzati tényezõk. A kolumbiai kávéövezet a ko-
lumbiai Andok hegyláncai: a Sierra Nevada de Santa Mar-
ta és a Serranía de la Macarena lejtõin találhatók. Ez sajá-
tos ásványi összetételt, illetve fizikai és vegyi jellemzõket
eredményez a talaj alkotóelemei számára, ami az éghajlati
hatásnak (elsõsorban a csapadék és a hõmérséklet), vala-
mint a különbözõ mállási folyamatok révén a domborzat-
nak köszönhetõ. A talaj ennek folytán tápanyagban gaz-
dag, kevéssé savas és nagy nedvesség-visszatartó képes-
ségû.

– Betakarítással kapcsolatos tényezõk. Miután az év fo-
lyamán több betakarításra is sor kerül, egyazon kávécser-
jén vannak zöld és érett szemek is. Ez határozza meg a
„Café de Colombia” egyik alapvetõ jellemzõjét: azt, hogy
a kávécserjék termésének betakarítása szelektíven és elsõ-
sorban kézzel (szemenként) történik.

– Egyéb tényezõk. a „Café de Colombia” történelmi, ha-
gyományos, kulturális és szociális tényezõi, valamint a
termék presztízse.

Mindezek a körülmények azt eredményezik, hogy a
„Café de Colombia” minõségi kávéként van elismerve,
amelyet a friss illat és 10–12 %-os átlagos nedvességtarta-
lom jellemez, és ezek a jellemzõket az export szempontjá-

ból jelenleg a Kolumbiai Nemzeti Kávészövetség 2002.
évi 5. sz. határozata szabályozza a pörkölt kávéra vonatko-
zóan.

Összefoglalva a kolumbiai kávéövezetre jellemzõ, hogy
olyan termést ad, amelybõl áttetszõen tiszta, közepe-
sen/erõsen savanyú és testes, teljes aromájú ital készül.
Ezek a jellemzõk és minõségi tulajdonságok az Arábica
kávéfajtával érhetõk el, amennyiben az ültetvényeket a
leggondosabban kezelik. Következésképpen a „Café de
Colombia” minõsége az alábbi közös tényezõktõl is függ:
a nedves hántolási folyamat, amelyet az alábbiakban rész-
letezünk, szelektív és elsõdlegesen kézi betakarítás, ha-
gyományõrzõ és hozzáértõ kávétermelõk, valamint gon-
dos válogatási és osztályozási folyamatok. A „Café de Co-
lombia” valamennyi jellemzõjét a Kolumbiai Köztársaság
sajátos talajminõsége, a trópusi vidék hegyes vidékének,
illetve a kolumbiai kávéövezet magasan fekvõ vidékeinek
éghajlata, a vetési, betakarítási eljárások és folyamatok ha-
sonlósága és a nemzetközi értékesítési követelmények
eredményezik. A „Café de Colombia” a kolumbiai kávé-
övezet valamennyi saját és specifikus tényezõjének kö-
szönheti azt a hírnevet és kiváló minõséget, amelyet világ-
szerte elismernek.

Külön említést érdemel a „Café de Colombia” presztí-
zse és hírneve. Számos statisztikailag igazolt fogyasztói
vélemény bizonyítja a „Café de Colombia” presztízsét és
kiváló hírnevét. Ez a kolumbiai kávétermelõk erõfeszíté-
seinek és magának a terméknek köszönhetõ. Ezért a leírás-
hoz olyan dokumentumokat mellékelünk, amelyek az
1960-as évekig visszamenõleg szemléltetik a termék köz-
ismertségét megalapozó reklámokat. Így az említett idõ-
ponttól kezdve a „Café de Colombia” kávéról jelentõs
mennyiségû újságcikk és munka jelent meg, amely hozzá-
járult ahhoz, hogy a terméket kiváló minõségû kávéként
tartsák számon. Másrészt a Kolumbiai Nemzeti Kávészö-
vetség mind bírósági, mind közigazgatási úton folyamato-
san fellép a „Café de Colombia” presztízsével nagy szám-
ban jogosulatlanul visszaélni igyekvõkkel szemben.

4.7. Felügyeleti szerv:
Név: ALMACAFÉ
Cím: Calle 73 no 8-13 Piso 2B. Bogotá, Colombia
Tel.: (57-1) 313 66 00
Fax: (57-1) 212 85 40
e-mail: informacion.calidades@almacafe.com.co
Az ALMACAFÉ megfelel az ISO 65 szabványban fog-

lalt mûszaki követelményeknek és elõírásoknak.

4.8. Címkézés:
A címke az alábbi elemeket tartalmazza: Megnevezés:

„I.G.P. CAFÉ DE COLOMBIA”.

4.9. Nemzeti elõírások:
Kolumbiai nemzeti jogszabály. Az Andok Közösség

486. sz. határozata. Kolumbiai eredetmegjelölés bejegy-
zése: az Ipari és Kereskedelmi Fõfelügyelet 2005. már-
cius 4-i 4819/2005. sz. határozata.
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IV.

Az FVM Élelmiszerlánc-biztonsági, Állat- és Nö-
vényegészségügyi Fõosztálya a mezõgazdasági termékek
és az élelmiszerek földrajzi árujelzõinek oltalmára vonat-
kozó részletes szabályokról szóló 78/2004. (IV. 19.)
Korm. rendelet 4. § (2) bekezdésben meghatározott fel-
hatalmazás alapján, az Európai Közösség más tagállama
által benyújtott földrajzi árujelzõ bejelentéshez kapcso-
lódó DE/PGI/117/0516 számú Összefoglaló lapot az
alábbiakban megjelenteti.

A jogos gazdasági érdeküket igazoló személyek az
Összefoglaló lapban foglaltakkal kapcsolatos kifogásaikat
a bejelentésnek az Európai Unió Hivatalos Lapjában
való megjelenésétõl (2006. december 22.) számított négy
hónapon belül írásban nyújthatják be a Földmûvelésügyi
és Vidékfejlesztési Minisztérium Élelmiszerlánc-bizton-
sági, Állat- és Növényegészségügyi Fõosztályára (Bp. 55.
Pf. 1, 1860).

Módosítás iránti kérelem közzététele
a mezõgazdasági termékek és élelmiszerek

földrajzi jelzéseinek és eredetmegjelöléseinek
oltalmáról szóló 510/2006/EK tanácsi rendelet

6. cikkének (2) bekezdése alapján

(2006/C 316/02)

Ezzel a közzététellel az 510/2006/EK tanácsi rendelet
7. cikke szerint létrejön a kérelem elleni kifogás joga.

A kifogást tartalmazó nyilatkozatnak e közzététel nap-
jától számítva hat hónapon belül kell beérkeznie a Bizott-
sághoz.

A TANÁCS 510/2006/EK RENDELETE

Módosítás iránti kérelem
a 9. cikk és a 17. cikk (2) bekezdése alapján

„MÜNCHENER BIER”

EK-szám: DE/PGI/117/0516

OEM ( ) OFJ ( X )

Kért módosítás(ok)

A termékleírás érintett szakaszcíme(i):
� A termék elnevezése
⌧ A termék leírása
� Földrajzi terület
⌧ A származás igazolása
� Az elõállítás módja
� Kapcsolat
⌧ Címkézés
� Nemzeti elõírások

Módosítás(ok):

Leírás:
A módosítások célja az egyszerûsített bejegyzési eljárás

folyamán elkövetett hibák kijavítása. 1997-ben utólago-
san, igen rövid idõn belül kellett megküldeni egy termék-
leírást. Ekkor hibák adódtak, amelyek most kerültek nap-
világra. A sörfõzési technológiát tekintve jelentéktelen ja-
vításokról van szó. A javításhoz kapcsolódó korrekciókat
az átlagfogyasztó a szakemberek szerint érzékszervileg
nem érzékeli.

Összesen hat hiba merült fel, illetve került napvilágra.
A „Hefeweizen” típusnál a szín tekintetében a kérelme-

zõ maga követett el egy belsõ adattovábbítási hibát a ter-
mékleírás összeállításánál.

Az „Export hell”, az „Export dunkel”, a „Bockbier” és
az „Oktoberfestbier” típusnál a keserûségi értékek tekinte-
tében, az „Export dunkel” típusnál pedig a szín tekinteté-
ben a kérelmezõ csoport tagjai követtek el adattovábbítási
hibákat. E kérelem célja a felmerült hibák kijavítása.

Ezért a „Münchener Bier” bejegyzett elnevezés termék-
leírásában a következõ módosítások végrehajtása szüksé-
ges:

a) „Export Hell”:
A keserûség egységszámának (EBU) módosítása:

17,0–26,0 egységrõl 15,0 – 26,0 egységre

b) „Export Dunkel”:
A keserûség egységszámának (EBU) módosítása:

18,0–24,0 egységrõl 15,0 – 24,0 egységre
valamint
a szín egységszámának (EBC) módosítása:

42,0–55,0 egységrõl 42,0 < 60,0 egységre

c) „Hefeweizen Hell”:
A szín egységszámának (EBC) módosítása:

11,0–16,0 egységrõl 11,0–20,0 egységre

d) „Bockbier”:
A keserûség egységszámának (EBU) módosítása:

21,0–32,5 egységrõl 18,0–32,5 egységre

e) „Oktoberfestbier”:
A keserûség egységszámának (EBU) módosítása:

18,0–28,0 egységrõl 16,0–28,0 egységre

A származás igazolása:
A 383/2004/EK rendelet 2. cikke az elsõ cikkel össze-

függésben elõírja, hogy az elõállításra és forgalomba ho-
zatalra vonatkozó összes fõbb követelményt fel kell tün-
tetni. Ebbe az adott termék fogyasztótól termelõig történõ,
sõt, adott esetben azon túli nyomon követhetõsége is bele-
tartozik. Ezenkívül a nyomon követhetõség már jogsza-
bályban is szabályozva van (a 178/2002/EK rendelet
18. cikke a „nyomon követhetõségrõl”).

Ez a jelen esetben a sörfõzéshez felhasznált vízre is vo-
natkozik.
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Ezért a termékleírást a következõ szöveggel szükséges
kiegészíteni:

„A »Münchener Bier« müncheni származásának igazo-
lása a címkén feltüntetett tételjelöléssel és/vagy a tag sör-
fõzdék által vezetett egyedi nyilvántartásoknak megfelelõ
minõségmegõrzési határidõvel történik. Az igazolást a
sörfõzdék egyedi rendszerében kiegészítik a szállítóleve-
lek, sörfõzdei nyilvántartások, számítógépes listák stb.

A már megfelelõ belsõ rendszereket a 178/2002/EK
rendelet »nyomon követhetõségrõl« szóló, 2005. január
1-jétõl hatályos 18. cikke alapján részben korszerûsítették.
Ennek segítségével még gyorsabban megválaszolhatók a
fogyasztók és/vagy hatóságok tényleges eredetre irányuló
kérdései.

Fõként a közvetlenül a forrás eredeténél felszerelt mérõ-
berendezések (esetenként indukciós áramlásmérõk), vala-
mint – adott esetben különleges – tartályok és/vagy csõve-
zetékek, továbbá valószínûségi számítások alapján bármi-
kor bizonyítható, hogy az alábbi 4.5. pontban bemutatott
különleges müncheni vizet ténylegesen a sör elõállítására
használták fel.”

Címkézés
A „Münchener Bier” és a „Münchner Bier” elnevezés

csak a „Münch..” betûk utáni „e” betûben különbözik. Itt
csak egy müncheni, illetve bajor nyelvi jellegzetességrõl
van szó, az „e” betû illetve hang bizonyos szavak esetében
való „elnyelésérõl”. A szó jelentésén ez mit sem változtat.
A jelen esetben is ugyanarról a termékrõl van szó, és az „e”
betû „elnyelése” ezért semmilyen befolyást nem gyakorol,
a származásra sem. Bajorországban a „münchnerisch”
ugyanazt jelenti, mint a „münchenerisch”. Sõt, ez a kije-
lentés Európa egészét tekintve is igaz lehet. Ezért a
4.8. pontot a következõképpen szükséges megszövegezni:

„A sörcímkézés a »Münchener Bier« illetve a »Münch-
ner Bier« termékelnevezésre utal egy, a 4.2. pontban emlí-
tett sörtípussal kapcsolatosan”.

MÓDOSÍTOTT ÖSSZEFOGLALÓ

A TANÁCS 510/2006/EK RENDELETE

„MÜNCHENER BIER”

EK-szám: DE/PGI/117/0516

OEM ( ) OFJ ( X )

Ez az összefoglaló kizárólag tájékoztatás céljára
készült. Részletesebb tájékoztatásért az érdeklõdõk az
1. pontban megjelölt nemzeti hatóságnál vagy az Európai
Bizottságnál1 beszerezhetõ teljes termékleírást tanulmá-
nyozhatják.

1 Európai Bizottság, Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Fõigazgatóság,
Mezõgazdasági Termékek Minõségpolitikája, B-1049 Brüsszel.

1. A tagállam felelõs szerve:
Név: Bundesministerium der Justiz
Cím: Mohrenstraße 37, D-11015 Berlin
Tel.: 030/20 25 – 70
(közvetlen szám: 030/20 25 – 93 28)
Fax: 030/20 25 — 95 25
e-mail: Matzner-An@bmj.bund.de

2. Csoportosulás:
Név: Verein Münchener Brauereien e.V.
Cím: Oskar-von-Miller-Ring 1, D-80333 München
Tel.: 089/28 86 31
Fax: 089/28 39 57
e-mail: newrzella.vmb-wv-vba@gmx.de
Összetétel: Termelõk/feldolgozók ( X ) Egyéb ( )

3. A termék típusa:
2.1 osztály – Sör

4. Termékleírás [a 4. cikk (2) bekezdésében elõírt köve-
telmények összefoglalása]

4.1. Elnevezés: „Münchener Bier”

4.2. Leírás:

Helles
Eredeti extrakttartalom (%): 11,4–11,9
Alkoholtartalom (% V/V): 4,7–5,4
Szín (EBC): 5,0–8,5 egység
Keserûség (EBU): 14,0–25,0 egység
Világossárga, sápadt, itatja magát, tiszta, lágy, komló-

val enyhén-kellemes mértékben ízesített, finomanfrissí-
tõen fûszeres, a fõzési módszertõl függõen kellemesen ke-
serû.

Export Hell
Eredeti extrakttartalom (%): 12,5–12,8
Alkoholtartalom (% V/V): 5,5–6,0
Szín (EBC): 5,5–7,5 egység
Keserûség (EBU): 15,0–26,0 egység
Világossárga, áttetszõre erjesztett, íze a zamatostól az

enyhe, telt lágyon át a csípõsen fûszeresig terjed, részben
komlóval finoman ízesített, részben finoman keserû.

Export Dunkel
Eredeti extrakttartalom (%): 12,5–13,7
Alkoholtartalom (% V/V): 5,0–5,9
Szín (EBC): 42,0<60,0 egység
Keserûség (EBU): 15,0–24,0 egység
Zamatos, lágy, malátaaromájútól erõsig terjedõ tarto-

mányú, részben a müncheni maláta dominanciájával.

Pils
Eredeti extrakttartalom (%): 11,5–12,5
Alkoholtartalom (% V/V): 4,9–5,8
Szín (EBC): 5,5–7,0 egység
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Keserûség (EBU): 30,0–38,0 egység
Enyhén fanyar, finom, nemes komlóra emlékeztetõ ke-

serûség, komlós jegyeket felmutatótól a komlóaromájúig
terjedõ tartomány, könnyû, elegáns, friss.

Leichtes Weißbier
Eredeti extrakttartalom (%): 7,7–8,4
Alkoholtartalom (% V/V): 2,8–3,2
Szín (EBC): 11,0–13,0 egység
Keserûség (EBU): 13,0–15,0 egység
Frissítõ, pezsdítõ, bizsergetõ hatású, élesztõtõl zavaros,

jellegzetes felsõ erjesztésû búzasöríz.

Kristall Weizen
Eredeti extrakttartalom (%): 11,5–12,4
Alkoholtartalom (% V/V): 4,9–5,5
Szín (EBC): 7,5–12,5 egység
Keserûség (EBU): 12,0–16,0 egység
Frissítõ, igen bizsergetõ hatású, áttetszõre szûrt, tiszta,

friss, felsõ erjesztésû jegyekkel, jellegzetes felsõ erjesz-
tésû íz.

Hefeweizen Hell
Eredeti extrakttartalom (%): 11,4–12,6
Alkoholtartalom (% V/V): 4,5–5,5
Szín (EBC): 11,0–20,0 egység
Keserûség (EBU): 12,0–20,0 egység
Jól megerjesztett, természetesen zavaros, jellegzetesen

felsõ erjesztésû karakterû, bizsergetõ, frissítõ, pezsdítõ ha-
tású, friss, részben élesztõs, búzasör-aromájú.

Hefeweizen Dunkel
Eredeti extrakttartalom (%): 11,6–12,4
Alkoholtartalom (% V/V): 4,5–5,3
Szín (EBC): 29,0–45,0 egység
Keserûség (EBU): 13,0–16,0 egység
Természetesen zavaros, zamatos, malátaaroma íz, illet-

ve malátás karakter, felsõ erjesztésû jegyekkel, illetve ka-
rakterrel.

Märzen
Eredeti extrakttartalom (%): 13,2–14,0
Alkoholtartalom (% V/V): 5,3–6,2
Szín (EBC): 8,0–32,5 egység
Keserûség (EBU): 21,0–25,0 egység
Igen zamatos, itatja magát, enyhe, altbayerischtõl a ma-

látaaromáig terjedõ tartomány, igen enyhén keserû.

Bockbier
Eredeti extrakttartalom (%): 16,2–17,3
Alkoholtartalom (% V/V): 6,2–8,1
Szín (EBC): 7,5–40,0 egység
Keserûség (EBU): 18,0–32,5 egység
Jól megerjesztett, lehet kerek, zamatos, itatja magát,

lágy, illatos vagy komlóval enyhén ízesített, enyhén kese-
rû vagy komlóval jól megízesített és részben fûszeres ka-
rakterû.

Doppelbock
Eredeti extrakttartalom (%): 18,2–18,7
Alkoholtartalom (% V/V): 7,2–7,7
Szín (EBC): 44,0–75,0 egység
Keserûség (EBU): 18,0–28,0 egység
Erõs, erõteljes, fûszeres, tartalmas, malátaaromájú íz.

Leichtbier
Eredeti extrakttartalom (%): 7,5–7,7
Alkoholtartalom (% V/V): 2,7–3,2
Szín (EBC): 5,5–7,0 egység
Keserûség (EBU): 24,0–26,5 egység
Enyhén keserû, nemes íz.

Diät Pils
Eredeti extrakttartalom (%): 8,5–9,3
Alkoholtartalom (% V/V): 4,3–4,9
Szín (EBC): 5,0–6,5 egység
Keserûség (EBU): 26,0–30,0 egység
Szénhidrátban szegény, enyhén keserû, száraz íz.

Schwarz-Bier
Eredeti extrakttartalom (%): 11,3
Alkoholtartalom (% V/V): 4,8
Szín (EBC): 70,0 egység
Keserûség (EBU): 17,0 egység
Enyhén fûszeres malátaaroma.

ICE-Bier
Eredeti extrakttartalom (%): 11,2
Alkoholtartalom (% V/V): 4,9
Szín (EBC): 6,5 egység
Keserûség (EBU): 20,0 egység
Harmonikus, kerek, zamatos.

Nähr-/Malzbier
Eredeti extrakttartalom (%): 12,3–12,7
Alkoholtartalom (% V/V): 0,0–1,2
Szín (EBC): 65,0–90,0 egység
Keserûség (EBU): 8,0–15,0 egység
Alkoholszegény, igen enyhén erjesztett, malátás, fûsze-

res, komlóval igen szegényen ízesített.

Oktoberfestbier
Eredeti extrakttartalom (%): 13,6–14,0
Alkoholtartalom (% V/V): 5,3–6,6
Szín (EBC): 6,0–28,0 egység
Keserûség (EBU): 16,0–28,0 egység
Világos, arany-, borostyánszínû vagy sötét, lehet zama-

tos, igen kerek, lágy vagy malátaaromájú, akár enyhén
komlóval ízesített, nagyon lágyan keserû vagy erõteljes,
kissé édes ízû.

4.3 Földrajzi terület: München térsége.

4.4 A származás igazolása:
A „Münchener Bier” müncheni származásának igazolá-

sa a címkén feltüntetett tételjelöléssel és/vagy a tag sörfõz-
dék által vezetett egyedi nyilvántartásoknak megfelelõ mi-
nõségmegõrzési határidõvel történik. Az igazolást a sör-
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fõzdék egyedi rendszerében kiegészítik a szállítólevelek,
sörfõzdei nyilvántartások, számítógépes listák stb.

A már megfelelõ belsõ rendszereket a 178/2002/EK
rendelet „nyomon követhetõségrõl” szóló, 2005. január
1-jétõl hatályos 18. cikke alapján részben korszerûsítették.
Ennek segítségével még gyorsabban megválaszolhatók a
fogyasztók és/vagy hatóságok tényleges eredetre irányuló
kérdései.

Fõként a közvetlenül a forrás eredeténél felszerelt mérõ-
berendezések (esetenként indukciós áramlásmérõk), vala-
mint – adott esetben különleges – tartályok és/vagy csõve-
zetékek, továbbá valószínûségi számítások alapján bármi-
kor bizonyítható, hogy az alábbi 4.5. pontban bemutatott
különleges müncheni vizet ténylegesen a sör elõállítására
használták fel.

4.5. Az elõállítás módja:
A „Münchener Bier” a Münchenben illetve Németor-

szágban hatályos jogi elõírások alapján készül. A malátá-
zott gabonát megõrlik és különleges müncheni vízzel
keverik. Ez a müncheni sörfõzdék által használt víz mün-
cheni kõzetrétegekbõl, saját tulajdonú, müncheni városi
területen fekvõ mélykutakból származik, amelyek többsé-
ge harmadidõszakból származó rétegekig ér le.

A cefrének nevezett keveréket állandóan keverve kü-
lönbözõ hõmérsékleteken melegítik. Ennek során akti-
válódnak a meglévõ enzimek és az egyébként nehezen ol-
dódó malátaelemek kioldódnak a malátaõrleménybõl. Ez-
után következik az oldódó és a nem oldódó elemek elkülö-
nítése, az úgynevezett tisztítás, amit vagy ülepítéssel vagy
szûréssel végeznek. A tisztítás után a sörcefrét a cefre-
vagy fõzõüstbe öntik, majd válogatott, fõként bajor ter-
mesztésû komló hozzáadásával mintegy 1–2 órán át fõzik.

Ennek során felszabadulnak a komló aroma- és hasznos
anyagai, és eltávoznak az eltarthatóságra és a „Münchener
Bier” különleges ízére nézve káros fehérjék. Ennek az elõ-
állítási szakasznak a végére el kell érni a kívánt extrakttar-
talmat. Miután a sörcefrébõl eltávolították a még benne ta-
lálható szilárd elemeket, a még forró sörlét lehûtik és az er-
jesztõtartályba öntik. Ennek során óvatos adagolással kü-
lönleges, egyedi, tiszta kultúrájú élesztõt adnak hozzá.
Minden egyes tiszta kultúra egyetlen élesztõsejtbõl szár-
mazik, hogy a „Münchener Bier” ízét döntõen befolyásoló
élesztõsejtek teljesen egyezõ tulajdonságokkal rendelkez-
zenek. A müncheni levegõvel levegõztetett különleges
élesztõ(k) hozzáadása után következik a sörcefre 4–8 na-
pig tartó erjesztése.

Az élesztõ természetes módon 1/3 alkohollá és 1/3
szén-dioxiddá bontja a feloldott malátacukrot. A maradék
egyharmad ízmeghatározó és karakterizáló extraktként
marad a sörben. Az erjedés végére elkészül az úgynevezett
„Jungbier” („fiatal sör”).

Miután a fiatal sörbõl eltávolították a leülepedõ alsóer-
jedésû és a felszínre emelkedõ felsõerjedésû élesztõt, a sör
a hideg hõmérsékleten történõ utóerjesztéssel, az ászoktar-
tályokban végzett tárolás alatt elnyeri összetéveszthetetlen

ízét és végleges állapotát. A fiatal sör ennek során termé-
szetes módon szén-dioxiddal gyarapodik és mintegy
4–11 heti érésre van szüksége a végleges íz kialakulásáig.

4.6. Kapcsolat a földrajzi területtel:
Csak a Münchenben elõállított sör nevezhetõ „Münche-

ner Bier”-nek. A fogyasztó meghatározott hírnevet és a
legmagasabb minõségi elvárásokat párosítja a kifejezés-
sel. A „Münchener Bier” elnevezést a müncheni sörfõzdék
évszázadok óta használják, harmadik felek bárminemû el-
lenvetése nélkül. A lakosság erõs kötõdése a „Münchener
Bier”-hez München térségében történelmi okokra vezet-
hetõ vissza, elég csak a müncheni sörforradalomra gon-
dolni.

A régi hagyományt többek között az is alátámasztja,
hogy már Erõs Lajos herceg 1280-as urbáriumában is em-
lítik a müncheni sörfõzõk pénzbeni és természetbeni köte-
lezettségeit (ide vonatkozó mû: „München und sein Bier”,
Heckhorn/Wiehr, München, 1989, vagy Dr. Karin Hac-
kel-Stehr doktori disszertációja – mint a fenti 4. pontban –,
valamint „Die »prewen« Münchens” Sedlmayer/Grohs-
mann tollából, Nürnberg, 1969, a kivonatok csatolva. To-
vábbi hivatkozás: „125 Jahre Verein Münchener Brauereien
e. V.” Dr. Christine Rädlinger, emlékkönyv, 1996). Sõt, a
német legfelsõbb bíróság több alkalommal, legutóbb az
1923.11.13-i ítéletében (MuW, 23. kötet, 152. oldal) jog-
erõsen elismerte, hogy a „Münchener Bier” elnevezés va-
lódi eredetmegjelölést takar. A szakirodalom egybehang-
zó véleménye szerint ebben semmi változás nem történt –
lásd: Loschelder/Schnepp „Deutsche geographische Her-
kunftsangaben”, Köln 1992, 262. o.; „Kommentar zum
Wettbewerbsrecht”, 14. kiadás, Baumbach/Hefermehl § 3
UWG Rdnr. 238, München 1983.

A müncheni térség különleges helyzete miatt a sörfõz-
dék váltak a városban a gazdaság és a kultúra támaszaivá.
Ebbõl fakadóan a fogyasztók azonosítják magukat a hazai
„Münchener Bier”-rel és helyi specialitásként fogyasztják.
A származási jelölések, eredetmegjelölések és más föld-
rajzi jelzések – többek között a „Münchener Bier” – oltal-
máról szóló, a Német Szövetségi Köztársaság, illetve
Franciaország, Görögország, Olaszország, Spanyolország
uniós tagállamok, továbbá Svájc közötti kétoldalú megál-
lapodások figyelembe veszik ezeket a körülményeket.

További idevágó dokumentumok:
„Kommentar zum Lebensmittelrecht” Prof. Dr. W. Zip-

fel C 100 § 17 Rdnr. 228/233 és C 412 Vorb. Rdnr. 30;
Loschelder/Schnepp, „Deutsche geographische Herkunf-

tsangaben”, Köln 1992, 262. és köv. o., 14. o. és 148. o.;
Dr. Karin Hackl Stehr doktori disszertációja, „Unser

Bier”

4.7. Felügyeleti szerv:
Gyártásellenõrzési célból
Név: Bayerische Landesanstalt für Landwirtschaft
Cím: Institut für Ernährungswirtschaft und Markt
Menzinger Straße 54, D-80638 München
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Tel.: 089/17800-337
Fax: 089/17800-494
e-mail: nina.jack@lfl.bayern.de
A helyes használat ellenõrzése céljából
Név: Bayerisches Staatsministerium für Umwelt, Ge-

sundheit und Verbraucherschutz
Abt. 4, Referat 42
Cím: D-81925 München
Tel.: 089/9214-00
Fax: 089/9214-2513
e-mail: –

4.8. Címkézés:
A sörcímkézés a „Münchener Bier” illetve a „Münchner

Bier” termékelnevezésre utal egy, a 4.2. pontban említett
sörtípussal kapcsolatosan.

4.9. Nemzeti elõírások:
Ideiglenes sörtörvény és a kapcsolódó végrehajtási

rendelet.

V.

Az FVM Élelmiszerlánc-biztonsági, Állat- és Nö-
vényegészségügyi Fõosztálya a mezõgazdasági termékek
és az élelmiszerek földrajzi árujelzõinek oltalmára vonat-
kozó részletes szabályokról szóló 78/2004. (IV. 19.)
Korm. rendelet 4. § (2) bekezdésben meghatározott fel-
hatalmazás alapján, az Európai Közösség más tagállama
által benyújtott földrajzi árujelzõ bejelentéshez kapcso-
lódó CZ/PGI/005/0362/14.09.2004 számú Összefoglaló
lapot az alábbiakban megjelenteti.

A jogos gazdasági érdeküket igazoló személyek az
Összefoglaló lapban foglaltakkal kapcsolatos kifogásaikat
a bejelentésnek az Európai Unió Hivatalos Lapjában
való megjelenésétõl (2006. december 16.) számított négy
hónapon belül írásban nyújthatják be a Földmûvelésügyi
és Vidékfejlesztési Minisztérium Élelmiszerlánc-bizton-
sági, Állat- és Növényegészségügyi Fõosztályára (Bp. 55.
Pf. 1, 1860).

Kérelem közzététele
a mezõgazdasági termékek és élelmiszerek

földrajzi jelzéseinek és eredetmegjelöléseinek
oltalmáról szóló 510/2006/EK tanácsi rendelet

6. cikkének (2) bekezdése alapján

(2006/C 308/06)

Ezzel a közzététellel az 510/2006/EK tanácsi rendelet
7. cikke alapján létrejön a kérelem elleni kifogás joga.

A kifogást tartalmazó nyilatkozatnak e közzététel nap-
jától számítva hat hónapon belül kell beérkeznie a Bizott-
sághoz.

ÖSSZEFOGLALÓ

A TANÁCS 510/2006/EK RENDELETE

Bejegyzés iránti kérelem
az 5. cikk és a 17. cikk (2) bekezdése alapján

„LOMNICKÉ SUCHARY”

EK-szám: CZ/PGI/005/0362/14.09.2004

OEM ( ) OFJ ( X )

Ez az összefoglaló kizárólag tájékoztatás céljára
készült. Részletesebb tájékoztatásért az érdeklõdõk az
1. pontban megjelölt nemzeti hatóságnál vagy az Európai
Bizottságnál1 beszerezhetõ teljes termékleírást tanulmá-
nyozhatják.

1. A tagállam felelõs szerve:
Név: Úøad prùmyslového vlastnictví
Cím: Antonína Èermáka 2a, CZ-160 68 Praha 6
Tel.: (420) 220 38 31 11
Fax: (420) 224 32 47 18
e-mail: posta@upv.cz

2. Csoportosulás:
Név: Sdru�ení výrobcù Lomnických sucharù
Cím: Bystrá nad Jizerou 78, CZ-513 01 Semily
Tel.: (420) 604 24 39 54, (420) 481 62 54 83
Fax: (420) 481 32 36 14
e-mail: –
Összetétel: Termelõk/feldolgozók (X) egyéb ( )

3. A termék típusa:
2.4. osztály – Kétszersültek

4. Termékleírás (a 4. cikk (2) bekezdésében elõírt köve-
telmények összefoglalása)

4.1. Elnevezés: „Lomnické suchary”

4.2. Leírás:
A „Lomnické suchary” következõ fajtái léteznek:

„Lomnické suchary cukrované” (cukrozott), „Lomnické
suchary oøíškové” (mogyorós), „Lomnické suchary mand-
lové” (mandulás), „Lomnické suchary arašídové” (földi-
mogyorós), „Lomnické suchary Dia” (cukorbetegeknek).

A kész terméknek az érzékszervi vizsgálat során a kö-
vetkezõ feltételeknek kell megfelelnie:

Alak: a szeletek maximális vastagsága 18 mm
Külsõ: egyenletesen cukrozott
Szín: kettétörés után egyenletesen aranybarna
Porózusság: egyenletes, lyukaktól, kemény darabkáktól

és egyenetlenül elkevert tésztára utaló részektõl mentes
Struktúra: kemény, ropogós és omlós

1 Európai Bizottság, Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Fõigazgatóság,
Mezõgazdasági Termékek Minõségpolitikája B-1049 Brüsszel.

1. szám FÖLDMÛVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI ÉRTESÍTÕ 221



Íz és illat: a pékáruk adott fajtájára jellemzõ narancshéj-
jal (citromhéjjal) ízesített. Az íze nem lehet égett, keserû
vagy állott, illetve íze és illata nem lehet a terméktõl
idegen.

Mikrobiológiai vizsgálat: A mintáknak meg kell felel-
niük a jogszabályban elõírtaknak.

Fizikai és kémiai elõírások:
Maximális nedvességtartalom 4 % tömegszázalék
A szárazanyag minimális szacharóz-tartalma 33,5% tö-

megszázalék
A szárazanyag minimális zsírtartalma 33,5% tömegszá-

zalék
A szárazanyag maximális hamu-tartalma 0,80% tömeg-

százalék
A szárazanyag maximális „ásványi eredetû anyag”-tar-

talma 0,10 % tömegszázalék
Fémek: arzén, kadmium, ólom, higany – meg kell felel-

nie a jogszabályban elõírtaknak.
Aflatoxinok: B1, B2, G1, G2 0,1 µg/kg
A kétszersültet közvetlen fogyasztásra szánják. A

„Lomnické suchary” finom búzaliszt, finomított cukor,
hidrogénezett zsír, élesztõ, tejpor, szárított tojássárgája,
fahéj, vanília, narancshéj (citromhéj) és a keserû ízétõl
megfosztott õszi- vagy sárgabarackmag-kivonat felhasz-
nálásával készül. A szárított tojássárgája helyettesíthetõ a
szárazanyagnak megfelelõ mennyiségû friss tojássárgájá-
val. Az egyes változatokhoz õrölt mogyorót, mandulát
vagy földimogyorót adnak. A cukorbetegeknek készült
változat ízesítés nélküli és cukor helyett szorbitot tartal-
maz.

4.3. Földrajzi terület:
A Semily járás, ahol Lomnice nad Popelkou, Vysoké

nad Jizerou és Jablonec nad Jizerou városok találhatók.

4.4. A származás igazolása:
A termelõk nyilvántartást vezetnek a „Lomnické

suchary” elõállításához szükséges egyes nyersanyagok
szállítóiról és a késztermékek felvásárlóiról. A termék va-
lamennyi csomagolásán a kötelezõ adatok mellett feltünte-
tik a gyártó nevét és székhelyét is.

Valamennyi nyersanyagot ellenõrzik, hogy megfelel-
nek-e az adott élelmiszer-ipari normáknak. Az üzemeket és a
berendezéseket is rendszeresen ellenõrzik, meg kell felel-
niük az élelmiszeriparban érvényes higiéniai elõírásoknak.
Legfõképp a mérlegeket és a hõmérõket vizsgálják.

A gyártási folyamat során ellenõrzik az egyes nyers-
anyagok súlyát, annak mértékét, mennyire kelt meg a tész-
ta, valamint a levegõ hõmérsékletét és nedvességtartalmát
a sütés és végül a szárítás során. A kész termékek esetében
a csomagolás elõtt vizsgálják a szeletek vastagságát, a
cukrozás egyenletességét, a törés menti színt, az állagot,
ízt és illatot.

A Hradec Královéi Kerületi Higiéniai Állomás (Krajská
hygienická stanice) végzi a mikrobiológiai, vegyi és ér-
zékszervi vizsgálatot, ideértve az eltarthatóság ellenõr-
zését.

A termékelõírások betartásának ellenõrzését az Állami
Mezõgazdasági és Élelmiszeripari Felügyelõség (Státní
zemìdìlská a potravináøská inspekce) megfelelõ felügye-
lõsége végzi.

4.5. Az e lõállítás módja:
A gyártási folyamat fõ lépései: Az adott termékfajta re-

ceptje szerint elõkészített alapanyagok a keverõgépbe ke-
rülnek. A nyersanyagokat alaposan elkeverik. Az elkevert
alapanyagokhoz hozzáadják az elõkészített élesztõt és jó
minõségû ivóvizet, majd ezeket sûrû tésztává gyúrják.
A tésztából kisebb cipókat készítenek, amelyeket a kelés
után hosszúkás cipókká formálnak, ezeket elhelyezik a ki-
kent formákba és egy elõmelegített kamrában 3 napig kel-
ni hagyják. A megkelt tésztát 240–250 °C fokra melegített
kemencében sütik. A kemence lezárásakor a tésztát vízzel
nedvesítik meg, hogy az párolódjon, majd 30 – 45 percig
sütik. A megsült kétszersült cipókat hagyják kihûlni, meg-
nedvesítésük után egyforma szeletekre vágják õket, majd
az osztályozott szeleteket cukorban forgatják meg. A cuk-
rozott kétszersült-szeleteket 190–200 °C fokra melegített
kemencében szárítják, majd a szárítás után kiegyengetik és
csomagolják õket. A kétszersültet élelmiszeriparban hasz-
nált alumínium fóliába csomagolják, és ezeket a csomago-
kat a feliratozott kartondobozokba helyezik.

A minõség megõrzése érdekében a terméket közvetle-
nül az elõállítás után csomagolni kell. A kétszersült töré-
keny és könnyen magába szívja a nedvességet. Nagyobb
mennyiségû termék szállítása során a széttöredezés és ned-
vesedés miatt romolhat a minõség. A csomagolás egy má-
sik oka a termék nyomon követésének javítása.

4.6. Kapcsolat:
A „Lomnické sucháry”-t a 19. század elsõ felétõl egy

behatárolt területen készítik. A kétszersült gyártását Lom-
nice nad Popelkou városában Michal Jína kezdte meg
1810-ben. A 19. század második felében a vállalkozás nem
csak az egész Osztrák-Magyar Monarchiát látta el, hanem
más európai országokat is. Az 1927. évi párizsi világkiállí-
táson a „Lomnické suchary” elnyerte az elsõ díjat, a
„Grand Prix”-t. 1948-ban a vállalkozást államosították, a
kétszersült gyártása a Lomnický prùmysl sucharù nevû
cégben folytatódott. 1995-ben megalakult a Vekos cég,
amely megújította a „Lomnické suchary” gyártását a régi
receptek alapján. Az utóbbi években számos kisebb vállal-
kozás jelent meg, amelyek szintén a régi recept alapján ké-
szítik a „Lomnické suchary”-t. Például: VEKOS, EGE
IMPEX, Lomnické suchary s.r.o., Ladislav Kodejška.
2005 szeptemberében alakult meg a „Lomnické suchary”-t
gyártók szövetsége.

A „Lomnické suchary”-t közel 200 éve készítik ugyan-
olyan módon, külalakja és íze is változatlan.

Ez a tradicionális receptbõl és Lomnice nad Popelkou,
Vysoké nad Jizerou, Jablonec nad Jizerou városokban, il-
letve a Semily járásban élõ emberek gyártási tapasztalatai-
ból adódik. A „Lomnické suchary”-t hagyományosan ezen
a vidéken gyártják, ebbõl a régióból szállítják és árulják
szinte egész Csehországban. A „Lomnické suchary” ma is
jelentõs cukrászati ínyencség. Számos kiadványban
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(például J. Mizera: Mìsto sucharù a textilu Lomnice nad
Popelkou – Lomnice nad Popelkou, a kétszersült és a textil
városa, J. Fuèík: Popis a dìjiny okresu Lomnického n.P. –
Lomnice nad Popelkou járás története), illetve újságcikk-
ben (Lidové noviny, a libereci kerületben megjelenõ
Týden) említik a „Lomnické suchary”-t. Különlegessége
folytán 2003-ban a „Lomnické suchary” megnevezést a
Cseh Köztársaságban a 198. sz. eredetmegjelöléssel je-
gyezték be.

4.7. Felügyeleti szerv:
Név: Státní zemìdìlská a potravináøská inspekce –
inspektorát v Ústí nad Labem
Cím: Masarykova 19/275, CZ-403 40 Ústí nad Labem
Tel.: (420) 475 65 12 24
Fax: (420) 475 65 12 25
e-mail: usti@szpi.gov.cz

4.8. Címkézés:
A csomagolás valamennyi oldalán szerepel a „Lomnic-

ké suchary” megnevezés és az adott változat megnevezése.
A „Lomnické suchary” felirat nagyobb betûkkel jelenik
meg, mint a szöveg többi része. A doboz legalább egyik ol-
dalán szerepel a kétszersültet ábrázoló kép.

4.9. Nemzeti elõírások: –

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter
közleménye

a Magyar Élelmiszerkönyv irányelvének
közzétételérõl

Az élelmiszerekrõl szóló 2003. évi LXXXII. törvény
19. § b) pontja alapján a Magyar Élelmiszerkönyv II. kö-
tet, 2-85 számú, Száraztészták címû irányelv 2., módosí-
tott kiadását az FVM Értesítõ megjelenésének idõpontjá-
val az alábbiakban teszem közzé.

Gráf József s. k.,
földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter

MAGYAR ÉLELMISZERKÖNYV
(Codex Alimentarius Hungaricus)

2-85 számú irányelv
Száraztészták

2. kiadás, 2006.

1. §

1. Ezen irányelv az élelmiszerekrõl szóló 2003. évi
LXXXII törvény 17. § (2) b) pontja alapján a száraztész-
tákra vonatkozó ajánlott irányelveket tartalmazza. Célja,

hogy segítse a gazdaság szereplõit azzal, hogy leírja e ter-
mékekkel kapcsolatban kialakult magyar szokásokat és az
ezekbõl következõ fogyasztói elvárásokat.

2. A száraztészta gabonafélék õrleményeibõl, vízzel, to-
jással vagy anélkül, esetleg egyéb anyagok felhasználásá-
val, keveréssel, gyúrással, formázással és szárítással elõál-
lított élelmiszer. A termékek különbözõ formában, csoma-
golva, fõzésre készen kerülnek forgalomba.

3. Ezen irányelvnek nem tárgya a friss tészták (szárítás
nélküli, töltött, hûtött) termékcsoportja.

2. §
A száraztészták csoportosítása

1. Összetétel szerint

1.1. Tojás nélküli száraztészta: Triticum aestivum1

vagy Triticum aestivum1 és Triticum durum2 õrleményei-
bõl tojás nélkül, ivóvíz felhasználásával készült termék.

Azonosító szám: MÉ 2-85/1
1.2. Tojásos száraztészta: Triticum aestivum vagy Tri-

ticum aestivum és Triticum durum õrleményeibõl legalább
1db/száraztészta kilogramm teljes tojást vagy annak meg-
felelõ tojáskészítményt tartalmazó, ivóvíz felhasználásá-
val készült termék.

Azonosító szám: MÉ 2-85/2
1.3. Durum száraztészta: kizárólag Triticum durum õr-

leményébõl ivóvíz felhasználásával készített termék.
Azonosító szám: MÉ 2-85/3
1.4. Tojásos durum száraztészta: kizárólag Triticum

durum õrleményébõl, legalább 1 db/száraztészta kilo-
gramm teljes tojást vagy annak megfelelõ tojáskészít-
ményt tartalmazó, ivóvíz felhasználásával készített ter-
mék.

Azonosító szám: MÉ 2-85/4
1.5. Házi jellegû tojásos száraztészta: olyan tojásos

száraztészta, amely legalább 6 db/száraztészta kilogramm
teljes tojást vagy annak megfelelõ tojáslevet tartalmaz.

Azonosító szám: MÉ 2-85/5
1.6. Egyéb száraztészta: olyan tojással vagy tojás nél-

kül készített száraztészta, amelyben a búzaõrlemény mel-
lett vagy helyett más gabonaõrleményt, gabonakészít-
ményt, gabonahelyettesítõ készítményt (pl. amarant, haj-
dina), egyéb ízesítõ vagy dúsító anyagot tartalmaz.

Azonosító szám: MÉ 2-85/6

2. Alak szerint

2.1. Szálastészta: 100 mm-nél hosszabb tészták (csõtész-
ta, cérnametélt, spagetti, hosszúmetélt. fodros metélt stb.).

2.2. Aprótészta: 100 mm-nél rövidebb tészták (gyufa-
metélt, csusza. kagyló, csiga, tarhonya stb.).

1 Közönséges búza
2 Durum búza
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3. Az elõállítás módja szerint

3.1. Gépi gyártású száraztészta: olyan száraztészta,
amelynek elõállításánál legalább egy mûvelet géppel
történik

3.2. Kézi készítésû száraztészta: olyan száraztészta,
amelynek elõállításánál minden mûveletet kézzel végez-
nek, szobahõmérsékleten szárítanak és legalább 6 tojás
felhasználásával készítenek.

3. §
Felhasználható anyagok

A termékek gyártásához csak a vonatkozó kötelezõ elõ-
írásoknak (törvény, rendelet, MÉ I. kötet), nemzeti szintû
ajánlásoknak (MÉ II. kötet, szabvány), ezek hiányában a
szokásos kereskedelmi követelményeknek és az étkezési
célnak megfelelõ minõségû, a következõkben felsorolt
anyagok használhatók fel.

1. Gabonaõrlemények
A tésztagyártásra alkalmas Triticum aestivum és Triti-

cum durum õrleményei, speciális tésztafajtákhoz egyéb
gabonaõrlemények.

2. Tojás
Tojás3 vagy fizikailag tartósított élelmiszer-ipari tojás-

készítmények. A tojástartalom esetében 1 tojásnak a 45 g
tömegû héj nélküli tojás, illetve az ezzel egyenértékû
tojáskészítmény felel meg.

3. Víz
Ivóvíz minõségû.

4. Ízesítõ- és dúsítóanyagok
Olyan anyagok, amelyek a termék tápértékét, élvezeti

értékét javítják (pl. paraj, paradicsom stb.).

5. Adalékanyagok
Száraztésztához adalékanyag nem használható fel.

4. §
Csomagolás

A száraztészták kizárólag csomagoltan hozhatók forga-
lomba. A termék csomagolására csak az élelmezés-egész-
ségügyi elõírásoknak megfelelõ csomagolóanyag használ-
ható. A csomagolóanyag óvja meg a termék minõségét,
biztonságát.

A száraztészták csomagolására nem alkalmazható olyan
csomagolóanyag, amelyben a tészta intenzívebb sárga
színt mutat, mint csomagolatlanul.

3 Héjas tyúktojás, jelenleg a tojásra vonatkozó egyes forgalmazási elõírá-
sokról szóló 1907/90/EK Tanácsi rendelet szerint.

5. §
Élelmezés-egészségügyi követelmények

A mindenkor érvényben levõ élelmezés-egészségügyi
elõírások szerint.

6. §
Minõségi követelmények

1. Érzékszervi tulajdonságok
Külsõ megjelenés:
– Gépi száraztészta: a száraztészta alakja feleljen meg a

megnevezés szerinti alaknak; közel azonos méretû és fal-
vastagságú, felülete egyöntetû legyen, ne legyen repede-
zett, légzárványos. Az üreges jellegû tészták ne legyenek
lapítottak, illetve felnyíltak (csõ, szarvacska, kagyló).

– Kézi száraztészta: a száraztészta alakja feleljen meg a
megnevezés szerinti alaknak, a felület lisztes, érdes.

Szín: egyenletes, a termék jellegének megfelelõ színû
legyen; fodros tésztánál a hullámos és egyenes rész talál-
kozásánál fehéres felület megengedett.

Illat: (nyersen és fõzés közben): jellemzõ illatú, idegen
szagtól mentes legyen.

Íz (fõzés után): jellegzetes ízû, idegen íztõl mentes le-
gyen.

Állomány: nyers állapotban különálló darabok legye-
nek, megfõve rugalmas maradjon, alakját tartsa meg, ne le-
gyen nyálkás, ne ragadjon össze.

2. Fizikai tulajdonságok
Szétfövés mértéke4: legfeljebb 10%
Törmeléktartalom: (az eredeti méret 1/3-ánál nagyobb

mértékben törött tészta): legfeljebb 5% (m/m), azonban
fodros szélû tészták legfeljebb 10% (m/m)

A tésztatörmelék ne tartalmazzon lisztes, porszerû részt.

3. Kémiai tulajdonságok
Nedvességtartalom: legfeljebb 13,0% m/m
Savfok: legfeljebb 5,0 °SH
Tojástartalom5: db/száraztészta kg, a deklarált névleges

értéknek megfelelõ, megengedett legnagyobb negatív el-
térés:

– kevesebb mint 4 db/kg tojástartalmú száraztésztánál
15%

– 4–6 db/kg tojástartalmú száraztésztánál 20%
– több mint 6 db/kg tojástartalmú száraztésztánál

25%

4 A fõzési idõtartam és a fõzés közben felvett víz mennyiségének megha-
tározása az MSZ 20500-1 szerint.

5 A tojástartalom meghatározása az MSZ 20500-4 szerint.
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7. §
Jelölés

1. Megnevezés
A termék megnevezése tartalmazza:
– a 2. § 1.1–1.5. pontok szerinti nevet;
– a 2. § 1.6. pont szerinti száraztésztánál az „egyéb” szó

helyett a termék jellegét meghatározó anyagot (parajos,
sárgarépás stb.);

– tojást tartalmazó termékek esetén a tojástartalmat a
„…… tojásos” kifejezéssel megadva (a kipontozott helyen
betûvel vagy számmal a száraztészta 1 kg-jához felhasz-
nált tojások számát kell feltüntetni);

– a tészta egyedi alakját, amennyiben az a csomagolá-
son keresztül nem azonosítható.

2. Egyéb jelölés
A hatályos jogszabályokban elõírtak szerint.

Megjegyzés: a fogyasztók valósághû tájékoztatása ér-
dekében – az élelmiszerekrõl szóló 2003. évi LXXXII. tör-
vény 10. § (2) bekezdése valamint az élelmiszerek jelölésé-
rõl szóló 19/2004. (II. 28.) FVM-ESZCSM-GKM együttes
rendelete 6. § (2) bekezdése alapján – ezen irányelvben
szereplõ megnevezések nem használhatók olyan termékre,
amely az irányelvnek a megnevezéshez tartozó leírásától
eltér.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer-
és Takarmány-ellenõrzõ Intézet

közleménye
állatgyógyászati készítmények engedélyezésérõl,

valamint törzskönyvbõl való törlésérõl

Engedélyezett állatgyógyászati készítmények listája
2006. szeptember 19-tõl december 15-ig

I.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet a Duofast tõgyinfúzió A.U.V. ál-
latgyógyászati készítményt megújítja.

Törzskönyvi szám: 2130/1/06 ÁOGYTI (8 g).
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Nor-

brook Laboratories Ltd. Station Works, Newry, Contry
Down, BT356JP, Észak-Írország.

A készítmény hatóanyaga: Trimetoprim, Szulfadiazin.
A készítmény javallata: tejelõ tehenek tõgygyulladá-

sának gyógykezelésére. Jó hatásfokkal alkalmazható a

Streptococcus agalactiae, Str. dysgalactiae, Str. uberis,
egyéb streptococcusok, Staphylococcus aureus, Coryne-
bactérium pyogenes ellen. Hatásos az E. coli, valamint
egyéb Gram-negatív baktériumok okozta fertõzések
esetében.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: szarvasmar-
ha (ehetõ szövetek): 7 nap, tehéntej: 48 óra.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre. Kizárólag ál-
latorvosi felhasználásra.

Forgalmazhatóság: állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.

Forgalomba hozatali engedély száma: 1242/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. december 15.

II.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet a Tetra Delta tõgyinfúzió A.U.V.
állatgyógyászati készítményt megújítja.

Törzskönyvi szám: 2127/1/06 ÁOGYTI (10 ml).
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: PFIZER

KFT. 1123 Budapest, Alkotás u. 53.
A készítmény hatóanyaga: Novobiocin, Neomicin

szulfát, Prokain penicillin G, Dihidrostreptomicin szulfát,
Prednizolon.

A készítmény javallata: tejelõ tehenek Staphylococcus
aureus, Streptococcus agalactiae, S. uberis, S. dysgalac-
tiae, coliformok, illetve más, a készítmény iránt érzékeny
kórokozók által elõidézett heveny tõgygyulladás gyógyke-
zelésére laktáció alatt.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: szarvasmar-
ha (ehetõ szövetek): 9 nap, tehéntej: 3 nap.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre. Kizárólag ál-
latorvosi felhasználásra.

Forgalmazhatóság: állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.

Forgalomba hozatali engedély száma:
79.772/2/2004/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. december 15.

III.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott, hogy a Nobilis
Rismavac vakcina A.U.V. állatgyógyászati készítményt
az alábbiak szerint módosítsa.

Törzskönyvi szám: 2118/1/06 ÁOGYTI (1000 adag),
2118/2/06 ÁOGYTI (2000 adag), 2118/3/06 ÁOGYTI
(4000 adag), 2118/4/06 ÁOGYTI (5000 adag).

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Intervet
International B.V. (Hollandia).
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A készítmény hatóanyaga: Marek-betegség élõ víru-
sának CVI 988-as törzsébõl legalább 103,0 TCID50.

A készítmény javallata: egészséges naposcsibék Ma-
rek-betegség elleni aktív immunizálása. Használata az erõ-
sen virulens törzsek elõfordulása esetén is javasolt.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: nulla nap.
Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.
Forgalomba hozatali engedély száma:
74.219/2001/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. december 11.

IV.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet az AviPro Gumboro vac vakcina
A.U.V. állatgyógyászati készítmény forgalomba hozatali
engedélyét módosította.

A készítmény neve: AviPro Gumboro vac vakcina
A.U.V.

Törzskönyvi szám: 484/1999.
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Lohmann

Animal Health GmbH. & Co. KG (D-27472 Cuxhaven,
Németország).

A készítmény hatóanyaga: klónozott IBD vírus (Cu1
M törzs).

A készítmény javallata: szeronegatív csirkék fertõzõ
bursitis elleni aktív immunizálására a hagyományos viru-
lenciájú törzsek ellen, 14 napos életkortól.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: nulla nap.
Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.
Forgalomba hozatali engedély száma:
79.838/2004/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. december 11.

V.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a Tiamutin 10%
gyógypremix A.U.V. állatgyógyászati készítmény forga-
lomba hozatali engedélyének módosítására.

Törzskönyvi szám: 2126/1/06 ÁOGYTI (1 kg),
2126/2/06 ÁOGYTI (2,5 kg), 2126/3/06 ÁOGYTI (5 kg),
2126/4/06 ÁOGYTI (10 kg), 2126/5/06 ÁOGYTI (25 kg).

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Novartis
Animal Health d.o.o. Verovškova 57, 1000 Ljubljana,
Szlovénia.

A készítmény felszabadításért felelõs gyártója: No-
vartis AH Austria GmbH. Biochemiestrasse 10, 6250
Kundl, Ausztria.

A készítmény hatóanyaga: Tiamulin hidrogén-fuma-
rát.

A készítmény javallata: sertés Brachyspira hyodysen-
teriae által okozott, Bacteroides és Fusobacterium fajok
által súlyosbított sertésdizentéria kezelésére. Brachyspira
pilosicoli okozta vastagbélgyulladás (colitis), valamint
Lawsonia intracelluláris okozta ileitis kezelésére. Mycop-
lasma hyopneumoniae okozta, társult kórokozók által,
mint p1. a Pasteurella multocida súlyosbított enzootiás
pneumonia kezelésére.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: sertés ehetõ
szövetek: 1 nap.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.
Forgalomba hozatali engedély száma:
67.266/2/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. december 7.

VI.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a QUINOVET F
10% belsõleges oldat A.U.V. állatgyógyászati készít-
mény forgalomba hozatali engedélyének módosítására.

Törzskönyvi szám: 868/1998.
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Swifts

Pharma Kft. 2821 Gyermely, Kossuth L. u. 25.
A készítmény hatóanyaga: Enrofloxacin.
A készítmény javallata: brojlercsirkék, pulykák, serté-

sek és szopós borjak különbözõ, enrofloxacinra érzékeny
Gram-pozitív és Gram-negatív baktériumok, valamint my-
coplasmák okozta fertõzõ betegségeinek gyógykezelésére.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: házityúk
(brojlercsirke) ehetõ szövetek: 4 nap, pulyka ehetõ szöve-
tek: 10 nap, sertés ehetõ szövetek: 5 nap, szarvasmarha
(szopós borjú) ehetõ szövetek: 7 nap. Árutojást termelõ to-
jóállománynak nem adható! Emberi fogyasztásra tejet
termelõ állatnak nem adható!

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.
Forgalomba hozatali engedély száma:
79.670/2/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. december 7.

VII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a Doxyril 50%
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por belsõleges oldathoz A.U.V. állatgyógyászati készít-
mény forgalomba hozatalára.

Törzskönyvi szám: 2125/1/06 ÁOGYTI (1 kg),
2125/2/06 ÁOGYTI (2 kg), 2125/3/06 ÁOGYTI (5 kg).

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Novartis
Animal Health d.o.o. (Verovškova 57, 1000 Ljubljana
Szlovénia).

A készítmény hatóanyaga: Doxiciklin-hiklát.
A készítmény javallata: Doxiciklinre érzékeny kór-

okozók által kiváltott fertõzések gyógykezelésére.
Sertés: bronchopneumonia (Pasteurella multocida, My-

coplasma hyopneumoniae), illetve pleuropneumonia. (Ac-
tinobacillus pleuropneumoniae). Brojlercsirke: Mycoplas-
ma gallisepticum és Escherichia coli által okozott légzõ-
szervi megbetegedések, illetve Pasteurella multocida
okozta szeptikémia.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: sertés (ehetõ
szövetek): 9 nap, házityúk (ehetõ szövetek): 6 nap. A ké-
szítménnyel árutojást termelõ állományok nem kezelhe-
tõk!

Rendelhetõség: csak állatorvosi rendelvényre kiadható
állatgyógyászati készítmény.

Forgalmazhatóság: állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.

Forgalomba hozatali engedély száma:
79.706/2004/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. december 7.

VIII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet a Calciveyxol-38 infúzió A.U.V
állatgyógyászati készítményt módosításokkal megújítja.

Törzskönyvi szám: 2124/1/06 ÁOGYTI (500 ml).
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Ve-

yx-Pharma GmbH (Söhreweg 6; D-34639 Schwarzenborn,
Németország).

A készítmény hatóanyaga: Kalcium-glükonát, Mag-
nézium klorid hexahidrát, bórsav.

A készítmény javallata: heveny hypocalcaemiás álla-
potok kezelésére. Kiegészítõ terápiaként allergiák, csalán-
kiütés, vérzéses diathesis, gyenge méhösszehúzódások
esetén.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: szarvasmar-
ha, juh ehetõ szövetek: 0 nap, tej: 0 nap, sertés ehetõ szö-
vetek: 0 nap.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre. Kizárólag ál-
latorvosi felhasználásra.

Forgalmazhatóság: állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.

Forgalomba hozatali engedély száma:
80.042/2005/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. december 5.

IX.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a Vetrisulf pulvis
A.U.V. állatgyógyászati készítmény módosítására és
megújítására.

Törzskönyvi szám: 2120/1/06 ÁOGYTI (100 g),
2120/2/06 ÁOGYTI (1 kg).

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Lavet
Gyógyszergyártó Kft., Budapest.

A készítmény hatóanyagai: Szulfaklórpiridazin-Na,
trimetoprim.

A készítmény javallata: idült légzõszervi betegség
(CRD), colibacillosis, baromfikolera, pulyka bordetello-
sis, haemophilus-nátha, salmonellosis, erysipelothrix-fer-
tõzés, staphylococcosis, elhalásos bélgyulladás gyógyke-
zelésére.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: házityúk,
pulyka, házilúd: 2 nap.

Rendelhetõség: csak állatorvosi rendelvényre kiadható
állatgyógyászati készítmény.

Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak.

Forgalomba hozatali engedély száma:
79.686/2004/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. december 1.

X.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a Haemophylin
vakcina A.U.V. állatgyógyászati készítmény megújítá-
sára és módosítására.

Törzskönyvi szám: 158/1986, 2119/1/06 ÁOGYTI
(100 ml), 2119/2/06 ÁOGYTI (200 ml).

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: CE-
VA-PHYLAXIA Zrt. 1107 Budapest, Szállás u. 5.

A készítmény hatóanyaga (2 ml tartalmaz):
– Actinobacillus pleuropneumoniae NT3-as törzs 4×109

elölt csíra,
– Actinobacillus pleuropneumoniae PO-s törzs 4×109

elölt csíra,
– Actinobacillus pleuropneumoniae U3-as törzs 4×109

elölt csíra,
– Actinobacillus pleuropneumoniae B4-es törzs 4×109

elölt csíra,
– Actinobacillus pleuropneumoniae SZ-II-es törzs

4×109 elölt csíra,
– Formaldehid max. 0,05%,
– Mertiolát 0,01%,
– Alumínium-hidroxid gél 0,6–08%.
A készítmény javallata: sertések Actinobacillus pleu-

ropneumoniae okozta tüdõ- és mellhártyagyulladása elleni
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aktív immunizálására olyan sertésállományban, ahol a be-
tegség veszteségeket okoz. A vakcina alkalmazását mind a
hevenyen megbetegedett, mind az idülten fertõzött állo-
mányokban ajánljuk.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: nulla nap.
Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.
Forgalomba hozatali engedély száma:
1875/2000/ÁOGYTI.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. december 1.

XI.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet a CEVAC IBD L vakcina A.U.V.
állatgyógyászati készítmény forgalomba hozatali engedé-
lyét módosította.

Törzskönyvi szám: 2122/1/06 ÁOGYTI (1000 adag),
2122/2/06 ÁOGYTI (2500 adag), 2122/3/06 ÁOGYTI
(5000 adag).

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: CE-
VA-PHYLAXIA Oltóanyagtermelõ Zrt. 1107 Budapest,
Szállás u. 5.

Forgalomba hozatali engedély száma: 79.611/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. december 1.

XII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet az Eczekan A.U.V. állatgyógyá-
szati készítményt módosítja és megújítja.

Törzskönyvi szám: 2123/1/06 ÁOGYTI (16 db).
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Ceva-

Phyalxia Zrt. 1107 Budapest, Szállás u. 5.
A készítmény hatóanyaga: Dexametazon.
A készítmény javallata: kutyák nem parazitás eredetû

akut vagy krónikus bõrbántalmai (bõrgyulladás, ekcéma)
gyógykezelésére.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: nem értel-
mezhetõ.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre. Kizárólag ál-
latorvosi felhasználásra.

Forgalmazhatóság: állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.

Forgalomba hozatali engedély száma:
79.885/2005/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. december 1.

XIII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet – a készítmény kölcsönös elisme-
résen alapuló törzskönyvi eljárása során elõterjesztõ tagál-
lam, (Hollandia) forgalomba hozatali engedélyének egy-
idejû elismerésével – engedélyt adott a Phenoxypen 325
mg/g vízoldékony por házityúkok részére A.U.V.
elnevezésû állatgyógyászati készítmény forgalomba hoza-
talára.

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Dophar-
ma Research B.V. Zalmweg 24, 4941 VX Raamsdonk-
sveer, Hollandia.

A készítmény hatóanyaga: Kálium-fenoximetilpeni-
cillin.

A készítmény javallata: házityúkok fenoximetilpeni-
cillinre érzékeny Clostridium perfringens törzsek okozta
elhalásos bélgyulladásának megelõzésére állomány szin-
ten.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: házityúk
(ehetõ szövetek): 2 nap. A készítmény alkalmazása emberi
fogyasztásra szánt tojást tojó madarak kezelésére nem
engedélyezett.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak.
Törzskönyvi szám: 2121/1/06 ÁOGYTI (250 g),

2121/2/06 ÁOGYTI (1000 g).
Forgalomba hozatali engedély száma: 1293/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. december 1.

XIV.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet a Intervet International B.V. cég
Bovilis BVD vakcina A.U.V. elnevezésû állatgyógyászati
készítményének forgalomba hozatali engedélyét az aláb-
biak szerint módosította.

Törzskönyvi szám: 517/1999.
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Intervet

International B.V., Wim de Körverstraat 35, 5831 AN
Boxmeer, Hollandia.

A készítmény hatóanyaga: inaktivált, citopatogén
BVD vírus (C 86) törzs, 50 ELISA egységnek megfelelõ
mennyiségben, amely legalább 4,6 log2 VN titert indukál.

A készítmény javallata: szarvasmarhák aktív immuni-
zálására, a szarvasmarha vírusos hasmenése (BVD) ellen,
a magzat fertõzõdésének megelõzése érdekében.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: nulla nap.
Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak.
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Forgalomba hozatali engedély száma: 79.909/2004.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. november 23.

XV.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet a Doxyprim 40% vízoldható pul-
vis A.U.V. állatgyógyászati készítményt megújítja:

Törzskönyvi szám: 2077/1/06 ÁOGYTI (1 kg),
2077/2/06 ÁOGYTI (5 kg), 2077/3/06 ÁOGYTI (10 kg).

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Lavet
Gyógyszergyártó Kft. 1161 Budapest, Ottó u. 14.

A készítmény hatóanyaga: Doxiciklin-hiklát.
A készítmény javallata: a készítmény a doxiciklinre

érzékeny kórokozók által elõidézett alábbi kórképek terá-
piájára javallott. Házityúk és pulyka: idült légzõszervi be-
tegség (CRD), pulyka meleagridis – mycoplasmosis, fertõ-
zõ synovitis, baromfikolera, haemophilus-nátha, clostridi-
umok okozta fekélyes és elhalásos bélgyulladás, colibacil-
losis, chlamydiosis.

Sertés: Mycoplasma hyopneumoniae, Pasteurella mul-
tocida, Actinobacillus pleuropneumoniae és Bordetella
bronchiseptica okozta légzõszervi fertõzések.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: házityúk,
pulyka ehetõ szövetek: 4 nap, sertés ehetõ szövetek: 3 nap.
Árutojást termelõ állományok a készítménnyel nem kezel-
hetõk.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre. Kizárólag ál-
latorvosi felhasználásra.

Forgalmazhatóság: állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.

Forgalomba hozatali engedély száma: 827/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. november 21.

XVI.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott Panacur paszta
A.U.V. állatgyógyászati készítmény forgalomba hozatali
engedélyének módosítására.

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Intervet
International B.V. Wim de Körverstraat 35., 5831 AN
Boxmeer, Hollandia.

A készítmény hatóanyaga: Fenbendazol.
A készítmény javallata: kis és nagy strongylidákkal,

ascariidiákkal, oxyurisokkal és strongiloidesekkel fertõ-
zött lovak és szamarak kezelésére.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: ló ehetõ szö-
vetek: 5 nap.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.

Törzskönyvi szám: 492/1992.
Forgalomba hozatali engedély száma: 79.974/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. november 15.

XVII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet az Oribiotic fülkenõcs A.U.V. ál-
latgyógyászati készítményt megújítja.

Törzskönyvi szám: 2117/1/06 ÁOGYTI (10 g).
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Vetoqui-

nol S.A. (Magny Vernois B.P. 189 70204 Lure Cedex,
Franciaország).

A készítmény hatóanyaga: Neomicin (szulfát formájá-
ban), Nisztatin, Triamcinolon acetonid, Lidokain.

A készítmény javallata: kutyák és macskák külsõ hal-
lójárat gyulladásának kezelésére. Antibakteriális, gomba-
ellenes, gyulladáscsökkentõ és fájdalomcsillapító
készítmény.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: nem értel-
mezhetõ.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre. Kizárólag ál-
latorvosi felhasználásra.

Forgalmazhatóság: állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.

Forgalomba hozatali engedély száma:
80.070/2005/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. november 14.

XVIII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet – a készítmény kölcsönös elisme-
résen alapuló törzskönyvi eljárása során elõterjesztõ tagál-
lam, (Franciaország) forgalomba hozatali engedélyének
egyidejû elismerésével – engedélyt adott a TIAMVET®

125 mg/ml belsõleges oldat A.U.V. állatgyógyászati ké-
szítmény forgalomba hozatalára.

Törzskönyvi szám: 2116/1/06 ÁOGYTI (500 ml),
2116/2/06 ÁOGYTI (1 l), 2116/3/06 ÁOGYTI (2 l),
2116/4/06 ÁOGYTI (5 l).

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: CE-
VA-PHYLAXIA Zrt. (1107 Budapest, Szállás u. 5.).

A készítmény hatóanyaga: Tiamulin.
A készítmény javallata: házityúk, pulyka: Tiamulinra

érzékeny kórokozók által okozott krónikus légzõszervi
megbetegedések (CRD) megelõzésére és gyógykezelésé-
re: Mycoplasma gallisepticum, Mycoplasma meleagridis.
Sertés: Tiamulinra érzékeny kórokozók által okozott enzo-
otiás pneumonia gyógykezelésére: Mycoplasma hyopneu-
moniae, Mycoplasma hyorhinsi.
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Tiamulinra érzékeny kórokozók által önmagukban vagy
társult formában okozott sertésdizentéria gyógykezelé-
sére: Brachyspira hyodysenteriae.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: ehetõ szöve-
tek sertés: 6 nap, házityúk: 6 nap, pulyka: 6 nap, tojás:
0 nap.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak.
Forgalomba hozatali engedély száma: 1448/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. november 14.

XIX.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet a Cobactan LC tõgyinfúzió
A.U.V. állatgyógyászati készítményt módosítja és meg-
újítja.

Törzskönyvi szám: 2113/1/06 ÁOGYTI (8 g).
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Intervet

International B.V. Wim de Körverstraat 35., 5831 AN
Boxmeer, Hollandia.

A készítmény hatóanyaga: Cefquinom (szulfát formá-
jában).

A készítmény javallata: az alábbi cefquinomra érzé-
keny baktériumok okozta tõgygyulladás kezelésére laktáló
teheneknél: E. coli, Staphylococcus aureus, Streptococcus
agalactiae, S. dysgalactiae, S. uberis.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: szarvasmar-
ha (ehetõ szövetek): 3 nap, tehéntej: 120 óra (10 fejés).

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre. Kizárólag ál-
latorvosi felhasználásra.

Forgalmazhatóság: állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.

Forgalomba hozatali engedély száma: 1439/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. november 13.

XX.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet – a készítmény kölcsönös elisme-
résen alapuló törzskönyvi eljárása során elõterjesztõ tagál-
lam (Írország) forgalomba hozatali engedélyének egyidejû
elismerésével – engedélyt adott a Canidryl 100 mg tab-
letta kutyák részére A.U.V. állatgyógyászati készítmény
forgalomba hozatalára.

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Chanelle
Pharmaceuticals Manufacturing Ltd. Loughrea, Co.
Galway, Írország.

A készítmény hatóanyaga: Carprofen.
A készítmény javallata: kutyáknál izom és csontrend-

szeri megbetegedések, illetve degeneratív ízületi elválto-

zások által okozott gyulladás és fájdalom csökkentése.
A parenterális analgézia folytatására post-operatív fájda-
lomcsillapítás esetén.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: nem értel-
mezhetõ.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak.
Törzskönyvi szám: 2112/1/06 ÁOGYTI (6 db),

2112/2/06 ÁOGYTI (10 db), 2112/3/06 ÁOGYTI (14 db),
2112/4/06 ÁOGYTI (20 db), 2112/5/06 ÁOGYTI (28 db),
2112/6/06 ÁOGYTI (30 db), 2112/7/06 ÁOGYTI (42 db),
2112/8/06 ÁOGYTI (50 db), 2112/9/06 ÁOGYTI (56 db),
2112/10/06 ÁOGYTI (60 db), 2112/11/06 ÁOGYTI (70
db), 2112/12/06 ÁOGYTI (84 db), 2112/13/06 ÁOGYTI
(98 db), 2112/14/06 ÁOGYTI (100 db), 2112/15/06
ÁOGYTI (140 db), 2112/16/06 ÁOGYTI (180 db),
2112/17/06 ÁOGYTI (200 db), 2112/18/06 ÁOGYTI (250
db), 2112/19/06 ÁOGYTI (280 db), 2112/20/06 ÁOGYTI
(300 db), 2112/21/06 ÁOGYTI (500 db), 2112/22/06
ÁOGYTI (1000 db).

Forgalomba hozatali engedély száma: 894/3/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. november 13.

XXI.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet – a készítmény kölcsönös elisme-
résen alapuló törzskönyvi eljárása során elõterjesztõ tagál-
lam (Írország) forgalomba hozatali engedélyének egyidejû
elismerésével – engedélyt adott a Canidryl 50 mg tab-
letta kutyák részére A.U.V. állatgyógyászati készítmény
forgalomba hozatalára.

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Chanelle
Pharmaceuticals Manufacturing Ltd. Loughrea, Co.
Galway, Írország.

A készítmény hatóanyaga: Carprofen.
A készítmény javallata: kutyáknál izom és csontrend-

szeri megbetegedések, illetve degeneratív ízületi elválto-
zások által okozott gyulladás és fájdalom csökkentése.
A parenterális analgézia folytatására post-operatív fájda-
lomcsillapítás esetén.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: nem értel-
mezhetõ.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak.
Törzskönyvi szám: 2111/1/06 ÁOGYTI (6 db),

2111/2/06 ÁOGYTI (10 db), 2111/3/06 ÁOGYTI (14 db),
2111/4/06 ÁOGYTI (20 db), 2111/5/06 ÁOGYTI (28 db),
2111/6/06 ÁOGYTI (30 db), 2111/7/06 ÁOGYTI (42 db),
2111/8/06 ÁOGYTI (50 db), 2111/9/06 ÁOGYTI (56 db),
2111/10/06 ÁOGYTI (60 db), 2111/11/06 ÁOGYTI (70
db), 2111/12/06 ÁOGYTI (84 db), 2111/13/06 ÁOGYTI
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(98 db), 2111/14/06 ÁOGYTI (100 db), 2111/15/06
ÁOGYTI (140 db), 2111/16/06 ÁOGYTI (180 db),
2111/17/06 ÁOGYTI (200 db), 2111/18/06 ÁOGYTI (250
db), 2111/19/06 ÁOGYTI (280 db), 2111/20/06 ÁOGYTI
(300 db), 2111/21/06 ÁOGYTI (500 db), 2111/22/06
ÁOGYTI (1000 db).

Forgalomba hozatali engedély száma: 894/2/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. november 13.

XXII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet – a készítmény kölcsönös elisme-
résen alapuló törzskönyvi eljárása során elõterjesztõ tagál-
lam (Írország) forgalomba hozatali engedélyének egyidejû
elismerésével – engedélyt adott a Canidryl 20 mg tab-
letta kutyák részére A.U.V. állatgyógyászati készítmény
forgalomba hozatalára.

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Chanelle
Pharmaceuticals Manufacturing Ltd. Loughrea, Co.
Galway, Írország.

A készítmény hatóanyaga: Carprofen.
A készítmény javallata: kutyáknál izom- és csontrend-

szeri megbetegedések, illetve degeneratív ízületi elválto-
zások által okozott gyulladás és fájdalom csökkentése.
A parenterális analgézia folytatására post-operatív fájda-
lomcsillapítás esetén.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: nem értel-
mezhetõ.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak.
Törzskönyvi szám: 2110/1/06 ÁOGYTI (6 db),

2110/2/06 ÁOGYTI (10 db), 2110/3/06 ÁOGYTI (14 db),
2110/4/06 ÁOGYTI (20 db), 2110/5/06 ÁOGYTI (28 db),
2110/6/06 ÁOGYTI (30 db), 2110/7/06 ÁOGYTI (42 db),
2110/8/06 ÁOGYTI (50 db), 2110/9/06 ÁOGYTI (56 db),
2110/10/06 ÁOGYTI (60 db), 2110/11/06 ÁOGYTI (70
db), 2110/12/06 ÁOGYTI (84 db), 2110/13/06 ÁOGYTI
(98 db), 2110/14/06 ÁOGYTI (100 db), 2110/15/06
ÁOGYTI (140 db), 2110/16/06 ÁOGYTI (180 db),
2110/17/06 ÁOGYTI (200 db), 2110/18/06 ÁOGYTI (250
db), 2110/19/06 ÁOGYTI (280 db), 2110/20/06 ÁOGYTI
(300 db), 2110/21/06 ÁOGYTI (500 db), 2110/22/06
ÁOGYTI (1000 db).

Forgalomba hozatali engedély száma: 894/1/2006
Engedély kiadásának dátuma: 2006. november 13.

XXIII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott az Eqvalan® Duo
belsõleges paszta A. U. V. állatgyógyászati készítmény
forgalomba hozatali engedélyének módosítására.

A készítmény törzskönyvi száma: 1141/2004. FVM.
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Merial,

29 avenue Tony Garnier 69007 Lyon, Franciaország.
A készítmény hatóanyaga: Ivermektin, prazikvantel.
A készítmény javallata: galandférgek és fonalférgek,

illetve ízeltlábúak által okozott kevert fertõzések kezelésé-
re lovakban.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: ló ehetõ szö-
vetek: 30 nap. Nem alkalmazható emberi fogyasztásra te-
jet termelõ kancák kezelésére.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.
Forgalomba hozatali engedély száma: 79770/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. november 13.

XXIV.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a DOMIDINE 10
mg/ml oldatos injekció A.U.V. állatgyógyászati készít-
mény forgalomba hozatalára.

Törzskönyvi szám: 2108/1/06 ÁOGYTI (5 ml),
2108/2/06 ÁOGYTI (10 ml), 2108/3/06 ÁOGYTI (20 ml).

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Eurovet
Animal Health B.V. Handelsweg 25, NL-5531 AE Bladel
Hollandia.

A készítmény hatóanyaga: Detomidin-hidroklorid.
A készítmény javallata: ló és szarvasmarha nyugtatá-

sára és enyhe fájdalomcsillapítására fizikai vizsgálatok és
kezelések, pl. kisebb mûtéti beavatkozások megkönnyíté-
sére.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: ló, szarvas-
marha ehetõ szövetek: 2 nap, szarvasmarha és ló tej:
12 óra.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.
Forgalomba hozatali engedély száma: 1255/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 26.

XXV.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a Vetrimoxin
paszta A.U.V. állatgyógyászati készítmény forgalomba
hozatali engedély jogosultjának névmódosítására.

Törzskönyvi szám: 870/1998.
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Ceva-

Phylaxia Oltóanyagtermelõ Zrt.
A készítmény hatóanyaga: Amoxicillin (trihidrát for-

májában).
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A készítmény javallata: kutyák és macskák amoxicil-
linre érzékeny baktériumok okozta fertõzéseinek (emész-
tõszervi-, légzõszervi-, húgy-ivarszervi-, bõr- és sebfertõ-
zések, a szem és a fül baktériumok által okozott elsõdleges
és másodlagos baktériumos fertõzések) gyógykezelésére.
Az amoxycillin in vitro hatékonynak bizonyult a
Gram-pozitív Staphylococcus spp., Streptococcus spp.,
Corynebacterium spp. és a Gram-negatív Bordetella bron-
chiseptica, Escherichia coli, Pasteurella spp., Proteus mi-
rabilis és Salmonella spp. törzsekre.

Rendelhetõség: csak állatorvosi rendelvényre kiadható
állatgyógyászati készítmény.

Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak.

Forgalomba hozatali engedély száma: 79.779/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 25.

XXVI.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a Vetrimoxin tab-
letta A.U.V. állatgyógyászati készítményt forgalomba ho-
zatali engedély jogosultjának névmódosítására.

Törzskönyvi szám: 1040/1999.
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Ceva-

Phylaxia Oltóanyagtermelõ Zrt.
A készítmény hatóanyaga: Amoxicillin (trihidrát for-

májában).
A készítmény javallata: kutyák amoxicillinre érzé-

keny baktériumok okozta fertõzéseinek (emésztõszervi-,
légzõszervi-, húgy-ivarszervi-, bõr- és sebfertõzések, a
szem és a fül baktériumok által okozott elsõdleges és má-
sodlagos baktériumos fertõzések) gyógykezelésére. Az
amoxycillin in vitro hatékonynak bizonyult a Gram-pozi-
tív Staphylococcus spp., Streptococcus spp., Corynebacte-
rium spp. és a Gram-negatív Bordetella bronchiseptica,
Escherichia coli, Pasteurella spp., Proteus mirabilis és
Salmonella spp. törzsekre.

Rendelhetõség: csak állatorvosi rendelvényre kiadható
állatgyógyászati készítmény.

Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak.

Forgalomba hozatali engedély száma: 79.780/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 25.

XXVII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott az Algopyrin in-
jekció A.U.V. állatgyógyászati készítményt forgalomba
hozatali engedély jogosultjának névmódosítására.

Törzskönyvi szám: 149/1955.
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Ceva-

Phylaxia Oltóanyagtermelõ Zrt.

A készítmény hatóanyaga: Noramidazofen.
A készítmény javallata: sertés, ló, kutya és macska ke-

zelésére: láz- és fájdalomcsillapítás, különbözõ szervek
heveny, fájdalmas, gyulladásos megbetegedései, sima-
izomtónus, ill. -görcs csökkentése.

Rendelhetõség: csak állatorvosi rendelvényre kiadható
állatgyógyászati készítmény.

Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak.

Forgalomba hozatali engedély száma:
66.787/2/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 25.

XXVIII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Ta-
karmány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a Canigen
DH(A2)PPi/L vakcina A.U.V. állatgyógyászati készít-
mény megújítására.

Törzskönyvi szám: 347/1995. 2107/1/06 ÁOGYTI
(1 adag).

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Virbac
S.A. 1�re avenue LID 2065 m 06516 Carros, (Franciaor-
szág).

A készítmény hatóanyaga: a vakcina adagja (1 ml) tar-
talmaz:

Liofilizált komponens: Attenuált szopornicavírus (VR
128 törzs) min. 103,0 TCID50, Attenuált adenovírus 2 (Man-
hattan törzs) min. 300 TCID50, Attenuált parvovírus (Cor-
nell 78916 törzs) min. 105,0 TCID50, Attenuált parainfluen-
zavírus (Manhattan törzs) min. 105,0 TCID50

Folyékony komponens:
Inaktivált Leptospira canicola min. inaktiválás elõtti

titer 800-1200 M, Inaktivált Leptospira icterohaemorr-
hagiae min. inaktiválás elõtti titer 800-1200 M.

A készítmény javallata: kutyák aktív immunizálására
szopornyica, fertõzõ májgyulladás, parvovírus okozta bél-
gyulladás, parainfluenza valamint leptospirózis ellen.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: élelmiszer-
termelõ állatnak nem adható.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.
Forgalomba hozatali engedély száma: 1419/06.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 25.

XXIX.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a Canigen LR
vakcina A.U.V. állatgyógyászati készítményt megújítá-
sára.
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Törzskönyvi szám: 265/1993 2105/1/06 ÁOGYTI
(1 adag).

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Virbac
S.A. 1�re avenue LID 2065 m 06516 Carros, (Franciaor-
szág).

A készítmény hatóanyaga: a vakcina adagja (1 ml) tar-
talmaz: inaktivált veszettségvírus min. 3 NE, inaktivált
Leptospira canicola min. inaktiválás elõtti titer 800-1200
M, inaktivált Leptospira icterohaemorrhagiae min.
inaktiválás elõtti titer 800-1200 M.

A készítmény javallata: kutyák aktív immunizálására
veszettség és leptospirózis ellen.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: élelmiszer-
termelõ állatnak nem adható.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.
Forgalomba hozatali engedély száma: 1421/06.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 25.

XXX.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Ta-
karmány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a Canigen
DH(A2)PPi/LR vakcina A.U.V. állatgyógyászati készít-
mény megújítására.

Törzskönyvi szám: 266/1993 2106/1/06 ÁOGYTI
(1 adag).

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Virbac
S.A. 1�re avenue LID 2065 m 06516 Carros, (Franciaor-
szág).

A készítmény hatóanyaga: A vakcina adagja (1 ml)
tartalmaz:

Liofilizált komponens: Attenuált szopornicavírus (VR
128 törzs) min. 103,0 TCID50, Attenuált adenovírus 2
(Manhattan törzs) min. 300 TCID50, Attenuált parvovírus
(Cornell 78916 törzs) min. 105,0 TCID50, Attenuált parainf-
luenzavírus (Manhattan törzs) min. 105,0 TCID50

Folyékony komponens: inaktivált veszettségvírus min.
3 NE, inaktivált Leptospira canicola min. inaktiválás
elõtti titer 800-1200 M, inaktivált Leptospira ictero-

haemorrhagiae min. inaktiválás elõtti titer 800-1200 M.
A készítmény javallata: kutyák aktív immunizálására

szopornyica, fertõzõ májgyulladás, parvovírus okozta bél-
gyulladás, parainfluenza valamint veszettség és leptospi-
rózis ellen.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: élelmiszer-
termelõ állatnak nem adható.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.
Forgalomba hozatali engedély száma: 1420/06.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 25.

XXXI.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a Cevamec 1%
injekció A.U.V. állatgyógyászati készítményt forgalomba
hozatali engedély jogosultjának névmódosítására.

Törzskönyvi szám: 691/1997. FM.
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Ceva-

Phylaxia Oltóanyagtermelõ Zrt.
A készítmény hatóanyaga: Ivermectin.
A készítmény javallata: szarvasmarha, juh és sertés a

használati utasításban felsorolt endo- és ektoparaziták és
lárváik által okozott fertõzöttségének kezelésére.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: szarvasmar-
ha (ehetõ szövetek): 28 nap, juh (ehetõ szövetek): 21 nap,
sertés (ehetõ szövetek): 28 nap. A készítménnyel emberi
fogyasztásra tejet termelõ állatok nem kezelhetõk.

Rendelhetõség: csak állatorvosi rendelvényre kiadható
állatgyógyászati készítmény.

Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak.

Forgalomba hozatali engedély száma: 79.502/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 18.

XXXII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a Vetrigent 5 in-
jekció A.U.V. állatgyógyászati készítményt forgalomba
hozatali engedély jogosultjának névmódosítására.

Törzskönyvi szám: 306/1988.
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Ceva-

Phylaxia Oltóanyagtermelõ Zrt.
A készítmény hatóanyaga: Gentamicin (szulfátsó for-

májában).
A készítmény javallata: nem élelmiszertermelésre

szánt ló, szarvasmarha, sertés, kutya, és macska. gentami-
cinre érzékeny kórokozók okozta fertõzéseinek, szepszis,
húgyúti-, emésztõszervi és légzõszervi megbetegedések
(pleuritis, bronchopneumonia, pneumonia) mûtétek utáni
csont- és lágyrészfertõzõdések, gentiális fertõzõdések,
ízületi fertõzõdések, bakteriális dermatitisz kezelésére.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: szarvasmar-
ha (ehetõ szövetek) 95 nap, sertés (ehetõ szövetek) 75 nap.
A készítménnyel élelmiszertermelésre szánt lovak nem ke-
zelhetõek! A készítménnyel emberi fogyasztásra szánt te-
jet termelõ állományok nem kezelhetõk!

Rendelhetõség: csak állatorvosi rendelvényre kiadható
állatgyógyászati készítmény.

Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak.

Forgalomba hozatali engedély száma: 67.377/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 18.
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XXXIII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a Colivet gyógy-
premix koncentrátum A.U.V. állatgyógyászati készít-
mény forgalomba hozatali engedély jogosultjának névmó-
dosítására.

Törzskönyvi szám: 501/1992.
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Ceva-

Phylaxia Oltóanyagtermelõ Zrt.
A készítmény hatóanyaga: Kolisztin szulfát.
A készítmény javallata: Sertés: E. coli okozta újszü-

löttkori – és választáskori bélgyulladások, salmonellosis.
Házityúk: Salmonellosis (baromfitífusz, fehérhasmenés),
E. coli okozta bélgyulladások, kelésgyengeség.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: sertés, házi-
tyúk (ehetõ szövetek): 2 nap. A készítménnyel árutojást
termelõ állományok nem kezelhetõk!

Rendelhetõség: csak állatorvosi rendelvényre kiadható
állatgyógyászati készítmény.

Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak.

Forgalomba hozatali engedély száma:
73.320/2-3/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 18.

XXXIV.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a Vermitan 10%
szuszpenzió A.U.V. állatgyógyászati készítmény forga-
lomba hozatali engedély jogosultjának névmódosítására.

Törzskönyvi szám: 277/1983.
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Ce-

va-Phylaxia Oltóanyagtermelõ Zrt.
A készítmény hatóanyaga: Albendazol.
A készítmény javallata: juh, szarvasmarha gyomor- és

bélférgek: Haemonchus, Ostertagia, Trichostrongylus,
Strongyloides, Bunostomum, Cooperia, Nematodirus,
Chabertia, Oesophagostomum, Toxocara; tüdõférgek:
Dictyocaulus, Protostrongylidae; galandférgek: Monie-
zia; mételyek érett alakjai: Fasciola, Dicrocoelium.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: szarvasmar-
ha, juh (ehetõ szövetek): 7 nap, tehéntej: 72 óra. A készít-
ménnyel tejtermelõ juh állomány nem kezelhetõ!

Rendelhetõség: csak állatorvosi rendelvényre kiadható
állatgyógyászati készítmény.

Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak.

Forgalomba hozatali engedély száma:
67.372/3/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 18.

XXXV.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a Vermitan 2,5%
szuszpenzió A.U.V. állatgyógyászati készítmény forga-
lomba hozatali engedély jogosultjának névmódosítására.

Törzskönyvi szám: 277/1983.
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Ceva-

Phylaxia Oltóanyagtermelõ Zrt.
A készítmény hatóanyaga: Albendazol.
A készítmény javallata: juh, szarvasmarha gyomor- és

bélférgek: Haemonchus, Ostertagia, Trichostrongylus,
Strongyloides, Bunostomum, Cooperia, Nematodirus,
Chabertia, Oesophagostomum, Toxcara; tüdõférgek: Dic-
tyocaulus, Protostrongylidae; galandférgek: Moniezia;
mételyek érett alakjai: Fasciola, Dicrocoelium.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: szarvasmar-
ha, juh (ehetõ szövetek): 7 nap, tehéntej: 72 óra. A készít-
ménnyel tej termelõ juh állomány nem kezelhetõ!

Rendelhetõség: csak állatorvosi rendelvényre kiadható
állatgyógyászati készítmény.

Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak.

Forgalomba hozatali engedély száma:
67.372/2/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 18.

XXXVI.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a No-Spa injekció
A.U.V. állatgyógyászati készítmény forgalomba hozatali
engedély jogosultjának névmódosítására.

Törzskönyvi szám: 176/1963.
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Ceva-

Phylaxia Oltóanyagtermelõ Zrt.
A készítmény hatóanyaga: Drotaverin-hidroklorid.
A készítmény javallata: ló (nem élelmiszer termelésre

szánt), kutya és macska kezelésére: a simaizom-elemek
görcsével járó kórképek tüneti és/vagy oki kezelése, mûté-
ti, klinikai terápiás- vagy diagnosztikai beavatkozások
elõkészítése, szülészeti gyakorlatban hüvelyelõesés, méh-
csavarodás kiegészítõ terápiája, korai szülõfájások, ellés
utáni fokozott méhösszehúzódások csökkentése.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: élelmiszer
termelõ állatnak nem adható!

Rendelhetõség: csak állatorvosi rendelvényre kiadható
állatgyógyászati készítmény.

Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak.

Forgalomba hozatali engedély száma: 67.371/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 18.
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XXXVII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a Neostomosan
koncentrátum A.U.V. állatgyógyászati készítményt
forgalomba hozatali engedély jogosultjának névmódosí-
tására.

Törzskönyvi szám: 321/1989.
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Ceva-

Phylaxia Oltóanyagtermelõ Zrt.
A készítmény hatóanyaga: Transzmix, tetrametrin.
A készítmény javallata: kutyák Sarcoptes rühösség,

Otodectes fülrühösség, lokalizált demodicosis, bolhásság,
tetvesség és kullancsfertõzöttség megelõzésére és kezelé-
sére.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: élelmiszer-
termelõ állat a készítménnyel nem kezelhetõ.

Rendelhetõség: vény nélkül. Kizárólag állatgyógyá-
szati felhasználásra.

Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak.

Forgalomba hozatali engedély száma: 79.850/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 18.

XXXVIII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet az Orbeseal tõgyinfúzió A.U.V.
állatgyógyászati készítményt módosítja.

Törzskönyvi szám: 1425/2004.
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Pfizer

Kft., 1123 Budapest, Alkotás u. 53.
A készítmény hatóanyaga: Bizmut szubnitrát (ke-

mény).
A készítmény javallata: új intramammális fertõzések

megelõzésére a szárazonállási idõszak alatt. A szubklini-
kai mastitistõl mentesnek tekintett tehenekben az Orbeseal
szárazon álló tehenek kezelésére és mastitis kontrollra
használható. A kezelendõ egyedeket állatorvosi klinikai
vizsgálat alapján kell kiválasztani. A kiválasztáshoz a te-
henek egyedi tõgygyulladás és sejtszám adatait, vagy a
szubklinikai tõgygyulladás kimutatására elismert próba
vagy bakteriológiai vizsgálat eredményét lehet alapul
venni.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: szarvasmar-
ha (ehetõ szövetek, tej): 0 nap.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.
Forgalomba hozatali engedély száma: 79.537/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 17.

XXXIX.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a Supraclav LC
tõgyinfúzió A.U.V. állatgyógyászati készítmény forga-
lomba hozatalára.

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Ceva-
Phylaxia Zrt. 1107 Budapest, Szállás u. 5.

A készítmény hatóanyaga: Amoxicillin, klavulánsav,
prednizolon.

A készítmény javallata: tejelõ tehenek tõgygyulladá-
sának kezelésére. Széles hatásspektrumú, baktericid hatás-
sal rendelkezik az alább felsorolt baktériumok ellen: stap-
hylococcus (beleértve a β-laktamáz termelõ törzseket is),
streptococcus (beleértve a Streptococcus agalactiae,
Streptococcus dysgalactiae és Streptococcus uberis fajo-
kat), Actinomyces pyogenes (beleértve a Corynebacterium
spp.-t), Escherichia coli (beleértve a β-laktamáz termelõ
törzseket is).

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: szarvasmar-
ha (ehetõ szövetek): 4 nap, tehéntej: 60 óra.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak.
Törzskönyvi szám: 2104/1/06 ÁOGYTI (3 g).
Forgalomba hozatali engedély száma:
80.053/2005/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 16.

XL.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a Nisamox tõgy-
infúzió A.U.V. állatgyógyászati készítmény forgalomba
hozatalára.

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Fort
Dodge AH Holland (C.J. van Houtenlaan 36, 1381 CP
Weesp, Hollandia).

A készítmény hatóanyaga: Amoxicillin, klavulánsav,
prednizolon.

A készítmény javallata: tejelõ tehenek tõgygyulladá-
sának kezelésére. Széles hatásspektrumú, baktericid hatás-
sal rendelkezik az alább felsorolt baktériumok ellen: stap-
hylococcus (beleértve a β-laktamáz termelõ törzseket is),
streptococcus (beleértve a Streptococcus agalactiae,
Streptococcus dysgalactiae és Streptococcus uberis fajo-
kat), Actinomyces pyogenes (beleértve a Corynebacterium
spp.-t), Escherichia coli (beleértve a β-laktamáz termelõ
törzseket is).

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: szarvasmar-
ha (ehetõ szövetek): 4 nap, tehéntej: 60 óra.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
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Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak.

Törzskönyvi szám: 2103/1/06 ÁOGYTI (3 g).
Forgalomba hozatali engedély száma: 489/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 16.

XLI.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet – a készítmény kölcsönös elisme-
résen alapuló törzskönyvi eljárása során elõterjesztõ tagál-
lam, (Hollandia) forgalomba hozatali engedélyének egy-
idejû elismerésével – engedélyt adott a Zitac vet 50 mg
tabletta kutyák részére A.U.V. állatgyógyászati készít-
mény forgalomba hozatalára.

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Intervet
International B.V. Wim de Körverstraat 35, 5831 AN
Boxmeer, Hollandia.

A készítmény hatóanyaga: Cimetidin.
A készítmény javallata: kutyák krónikus gyomorgyul-

ladásához társuló hányás csillapítására, tüneti kezelésre.
Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: nem értel-

mezhetõ.
Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak.
Törzskönyvi szám: 2100/1/06 ÁOGYTI (30 db),

2100/2/06 ÁOGYTI (100 db).
Forgalomba hozatali engedély száma: 1228/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 13.

XLII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet – a készítmény kölcsönös elisme-
résen alapuló törzskönyvi eljárása során elõterjesztõ tagál-
lam, (Hollandia) forgalomba hozatali engedélyének egy-
idejû elismerésével – engedélyt adott a Zitac vet 100 mg
tabletta kutyák részére A.U.V. állatgyógyászati készít-
mény forgalomba hozatalára.

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Intervet
International B.V. Wim de Körverstraat 35, 5831 AN
Boxmeer, Hollandia.

A készítmény hatóanyaga: Cimetidin.
A készítmény javallata: kutyák krónikus gyomorgyul-

ladásához társuló hányás csillapítására, tüneti kezelésre.
Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: nem értel-

mezhetõ.
Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak.

Törzskönyvi szám: 2101/1/06 ÁOGYTI (30 db),
2101/2/06 ÁOGYTI (100 db)

Forgalomba hozatali engedély száma: 1229/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 13.

XLIII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet – a készítmény kölcsönös elisme-
résen alapuló törzskönyvi eljárása során elõterjesztõ tagál-
lam, (Hollandia) forgalomba hozatali engedélyének egy-
idejû elismerésével – engedélyt adott a Zitac vet 200 mg
tabletta kutyák részére A.U.V. állatgyógyászati készít-
mény forgalomba hozatalára.

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Intervet
International B.V. Wim de Körverstraat 35, 5831 AN
Boxmeer, Hollandia.

A készítmény hatóanyaga: Cimetidin.
A készítmény javallata: kutyák krónikus gyomorgyul-

ladásához társuló hányás csillapítására, tüneti kezelésre.
Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: nem értel-

mezhetõ.
Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak.
Törzskönyvi szám: 2102/1/06 ÁOGYTI (30 db),

2102/2/06 ÁOGYTI (100 db).
Forgalomba hozatali engedély száma: 1230/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 13.

XLV.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet a Nobilis Reo inac vakcina
A.U.V. állatgyógyászati készítmény forgalomba hozatali
engedélyét módosította.

Törzskönyvi szám: 2074/1/06 ÁOGYTI (1000 adag).
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Intervet

International B.V. Wim de Körverstraat 35 5831 AN Box-
meer, Hollandia.

A készítmény hatóanyaga: Inaktivált Reovírus 1733
törzs, Inaktivált Reovírus 2048 törzs.

A készítmény javallata: házityúkok madár reovírus
fertõzés elleni vakcinázására.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: nulla nap.
Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.
Forgalomba hozatali engedély száma:
74.875/01/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 4.
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XLVI.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet a Rilexine 200 T tõgyinfúzió
A.U.V. állatgyógyászati készítményt megújítja.

Törzskönyvi szám: 2098/1/06 ÁOGYTI (10 ml).
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Virbac

S.A. (L.I.D.-1ére Avenue-2065 m, 06516-Carros, Francia-
ország).

A készítmény hatóanyaga: Cefalexin monohidrát.
A készítmény javallata: tejelõ tehenek cefalexinre ér-

zékeny alábbi baktériumok által okozott tõgygyulladásai-
nak kezelésére: Staphylococcus spp. (ß-laktamáz termelõ
törzseket is beleértve), Streptococcus agalactiae, Str. dys-
galactiae, Str. uberis, E. coli.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: szarvasmar-
ha (ehetõ szövetek): 4 nap, tehéntej: 2 nap (4 fejés).

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre. Kizárólag ál-
latorvosi felhasználásra.

Forgalmazhatóság: állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.

Forgalomba hozatali engedély száma: 1418/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 4.

XLVII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a Nipoxyme vízol-
dékony pulvis 100 A.U.V. állatgyógyászati készítmény
módosítására és megújítására.

Törzskönyvi szám: 2097/1/06 ÁOGYTI (1 kg),
2097/2/06 ÁOGYTI (20 kg).

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Andersen
S.A. (Balmes 436, 08022 Barcelona, Spanyolország).

A készítmény hatóanyaga: Kolisztin-szulfát.
A készítmény javallata: sertés és házityúk Salmonella

spp. és E. coli okozta fertõzéseinek gyógykezelésére.
Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: sertés ehetõ

szövetek: 0 nap, házityúk ehetõ szövetek: 0 nap, tojás:
0 nap.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak.
Forgalomba hozatali engedély száma:
80.025/2005/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. október 3.

XLVIII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a Lamulin 45%
granulátum A.U.V. állatgyógyászati készítmény módo-
sítására.

A készítmény neve: Lamulin 364,2 mg/g granulátum
belsõleges oldathoz sertésnek A.U.V.

Törzskönyvi szám: 2001/1/06 ÁOGYTI (100 g),
2001/2/06 ÁOGYTI (1 kg), 2001/3/06 ÁOGYTI (5 kg).

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Lavet
Gyógyszergyártó Kft., Budapest.

A készítmény hatóanyagai: Tiamulin (hidrogén-fuma-
rát formájában).

A készítmény javallata: Tiamulinra érzékeny Brachys-
pira hyodysenteriae okozta sertésdizentéria gyógykezelé-
sére.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: sertés (ehetõ
szövetek): 2 nap.

Rendelhetõség: csak állatorvosi rendelvényre kiadható
állatgyógyászati készítmény.

Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak.

Forgalomba hozatali engedély száma: 80.069/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. szeptember 29.

XLIX.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a Lamulin 10%
granulátum A.U.V. állatgyógyászati készítmény módo-
sítására.

A készítmény neve: Lamulin 81 mg/g gyógypremix
sertésnek A.U.V.

Törzskönyvi szám: 2000/1/06 ÁOGYTI (1 kg),
2000/2/06 ÁOGYTI (5 kg), 2000/3/06 ÁOGYTI (10 kg
tartályban), 2000/4/06 ÁOGYTI (10 kg zsákban),
2000/5/06 ÁOGYTI (25 kg).

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Lavet
Gyógyszergyártó Kft., Budapest.

A készítmény hatóanyagai: Tiamulin (hidrogén-fuma-
rát formájában).

A készítmény javallata: sertésállományok tiamulinra
érzékeny alábbi kórokozók okozta fertõzéseinek gyógyke-
zelésére: Brachyspira hyodysenteriae okozta sertésdizen-
téria és Lawsonia intracellularis okozta proliferatív ente-
ropathia. Sertésállományok tiamulinra érzékeny kóroko-
zók okozta fertõzésének gyógykezelésére és megelõzésé-
re: Mycoplasma hyopneumoniae okozta pneumonia.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: sertés (ehetõ
szövetek): 3 nap.

Rendelhetõség: csak állatorvosi rendelvényre kiadható
állatgyógyászati készítmény.

Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak.

Forgalomba hozatali engedély száma:
80.045/2/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. szeptember 29.
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L.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a NOVICEN-
LYNCO-S injekció A.U.V. állatgyógyászati készítmény
forgalomba hozatalára.

Törzskönyvi szám: 2096/1/06 ÁOGYTI (50 ml),
2096/2/06 ÁOGYTI (100 ml), 2096/3/06 ÁOGYTI
(250 ml).

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Novimed
Állatgyógyszer-kereskedelmi Kft. 1046 Budapest, Kiss
Ernõ u. 3.

A készítmény hatóanyaga: Linkomicin hidroklorid,
Spektinomicin szulfát.

A készítmény javallata:
Szarvasmarha: borjak linkomicin/spektinomicin kom-

binációra érzékeny Pasteurella multocida, és P. haemoly-

tica által okozott hurutos tüdõgyulladásnak, Mycoplasma

bovis okozta bronchopneumoniájának gyógykezelésére.
Sertés: Mycoplasma hyopneumoniae, Pasteurella

multocida okozta légzõszervi fertõzések, tüdõgyulladás
gyógykezelésére.

Juh: Mycoplasma fajok, Pasteurella multocida és

P. haemolytica által okozott légúti fertõzések, valamint
Dichelobacter (Bacteroides) nodosus okozta fertõzõ pana-
ritium-ának (büdös sántaságának) gyógykezelésére.

Kutya: Staphylococcus aureus okozta gennyes bõrgyul-
ladás, Mycoplasma fajok, Pasteurella multocida által oko-
zott tonsillitis, laryngitis és conjunctivitis kezelésére.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: szarvasmar-
ha, sertés ehetõ szövetek: 14 nap, tehéntej: 4 nap (96 óra).
A készítménnyel tejtermelõ juhállomány nem kezelhetõ.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.
Forgalomba hozatali engedély száma:
80.041/2005/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. szeptember 29.

LI.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a Pulmotil G 200
gyógypremix A.U.V. állatgyógyászati módosítására.

Törzskönyvi szám: 661/1996.
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Eli Lilly

Regional Operations GmbH, Kölblgasse 8-10, 1030 Bécs,
Ausztria.

A készítmény hatóanyaga: Tilmikozin.
A készítmény javallata: növendék és hízósertések Ac-

tinobacillus pleuropneumoniae, Mycoplasma hyopneumo-

niae, Pasterulla multocida és egyéb tilmikozinra érzékeny

mikroorganizmus által okozott légzõszervi megbetegedés
metafilaxisára és gyógykezelésére.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: sertés (ehetõ
szövetek): 7 nap.

Rendelhetõség: csak állatorvosi rendelvényre kiadható
állatgyógyászati készítmény.

Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak.

Forgalomba hozatali engedély száma: 75.091/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. szeptember 28.

LII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet az Egocin L.A. injekció A.U.V.
állatgyógyászati készítményt módosítja és megújítja.

Törzskönyvi szám: 2094/1/06 ÁOGYTI (50 ml),
2094/2/06 ÁOGYTI (100 ml).

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: RKA,
d.d. Novo mesto (Smarjeska cesta 6 8501 Novo Mesto,
Szlovénia).

A készítmény hatóanyaga: Oxitetraciklin dihidrát.
A készítmény javallata: Oxitetraciklinre érzékeny

mikroorganizmusok által okozott alábbi megbetegedések
kezelésére:

Szarvasmarha: Pasteurella spp., Haemophylus somnus

és Actinomyces pyogenes okozta légzõszervi megbetege-
dések: Leptospirózis, Brucellozis.

Juh: Pasteurellozis, Erlichia phagocytophila okozta
megbetegedések, Chlamydia psittaci okozta vetélés, Der-

matophilus congolensis okozta megbetegedések, Büdös
sántaság.

Sertés: Pasteurella multocida okozta pneumonia, Tor-
zító orrgyulladás, Haemophilus parasuis okozta megbete-
gedések, E. coli okozta bélgyulladás.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: szarvasmar-
ha, juh, sertés (ehetõ szövetek): 21 nap, szarvasmarha, juh
(tej): 7 nap.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre. Kizárólag ál-
latorvosi felhasználásra.

Forgalmazhatóság: állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.

Forgalomba hozatali engedély száma:
79.729/2004/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. szeptember 27.

LIII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet az Albendavet 1,9% szuszpenzió
A.U.V. állatgyógyászati készítményt az alábbi módosítá-
sokkal megújítja.
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Törzskönyvi szám: 2092/1/06 ÁOGYTI (1 l),
2092/2/06 ÁOGYTI (5 l).

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Divasa
Farmavic Hungária Kft. 6070 Izsák, Kossuth u. 60.

A készítmény hatóanyaga: Albendazol.
A készítmény javallata: juhok albendazolra érzékeny

fonálférgek, galandférgek és mételyek okozta fertõzöttsé-
gének gyógykezelésére. Hatékony az alábbi fajokra: fonál-
férgek (kifejlett alakok és lárvaformák): Strongyloides pa-
pillosus, Oesophagostomum venulosum, Haemonchus
contortus, Trichostrongilus axei, T. colubriformis, Oster-
tagia circumcinta, Cooperia curticei, Nematodirus filicol-
lis, N. spathiger, Dictyocaulus filaria, Protostrongylus
brevispiculum; galandférgek (kifejlett alakok és lárvafor-
mák): Moniezia spp.; mételyek: Fasciola hepatica.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: juh (ehetõ
szövetek): 10 nap, juhtej: 4 nap (96 óra)

.Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre. Kizárólag
állatorvosi felhasználásra.

Forgalmazhatóság: állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.

Forgalomba hozatali engedély száma: 318/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. szeptember 27.

LIV.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet az Albendavet 10% szuszpenzió
A.U.V. állatgyógyászati készítményt megújítja.

Törzskönyvi szám: 2093/1/06 ÁOGYTI (1 l)
2093/2/06 ÁOGYTI (5 l).

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Divasa
Farmavic Hungária Kft. 6070 Izsák, Kossuth u. 60.

A készítmény hatóanyaga: Albendazol.
A készítmény javallata: szarvasmarha albendazolra ér-

zékeny fonálférgek, galandférgek és mételyek okozta fer-
tõzöttségének gyógykezelésére. Hatékony az alábbi fajok-
ra: Fonálférgek (kifejlett alakok és lárvaformák): Strongy-
loides papillosus, Oesophagostomum radiatum, Bunosto-
mum phlebotomum, Haemonchus contortus, Trichostron-
gilus axei, T. colubriformis, Ostertagia ostertagi, Coope-
ria spp., Nematodirus spp., Dictyocaulus viviparus. Ga-
landférgek (kifejlett alakok és lárvaformák): Moniezia
spp, Mételyek: Fasciola hepatica.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: szarvasmar-
ha (ehetõ szövetek): 14 nap , tehéntej: 4 nap (96 óra).

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre. Kizárólag ál-
latorvosi felhasználásra.

Forgalmazhatóság: állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.

Forgalomba hozatali engedély száma: 319/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. szeptember 27.

LV.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet a Tolfine 4% injekció A.U.V. ál-
latgyógyászati készítményt módosítja.

Törzskönyvi szám: 1145/2000.
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Vetoqui-

nol S.A. (Magny Vernois B.P. 189 70204 Lure Cedex,
Franciaország).

A készítmény hatóanyaga: Tolfenamin sav.
A készítmény javallata: szarvasmarhák légzõszervi

megbetegedéseihez kapcsolódó akut gyulladásos folyama-
tok, akut mastitis, valamint sertések MMA szindrómájá-
nak kiegészítõ gyógykezelésére szolgáló gyulladáscsök-
kentõ, lázcsillapító és fájdalomcsillapító készítmény.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: szarvasmar-
ha (ehetõ szövetek): im. kezelés esetén: 12 nap, iv. kezelés
esetén: 4 nap. Tehéntej: im. kezelés esetén: 1 fejés, iv. ke-
zelés esetén: 1 nap (2 fejés). Sertés (ehetõ szövetek): 5 nap.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre. Kizárólag ál-
latorvosi felhasználásra.

Forgalmazhatóság: állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.

Forgalomba hozatali engedély száma: 71.338/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. szeptember 26.

LVI.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet az Ivomec pour on for cattle
A.U.V. állatgyógyászati készítményt módosítja.

Törzskönyvi szám: 1248/2000. FVM.
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: MERIAL

29 avenue Tony Garnier, 69007 Lyon, Franciaország.
A készítmény hatóanyaga: Ivermektin.
A készítmény javallata: az Ivomec Pour On húsmar-

hák és nem laktációs periódusban lévõ tejelõ szarvasmar-
hák az alábbiakban felsorolt parazitózisainak megelõzésé-
re és kezelésére. Gyomor- és bélférgek: Ostertagia os-
tertagi (kifejlett és L4 beleértve a hipobiotikus lárvákat).
Haemonchus placei (kifejlett és L4). Trichostrongylus
axei (kifejlett és L4). Trichostrongylus colubriformis (ki-
fejlett és L4). Cooperia fajok (kifejlett és L4). Oesopha-
gostomum radiatum (kifejlett, L4). Oesophagostomum ve-
nulosum (kifejlett és L4). Strongyloides papillosus (kifej-
lett). Trichuris fajok (kifejlett). Tüdõféreg: Dictyocaulus
viviparus (kifejlett és L4). Szemférgek: Thelazia fajok.
Bõrbagócslárvák: Hypoderma bovis, Hypoderma linea-
tum. Rühatkák: Sarcoptes scabiei var. bovis, Chorioptes
bovis. Tetvek: Linognathus vituli, Haematopinus euryster-
nus, Solenopotes capillatus, Damalinia bovis. Bökõlégy:
Haematobia irritans. Kullancs: Boophilus microplus.
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Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: szarvasmar-
ha ehetõ szövetek 15 nap. A készítménnyel emberi fo-
gyasztásra tejet termelõ állatok nem kezelhetõk! A készít-
ménnyel vemhes állatok az ellés elõtt 28 nappal már nem
kezelhetõk!

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre. Kizárólag ál-
latorvosi felhasználásra.

Forgalmazhatóság: állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.

Forgalomba hozatali engedély száma: 63.490/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. december 15.

LVII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a METAMOX
100% por belsõleges oldathoz A.U.V. állatgyógyászati
készítmény forgalomba hozatalára.

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Swifts
Pharma Kft. 2821 Gyermely, Kossuth L. u. 25.

A készítmény hatóanyaga: Amoxicillin-trihidrát.
A készítmény javallata: borjú, sertés, házityúk és puly-

ka amoxicillinre érzékeny alábbi kórokozók által okozott
betegségeinek gyógykezelésére, az állatok ivóvizében
oldva. Szarvasmarha (borjú): Salmonella spp., E. coli által
okozott fertõzések kezelésére. Sertés: Salmonella spp., E.
coli által okozott fertõzések kezelésére. Házityúk, pulyka:
Ornithobacterium rhinotracheale által okozott fertõzések
kezelésére.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: borjú ehetõ
szövetek: 12 nap, sertés ehetõ szövetek: 14 nap, házityúk
(brojlercsirke), pulyka ehetõ szövetek: 2 nap. A készít-
ménnyel árutojás termelõ baromfiállományok nem
kezelhetõk!

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.
Törzskönyvi szám: 2135/1/06 ÁOGYTI (100 g),

2135/2/06 ÁOGYTI (1000 g).
Forgalomba hozatali engedély száma: 80.067/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. december 15.

LVIII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a Dectomax in-
jekció A.U.V. állatgyógyászati készítmény forgalomba
hozatali engedélyének módosítására.

A készítmény törzskönyvi száma: 665/1996 FM.
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Pfizer

Kft. 1123 Budapest, Alkotás u. 53. MOM Park F épület.
A készítmény hatóanyaga: doramektin.

A készítmény javallata: szarvasmarha, juh, sertés
ekto- és endoparazitózisainak kezelésére. Szarvasmarha:
Gyomor-, bélférgek, tüdõférgek, szemférgek, bagócslár-
vák, vérszívó tetvek, rühatkák által okozott parazitózisok
kezelésére és megelõzésére. Juh: Gyomor-, bélférgek, tü-
dõférgek, rühatkák ellen. Sertés: Gyomor-, bélférgek, or-
sóférgek, tüdõférgek, veseférgek, tetvek és rühatkák ellen.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: szarvasmar-
ha (ehetõ szövetek): 56 nap, tej: a Dectomax nem adható
emberi fogyasztásra szánt tejet termelõ teheneknek. Juh
(ehetõ szövetek): 70 nap, tej: a Dectomax nem adható em-
beri fogyasztásra szánt tejet termelõ juhnak. Sertés (ehetõ
szövetek): 56 nap.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.
Forgalomba hozatali engedély száma: 75.319/2006.
Engedély módosításának dátuma: 2006. decem-

ber 15.

LIX.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet az Enroxil 10% oral solution
A.U.V. állatgyógyászati készítményt módosítja és meg-
újítja.

A készítmény neve: Enroxil 10% belsõleges oldat
A.U.V.

Törzskönyvi szám: 2133/1/06 ÁOGYTI (100 ml),
2133/2/06 ÁOGYTI (1000 ml).

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: KRKA,
d.d., Novo mesto, Šmarješka cesta 6., 8501 Novo mesto,
Szlovénia.

A készítmény hatóanyaga: Enrofloxacin.
A készítmény javallata: Enrofloxacinra érzékeny bak-

tériumok, Mycoplasma fajok által okozott, illetve kevert
fertõzések gyógykezelésére (CRD, colibacillosis, pasteu-
rellosis, Haemophylus-nátha, salmonellosis).

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: házityúk
(ehetõ szövetek): 5 nap, pulyka (ehetõ szövetek): 7 nap. A
készítménnyel árutojást termelõ állományok nem kezelhe-
tõk!

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre. Kizárólag ál-
latorvosi felhasználásra.

Forgalmazhatóság: állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.

Forgalomba hozatali engedély száma: 882/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. december 15.

LX.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet – a decentralizált eljáráson alapuló
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törzskönyvi eljárása során, az elõterjesztõ tagállam, az
Egyesült Királyság forgalomba hozatali engedélyének
egyidejû elismerésével – engedélyt adott a Duramune
Pi+LC vakcina A.U.V. állatgyógyászati készítmény for-
galomba hozatalára.

Törzskönyvi szám: 2132/1/06 ÁOGYTI (1 adag).
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Fort

Dodge Animal Health Holland CJ van Houtenlaan 36,
1381 CP Weesp, Hollandia.

A készítmény hatóanyaga: 1 adag tartalmaz: kutya pa-
rainfluenzavírus, FDL törzs 105.1–107.4 TCID50*.
*TCID50 = szövettenyészeten mért 50%-os fertõzõ adag.
Inaktivált Leptospira interrogans baktérium (külsõ memb-
rán) canicola szerocsoport, canicola szerotípus Ph. Eur.
szerinti hatékonyság* icterohaemorrhagiae szerocsoport,
icterohaemorrhagiae szerotípus. Ph. Eur. szerinti haté-
konyság*. Kutya coronavírus, TN449 törzs (inakti-
vált)1,0–2,0 RP**. * 80%-os hörcsögvédési adag Ph. Eur.
szerint ** relatív hatékonyság.

A készítmény javallata: kutyák aktív immunizálására,
a kutya parainfluenzavírus okozta fertõzés klinikai tünete-
inek csökkentésére, valamint a kutya parainfluenzavírus
ürülésének csökkentésére; a Leptospira interrogans – ca-
nicola és icterohaemorrhagiae szerocsoportok okozta
mortalitás megelõzésére, valamint az ilyen fertõzöttség
klinikai tüneteinek csökkentésére, és az emésztõszervek
kutya coronavírussal való fertõzöttségének csökkentésére.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: nem értel-
mezhetõ.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak.
Forgalomba hozatali engedély száma: 80.186/2005.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. december 15.

LXI.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet – a decentralizált eljáráson alapuló
törzskönyvi eljárása során, az elõterjesztõ tagállam, az
Egyesült Királyság forgalomba hozatali engedélyének
egyidejû elismerésével – engedélyt adott a Duramune
Pi+L vakcina A.U.V. állatgyógyászati készítmény forga-
lomba hozatalára.

Törzskönyvi szám: 2131/1/06 ÁOGYTI (1 adag).
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Fort

Dodge Animal Health Holland CJ van Houtenlaan 36,
1381 CP Weesp, Hollandia.

A készítmény hatóanyaga: 1 adag tartalmaz: kutya
parainfluenzavírus, FDL törzs 105.1–107.4 TCID50*.

*TCID50 = szövettenyészeten mért 50%-os fertõzõ adag.
Inaktivált Leptospira interrogans baktérium (külsõ memb-
rán), canicola szerocsoport, canicola szerotípus Ph. Eur.
szerinti hatékonyság*, icterohaemorrhagiae szerocsoport,
icterohaemorrhagiae szerotípus. Ph. Eur. szerinti haté-
konyság*. * 80%-os hörcsögvédési adag Ph. Eur. szerint.

A készítmény javallata: kutyák aktív immunizálására,
a kutya parainfluenzavírus okozta fertõzés klinikai tünete-
inek csökkentésére, valamint a kutya parainfluenzavírus
ürülésének csökkentésére; a Leptospira interrogans – ca-
nicola és icterohaemorrhagiae szerocsoportok okozta
mortalitás megelõzésére, valamint az ilyen fertõzöttség
klinikai tüneteinek csökkentésére.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: nem értel-
mezhetõ.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak.
Forgalomba hozatali engedély száma: 1609/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. december 15.

LXII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a FLUBENOL
50% gyógypremix A.U.V. állatgyógyászati készítmény
forgalomba hozatali engedélyének módosítására.

Törzskönyvi szám: 2129/1/06 ÁOGYTI (10 kg).
A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Janssen

Pharmaceutica N.V., Turnhoutseweg 30, B-2340 Beerse,
Belgium.

A készítmény hatóanyaga: Flubendazol.
A készítmény javallata: sertések: Metastrongylus apri,

Ascaris suum, Hyostrongylus rubidus, Oesophagostomum
dentatum, Trichuris suis, Strongyloides ransomi okozta
fertõzések kezelésére. Házityúk, pulyka, vadszárnyas (fá-
cán) Syngamus tracheae, Ascaridia galli, Heterakis galli-
narum, Capillaria spp., Trichostrongylus tenuis, Raillieti-
na spp. okozta fertõzések kezelésére.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: sertés ehetõ
szövetei: 5 nap, házityúk ehetõ szövetei: 3 nap, pulyka
ehetõ szövetei: 1 nap, vadszárnyas (fácán) ehetõ szövetei:
4 nap. Étkezési tojás: tojó tyúkok 30 ppm flubendazollal
történõ 7 napos kezelése után: 0 nap. Árutojást termelõ
tyúkok 60 ppm flubendazol tartalmú táppal nem kezelhe-
tõek!

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.
Forgalomba hozatali engedély száma:
79.643/2/2005/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. december 15.
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LXIII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a FLUBENOL
5% pulvis A.U.V. állatgyógyászati készítmény forgalom-
ba hozatali engedélyének módosítására.

Törzskönyvi szám: 2128/1/06 ÁOGYTI (600 g),
2128/2/06 ÁOGYTI (12 kg).

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Janssen
Pharmaceutica N.V. Turnhoutseweg 30, B-2340 Beerse,
Belgium.

A készítmény hatóanyaga: Flubendazol.
A készítmény javallata: Sertések: Metastrongylus

apri, Ascaris suum, Hyostrongylus rubidus, Oesophagos-

tomum dentatum, Trichuris suis, Strongyloides ransomi

okozta fertõzések kezelésére. Házityúk, pulyka, vadszár-
nyas (fácán) Syngamus tracheae, Ascaridia galli, Hetera-

kis gallinarum, Capillaria spp., Trichostrongylus tenuis,

Raillietina spp. okozta fertõzések kezelésére.
Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: sertés ehetõ

szövetei: 5 nap, házityúk ehetõ szövetei: 3 nap, pulyka
ehetõ szövetei: 1 nap, vadszárnyas (fácán) ehetõ szövetei:
4 nap. Étkezési tojás: tojó tyúkok 30 ppm flubendazollal
történõ 7 napos kezelése után: 0 nap. Árutojást termelõ
tyúkok 60 ppm flubendazol tartalmú táppal nem
kezelhetõek!

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.
Forgalomba hozatali engedély száma:
79.643/1/2005/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. december 15.

LXIV.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet engedélyt adott a FLOROVE-
To-10 oral liquid A.U.V. állatgyógyászati készítmény
forgalomba hozatali engedélyének módosítására.

A készítmény neve: FLORATTACQ-10 belsõleges ol-
dat A.U.V.

Törzskönyvi szám: 1482/2005.

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: VMD
Állatgyógyászati Kft. 1093 Budapest, Közraktár u. 22/b.
II. 3.

A készítmény hatóanyaga: Florfenikol.
A készítmény javallata: sertések Actinobacillus pleu-

ropneumoniae, Pasteurella multocida, P. haemolytica és
Haemophilus fajok okozta légzõszervi megbetegedései-
nek gyógykezelésére.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: sertés ehetõ
szövetek: 15 nap.

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre.
Forgalmazhatóság: az állatgyógyászati készítmények

forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.
Forgalomba hozatali engedély száma:
79.577/2/2005/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. december 15.

LXV.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takar-
mány-ellenõrzõ Intézet a Neosulf injekció A.U.V. állat-
gyógyászati készítményt módosítja.

Törzskönyvi szám: 2134/1/06 ÁOGYTI (100 ml),
2134/2/06 ÁOGYTI (500 ml).

A forgalomba hozatali engedély jogosultja: Newcop-
harm Hungária Kft. 7100 Szekszárd, Rákóczi út 146.

A készítmény hatóanyaga: Szulfametoxazol, trime-
toprim.

A készítmény javallata: a légzõrendszer fertõzéseinek,
a gasztro-intesztinális (E. coli és salmonellózis) és az uro-
genitális rendszer fertõzéseinek, bõrfertõzések, lágyszö-
veti fertõzések, septicaemia, valamint vírusos fertõzéseket
követõ másodlagos bakteriális fertõzések kezelésére.

Élelmezés-egészségügyi várakozási idõ: szarvasmar-
ha (ehetõ szövetek): 21 nap, tehéntej: 8 fejés (4 nap).

Rendelhetõség: állatorvosi rendelvényre. Kizárólag ál-
latorvosi felhasználásra.

Forgalmazhatóság: állatgyógyászati készítmények
forgalmazására jogosultak forgalmazhatják.

Forgalomba hozatali engedély száma:
67.032/2004/2006.
Engedély kiadásának dátuma: 2006. december 15.
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LXVI.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takarmány-ellenõrzõ Intézet, az állategészségügyrõl szóló 2005. évi
CLXXVI. törvény 42. §-ában foglalt jogkörénél fogva, az alább felsorolt állatgyógyászati gyógyszerkészítményeket a
törzskönyvbõl törölte.

Gyógyszerkészítmény neve (A.U.V.) Forgalomba hozatali engedély jogosultja
Törzskönyvi

szám
Határozat száma Törlés dátuma

ADE-olaosum injekció Veyx Pharma GmbH 1190/2000 63.381/2006 2006.10.04

Adequan 100 mg/ml és 250 mg/ml Janssen Pharmaceutica N.V. 1231/2000 63.397/2006 2006.10.13

Amforol oral tablets Fort Dodge AH 1246/2000 63.980/2006 2006.10.04

Amoksiklav 250 mg tabletta Lek Pharma d.d. 676/1997 77.254/2002/2006 2006.10.03

Ampicillin trihydrat 100 pulvis H. Fromme GmbH 407/1991 73.124/2006 2006.10.13

Ampitab 20 szuszp. Injekció Chassot AG 541/1993 65.384/2006 2006.10.13

Ampitab oraldoser Chassot AG 543/1993 65.385/2006 2006.10.13

Amitab tabletta Chassot AG 542/1993 65.383/2006 2006.10.13

Apralan 200 injekció (Apramycin 200
injekció)

Eli Lilly 327/1990 67.348/2006 2006.10.13

Aprastar gyógypremix Agribrands Europe Hungary Rt. 220/1997 66.458/2006 2006.10.04

Belcospira orale Merial 546/1993 79.429/2006 2006.10.13

Bronchopect oldat Alvetra u. Werfft AG 1094/1999 63.368/2006 2006.10.13

Broncovex oral sol. Dunavet-B Rt. 828/1998 79.978/1/2005/2006 2006.09.15

Butasan oraldoser Chassot AG 1113/1999 65.409/2006 2006.10.13

Calgonit Euterin tõgyápoló,
tõgytisztító- és ferõtlenítõ
koncentrátum
Calgo Dip tõgybimbó fürösztõ
koncentrátum

Franz Malaschitz Handelsagentur 224/1997 79.565/2003 2006.09.13

Caloriphos infúzió Merial 1209/2000 63.861/2006 2006.10.04

Coliprim 10% oldat Abic Ltd. 1270/2001 63.719/2006 2006.10.13

Colispir vízoldékony pulvis S.P. Veterinaria S.A. 1123/1999 70.818/2006 2006.12.15

Colistar gyógypremix Agribrands Europe Hungary Rt. 223/1997 66.458/4/2006 2006.10.13

Colistinsulfat 1,2 Mio és 2,4 Mio pulvis H. Fromme GmbH 481/1992 79.905/1/2004/2006 2006.09.15

Corticen retard injekció Cenavisa S.A. 876/1998 79.871/1/2004/2006 2006.09.15

CP-Augensalbe szemkenõcs CP-Pharma GmbH 1273/2001 80.158/1/2005/2006 2006.10.17

Diuretin Veyx injekció Veyx Pharma GmbH 1078/1999 63.294/2006 2006.10.04

DryFlex DeLaval International AB. 288/2001 72.877/2000-06 2006.09.18

Fluwarol csík Biowt Pulavy Ltd. 895/1999 69.303/2006 2006.12.05

Gentamycin Pig Pump solutio Lek Pharma d.d. 692/1997 65.748/2006 2006.09.27

Gentodiar gel Intervet International B.V. 1202/2000 64.018/2006 2006.09.27

Glucophon 50% infúzió Alvetra u. Werfft AG 1222/2000 63.967/2006 2006.10.13
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Gyógyszerkészítmény neve (A.U.V.) Forgalomba hozatali engedély jogosultja
Törzskönyvi

szám
Határozat száma Törlés dátuma

Gonadophyl injekció Ceva-Phylaxia Rt. 245/1977 68.059/2006 2006.12.15

Gramipar infúzió Atarost 696/1997 79.465/2006 2006.10.13

Hefrocid Plus tabletta H. Fromme GmbH 1119/1999 80.016/2005/2006 2006.12.15

Herba Max termálcsalád S.A. Laboratories N.B.O. 241/1998 67.084/1997/2006 2006.10.06

Hierrodexina injekció Dunavet-B Rt. 1025/1999 79.977/1/2005/2006 2006.09.15

HoofPro+pH Adjusted szuszpenzió Interbos Kft. 185/1995 72.483/2/2006 2006.10.17

Konstigmin injekció Chassot AG 1004/1999 65.413/2006 2006.10.13

Lacrimed gél CP-Pharma GmbH 1239/2000 66.216/2006 2006.10.04

Larvadex 0,5% és 10% gyógypremix Novartis Hungária Kft. 507/1993 79.843/2006 2006.11.13

Lekomycin A perorális oldat Lek Pharma d.d. 717/1997 66.585/2006 2006.11.13

Lekomycin A oldható por Lek Pharma d.d. 719/1997 63.879/2006 2006.11.13

Linkomicin injekció Lek Pharma d.d. 807/1998 64.043/2006 2006.12.15

LOH-Colistin 21% powder Lohmann AH GmbH 433/1992 73.255/2006 2006.12.15

Mastitop fejés utáni bimbófürösztõ
Mastitop tõgyápoló kenõcs

Antiseptica 2000 Kft. 103/1991 68.309/1998/2006 2006.09.15

Miau bolhairtó macskasampon Vitakraft Aqua Food Kft. 122/1992 80.120/1/2005/2006 2006.11.13

Nembutal injekció Ceva-Phylaxia Rt 533/1993 71.268/2006 2006.10.13

Nuvan Top Spray Novartis AH 1126/1999 63.813/2006 2006.10.04

Pana Veyxal spray sárga és színtelen Veyx Pharma GmbH 1221/2000 64.380/2006 2006.10.13

Pana Zink Spray Veyx Pharma GmbH 1233/2000 64.380/4/2006 2006.10.13

Pedigree-Whiskas termékcsalád Masterfoods Magyarország Bt. 163/1994 73.290/2006 2006.11.13

Penochron N emulzió Merial 1242/2000 583/2006 2006.10.17

Polyverkan féreghajtó tabletta Ceva-Phylaxia Rt 613/1994 73.520/2006 2006.12.15

Polivit B Complex injekció Divasa Farmavic Hungária Kft. 1278/2001 1483/2006 2006.09.27

Program 40, 80 injekció Novartis AH 1146/2000 70.724/2006 2006.10.04

P3-cide-foam tõgyápoló hab elõ- és
utófürösztésre

ECOLAB GmbH 350/2004 76.822/2002/2006 2006.09.15

P3-ioshield fejés utáni tõgybimbó
védõ- és ápolószer

ECOLAB GmbH 351/2004 76.823/2002/2006 2006.09.15

P3-veloucid fejés utáni ápoló hatású
tõgyfertõtlenítõ

ECOLAB GmbH 352/2004 76.821/2002/2006 2006.09.15

Romedat AD3E Forte injekció Atarost 487/1992 72.847/2006 2006.10.13

Rota-TS koncentrárum pulvis Chassot AG 537/1993 58.071/2006 2006.10.13

Rota-TS oraldoser szuszp. Chassot AG 538/1993 58.068/2006 2006.10.13

Spectolin injekció Lek Pharma d.d 1150/2000 70.884/2006 2006.09.27

Spectolin 44 premix Lek Pharma d.d 1266/2001 72.926/2006 2006.10.13

244 FÖLDMÛVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI ÉRTESÍTÕ 1. szám



Gyógyszerkészítmény neve (A.U.V.) Forgalomba hozatali engedély jogosultja
Törzskönyvi

szám
Határozat száma Törlés dátuma

Super Masticort tõgyinfúzió Intervet International B.V. 693/1997 55.173/2006 2006.09.27

Syvaquinol-25 injectable Laboratorios Syva S.A. 1235/2000 72.864/2006 2006.10.04

Tetramutin gyógypremix Novartis Hungária Kft. 1249/2001 61.227/2006 2006.10.13

Tylan 50 injekció Eli Lilly 237/1976 67.358/2006 2006.10.13

Veyxat gél Veyx Pharma GmbH 1169/2000 63.291/2006 2006.10.04

Veyxym-M tõgybimbó kenõcs Veyx Pharma GmbH 1234/2000 64.380/2006 2006.10.04

Vibeplex-N injekció Werfft-Chemie GmbH 1178/2000 80.009/1/2005/2006 2006.12.06

Vitasol AD3EC Richter Pharma AG 1243/2000 66.179/2006 2006.10.13

Vitawerfft injekció Alvetra u. Werfft AG 568/1993 73.088/2006 2006.10.13

Lezárva: 2006. december 15.

LXVII.

Az Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takarmány-ellenõrzõ Intézet, az állategészségügyrõl szóló 2005. évi
CLXXVI. törvény 42.§-ában foglalt jogkörénél fogva, az alább felsorolt állatgyógyászati vakcina készítményeket a
törzskönyvbõl törölte.

Készítmény neve (A.U.V.)
Forgalomba hozatali
engedély jogosultja

Törzskönyvi szám Határozat száma Törlés dátuma

Nobilis Salenvac Intervet 425/1998. 79.183/03/06. 2006. szeptember 22.

Nobilis TRT-ND Intervet 409/1997. 78.006/02/06. 2006. szeptember 22.

Gumbovax plusz Merial 533/2000. 80.084/05/06. 2006. december 01.

Porcilis Aujeszky Intervet 279/1993. 74.490/01/06. 2006. szeptember 18.

Porcilis Aujeszky Coli Intervet 280/1993. 74.413/01/06. 2006. szeptember 18.

Porcilis Begonia Intervet 333/1995. 74.148/01/06. 2006. szeptember 18.

Porcilis M Intervet 494/1999. 49.781/04/06. 2006. szeptember 18.

Prevaccinol Intervet 243/1992. 73.393/00/06. 2006. szeptember 18.

Lezárva: 2006. december. 15.
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A Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium
pályázati felhívása

a Zala Megyei Földhivatal
(8900 Zalaegerszeg, Mártírok útja 35–39.)
hivatalvezetõi munkakörének betöltésére

A Zala Megyei Földhivatal vezetõjének fõbb feladatai:
– gondoskodik a Zala Megyei Földhivatal és az aláren-

deltségébe tartozó körzeti földhivatalok szakmai, gazdál-
kodási munkájának szervezésérõl, irányításáról, ellenõr-
zésérõl;

– felelõs a jogszabályokban meghatározott feladatok
végrehajtásáért;

– ellátja a Zala Megyei Földhivatal általános képvisele-
tét;

– irányítja a Zala Megyei Földhivatal informatikai fej-
lesztését, végrehajtja az ehhez szükséges munkaszervezési
intézkedéseket;

– megszervezi a Zala Megyei Földhivatal és a megye
körzeti földhivatalainak humánpolitikai tevékenységét, a
belsõ ellenõrzéssel és vagyongazdálkodással kapcsolatos
feladatait, valamint a szakmai oktatást, továbbképzést, to-
vábbá

– kapcsolatot tart a szakmai társintézményekkel, köz-
igazgatási és társadalmi szervezetekkel.

A megyei földhivatal vezetõjének megbízása – köztiszt-
viselõi kinevezéssel – határozatlan idõre szól. Besorolása,
illetménye és juttatásainak megállapítása a köztisztviselõk
jogállásáról szóló 1992. évi XXIII. törvény (Ktv.) alapján
történik.

A munkakör a nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló
1995. évi CXXV. törvény, valamint a 35/1997. (V. 13.)
FM rendelet alapján fontos és bizalmas munkakörnek mi-
nõsül, ezért „B” típusú kérdõív kitöltésével kezdeménye-
zett nemzetbiztonsági ellenõrzés lefolytatása az alkalma-
zás feltétele.

Az állás a pályázatok elbírálása után, a munkakörre vo-
natkozó feltételek teljesítését követõen azonnal betölthetõ.

A munkakör betöltése esetén a pályázó a Ktv. vonat-
kozó rendelkezései alapján vagyonnyilatkozat-tételre kö-
telezett.

Pályázhatnak azok a köztisztviselõi követelményeknek
megfelelõ szakemberek, akik

– Magyarországon szerzett – vagy ilyennek elismert –
egyetemi vagy fõiskolai szintû jogász, agrármérnök, föld-
mérõ (és térinformatikai) mérnök, építõmérnök, térképész,
földrendezõ mérnök végzettséggel, ingatlan-nyilvántartási
szervezõi vagy államigazgatási szakképzettséggel,

– a vezetõi feladatok eredményes ellátásához szüksé-
ges vezetõi, döntési, tárgyalási, kapcsolatteremtõ képes-

séggel és vezetõi gyakorlattal rendelkeznek, továbbá vál-
lalják a vezetõi alkalmasság vizsgálatát, a fontos és bizal-
mas munkakörrel együtt járó kötelezettségeket.

A kiválasztásnál elõnyt jelent az államigazgatásban
vagy földhivatalban szerzett gyakorlat, költségvetési in-
tézményi gazdálkodásban szerzett jártasság, illetve az an-
gol, francia vagy német nyelv tárgyalóképes ismerete.

A pályázathoz mellékelni kell:
– a pályázó szakmai életútját bemutató önéletrajzot, az

eddigi munkahely(ek) és munkakör(ök) feltüntetésével,
referenciát adó személy(ek) megjelölésével;

– szakmai, vezetõi elképzelések rövid leírását;
– iskolai végzettségét, szakképzettségét, nyelvtudását

igazoló okiratok másolatát;
– három hónapnál nem régebbi erkölcsi bizonyítványt;
– orvosi igazolást, hogy egészségügyileg alkalmas a

vezetõi munkakör ellátására.

A pályázatot a Belügyi Közlönyben történõ megjelenés-
tõl számított 30 napon belül kell benyújtani a Földmûve-
lésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium Humánpolitikai
Fõosztályára „Zala Megyei Földhivatal hivatalvezetõi pá-
lyázat” megjelöléssel (1055 Budapest V. Kossuth Lajos
tér 11. levélcím: 1860 Budapest, Pf. 1.)

A pályázatok elõzetes értékelésére a beérkezési határ-
idõt követõ 30 napon belül kerül sor. A pályázatokat a jog-
szabályban meghatározott módon kezeljük. Az elbírálás
eredményérõl a pályázó írásban tájékoztatást kap.

A pályázattal kapcsolatban további felvilágosítást ad:
– Sándor Gabriella mb. hivatalvezetõ

Zala Megyei Földhivatal 06 (92) 597-602
– Királyné Valastyán Tünde fõtanácsos

FVM Humánpolitikai Fõosztály 06-1-301-4557

Helyesbítés

A Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Értesítõ 2006.
évi 25. számában kihirdetett miniszteri biztos kinevezé-
sérõl szóló miniszteri utasítás megjelölése helyesen:
10/2006. (FVÉ 25.) FVM ut.

(Kézirathiba)

246 FÖLDMÛVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI ÉRTESÍTÕ 1. szám



A Magyar Hivatalos Közlönykiadó

megjelentette a Közlöny Könyvek sorozatának újabb köteteként

A BÜNTETÕ TÖRVÉNYKÖNYV MAGYARÁZATA
I–III. KÖTET

címû kiadványt.

A Büntetõ Törvénykönyv magyarázata – tekintettel a büntetõjog kialakult felosztására, továbbá a
kommentár könnyebb használatának szempontjaira is – három kötetben jelenik meg. Az elsõ kötet a Btk.
Általános részének, a második és harmadik kötet pedig a Különös részének magyarázatát tartalmazza.

A magyarázat nagymértékben támaszkodik a bírói ítéletek értelmezõ rendelkezéseire, az Alkotmány-
bíróság határozataira, valamint az ET, az EU és más nemzetközi fórumok releváns dokumentumaira;
ugyanakkor nagy hangsúlyt fektet a fogalmak tudományos definiálására és rendszerezésére is. Tekintet-
tel arra, hogy a jogtudomány és a jogalkalmazás által kialakított értelmezési tartomány ismerete nélkül
nem lehet eligazodni a büntetõjog alapkérdéseiben, a kommentár nemcsak a szakmai felhasználók és a
joghallgatók, jogi továbbképzésben részt vevõk számára jelenthet támpontot, hanem a büntetõjog iránt
érdeklõdõk is segítségül hívhatják a kiadványt.

A magyarázat a Hivatalos CD Jogszabálytárban megjelent Btk. kommentár szerkesztett változata.

Az 1400 oldal terjedelmû kiadvány ára: 9597 Ft áfával.

Példányonként megvásárolható a Közlönykiadó Jogi Könyvesboltjában (1085 Budapest, Somogyi B.
u. 6. Tel./fax: 318-8411), valamint a Budapest VII., Rákóczi út 30. (bejárat a Dohány u. és Nyár u. sarkán)
szám alatti Közlöny Centrumban (tel.: 321-5971, fax: 321-5275, e-mail: kozlonycentrum@mhk.hu),
illetve megrendelhetõ a kiadó ügyfélszolgálatán (fax: 318-6668, 338-4746, e-mail: kozlonybolt@mhk.hu)
vagy a www.mhk.hu/kozlonybolt internetcímen.

MEGRENDELÕLAP

Megrendeljük a A Büntetõ Törvénykönyv magyarázata I–III. kötet címû kiadványt
(az 1400 oldal terjedelmû kiadvány ára: 9597 Ft + postaköltség) ...................... példányban, és kérem
juttassák el az alábbi címre:

A megrendelõ (cég) neve: ........................................................................................................
Címe (város, irányítószám): .....................................................................................................
Utca, házszám: .........................................................................................................................
Ügyintézõ neve, telefonszáma: ................................................................................................
A megrendelõ (cég) bankszámlaszáma: ..................................................................................

A megrendelt példányok ellenértékét a postaköltséggel együtt, a szállítást követõ számla kézhezvétele
után, 8 napon belül a Magyar Hivatalos Közlönykiadónak a számlán feltüntetett pénzforgalmi jelzõ-
számára átutalom.

Keltezés: ………………………………………

………………………………………
cégszerû aláírás
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Szerkesztésért felelõs: az FVM Jogszabály-elõkészítõ Fõosztály vezetõje
Kiadja a Magyar Hivatalos Közlönykiadó (1085 Budapest, Somogyi Béla u. 6.). A kiadásért felelõs: dr. Kodela László elnök-vezérigazgató.
Elõfizetésben megrendelhetõ a Magyar Hivatalos Közlönykiadó ügyfélszolgálatán (fax: 318-6668, 338-4746, e-mail: kozlonybolt@mhk.hu)
vagy a www.mhk.hu/kozlonybolt internetcímen, 1085 Budapest, Somogyi Béla u. 6.;
1394 Budapest 62., Pf. 357.
Információ: tel./fax: 317-9999, 266-9290/245, 246 mellék.
Elõfizetésben terjeszti a Magyar Hivatalos Közlönykiadó a Fáma Rt. közremûködésével. Telefon: 266-6567.
Példányonként megvásárolható a Budapest VII., Rákóczi út 30. (bejárat a Dohány u. és Nyár u. sarkán) szám alatti Közlöny Centrumban (tel.:
321-5971, fax: 321-5275, e-mail: kozlonycentrum@mhk.hu).
A 2007. évi éves elõfizetési díj: 18 396 Ft áfával. Egy példány ára: 882 Ft áfával.
A kiadó az elõfizetési díj év közbeni emelésének jogát fenntartja.
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Tisztelt Elõfizetõk!
Tájékoztatjuk Önöket, hogy a kiadónk terjesztésében levõ lapokra és elektronikus kiadványokra szóló elõfizetésüket folyamatosnak tekintjük. Csak
akkor kell változást bejelenteniük a 2007. évre vonatkozó elõfizetésre, ha a példányszámot, esetleg a címlistát módosítják, vagy új lapra szeretnének
elõfizetni (pontos szállítási, név- és utcacím-megjelöléssel). Az esetleges módosítást szíveskedjenek levélben vagy faxon megküldeni. Felhívjuk szíves
figyelmüket, hogy a lapszállításról kizárólag az elõfizetési díj beérkezését követõen intézkedünk. Fontos, hogy az elõfizetési díjakat a megadott
10300002-20377199-70213285 sz. számlára utalják, illetve a kiadó által kiküldött készpénz-átutalási megbízáson fizessék be.
Készpénzes befizetés kizárólag a Magyar Hivatalos Közlönykiadó ügyfélszolgálatán (1085 Budapest, Somogyi B. u. 6.) lehetséges. (Levélcím: Magyar
Hivatalos Közlönykiadó, 1394 Budapest, 62. Pf. 357. Fax: 318-6668).

A 2007. évi elõfizetési díjak
(Az árak az áfát tartalmazzák.)

Magyar Közlöny 99 792 Ft/év
Hivatalos Értesítõ 15 372 Ft/év
Határozatok Tára 22 932 Ft/év
Önkormányzatok Közlönye 5 544 Ft/év
Az Alkotmánybíróság Határozatai 18 900 Ft/év
Bányászati Közlöny 4 788 Ft/év
Belügyi Közlöny 25 452 Ft/év
Egészségbiztosítási Közlöny 22 176 Ft/év
Egészségügyi Közlöny 27 720 Ft/év
Ellenõrzési Figyelõ 3 528 Ft/év
Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Értesítõ 18 396 Ft/év
Gazdasági Közlöny 23 436 Ft/év
Hírközlési Értesítõ 6 552 Ft/év
Honvédelmi Közlöny 18 648 Ft/év
Igazságügyi Közlöny 15 876 Ft/év
Jogtanácsadó 6 804 Ft/év

Környezetvédelmi és Vízügyi Értesítõ 15 120 Ft/év
Közlekedési Értesítõ 24 696 Ft/év
Kulturális Közlöny 18 900 Ft/év
Külgazdasági Értesítõ 20 160 Ft/év
Munkaügyi Közlöny 15 372 Ft/év
Oktatási Közlöny 21 924 Ft/év
Pénzügyi Közlöny 30 492 Ft/év
Sportértesítõ 5 040 Ft/év
Statisztikai Közlöny 13 104 Ft/év
Szociális Közlöny 15 624 Ft/év
Turisztikai Értesítõ 11 844 Ft/év
Ügyészségi Közlöny 6 552 Ft/év
Nemzeti Kulturális Alap Hírlevele 5 040 Ft/év
Pénzügyi Szemle 19 908 Ft/év
L'udové noviny 3 780 Ft/év
Neue Zeitung 4 788 Ft/év

Cégközlöny CD

A Cégközlöny hatályos és hiteles céginformációs – az üzleti életben részt vevõk számára nélkülözhetetlen, naprakész – adatbázisát tartalmazó,
heti rendszerességgel lemezen megjelenõ lap formátuma 2007. október 1-jétõl várhatóan megújul. Erre tekintettel a CD a 2007. évben január 1-jétõl

szeptember 30-ig fizethetõ elõ. A háromnegyed éves elõfizetés díja a 20%-os áfával: 106 272 Ft.

Közbeszerzési Értesítõ

A hetente több száz, minden szakterületre kiterjedõ közbeszerzési felhívás részletes leírását és feltételeit tartalmazó Közbeszerzési Értesítõ címû
hivatalos lap révén az elõfizetõk a leggyorsabban, autentikus forrásból értesülhetnek a pályázatokról. Az Értesítõ – a tervezett formátumváltás
miatt – a 2007. évben fél évre fizethetõ elõ. A féléves elõfizetés díja áfával: 55 062 Ft.

A HIVATALOS JOGSZABÁLYTÁR (CD)
hatályos jogszabályok hivatalos számítógépes gyûjteményének 2007. évi éves elõfizetési díjai:

(Áraink az áfát nem tartalmazzák.)
Önálló változat 72 000 Ft

5 munkahelyes hálózati változat 130 000 Ft
10 munkahelyes hálózati változat 160 000 Ft

25 munkahelyes hálózati változat 260 000 Ft
50 munkahelyes hálózati változat 340 000 Ft

100 munkahelyes hálózati változat 590 000 Ft

Az EU-JOGSZABÁLYTÁR (CD)
Az Európai Unió Jogszabályai gyûjteményének 2007. évi éves elõfizetési díja

(Áraink az áfát nem tartalmazzák.)
Önálló változat 72 000 Ft

5 munkahelyes hálózati változat 130 000 Ft
10 munkahelyes hálózati változat 160 000 Ft

25 munkahelyes hálózati változat 260 000 Ft
50 munkahelyes hálózati változat 340 000 Ft

100 munkahelyes hálózati változat 590 000 Ft

Facsimile Magyar Közlöny. A hivatalos lap 2006-os évfolyama jelenik meg CD-n az eredeti külalak megõrzésével, de könnyen kezelhetõen. Ára: 12 000 Ft + áfa.
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